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Ad emaculandos Libros duos de construetione, 
qui agmen ducunt, praesidio Αβεδ Codices septem. .. 


m Lipsiexkt. A. chartaceus; anno!MCCCCXXVL 
"scriptus, propter innumera scripturae 
᾿ compendia "lectu difficillimus, ^ Graeca 
non refert, Desinit in verbis jstudent 
- doctrinae. (Lib. X VIII. Cap.20. $.157.) 
Asservatur- in Bibl. Univ, Lips. 


"T 


2. Lipsiensis, B. . membr, prs "n recentissimus.4 ' * 
"Graecorum expers. * pn. i D 
, Sen, Lips. publ. 


5. Erlangeniil, membr. recentissimus, Graecis de- 
*2 


IV ; PRAEMONENDA. 
 sütutus, in folio scriptus. Desinit in 
verbis supra dictis. ' 

4. Guelpherbytanus, membr. non nimis antiquus, 
Graeca plerumque non refert. (No. 
217. Gud.) 

5. Guelpherbyt. alter, quem ego Langerium appellavi, 

| .£, chartaceus, (recentissimus, Graece bal- ἢ 
bas multis sphalmatis graphicis 
corruptus. (No. 85.7.) Postrema pars 
Libri XVIIL in — Codice non 


FX dinodotntenros reperitür. eotón] [os 
HB 6. δες Wfónücensts Aj" Pfdue librum maHu Seit 
| αὐ ΟΣ ptm, quiin Bibl. Reg. Monac. sub nr, 
ὅδε τη ΤῸ 7158 ;,4,302. A. asseryatur, excussit diligentis- 
) 5,,51me,; rogalu Thierschii illustris, Rig- 
co feswte, εἰσι erus; jnvenis egregie doctus. Praestan. 
à Eu (. Ur oie arn issimus est liber; qui libros de. con- 
δῇ τ —* τ i truotione integros continet, Idem liber 

"T 


in mea editione inde a libro XVII. no- 


Sq... ΦΉΣ EO ICE 
tátur hoc signo: Cod. Mon. B. 
ἢ. DV MEX 
nsis B. Fragmentum c S ullMonia Cod. 







Mon. e s nr, 180. A. Pertinet haec 


Bu c. 9b dassro —— usque ad. finem Libri xvi. 
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- 2u5 Iri libelli déiteéps: dequettibip s eréfidandis? mi⸗ 


rüm quantum profuit Fr. Lindemanni editio, ante 
biennium vulgata. Hanc in plerisque locis difficilio- - 


ribus sequi tutissimum esse existimavi. ἴπ consilium. 


tamen adhibui etiam fragmentum collationis Cod. 


Monac. - 


- Ad libellum de accentibus emaculandum usus 
sum Codice, cujus excutiendi potestatem fecit sum- 
ma Christ. Frid. Matthiae, V. Celeb. Viiveleutis. 
Est hic liber membranaceus, forma quadr. min., 
minutis literis exaratus, et ad saec. XIV. referendus 
esse videtur. Accentus in eo non sunt notati. Addi- 
tus est Donati de barbarismis liber. Ex nomine cla- 
rissimi possessoris appellavi hunc librum Cod. Mat- 


thiaeum. 


Hermogenis Προγυμνάσματα, quae primus edidit 
e Cod. mscpto Heerenius, ego cum "integris celeber- 
rimi editoris notis adjicienda censui. Inserta leguntur 


in opere, quod inscribitar: Bibliothek der alten Li- 


. teratur und Kunst, Herausgegeben von T. c. Tych- 


sen und A. H. L. Heeren, Achtes und Neuntes Stück. 
Gótt. 1791. 8. | 
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Quoniam isicante expositis libris de partibus oratio- 
nis-in plerisque. Apollonii auctoritatem sumus secuti, 


aliorum quoque sive nostrorum sive Graecorum non 


ittentes necessaria, et si quid — novi 
potuimus addere: nunc quoque ejus maxime de 
ordinatione, sive constructione dictionum, quam Grae- 
εἰ σύνταξιν vocant, vestigia sequentes, si quid etiam 
ex aliis, vel ex nobis congruum inveniatur, non recu- 
semus interponere. 1n supradictis ergo de singulis vo- 
cibus dictionum, ut poscebat earum ratio, tractavimus: 
nunc autem dicemus: de ordinatione earum, quae solet 
fiexi ad. constructionem: Orationis perfectae, quam ad- 
modum necessariam ad. auctorum expositionem om- 
nium. diligentissime debemus inquirere, Quod .quem- 
admodum literae apte coeuntes faciunt syllabas, δἰ syl- 
labae- dictiones, sic et dictiones orationem. Hoc enim 


etiam de literis tradita ratio demonstravit, quae bene 


ab Apollonio dicuntur prima materies vocis esse hu- 





— Cup; L. $. 1. non praetermitéentet. ' Ita Codd; Lips; A. Langer. 


. ErL Monac. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Tunt, Erph. Édd, 
am; Bas. Colon.-Putechius secutus edidit non intermit- 
tentes , quod falsum esse, neminem fugit, "o 
σύνταξιν, MSS. Lips, A. B. synthesin, 
ex aliis, Addit MS; Erl; tri, MS, Lips. A, sf quid etiam 
ex nobis vel ex aliit, MS. Monac, A, omisit etiam. 
$.2, In — ergo, Pro vulgato ígitur secundum Codd, 
Lips. A. B. edidi ergo. Mox τῷ poscebat addidi earum & 
Codd. Lang. Gphb. Lips, A, B. Monac. A, Col, Edd. Venu. 


1, s, Erph. Asc. Omísefunt hoc pronomen Edd, lunt; Ald, 
Bas.:Golon. Putsch. "ai — - ἢ 


sic et. MSS. Lips. A. Erl. síc etíam. E 
ab Apollonio dicuntur. D dicuntur ab. Apollonio, Tllam 
wwe exhibent MS. Lips. B. Edd. Ven, 1. Asc. [unt. 


Erp " - : 3 . 
vociresse, Inseruí essee MSS. Lips. A. B. "em Ed. Asc 
2 
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manae individua. Ea enim non quocunque modo jun- 
cturas ostendit feri literarum, scd per aptissimam or- 
dinationem, unde ct literas verisimiliter dicunt aucto- 
res appellari, quasi legiteras, quod legendi iter prae- 
beant ordine congruo positae. Necnon etiam a literis 
syllab jidem- recipiunt, cum ex, his coeuntes ;junctu- 
5 rae pro^ débito" dictionem perficiunt, Igitur -manife- 
stum , quod consequens est, ut etiam dictiones, cun 
partes sint per constructionem perfectae orationis, id 

est τῷ κατὰ σύνταξιν αὐτουτελᾷς λόγου, aptam structur 
1 àd:est ordinationem recipiant. /Quod enim ex' 8 
dictionibus paratur sensibile, id est. intelligibile: quo- 
:iammodo est. elementum: perfectae orationis; et quo- 
imodo:elementa juncturis efficiunt: syllabas; suis; "sic 
*étiam ordinatio intelligibilium imaginem quandam 'syl- 
labae perficir.adjyunctione dictionum, | Est enim oratio 
: ^ scómprehensio dictionum a tissime .ordinatarum , quo- 
ΕΠ odosrisba eompreheneio ἢ terarum aptissime conjun- 
τ ; €tarum; et quoniodo ex:syllabarum conjunctione dictio, 
sic etiam sex, dictionum: conjunctione perfecta oratio 
|. . . ómstat;; Possumus autem ex accidentium quoque simi- 
| ^ — litwdine hoc:contemplari. «Bis:idem elementum acei- 
i iur, ut relliquias , ; reddo y 'sed etiam syllaba, "Leleyes, 
' » peperi. «^ Similiter «et:dictio , ut, me me, adsum 
2oqui MA dFüit; fuit ista quondam in hae republica vir- 
xus, MPéivenib: tamen «hoc! usque ad plenas orationes, 
cum semel.dicta iterum repetantur, vcl ate ces * 

nt spaitq us3a5ib ourglloqu d: 





reliant. auctores... M88. Lips,.B. Erl.. Monac. A: —— an· 

55s etores, quod JEditionum..consensu unanimi commendatur. 

duo i agre cb et "e inox ante -— inseri ju- 
ent eo. (881 nel 


* 1 TILS 9 
! indi δι Fait? Mein. istas, - Vulgo, Alla... At Codices Lips. A.. B. 
wm l Lang. Gphh. Monae. À. Ed, Asc, receptam iectio- 
bu a 5nnsnem — Haee. verba. e Cic Or.· in Cat. Gap. 2. de- 
οἷν ,Sumpta esse.patet. . Falsum ergo est, quod Edd. quotquot 
5 re omnes , | post. virtus addunt:: Cicero im 177. Invectiva- 
Cod. MSs. Lang. Cicero in; primo vectivarum, Gphb. 


»- Arc, Moni — invectivarum. Eqüidem haec omisi. Primum enim;Prisc. 
ΐ * E |. non solet postponere ea, quae demonstrent, , nude petita: sint 

PE Pet — Ὑ ΗΝ Linde verc etiam. sedes. horum verborum 
i varia est iu Cedd: ἃ cum M$; Monae. ἃ. voci fuit ea praepo- 
ba — suerit. d e nemo facile omissa desiderabit. Recte ta- 


sumen ——— primum: librum .pro. vulg. ΤΥ, "appellant. 
E 
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morae causa, ut si dicamus: nagnté poeta. Virgilius 
fuit; magnus poeta. Virgilius fuit. Juvenalis in. se- 
cundo: "Zune duos una saevissima wipera coena ? tu- 
xe duos? — Abundat litera non eadem, ut, prodest. pro. 4 
proest, et sicubi pro siubi. /. Abundat. etiam syllaba, ut, 
Aujnscemodi pro hujusmodi , induperator pro imperator. 
Necnon etiam dictio tam in compositione, quam in. 
. appositione. [n compositione, ut Terentius in. Phor. 
mione: Zxradveersum ei loco, pro adversum. Et. in An- 
dria :: abhinc triennium, pro:Aéuce. Et in Eunucho: Z- 
mori satius est, pro iori, In appositione quoque, nt 
Virgilius: Sic ore /ocuta esi: abundat enim ore. Idem ^ 
dn ΧΙ. Lacrimis ita fatur obortis: Tene, inquit, mise-. 
rande puer, cum laeta veniret, invidit fortuna mihi? Nam. 
cum dixisset fatur, supervacuum est inquit... Nec mis 
rum, cum expletivae- coniunctiones, quáàntum ad sen-. 
sum, plerunque supervacue ponuntur, Necnon oratio - 
nes invenimus similiter supervacue positas, ut, ibant, 
qua poterant, et qua non poterant, non. ibant. Conira« 5 
ihe similiter passiones. per. defeciionem fiunt. literae: 
et syllabae , et dictionis, et orationis; - Literae, ut,- 
sciit pro scivit, audacter pro audacter; Syllabae, ut, 
commorit pro commoverit. Moratius in IL. Sermonum: 
At ille, qui me commorit, melius non tangere clamo, Me-⸗ 
bit. Deum pro deorum; accestis pro: accessistis. Hore- 
tius in IV. Carminum: : Quae me surpuerat mihi, p 
surripuerat, Dictionis, mL; Urbs — — * 





Mox ad vel morae cauta addunt duo Codd. vel etiam Wibtri. 

Lips. B. ab alia manu adjectum — supple metri, 
Juvenalis in secundo. Sat. VI. vss. 641. 

δι a. To. ii Plorn. Aet Y ὃ δι νὰ b Oi. MS, Lan » 

. &xadversum ei locum. Cod. MS. Gphb. — εἴ loquor. Te- 

" ventius ín. Andr. Act. T. Sc. 1. vs. 42. Et in Eun. IV. 7. 2. 

bore in loco valgktas Terentii editiones mori me satius est 


F ri cem RAN I. vs. 614. - Ad. TA irgilius — Codd. Lips. 
Erl. Langer. Edd. Asc. . Ven. 1. 2. in decimo, Qu 
"ego cum Putsch. et Edd. οἷοι, Bas. omisi. 

ldem in XI. v. 41. Mox ponuntur secundum Codd, Lips. E 
B. Ἐπὶ: —— eive . Erph. Ven, 1. ». Asc. scripsi 
$5. ls μι 

f ^y] * — Sat, 1. vs. δ᾽ , Codi. Lips. 

1223 * 1,2 flevit 
Hor. in IF. eMe v6. can t€ Virgilii est 
Aen; L. vs,.10, — Aon. L.v& . 
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tenuere coloni: deest enim quam. Similiter: Haec se- 
cum: Mene incoepto desistere victam? deest enim dice- 
bat. |n compositis quoque idem: fieri solet, ut: Zn- 
^ eubuere mari , totumque a. sedibus imis una Eurusque No- 
tusque ruunt, pro eruunt: deest enim praepositio e ad. 
perfectionem. plenae orationis. 1n his sunt etiam illa, 
quibus deest in fine verbum, ut Virgilius in ΠῚ, Ae- 
neidos: O mihi sola mei super Astyanactis imago: de- 
est enim verbum es ad perfectionem orationis, Nec 
enim apocopam possumus eam dicere, quae fit in plena. 
dictione, sed quae in litera vel syllaba sensu per se 
6 carentibus, | Orationis quoque fit defectio, ut apud 
Terentium in Eunucho: Egone illam? quae illum! quae. 
me! quae non! Deest enim unicuique constructio ple- 
nae orationis: . Egone illam digner adventu eo, quae . 
ilium praeposuit mihi, que me sprevit, quae me. non sus-- 
cepit heri. Et si semel dicta oratio bis vel ter vel 
saepius eadem intelligatur, ut, magna viri gloria est, 
prudentia , et fortitudo, et pudicitia, et justitia, et tem- 
perantia: ubique enim subauditur magna viri gloria 
$t, quod sémel dictum est. Quomodo autem litera- 
rum rationem vel scripturae inspectione, vel aurium 


m ΕΣ. 


Iecubrere rel. Aen. I. 84. 85. — 

e ; praepositio €," In Cod. Lips. B. ab alia manu s. e:supra seri- 
τς Toptum est, (Cod. Gphb. praepositum. annes Sad 
5 Firg. in III. Aen. vs. 489. deest enim verbum es. Post 


" E^ enim addunt Edd. Asc. Putsch. Bas. Colon. es, Edd. Ven. 
[ COEUR τς ἃν 2. lunt, Erph. est. Hanc vocem a glossatore additam puto. 
XE ; od, MS, Lips. A. addit es post verbum. ἘΠῚ. est, Lips. B. 

ΤᾺ Ab aliena manu super est scriptum refert s. δὲ. Cod, MS. 


i — Langer. deest enim es verbum, Gphb. deest enim hoc verbum 
P i .. 45. Equidem scripsi es, quod in mente certe habuit Pri- 
S. 6. "Terentius in. Eunucho. Act. I. Sc. 1. vs. 20. 
quae me sprevit. Cod. Lips. A. quae me exclusit foras, 

d -intelligatur.. MS. Lips. A. subintelligatur. 
—magna viri gloria est. Ita hoc loco et infra edidi e Codd. 
— .- . .$ MSS, Erl. Monac. A. At vero Edd. Ven. 1. ὃ: Erph, Ald. 
^0 24, Asc, Tunt. Bas. Colon. Putsch, binis his locis viris exhibent. 
judicamus, Edd. Asc. Putsch. Ald. Iunt. Bas. Colon. dijudi- 
I - camus, Revocavi ego ex Edd, Ven, 1. 2. Erph. MS. Lips. 
. B. antiquam lectionem. : aC 
auo "9 oye diphthongis a et e et o praepositivae sunt, Hunc 
2 locum meliori interpunctione emendavi et ut ante im di- 
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LIB. XVII; CAP; I; 7i 
sensu. judicamus, sic etiam in dictionum ordinatione, 
disceptamus rationem contextus, utrum recta sit, an. 
non. Nam si incongrua. sit, soloecismum faciet, quasi. 


. elementis. orationis inconcinne coeuntibus,: quomodo. 


inconcinnitas. literarum. vel syllabarum, vel eis acci-. 
dentium, in singulis. dictionibus facit. barbarismum. 
Sicut igitur recta ratio scripturae docet literarum con⸗ 
gruam juncturam, sic etiam rectam orationis compo-. 
sitionem. ratio ordinationis ostendit. Dicimus prae-7 
positiva elementa tam in consonantibus quam in vo⸗ 
calibus; sed etiam in syllabis sunt quaedam praeposis, 
tiva elementa. In diphthongis a et e et o praepositi-- 
vae sunt, ut ae, au, eu, 0€; 1 vero et ἃ postponun-: 
tur, Et aspirationes vocalibus adjunctae in principio. 
syllabarum inveniuntur, ut habeo, Hermus, hircus, 
homo, hora, humus, humanus. Et u loco consonan- 
tis posita, et q et k semper in initio syllabarum po-. 
nuntur, $Syllabae quoque praeponuntur, ut prae sem- 
per in principio invenitur dictionum, praemium, praeco, 
praetor, praedium, praelum. Postpositivae quoque, quae . 
a gm. vel cm vel chm incipiunt, ut, agmen, Pyra- 
cmon, AMenaechmus. Finales quoque, quac in /s vcl rs 





n is expuli, Varia est in Edd. interpungendi h. 1. ratio. . 
n Edd. Ald, Bas. Colon. post et o punctum est positum; 
in ed. Putsch. comma. Recte Edd, Ven, 1. 2. Erph.. Asc.- 
nullum exhibent: — —— signum ;. id tamen male, 
paulo ante, post syllabis, majorem interpunetionem posue- 
"runt. Praeterea notandum, ei diphthongum, e in edd. 
Ald. Iunt. Colon. Bas, Putsch. post oe addita legitur, ab- 
esse a MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. B. Langer. Edd. Ven. 
1.2, Erph. Asc. Ergo egó etiam omisi. Certe post eu po- 
nenda erat. Cod, MS. Gphb. ae, oe, au, ei, eu. 
MHermus, Edd. Ald. Bas. Putsch, heremus, At vero Edd. Asc. 
Colon. et MS. Langer, hermus. Hos libros ego secutus sum, 
nisi quod. majuscula litera initiali hanc vocem exprimendam 
curavi, Edd. Ven. 1. 2.. . lunt. herinus, Codd, pleri- 
que hémus, Post hora addit MS. Lips. A. hodie. 
in principio, Edd. Ven, 1, 2, Asc. Bas. Putsch. initie. Equi- 
| temper. fa MSS. lip A.B. ἘΠῚ Lager, Gphb; In 
prae. , lta * . A, B. Erl. Langer. Gphb. 1n 
fad. en. 1. 2. Asc. Ecbh. Iunt. Ald, Bas. Colon. Putsch. 
semper positum est post invenitur. 
pracelum vecepi ego ex ed. Asc. et Cod. MS. Gphb. pro prae- 
lium, qM edd. Ald. [unt, Bas. Colon. MS. Langer. tuentur. 
Edd, Ven. 1, 2, proelium, Edd. Ven. 1. a. precor pro prae- 
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ve) ms vel ns terminantur, ut, pulis, cohors, hiems, sa 
piens. ldem etiam in dictionibus invenis. Unde et 
praepositiones nominantur, et praepositiva pronomina, 
et subjunctiva vel relativa. Necnon verba subjunctiva, 
quae magis ab ordinatione nómen acceperunt, quam 
a demonstratione, quomodo imperativa, et optativa. 
8 In oratione quoque hunc modum possumus invenire, 
quando antecedentia, si conjuncta sequentibus fuerint, 
"vera esse ostenduntur, dum anteponuntur consequen- 
tibus per primam orationis conjunctionem, ut 81 ali- 
quis dicat, s; ambulat Dionysius, movetur Dionysius, 
Si enim convertas, non est verum; non enim, si move- 
tur Dionysius, et ambulat Dionysius necessario. Nam 
potest moveri, et non ambulare, Elementum est, quan- 
do in duo dividitur, modo syllabico, id est contem- . 
platione temporum, ut feri pro firi. Longa enim vo- 
calis in duas breves divisa est, Similiter admittier pro 
admitti, farier pro fari. Sed etiam duo in unum coe- 
unt, ut, £ibicen pro tzbicen. Unde et solum hoc ex 
similiter compositis penultimam productam habet. 
Etiam inae pro biunae, 'Sylaba quoque in duas divi- 
ditur, ut, aulae aulai. Virgilius in III. Aeneidos: Au- 
Jai medio libabant pocula Bacchi. Et silüae pro sil 
vae Horatius in Epodo: JVivesque deducunt Jovem nunc 
mare nune silüae. Est enim dimetrum iambicum con- 





tor Mox pro pyracmon MS. Lips. A. Ed. Ven. x. pira- 
cmen. Ed. Bas. ragmon. ! 
'erdinatione. Cod. MS. Erl. Edd. Ven. 1. 2. ordine. 
$.8. conjuncta sequentibus. Duo Codd. MSS. inserunt cum. 
«onjunctionem. Ita MSS. Langer. Gphb. Edd. Ven. 1. 5. Erph. 
^ Asc. Iunt, Ald. Bas. Colon. Pul: MS. Exl. constructionem. 
^ . Lips. A. conjuncturam. 
"etiam binae. Alii Codd, pro etiam exhibent ut, alii pel, Re- 
'. eeptam vocem tuentur Edd. antiquissimae. — 
Fiuirgilius in III. Aen. v, 554. ula? scripsi pro Aulat in, 
quod damnandum est, Pro et silüa pro aive edidi et silüae 
ro silvae, secundum Codd. MSS. Lips, A, B. Monac. B. 
rl.'MS. Langer. et silia pro silva. 
Horatius in Ep. XIIL vs, 7. Cf. Lib. I. Cap. 4. δ | pez. 
penthemimeri. Codd. et ed, Asc. pentimemeri, Edd, Ven, j, s. 
"openthememeri,. — ! ' J 
.$. 4. inge iu. P L Aen. vs. 805, Bestitui VI. pro HII. Pro 
; fizerté luo Codd. MSS. fixerat. MS, Langer. finxerit. — . 
Sed etiam, "Vulgo: sic etiam. Ylud praestant MSS. Langer. 
Lips. A. B. Ert. Edd. Ven.*». ὁ. Asc. Erph. 
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junctum penthemimeri heroicae, Sed etiam duae syl- 9 
abae in unam coeunt, t Virgilhias in VI. ixerit 
aeripedem. cervam licet, aut Erymanthi placarit nemora :- 
edem. pro aéripedem tetrasyllabum protulit pro pen- 
tasyllabo. Sed etiam dictio dividitur, ut si dicam: 
respublica felix est, et res felix est publica; magister: 
militum fortis, militum. fortis magister. Virgilius iu 
HI. Georgicon: Septem subjecta trioni , pro septemtrioa, 
subjecta, Etiam divisa possunt conjungi, ut, maleffdné 
argiletum, hujusmodi , esos Orationibus similiter: 
accidentes conjunctiones est quando conjungunt dnas 
vel plures orationes; est quando subtractae dissolvunt, 
ut, Conticuere omnes intentique ora tenebant. ]dem in 
eodem: .4camasque Thoasque, Pelidesque Neoptolemus: 
primusque Machaen. Et contra: .4lii navalibus, ile, 


ferte citi ferrum, date. vela, impellite remos ! Literae —— 


transmutantur, ut, Zeucre pro 7eucer. Sic etiam syl — 
làbae, ut, displicina pro disciplina. Necnon etiam di- 
ctio, ut, plebis tribunus pro tribunus plebis, et publica 
res pro respublica. Orationes quoque, ut, nutrivit filios 
ae peperit pro peperit εἰ nutrieit, — Virgilius in II. Ae-- 
neidos: JMoriamur, et in media arma ruamus , pxo in 
media arma ruamus, et moriamur. Praeterea, quem- 10 
admodum elementorum. alia eunt vocalia, quae per se 
vocem perficiunt, alia consonantia, quae sine vocali. 





J'irg. in I1L Georg. vs. 581. Mox pro etiam Edd. Ven. et 
jam, nonnulli Codd. et etiam. 

díssolvunt, ut. MS. T A. dissolvuntur. Pro ut in Edd, le- 
gitur Virgilius in 11. Jen, Haec ego Codicum plurium au- 
ctoritate omisi, Locus est notissimus, neque opus erat, ut, 
nnde petitus esset, adderetur. In quatuor Codd. haec loci 
notatio post tenebant adjecta reperitur. Nunquam autem 
Priscianus talia — solet, 

Jdem in eodem. f a I. vs. 265.  Mdcamasque ex Edd, Ven. 
1, 2. Cod. Langer. pro Athamas recepi. 

Et contra, Vulgo eóntra, omissa conjunctione et. Sequeus 
locus Virgilii est Aen. IV. vs. 594: Pro vulgato flammas 
€ Codd. Lips. A. B. Monac. A. Edd. Ven. 1. ». Asc. Erph. 

rum. Mox pro to tela, quod Edd. Ven, 1. 5. 
Asc. Bas. Colon. Ald. Iunt. Putsch. praestant, ego e Codd, 
Lips. A. Erl. dedi vela. Post remos expunxi. Idem in quarto, 

Sic etiam, Vulgo: Sed etiam, quod cum loco minns aptum 

esse videatur, Cod. MS. Lips. A. lectionem exprimendam - 
Virgilius in 1L. Aen. v. 555. 
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bus. perficere. vocem nequeunt: sic. etiam in dictioni- 


bus animadvertimus quasdam ad similitudinema voca- 
lium per se esse dicendas, ut in verbis maxime im. 
perativis, vel nominibus, vel pronominibus saepe vo- 
cativis, vel adverbiis, quae adjiciuntur antecedentibi 
actionibus, vel orationibus, cum clamamus bene, recte, 
diserte, ad illos, qui opportune aliquid agunt, vel di- 
cunt. Aliae vero. dictiones sunt, quae ad similitudi- 
nem consonantium sinc adjumento aliarum partum. 
orationis, quae imitantur in hoc vocales, ad perfe-. 
ctionem sensus non possunt proferri, ut praepositio- 
nes et conjunctiones. Hae etenim semper consignifi- 
cant, id est conjunctae aliis significant, per se autem 
non. taque variatur earum significatio ad vim con- 
junctarum eis, ut i» aliud significat, cum accusativo. 
jungitur, et aliud, cum ablativo, in urbem et in urbe, 
in locum et in loco. Conjunctones quoque copulati- 
vae et disjunctivae esse dignoscuntur ab aliis partibus 
orationis, quae eis sociantur, ut vel, aut, non solum 
disjunctivae, sed etiam copulativae reperiuntur, ut. 
Terentius in Eunucho: 77εἰ rex semper maximas mihi 









Hanc ego lectionem recepi e Codd. MSS. Lips. A. B. Exl. 

Monac. A. B. Edd. Ven. 1. 2. Iunt. Erph. Nam Edd. Asc. 

Ald. Colon. Bas. Putsch. agere exhibent. Pro feceram MS. 

Lips. A. fecerim. In voce item variant libri et scripti et ty- 

is impressi. Edd. Ven. 1i. 2. Bas. Colon. receptam tuentur 

-. lectionem, Edd. Asc. idem. Edd. Iunt. Ald. ita. Codd. MSS. 

- Lips. A. B. ut vel id. £, MS. Exl. ita. MS. Monac. B. vel. 
; Monac. Α. ita. Equidem retinui vulgatam. 

Virg. in IV. Aen. vs. 62. pinguis. pro pingues praestant 


t 


. ,,,Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Erph. 


Virgilius in 11. Aen. 56. que pro vel. Post que Godicum au- 
.. etoritate omisi posuit, quae vox interpolatori debetur. De- 
. inde notandum, quod pro vel plures Codd. exhibent ve. Ita 
set Ed. Asc. Nec tamen, propter Edd. Ven. r. 9. Erph. 

Tunt. Ald, Colon. Bas. Putsch. auctoritatem , et, quod gra- 
vius est, propter sententiae rationem, a vulgata discedere 


i | ausus sum. d. Monac. A. insidias. Danaüm pro Danaüm 
JSdeiisidiag.. ...—. 
-epponitur pro apponatur e Codd. MSS. recepi. In proxime 


» sequentibus e Codd. MSS. Lips. A. B. Ἐπ]. Monac. A. re- 

τ stitui adjungatur pro conjungatur, et intentione pro intensio- 
mis et significationis pro significatione e Codd. MSS. Lips. 
B. Monac. A. : 


LIB. XVH. 'CAP. L IH. at 
jas | ! id feceram, aliis. non item; pro, 
et rex... Virgilius in IV. Aeneidos: Aut ante ora deum. 
pinguis spatiatur ad aras; aut pro et. Que ctiam. 
non solum copulativa, sed etiam disjunctiva inveni-. 
tur, ut Virgilius in II. Aeneidos: Aut pelago Danaum. 
insidias -suspectaque dona praecipitare jubent, subjectis- 
que. urere flammis: que pro vel. Necnon etiam. aliae. 
pro aliis partibus accipiuntur, Neque id aliter possu- 
mus scire, nisi ex adjunctis, ut per, 81 apponitur, pro 
valde accipitur, id est loco adverbii, etiam si nomini 
adjungatur sub «eadem intentione significationis, ut 
Terentius in Eunucho: JPerpuichra, credo, dona, aut 
nostris similia, Atque, et, ac quoque, si adverbio ai» — 
ter vel seeus vel similibus subjungantur, vim adver- - 
bii obtinent, ut Virgilius in III. Aeneidos: Maud secus. 
ac jussi faciunt, pro quam jussi, Et, Zorrendum cla- - 
mat, pro horrende, nomen pro adverbio; sublime vo- 


lat pro sublimiter. Solet quaeri causa ordinis elemen- IT H 


torum, quare a ante b, et caetera: sic etiam de ordi- !? . 
natione casuum, ct generum, et temporum, et ipsa- 
rum partium orationis solet quaeri. Restat igitur de 


Terentius in Eun, Act. ΤῊ, Sc. 2. vs. 15. Pro credo exhibet. 
—— Cod. MS. Lips. A. cedo. Mox aut pro haud recepi e Codd. 
MSSis — Lips. B. Ἐπὶ. Gphb. MS. Lips. À. exhibet. 
αι. Cf, Addenda in priore Vol. ad pag. 592. ubi idem locus. 
excitatus reperitur. Scripseram quidem haud, sed postea 
vidi, MS. Hdb. aut praestare, quod recipiendum erat. Post 
" hunc e Terentii Eunucho allegatum locum leguntur in Edd. 
Ald. Bas. Colon. Putsch. haec:  4lioquin praepositio este — 
Quae, cum absint a Codd. MSSis Lips. A. B. Erl. Monac. 
A. B. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt., ego etiam omittenda esse 


censui. 
Virg.*in 111. Men. vs.256. Pro Haud Cod. MS. Lips. B. 
. aut, Mox pro jussi MS. Erl. jussu. Post jussi in Codd. 
MSS. Lips. A. Erl. Monac. A. haec leguntur: atque pro sic- 
ut, ut Terentius in. Phormione, videas te —* ne) atquo 
illum, atque pro ficut. Haec, vis vere dicta sint, ta- 
nen non i. Primum enim huc non pertinent. Deinde 
in Cod. MS. Monac. B. in margine tantum notata reperi- 
untur. Denique absunt ab editionibus, quotquot vidi, oem- 
nibus, Leguntur haec verba in Ph. Act. IL. $c. 5. vs, 21. 
6.12. a'ante Ne —* addunt ponatur. rto sit. Ab 
interpo | editiones reliquae utrumque ad ignorant 
omnes. MS. Monac. A. a one ματος d MS. Monac. B. 
& sit ante b. Mox pro ordinatione. MS. Erl. ordine. 
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supradictis tractare, et primo de ordinatione partiuna 
orationis, quamvis quidam suae solatium imperitiae. 
quaerentes, ajunt, non oportere de hujuscemodi. rebus 
quaerere, —Á— fortuitas esse ordinationum po- 
sitiones. Sed quantum ad eorum opinionem, evenit 
generaliter, nihil per ordinationem accipi, mec contra 
ordinationem peccari; quod existimare penitus stultum 
est. 81 autem in quibusdam concedant esse ordina- 
tionem, necesse est, eam in omnibus concedere. Sic- 
ut igitur apta ordinatione perfecta redditur. oratio, 
Sic ordinatione apta traditae sunt a doctissimis artium 
Scriptoribus partes orationis, cum primo loco nomen, 
secundo verbum posuerunt: quippe cum nulla oratio 
sine his compleatur; quod licet ostendere a constru-. 
ctione, quae continet pene omnes partes orationis. 
À quasi tollas nomen aut verbum, imperfecta fit ora- 
tio: sin autem caetera subtrahas, non necesse est ora- 
tionem deficere, ut 81 dicam: Jdem Aomo lapsus heu 
hodie concidit , en omnes insunt partes orationis abs- 
que conjunctione; quae si additur, aliam orationem: 
exigit, Ergo si tollas nomen aut verbum, deficiet ora- 
tio, desiderans vel nomen vel verbum, ut si dicam: 


» Jdem lapsus heu hodie concidit , vel: idem homo lapsus 


Aew hodie. Sin subtrahas adverbium, non omnino de- 
ficiet oratio, ut, idem homo lapsus heu concidit, Nec- 
non etiam participium sei adimas, neque sic deficiet, 
ut, idem homo heu hodie concidit; mec si praepositio- 
mem et interjectionem, ut, idem homo concidit; nec ei 
etiam pronomen, ut, Aomo concidit. Non tamen dico, 


quod non etiam ex pronomine et verbo perfecta con- 
à PES B 





concedant. Ita Codd. MSS. Lipe. A. B. Exl. Monac. Α. Libri 

:. editi concedent. eam in.omnibus. Tta Codd. Lips. A. Erl. 

^ .Monac. Vulgo: etiam in omnibus eam. 

* si tollas, Edd. Ven. 1. ». Col. Bas. Ald. Putsch. tollam. Re- 
ceptam lectionem praestant Codd. MSS. Lips. A, B. Erl. 


ED τ. Monac. A. B. Ed. Asc. "Mox vero dicam secundum 
. ^s qd — 


. MSS. edidi pro dicas. 
"quae si additur. Vulgo: addatur. Ego e Cod. MS. Lips. A. 
e . restitui indicativum. | εἴ 
8.35. defieiet. Libri vulgati: deficit. Equidem certam esse 
τ puto lectionem , quam Cod. M$. Lips. B. recipere jussit. 
- &xmatur — compleat. Pro sumitur — complet, quod Edd: Bas. 
Colan. Ald. Putsch. exhibent, restitui e Codd. MSS. Lips. A. 
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stet oratio, cum dicimus, ego ambulo, tu ambulas. 
"Punc enim constat perfectio orationis, cum loco nomi- 
-mis sumatur pronomen, et vim nominis compleat or- 
dinatione, Quando autem loco nominis per se poni- 
tur, jn partibus ostenditur consequentibus, et quae 
-verba ad nominativos conjunguntur solos, et quae ob- 
Jiquos desiderant casus. | Ante verbum quoque neces 14 
io qe nomen, quia agere et pati substantiae 
»proprium est: in qua est positio nominum, ex quibus 
proprietas verbi, id est actio et passio mascitur, In- 
est 3gitar intellectu nominativus ipsis yerbis, sine quo 
-substantia: significari non poterat. ... In prima quidem 
persona et secunda deínitus,. in tertia vero, quiá in- 
mumiérabiles sunt personae tertiae, infinitus, nisi exce- 
pta fiat actio; ut, fuiménat, tonat; Ea enim, quamvis 
mon addamus nomen, deímita esse videntur, cum ad 
.solum pertineant Jovem. | Obünuit itaque. usus ,.. ut 
ejus, id est verbi, nominatione aliae quoque partes 
verba vocentur, vel ex. contrario illarum communem 
nominationem per excellentiam haec porem egre- — 
gia propriam possedit, Non irrationabiliter tamen il- τὸ 
| Ai^ ar bn vr quare post nominis positionem non 
eam. partem, quae pro ipso.nomine accipitur, ponimus, 
4d est pronomen, quae vice nominis cum verbo con- 
*inet orationem: de quo manifesta probatio erit haec, 
«uod verborum quoque causa inventa sunt pronomina. 
JNomina enim tertiarum snnt personarum. indicativa, 
ád est tertias indicant personas; quippe quae nomina 
substantiam et qualitatem, . vel. generalem | yel pro- 
riam significantia, similiter in omnibus possunt in- 





- « - - τ 


B. Monac. A. B. Εν]. Edd. Ven. r. 2. Iunt. Asc. subjuncti- 
vum. ln sequentibus contra indjeativos ponitur, δον μη" 
— — desiderant pro unctivis reposui e Codd, MSS. 
ps. A, B. Erl. Monac. B. Edd. Ven. 1, a. Asc. Post po- 

. mitur Codicum jussu omisi et quando mon, ὦ ) 

δ. 14, ipsis verbis, Sie Codd, Lips. A. Εν], Vulgo: ín ipsis 
werbis, Post tomat omisi pluit auctoritate Codd. MSS. Lips. 
B. Erl. Ed. Asc. 

ejus, id est. Ita Codd. Lips. B. Exl, Edd, Ven. 1. a. Asc. 

A Vulgo: — ————— 

15. poseunt intelli “εἰπε 4 igi 5 usserunt 
Πα τῷ MSS. Lips. ἐν b EH. Monac. Edd. Ven. 1. 2. Asc. 
rph. —.. TS 
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telligi personis inesse. Omnis enim persona et gene- 
ralis et specialis capax est substantiae et qualitatis; 
-potest enim: esse homo, qui loquitur, et ad quem 1ο- 
quitur, et de quo aliquis loquitur, et Cicero dici, qui 
loquitur, et ad quem loquitur, et de quo-aliquis lo- 
quitur. [taque quia confusio infinitam faciebat perso- 


26 mam; concessit'ad sibi aptam, id est tertiam. Unde 


»verborum quoque tertiae personae infinitae sunt. Nam 
prima et secunda et praesentes sunt tantum, et demon- 
"étrativae semper, et figurate assumunt nomina, ut Jir- 

ilius ego, sicut et ie ego. Possumus tamen etiam 
illud dicere, quoniam eorum, id est nominum, posi- 
tiones cum fiunt, neque in persona indicativa sunt, id 
-est loquentis, quod est suum primae personae, Neque 
enim sibi imponunt infantes nomina, neque ad ipsos 
pronunciantes nominationes facimus, quod est secun- 
"dae personae. Ergo tertiae sunt nomina personae. 
"Verba autem in tribus erant personis. Ideoque exco- 
'gitabantur pronomina in personas definitas discreta, 
"ut et nominis positionem, ut et verbi ordinationem, 
id est substantiam, et definitas personas indicarent, ut, 
'ego scribo, tu scribis,  Substantiam enim: significat 
:loco nominis positam pronomen, et personàm verbo 
$ibi àdjuncto congruam indicat. Itaque nihil prohibet 
in tertia persona dicere, Aristarchus legit; quippe cum 
"quae tertiae conjunguntur personae. Non tamen ideo 
"tertiae protiominum personae supervacuae sunt, quia 


" ^possumus in tertia persona ponere nomina. Quare in 


"tertiis etiam personis inveniuntur pronomina, in par- 


^. abus osténdetur convenientibus. . Ergo si supradicta 
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B 


τ Gphb. Edd. Ven. 1. 2. Asc. adjeci ut. 

C Substantiam enim; Ante substantiam expunxi et· auctoritate 

^'f "God. MS. Erl. — 
conjunguntur. Indicativum pro subjunctivo restitui e Codd. 
'. MSS. ἘΠῚ; Monac. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Mox et inveniuntur 


778-316. dtt werbi. E Codd. MSS. ips. A. B. Langert Εἰ. 
ge c 


τ pfo inveniantur dedi e Codd. MSS. Lips. A. B. MS. Mo- 
. mac. pro convenientibus exhibet consequentibus, quod ex in- 

* — terpretatione natum esse apparet." MS. ΕἼ]. omnia inde a 

^ . "Quare usque ad eonvenientibus omisit. (o 

ps * mominativi' casus, Codicum consensu coactus adjeci 

^^ ensus. BO τὰ ρου [ες VIT | Jo Abus t 
8.18. et hoc nullam. "Tro vulg. sm ex ed. Asc. recepi et. 


^» 
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ratio vera ést, manifestum est, quod jüre praeponitur 
verbum pronomini, quod verbi quoque causa excogi- 
tatum est, ^ Sed quod est majus, verba personarum, 
quae per nominativum intelliguntur, et sunt indica- 
tiva, et absolute accipiuntur. Qui enim pronuntiat 
"ambulo wel scribo, n^n ad discretionem alterius perso- 
'mae definit. Pronomina vero nominativi casus primae 

^et secundae personae ad discretionem alterius perso- 
'mae excogitata sunt, ut 81 dicam, ego scribo, tu legís, 
vel ego δὲ tu scribimus, ille legit, tu et ille scribitis, ego Ὁ 
lego: et si dicam, ego e£ tu legimus, nihil addens, ad 
caeterás -omnes personas discernitur, Nisi enim dis- 
"cernere aliam personam) velimus, nom es | opus nomi- 
"mativi casus pronomina: ies γε 'obhqui enim 
casus pronominüm apnd Latinos absoluti sunt omnes. - 
"Nam Grüeci compositum ἐμαυτῆς absolute dicunt; ἐμᾷ 
"αὐτῷ vero discretive. "Similiter alios casus obliquos. 
-"Absoluti autem dicuntur, quibus licet δὲ sine discre- 18 
tione aliarum "uti personarum, δὲ cum díscretione, 


. "Sine discretione; ut, dz mihi panem: ét hoc nullam 


"discretionem habet álterius personae. "Sin autem di- 
"cari, da mihi panem; illi autem vinum, discretionem 
feci, Τῇ quo nominativus" maxime valet, cum addi- 
"tur verbo, ut, égo' fd&io hoc, fü facis illud. Cum . 
"enim per se facio primi personam'osténdit, et ha- - 
bet in se vim nomirativi absolutam, additio pronomi-- 
nis: diseretionem "aliquam :desiderát alterius personae, - 
"ut, ego lego, tu scribis," "Terentius in "Andria: Jos 
dsthaec intro auferte! Sosia, adesdum. Idem in Adel- 
phis: Ago ibo intro, ut, quae opus sunt, parentur, tu 





τ ^ , 
* " Unde ^. " : 
* “π᾿. 6 » εἴ »$fgib3 i 


ostendit — habet e Codd. Monac, Lips. Exl. r i pro * 
dat — habeat, In^ i sequentiur: dite αι itio omisi 
pu ΡΝ pee Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. Lan- 
TEN 5. o NENNT e * 
Á Tozentiua ἣν "ndr, Act, I. Se. b v5, 1, MM, ipe A. Mo- 
^, Pos intro istaec, Ms. Monac, A. , Lips. A. 
addis. Ἔν. Sosaden. τον * 


Ter, in Mdelphis, Act, IV. Sc. 6. vs. γν, Ín Édd. Ald, Bas, 

- Colon. Tunt. Putsch: leg eo pro ibo. . At ego vero e Codd, 
Ms PED A. A Erl. Morac. ^l d. ἊΝ 1. 2, Asc, Erph. 

PLA ui ibo, Vereor n "Terentii li - 
stum, invito Ῥιεϊμδδάν, Oltzüsttin sit 3 uod bn * “ἢ " 
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fae. , ut divi, Tamen etiam adjunctionem alterius re- 
ipit, ut ostendimus, personae, ut, ego e£ £u facimus, 
Participium. etiam opportune post verbum ponitur, ex 
quo et nascitur, sicut. de verbo tractantes ostendimus; 
quod necessario translationes verborum fiebant in ca- 
.suales figuras cum generibus, quae eis accidunt, cum 
verba non possint consequentiam sui praesentare, ut 
etiam per obliquos' ; casus adjungi possint, et sine con- 
junctione consociari, ut, me legente proficio, et legens 
19. profi cio, pro ego .ef proficio. Manifestum est autem, 
iqnod ipsius quoque positio nominationis, qua partici- 
.pium nominativum est, non bene. servaretur, nisi post 
-homen et verbum poneretur participium, cum ex his 
utrisque per. confirmationem pendens, ea pars accipie- 
batur: quomodo post masculinum. et foemininum εο- 
cum abnegativum neutrum. Nisi enim praepositarum 
artum patiamur priorem positionem, reliquum est, 
, .ut nec participium. vocare possimus, neque etiam neu- 
trum: quoniam duorum praepositorum generum sit 
;abnegatiyum, Participium quoque necesse est ex.qui- 
-busdam praepositis . partem capiens constare, . 'sed, ne- 
,que aliam recte. anterponimus partem, id est. prono- 
3uen, vel adverbium, vel, conjunctionem, vel aliam: ali- 
quam, cum. nullam. ex earam proprietate partem ca- 
|.piat participium... Post participium. Graeci articulum 
.ponunt, quem.nos, sicut in, pronomine ostendimus, 
20 i10n. habemus. Nam idem, quod significat ὃ αὐτὸς, et 
aqui. ügTiQ,: quamvis videantur, quantum ex interpreta- 
. .tione, et, praepositivos, ; etgiiusetivos hahere articu- 
JM τολιουνα seus. cx | oU uà 


' 
ds ' SM «31 ! 


eo 





fiebant in casuales, Post fiebant expunxi etiam Codd, aucto» 
et ritate; "59: T4 
'raesentare.. /oà, MS. Lips. B. praestare. 
kc ba m d his: —* His pro eis dedi e Codd. dad" Lips. 
À. Monac. Á. ον 
—— Haec est lectio MSS. Lips. A. B. ErL Monac. 
τοῦ A. Β. Edd: Ven;5;53.-Ase. Fünf; At. véro Erph. et Ald. 
Uocenm pedissequis- Bas; Colon. Putsch: accipiatur. Mox ante 
: ERE omisi post — — Lips. A: B. Er. 
; Menace. A B... . 
iib neqae. E pos Edd. oinnes etiam, MSS. Lips; B, 'Mo- 
is, ae, it abnegatiuum. Ed, Asc. fit. 
Xs qi s Món ii Íta Codd. Lips. A. B. Exl. 
: AL Asc e xA Dibri editi: ad. interpretationes. 
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los, tamen, sicut latius docuimus, cuni de pronomine . 
tractabamus, non sunt articuli. Hic vero et haec et 
hoc indubitanter pronomina sunt, quae nisi in decli- 
natione nominum, a grammaticis loco articulorum 
non recipiuntur. Nec mirum, cum apud Graecos quo- 
que articuli inveniantur loco pronominum positi, ut 
apud Homerum: Ὃ γὰρ ἦλϑε ϑοὰς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν, pro 
᾿οὗτος γάρ: Ὃς γάρ φὰ μάλιστα ἥνδανε κηρύκων, pro οὗτος: 
Tov δ᾽ ἀπαμειβύμενος προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿ΔΑχιλλεύς, pro 
τῖῆτον. Quod autem post participium pronomen sequ 
debet, non est quaestio, cum pene post nomen debeat 
poni, nisi — supradictas causas, Apparet autem 
etiam, quod praeposi&o non primam habens positio- 
nem, neque antiquiorem aliis dictionibus, post supra- 
dictas bene ponitur: unde neque nominationem a pro- 
pría aliqua significatione accepit, sed quia supradictis 
praeponitur partibus, quae si non ante sint, neque ea 
constare posset: quod etiam de participio diximus, ex 
quibus etiam ordinationem accepit: scilicet cum modo 
per appositionem, modo per compositionem praeponi- 
tur ante dictis partibus, Ergo natura quidem poste- 
^xior est, constructione vero principalis, Adverbium 
quoque quod verbi est vi adjectivum, positio id est 
nominatio quoque ejus ostendit. Quomodo igitur in 21 
secundo loco verbum post nomen, sic etiam adver- 
bium in secundo loco post praepositionem bene poni- 
tur, quae per appositionem dictionis vim sibi defen- 
dens praeponitur nominibus, vel aliis casualibus. Com- 
posita enim vim dictionis non habet, concidens in 





Homerus, Tlíad. A, vs. τῶ. "Oe ydo ῥα etc. Odyss. II. vss. 172. 
75. Τὸν Y ἀπαμειβόμενος liad, Af. 121. 

sequi debet, Tres Codices debeat, Mox aliqua ante significa- 
tione omittunt duo Codd, Editiones omnes in debet et ali- 
qua consentiunt, 


ordinationem pro ordinem recepi e Μ88, Erl. Monac. A. B. 
Edd. Ven. 1. 2. Asc, 

Adverbium quoque, Pro vulg. vero e MSS. Lips. A. B, Edd, 
Ven. 1. 2. restitui quoque, 

$.21. post nomen, Additur vulgo ett, A auctoritate Codd, 

. MSS. Monac. A. Lips. A, expumxi, Pro concidens Ed. Asc. 
concedens. Paulo post ín eam scripsi secundum Cod. Mo- 
nac. pro in eam partem, 
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eam, Cui adjungitur. Post supradicta vero omnia con- 
junctio jure accipitur, cum. nullum possit Betts 
gnilücare sensum absque suprapositarum dictionum - 
anateria quomodo corporum quoque vincula inutilia 
sunt, si non sint corpora, quae ab eis vinciantur, 
.Possumus autem et amplioribus rationibus de ordina- 
iione partium demonstrare: sed quia non de ea. pro- 


qz; :POsitum nobis est, sufficiat hucusque dicere. 


22" 


Ilud etiam primum quaerendum, antequam de 
constructione singularum orationis partium tractemus,, 
.quare interrogativa dicüonum in duas partes oratio- 
mis solas concesserunt, id. est in nomen et adver- 
bium. Et quare non in unum nomen, et in unum 
adverbium, sed in ampliora, ut quis, qualis, uter, 
quantus, quot, quotus, quotenus, cujus, cujas, qua- 
liter, qua, quo, ubi, quando, unde, quotiens. An 
dàec ctiam. est approbatio, principales duas partes 
orationis esse nomen ct verbiun? quae quando in no- 
tia non sunt, habent de se interrogationem frequen- 
ter accipiendam?  Inveniuntur autem in pluribus, sic- 
.ut ostendimus, ct nominibus et adverbiis propter xa- 
tionem hujuscemodi, quod in his solis dubitatio pot- 


25 est fieri substantiae, vel qualitatis. Nam substantiam 


alicujus suppositi quaerentes, dicimus quis movetur? 


..quis ambulat? quis loquitur? cum manifestus sit actus, 


Ad est motus vel ambulatio, vel loquela, persoma vero 
agens incerta. Ideo subjectiones nominatiyae fiunt ap- 
pellativorum vel propriorum, propriis nominibus ma- 


: 
ὃ i ; itu I 
*th - e. - 1 





cum nullum possit. Vulgo: posset. Nos auctoritatem Codd. 
.. MSS, Lips A. B. Gphb. Langer. Erl. Monac. secuti possit 
7. scripsimus: - : : — 
S, 22. in unum adverbium, Adjeci e Codd, in. | 
τ Vel qualitatis. Quod Edd. omnes addunt vel quantitatis, id 
"U^ abesta Codd. Lips. A. B. Erl. Monac. A. B. — ' 
.25. quotenus, Edd. Ven. i. 5. quotennis. ^ ; 
Haut. in Poen. Act. V. Sc.2. vs. 52. (848. 49. ed. Both.). Cf, 
Lib. XII. Cap. 6. 8. 29. Edidi loco illo, quid sit. Edere 
οτος debebam, qui sit. Nam quamvis illa quoque lectio Codi- 
* cum auctoritate commendetur, sunt tamen alii libri, qui re- 
,. Οἷα qui sit exhibeant. Sic hoc quidem, quem nunc tracta- 
'- -mus, loco Codex Monac. B. Ed. Asc. quid sit exhibent; 
" de Cod. vero Monac, A. qui sit praestat. Hanc igitur lectio- 
7*7 mem recepi. ^— 


ev 
: 
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nifestantibus: κέρατο ^ ao e c? substantiam, Respon- 
demus enim, homo ambulat, vel equus, vel Trypho, 
in quo etiam homo intelligitur; vel etiam cues subji- 
citur, quae pro nomine accipitur proprio, id est pro- 
nomen, quando dicimus, ero. Et quia incerta erant 
accidentia praepositis nominibus, (ipsum enim per se 
quis interrogativum momen substantiam solam quae- 


rebat, cui accidebat quale et quantum) excogitabatur . 
etiam de iis interrogatio, cum qualitatem quaerentes 


dicimus qnalis, quantitatem vero quantus, numerum 
vero quot, et quotus, et quotenus, et per derivatio- 
nem, quae apud Graecos non est, possessivum, cujus, 
cuja, cujum, et. gentile, cujas, cujus nominativum 
etiam, cujatis, communi genere proferebant antiqui. 
Plautus in Poenulo, Qui sit, cujatis, unde sit, ne par- 
seris; quid est? cujates estis, aut quo ex oppido? . Idem 
in Menaechmis, Hogitant, cujatis sit? Ergo si prae- 
noscitur, quis sit, id est si de substantia sciamus, et 
qualitatem quaerimus, tunc supradictis utendum est, ut 
puta, quis legit?  Trypho, qualis? sapiens vel doctus: 
grammaticus vel orator? Et in. omnibus EN 
quae possunt accidere per adjectivam significationem 
eis, quae ad interrogationem quis referuntur. Est ta- 
men et cum substantia et qualitate in Ore posita, et 
aliis coaccidentibus additur interrogatio, pertinens ad 
proprietatem nominis, ut si dicam, quis est ille Homa- 
nus, formosus et magnus? : Possum enim, videns ali- 


quem, scire ejus et substantiam, et gentem, et qua- 


ws 





Idem in Menaechmis, Act. IT. Sc. 2. vs. δ: (255. ed. Both.). 
In libris editis hic versus legitur ita: Jogitant, quojates 
4it, aut quo ex o) Pro quojates scripsi cujatis, et 

- omisi ultima, cum ces partim omittant, partim varie 

«8 Ν Quis sit pro quid sit e Codd. MSS. Lips. B. Erl. 
onac, 
rammaticus vel orator. V aemittitur nter, quod de- 

, lendum esse censui, LT v αι κγκοοντι Codd; Lips. A. Mo- 

nac. pro an edidi vel. 


referuntur, Edd. Ald. Iunt. Bo. Colon. Putsch. addunt nomi- 
na, dd, MSS. Lips. A. B. Monac. nominibus. Equidem 
E. ite Edd. Ven. — —— 
aliis coaccidentibus, Ante aliis unxi ὦ amctoritate Codd. 
Lips. A. B. Eth usce * 2 aui od 
: 2 
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litatem, et quantitatem, proprietatem vero solam quae- 
rere, Quod ostendit Virgilius in sexto: .4tque hic de 
neas (una namque ire videbat egregium forma juvenem, 
et. fulgentibus. armis , sed frons laeta parum, δὲ dejecto . 
lumina vultu) quis, pater, ille, virum qui sic comitatur 
euntem Et substantiam enim et qualitatem videns, et 
quantitatem, tamen proprietatem quaerems, quis dixit. 
,; Adverbia quoque referuntur ad ignotos verbi affectus, 
vel per qualitatem, cum. diciraus, qualiter legit, red- 
dentesque ei adverbium, quod adjectvi vice fungitur 
/werbo, respondemns, bene, rhetorice, sapienter, Sin 
autem non qualitatem quaerimus, sed tempus, in quo 
actum est aliquid, dicimus quando, eique iterum red- 
ditur heri, nuper, pridem. Vel locum, in quo aliquid 
geritur, ubi, quo, qua, unde? Sed ubi in loco, quo 
ad locum, qua.per locum, unde de loco significat. " 
Videmur. tamen, etiam substantiam ipsius actus quae- 
rentes dicere quid agit?. cui respondetur nil, vel cur- 
rit, vel loquitur, Quomodo et quantitatem quaeren- 
tes dicimus, quantum currit? multum, parum. Cau- 
sam quoque quaerentes interrogativis utimur, ut, cur, 
quare? Numerum etiam, ut, quotiens? ad quod ex 
omnibus numeris adverbia reddi possunt, ter, quater, 
et reliqua. . Praeterea totiens et multotiens, et saepe, 
Saepius, saepissime, quae sunt infinita. : Quamobrem 
igitur praepositivae partes, id est interrogativae, vel 
nominativae fiunt, vel adverbiales, ostendimus, - 
rum de constructione in sequentibus demonstrabitur. 
,g E'&9 quia reliquae partes orationis ad nominis et verbi 





Aigxr. in sexto. Aen. vs. 861. seqq. 

(0$. 25. verbi affectus. Codices omittunt verbi; editiones tu- 
SU dentur 10s J Bed m 
: videmur tamen. Codd. tres videmus. MS. Monac. omisit se- 

quentia; quomodo. et quantitatem — parum. Pro vel parum 
» edidi parum. 

-— multotiens. Hanc lectionem ego e MSS. Lips. B. Erl. Edd. 
᾿ς Men. 1, 9. Asc. lunt. recepi pro vulgata, aliquotieris. 
fiunt pro fiant restitui e Codd. MSS. Lips. A. B. Exl. Monac. 
$ δε coeno vs Iunt. . Asc. 
77$. 26. unt Codd. Lips. A. B. Erl. ut legens perficio, quod 
Σ τῆς additamentum abest ον Edd. omnibus. — τ E 
(70 $27. praepositivis: articulis, Edd. Ven. 1. e. praepositivus 

articulus, Primo quidem arridebat haec lectio; diligentius 


Ὁ 
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conetructiónem refe ex qnibus etiam nominatio.. 
nem habuerunt, oportet. de a antem tractare, id est et; 
dé eo,- in loco sumitur, vel assumitur, ut pro-: 
nomen loco nominis, ego feci; assumitur nomini. fir- 
gilius seripsit — dpse scripsit. etiam /Georgica j; 
et de eo, quod assumitur solum, ut adverbium verbo,. 
et conjunctio verbo et nomini. Et praeterea de pax-— 
ticipio,. quod loco verborum - sumitur, et. cum verbis: 
assumitur...Sed quoniam Apollonius de constructione, | 
id est. mpl, συντάξεως, scribens ab articulis, qui nomi-. 
nibus adhaerent, coepit, nos quoque ab.eis, quae lo- 
co articulorum sumi possunt apud nos, incipiamus, ᾿ 
"Articulus secundam notitiam suppositorum demon- IV 
etrat, /Si enim dicam, ἄνθρωπος. ἦλθεν, primam .noti-: 27 
tiam ostendo: sin, ὁ ἄνθρωπος ἦλϑεν, secundam. De- 
ficit autem praepositivis. articulie. lingua Latina. Nam; 
X pronomen hic, quod yt se in tione nomi⸗ 
num Joco praepositivi, ut dictum eét, ponunt arti⸗ 
culi, nunquam in oratione. sensum. articuli. habet.. 
Unum. solum: pronomen . compositum invenitur. apud; 
nos τὸ jdemk, quod secundam notitiam ejusdem per-. 
sonae. significat, cujus interpretatio apud Graecos cum; 
praepositivo articulo relativum pronomen habet, ὁ «v». 
τός. Et apud illos quidem duae partes orationis sunt, 
ó αὐτὸς, 7 quod est articulus praepositivus, et αὐτὸς, 
quod est pronomen relativum. — Apud nos vero una 
"eset composita ab is et demum per apocopam, quo- 
modo exin pro exinde, et dein pro aéhde. Qui vero 
(auod — Sin δρᾷ est. —— arti- 


Ἧϊ 


US Wed wu PEN 


— —— tumet visa est. Certum: enim. videtur 
scene, — passivam: vim cott Cr. 


Sime mpribar dixi. Ὧν Nota. — ex ja. textus corri 


te Codd. MSS. τάμα α δ c ἂν" 


et corrigendum est de νων e eed 
- Hoc. igitur loco ege idem 
pere e 
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culus:cum nomine infinito apud illos; apwd mos vero* 
una pars est et simplex, quae relativa est v quis, in⸗ 
fiuiti vel. interrogativi) potest subjunctivi: loco arti⸗ 
culi accipi, quomodo et Graeci ὅστις frequentissime: 
onunt lóco $e, articuli. subjunctivi, nisi in dividen-- 
dis. In ilis enim nec nos qui, nec illi ὅστις refe-- 
runt, : Sed- illi articulis subjunctivis utuntur, nos vero: 
pronominibus' vel: nominibus, ἅτ τῶν ἀνθρώπων of uiv: 
εἰσὶν ἀγαϑοὶ, of δὲ πονηροί. Nos dicimus, hominum hi. 
sunt boni, illi mali, vel, alit sunt boni, alii mali: 
τοῖν δυοῖν iávrow ὃ μὲν Τελαμῶνος, ὁ δὲ Ojóc υἱὸς. 
ἐγένετο; duorum Aiacum  àlter. "T'elamonis, alter Oilei: 


U'flius fairs vel, hic Telamonis, ille Oilei: filius: fuit. 
—Etsciendum, quod in hujuscemodi constructione divi-- 


düórum, -si:per- praesumptionem, id est κατὰ πρόληψιν, 
praeponitur plurale verbum ad utrumque sequens, li- 
cetnominativam anteferre, ut, aquilae devolavérünt, haec : 
ab oriente, illa àb'occidente. | Sin δὰ ea, quae dividun- 
tur, singülariter verba consequantur, genitivumr opor-- 
tebit. praeponi- pluralem | dividezidum, ut, aquilarum: 
altera evolavit αὖ oriente, altéra ab occidente, Nec 
mirum hoc (icri, cum vérbum praepositum sive con- 
sequens jure sibi exigat nominativum. ^ taque si et. 


. ij 5'tO ER 0421 


ἃ. si 





; p CE — 
Mr) ἢ ᾿ 1 (ea d ID CV seo —* 


8. 58, οἴέογα ab occidente. : Jam in Edd. Ald. Bas. Tunt. Co⸗ 
-.:den, adduntur haec: Et e contrario quam supra dictum esty: 
o: 51 singulare verbum praeponatur, licet nominativo uti, nt flent i 
τ mus humanum est. partim bonum, partim mal m "ig Quo Ad 
; MU πλώρη os pot ad id quod dividitur, ésse est ver- 
un ad ea, quae dividuntur, praeferre, sive sint illa pluralia 
sive singularia, ut, Generis humani hoc est bonum; illud ma- 
lum, et, Generis humani hi sunt boni, illi mali. Haec omnia 
i Wbsuut a Codd. Monac. A; Erl. Edd. Ven. 1. 2: Asc; Erph. 
: * Nec quisquam facile sibi persuadeat, haec ab ipso Prisciano 
tradita etexposita esse. Vel solus usus verbi-praeferre do- 
^. cet, spuria ea esse, et ab interpolatrice manu adsuta. | 
08.29. redduntur, Vulgo: reddantur. Receptum indicativum 
(^ praestant Codd, MSS. Lips. A. Erl. Monac. A; Edd. Ven. 
(i Rl odu. ἈΒῸ e ) Oum) Ado 49 0:8 das 
Homerus ἐν τῷ μ᾽ Οδυσσείας. vs. 75. Pro δύο restitui δύω. Mox 
OMS pro τῶν δύω σκοπέλων scribendum fortasse fuit τοῖν 
οἰ δυοῖν exorélow. ᾿ Retinui tamen illam lectionem ,. cum Pri- 
"^ sSciamum usum Homeri servasse probabile sit. Δύω vero: pro 
Á “Ἢ δυοῖν et ποταμῶν pro ποταμοῖν ab Homero dici, demonstrat 
a loeus Odyss. 3-515. notate illud Fr. Thierschio, amico dul- 
eissimo, in libro bonae frugis plenissimo. ( Griech. Gram- 


L18J XVI. CAP LU cod 
—— et ghép du quie dividitur, volumus: 


per obliqnós casi 'T€, necesse est^ participio uti, 
| N a itur: 'obliquis adjungendum, et 
ionem facere, ἢ aquilarum volantium , alterius. 
2 » "alterius ab occidente, similis est. csleritas ;' U 
per datium, aquilis wolantibus, huic oriens, il/i re-. 

Jur Obcidens; δὲ pér accusativum, "aquilas - os 
Ja inttr br ^in occidens. Auctoritas: τας 99 
— genitivo plarali · nomit 

prae] poit s ad sequentes res, id est - 
D * Mari im cteddütus, i^ ut. Homerus". 
εἴας, Οἵ δὲ δύω σκόπελοι, ὃ piv οὐρανῆν᾽" 
χάνει. pode ars exigeret genitivum dicere, dd. ἡ 
"hv δὲ δύω σκοπέλων, pro eo nominativo est usus. : 
r $i quis dicat, duo fratres alter major , « 
* (tium facit. "Debet enim. dicere, duoru 
αν ότι lier major est, alter minor; et, duorum oc. 
p alter: dexter , Ὁ alt. sinister ww. Livius in ΧΕ 
Periti. religionum: jurisque publici, quándo duo ordina! 
rii consules ejus anni, altér morbo, alter" ferro periissét, * 
suffectum. eonsulem negabant recte. comitia Wibere. posse; 
Sed interest etiam hoc iuter δὲ et qui: quóniam apud 
illos de etian. NAA lóto pt igi inen 













í 


» ——— Tt Ido $5, IET * ghiow "i, bits da 
* matik Leips. ΜΕΝ m alia ———— "af 
A⸗e· dunt. Ven. 2. — ἘΠῚ l&ne divessum ab laudato: 
ameri locum exhiben! : 
Νεστορίδαι Y ὁ μὲν οὕταο᾽ ᾿Ατύμνιον ὀξέϊ δουρὶ — “το 


€, λαπάρης δὲ διήλασε χάλκεον ἔγχος. 
-puadi dist: — 


δὼν Y ὃ μὲν, ! eo nominativo est σᾶς, 
; ἐἶεν ᾿Οδυσσεύς. In Editi e Me. "ἡ m 






inen * dos venies: In veteri itur * δὲ 
σκύπελοι. οὐρανὸν. (ον * as Cuin 
ars exigeret genitivum dicere, dit τοῦ» ient σκοπέλοιν, no- 
nr ores edlen di τοῖν δυοῖν owomíhow au- 
᾿ mütitur, cum recepta tali testimo- 
nio destituta sit. Nec tamen mültuni iae 
editoris Das. " cibus. 


——— vae n δ, τῷ μα Ald. Bas. Colon. Putsch, 
le, duo oculi, alter dexter, alter sini- 
—— C δ Coli. Ms ipi. Ax Exi Edd. 
Bos ar oo PNE 


per eor 
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οὗτος. quod. significat apud nos Aic. ᾿Δόριστον quoque 
hoc idem, id est τὸ ὃς, nominant μόριον, id est infi. 
nitam particulam, quando pro ὅστις accipitur,: quod. 
proprie est apud nos qui, ut, qué znterfiecet. tyrannum, . 
praemium. accipiet. Et necesse est, eandem hanc. esse. 
partem orationis, quam quis, cum etiam obliqui in. 
omnibus .similes sint eorum casus, absque accentibus. 
Et qui quidem pro quis infinito vel interrogativo ac- 
cipitur, quis vero pro qui relativo nunquam. . Quo- 
modo ergo qualis et quantus, sive interrogativa. sint,. 
sive infinita, sive relativa, quamvis mutent accentus, 
non sunt diversae partes, 810 neque supradicta. Se 
latius de eorum potestate, cum de pronomine scribe-. 
V bamus, tractavimus. Hoc idem, id est, qui, quotiens, 
$? subjungitur nomini, quomodo ὃς apud Graecos, ne-. 
cesse est non solum ad nomen praepositum, sed etiam. 
ad id subjunctum alterum verbum proferri, ut, eirum. 
cano, qui venit. Si nominativo nominativus adjungi- ' 
tur, ad eandem personam verba referuntur, ut, homo 
venit, qui scripsit. 81 duo obliqui sunt, ad aliam per- 
sonam transito fit verborum, vel in sé reciprocatur, 
ut, Aominem, quem. vitupero, accuso, et memet, quem 
vitupero, accuso: sin alterum sit nominativi, alterum 
vero obliqui, ad nominativum non fit transitio verbi 
ab alia persona ad aliam, ad obliquum vero fit, ut, 
homo: venit ,. quem: accuso , vel hominis, qui venit, mi- 
$1! sereor. Qmnia tamen, quae in transitione fiunt, pos- 


xà M rernm 
"P i 





: hoc idem, id 2st «à de. Adjeci, id est. Mox pronominis loco 
«Pro, loco pronominis e Codd. dedi. |... : |... x 
qui interficiet. — accipiet. Edd. ommes interficiat — accipiat, 
:* Nos Codd. MSS, Erl. Monac. Lips. Á. B. secuti sumus. 
$. 5o. ad id subjunctum, . Péssime alma errorum. mater Aldi- 
na cum filiabus Bas. Colon. et nepte fidissima Putsch. ad δὲ 
subjunctum.. Id pro ei Codd. Lips. A. Erl. Langer. Gphb. 
^: Monac. Edd. Ven. τ. o. Asc. lunt. | Subjunctivum pro-sub- 
Uo junctum exhibent Edd. Ven. a. 2. . ΕἸ ΒΥ ΘΔ olm 
S. 51. gloria contingit. Edd. Colom. Asc. contigit. ' 
.8: 52. Terentius in dndria, Act. I. Sc. 1. vs. 121. ab illo omi- 
serunt Codd. Lips. A. B. Erl negat filiam. Ita Codd. pleri- 
- que pro filiam neget. deest enim abeo. Vulgo: ut ab eo, qui 
eget. (misi ut et qui neget auctoritate Codd. Monac. 
; C σα: "Ven. 1. 2. sensuque id flagitante. iesu 
qualis. Homerus, fuit Virgilius, Quibus in Edd. addita legun- 
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ne fieri, «quomodo qui, 
M. On ἐν — omn cd 
᾿ — so iplius τῷ ipis ΤΙΣ 


nt 
2 





; | ME contrario: nominativo: ejus 

aliorum. Mo s a — v m qui scri. 

icolica , Firgilius /a magnus 1 ctlay I 
"we ürgilii δὲς &Or, gica ; qui ds 

ia contingit ;. a — 5 b ur a, 5 gi-, 

0; qui * Aeneida, Ki irgii , 5». vÀvis ; 


Wi. eer CM 
p eui à δὲ n a con 13 
Tifis Li 
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d qui. seripsit. deneida, Virgilio. wert. sti dia. E 
* et pri haec dicere. Sind dum da- 52 
no —— 
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"i CREAN A 2 — om (imeo 
loret, quo valeo. ln omnibus enim subaudié 





,,€t tantus, et tot, fréquenter ins 
— NM vis positis, qu ie secundam. 
οἱ , etiam antece itia vel reddi-. 
21 oi uo int dicta, ut, Ἢ s Home- 
rgilius. clativa autem Ad nt τὴν 
xinir — * une 
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ditur huic, guis est Trypho? vel, quis nominatur. 
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tatem qualitatis, quae nominé explanatur. ΕΠ es 
* , uL τ . » 4) T4 . ὕ &. aya ὶ Rss 
nifestum, quod loco propriorum nominum pronomina 


dubio de quibusdam finitis hoc — dn 
Quibus etiam proprietates desidero scire; et cum a pro- 
priis quoque pronominativae redditiones fiut; ut, quis 
est Trypho? ego, vel ille. Cum autem per se quis. po- 
nitur interrogativum, potest verbo C tac LR 
ut, quis ambulat? quis loquitur? quis legit? "Ets 

nomen redditur,. non eget altera . interrogatione: .sin 
vero nomen potius, eget altera interrogatione propter 
multorum similitudinem nominum; ut, quis currit? 
-jax. Quis Ajax? Telamonius, vel Locrus. "Qui vero 
dicit, qualis homo vici? de hominis qualitate adje- 
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"Mo s onmRiR vla: ὁ ἄφρονες meer Rie 
LE "Quis Ajax. ta Codd. Lips. ἘΠῚ. Monac; Édd. Ven. 
iMt. AM ΚΔ: qui.djax. . 2 a S RUP 
, Locrus pro .Locrius recepi ex éd. Asc. ον — 
proprio redditur. nomine. Valgo: — nomini. Receptam le- 
., €Honem hausi e Codd. MSS, Lips. A. B. Erl. Ed. Asc. 
ἢ - nomini quidem proprio. Ὲ Coda. Lips. A. Er]. optio add. 
.$:56. et omnia accidentia his, in ipsis sunt speciebus. Vulgo: 
c'est le- 
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omnia substantiis accidentia, his in ipsis rel. Haec 
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οὐἶνά dubitat, eum eubstantiam al atque actum δόρπον rit^ 
Qui autem dicit," quis" homo: piel educ qui emi 
scit substantiam et qualitatem personae, 8) hn aui 
tem desiderat, quae proprio redditur e, ut, 
MA Wd Panigenerio r. Qum autem dico, quid'55 
est^ animal rationale inórtale? speciem mihi volo qnaniz 
festári, id' est hominem; | quae quamvis videatur esse" 
is. herpes bominum, tamen 3 etiam proprid^ 
ipsius eciei incorporalis.; Qai vero nterrógat ,' qua 
liter. e vicit ? —— —* dubitat, sed de moda 
actüs. — Et nomini quidem proprio tam: sübstantiva Ἰὼ 
quam vocativa adjunguntur. verba, pronomini 'veró tán-' 
tum substantiva, quia in his, quae nominantur y in- 
est substantivum, ut, 7rypho sum, ΗΝ "wecor. Non? 
tamen sübstantivis, quae. sunt pronom ina, inest pro⸗ 
positio. nomiiem; dd est verba — "Nemo: | 
enim dicit; égó nominoP, vel tu vocaris , ^ vel ille nuno 
E d pronomein feféreris verba, quomodo, 25 
y wel. Cicero! vocaris,  Firgilits nuncupa- 
ἀρ "bene "icimus, ^ Nec mirum, diversae otestatit! 56 
diversis convenire constructionibus, cüm volun-' 
Moe "jd est affectiv. zn quoque videmus solere infini- 
tis adjungi, ut volo legere, cupio scire, studeo discere. 
| —— quamobrem, cum mominativae interz 
€— per nomina soleant fieri, non étiam verba- '' 
fiánt 3 veta: Ad μὴ dicendum ,' quod nomi2 
nüm 'qu et substant nalitates et. "quantités 
ét numeri, et omnia bci diit y mm ipsis sunt Βρὲ. 
ciebus nominum: substantiae, ut animi; homo; quas 
litates, ut bonus, prudens; —— ut maximus, 
parvus; numeri, ut — paucus. ltaque $e τ δ᾽ 
EXEN ralem significantia substantiam, vel qual 
tem, vel. — vel numerum, qnae amem 


infinita $unt: pe cum omnia suarum eneraliter 
specierum compra ndant in senimina; unde quidam 
"T ).M 4 
(eo Pd. Ave dius odstintia. 
— — Nam 


— - . Vt cus, —* Vocem πιθ- 
| diam "ee — dd.-Ven. 1. 2« Asc. 
6.57 A^ -tubstantiam. omisi Godd; auetoritate vel. P c 
necessario infinita runt, Post necessario Edd: inserunt. et, quod 
TMbriMSS. iguoragbo" 64 


28. LIB. XVII, : CAP; Y, 
ea. et pronomina , esse existimaverunt ; quia generaliter. 
pro omnibus aliis accipiuntur nominibus, quomodo et. 
qronowiue, Sed. pronomina et finita volunt. esse, et. 
oco propriorum accipiuntur, et substantiam. solam sine 
qualitate significant, quantum in ipsa voce est eorum, 
cum snpradicta generalia nomina penitus sint infinita. 
confusione omnium sub se specierum. Itaque cis uti- 
mur ad speciales interrogationes. substantiae, vel quali⸗ 
talis, vel quantitatis, vel. numeri... Substantiae, ut quis: 
qualitatis, ut qualis: quantitatis, ut quantus: numeri, 
58 ut quot. "Verba. vero generalem substantiam, vel qua- 
litatem, vel quantitatem, vel numerum per se signifi-. 
care non possunt, Ideoque, quemadmodum officio ad... 
jectivi funguntur adverbia ad significandam verborum. 
qualitatem, vel quantitatem , vel numerum, vel tem-. 
pus. vel locum, sic etiam ad generales eorum. interro-. 
gationes eadem accesserunt. Quomodo igitur nomi-. 
num substantiam quaerentes, quis dicimus, sic etiam. 
verbi actum. vel passionem . quaerentes , quid agit vel 
?,qnid patitur. dicimus, Cum enim deficiunt adverbia, 
loco eorum subeunt nomina, ut Terentius in. Eunucho: * 
Quid agitur? statur. Qualitatem. vero cum quaeri⸗ 
mus, qualiter dicimus, vel quomodo, vel ut. . Horatius. 
in II. Sermonum: Ut Nasidieni juwit te. coena. beati ?. 
59 Quantitatem. vero, quantum; numerum, quotiens. Et 
notandum, quod non solum adverbia , sed. etiam no⸗ 
mina loco adverbiorum, ut dictum est, posita frequen-. 
tissime invenimus cum verbis. Et quomodo supradicta. 
generalia. ne. sunt infinita, vel interrogativa,. vel 


— * ji T : Ma. Q.V eds 
- $-58. Terentius im. Eun. Act. II. "$e. : 2. v$. 40. — Horatius i. in 
II. Sermonum. Sat.g. vs. 1. MS. Lips. B. t4 juvit coena. : 
ai PD vg be 2. Erph. Naieideni.e: ct Ric. Bentleji notam 
prem (itr - STER 
— ποῖος καὶ * Haec egaà dedi ex . Edd. Exrph. Asc. Ven 
tschius cum reliquis edidit ποῖος καὶ ὁποῖος, quod fal- 
sissimum est. Nec satis recte Cod. Mon. ποῖος καὶ ποῖος: 
ü 4?*' Receptam. lectionem recte habere- docet locus Apollonii Ale- 
- t" xandrini de Syntaxi p. 61. ed. Frid. Sylb. (p. 55. ed. Imman. 
. — Bekkeri) “Τὺ οἷος. ἀπὸ δασείας ἤρξατο, καὶ πάλιν τὸ τούτῳ 
e^ — καὶ τὸς ἦεν. παρῃτήσατο καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἕν τῷ 
οἰ φωνήεντα, καὶ καὶ! ἐντεῦϑεν παρεδέξατο “ψιλὸν ᾿ἀντίστοιχον. τὸ T 
τοῖος. Καὶ ἔτε τὸ ποῖος, ἀρξάμενον πάλεν ἀπὸ 
DI dwrsozoiyov, ἔσχε τὸ σύξυγον ἀναγκαίως ἀπὸ 
φωνήεντος ἀρχόμενον ἐν πνεύματι τῷ τοῦ οἷος. 
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relativa, vel redditiva, sic adverbia quoque inveniun- 
tur, ut nomen infinitum quis et aliquis, adverbium 
'aliquo , et alicunde, et alicubi, et aliqua. Nomen in- - 
; tivum et relativum qualis, ποῖος καὶ οἷος, et 
"quot, πόσοι καὶ ὅσοι. Similiter et adverbium interro- 
fivum et relativum qualiter, πῶς καὶ ὅπως, quotiens, 
'ποσάλις καὶ ὁσάκις. Nomen redditivum talis et tot, ad- 
verbium taliter et totiens, Kt quemadmodum nomina 
ánterrogativa generalem accentuum legem servant, re- 
jJativa vero in fine acuuntur (sed in contextu orationis 
praeposita ipsum quoque acutum in gravem conver- 
tnbt, ut quis vel qui, cujus, cui, qualis, quantus) 
sic adverbia qualiter, quotiens, Lucanus in 1. Quali- 
der expressum. ventis per nubila fulmen, ldem in eodem: 
Cursumque furoris Teutonici, quotiens Homam fortuna 
lacessit , hac iter est bellis. Hoc idem localia et tempo- VI 
ralia servant adverbia, quae ommes generaliter species 40 
Jocalium vel temporalium, tam adverbiorum quam no- 
minum sibi subjungunt, quae tam interrogativa sunt, 
quam relativa, quatuor diflerentias habentia. — Ad lo- 
«um, ut quo; in loco, ubi; deloco, unde; perlocum, 
qua. Haec enim qe rclativa quidem gravantur per 
omnes syllabas, quando praeponuntur aliis dictionibus, 
quomodo et supradicta nomina, de quibus in libro, qui 
.est de accentibus, latius tractavimus. Nec mirum ta- 
men, adverbia in interrogatione verborum poni, quae 
loco adjectivorum eis sunt. Quomodo enim dico, bo- 
us homo , celer equus, sapiens vir, sic dico, bene «wi- 
vit, celeriter currit, sapienter disputat; cum et prono- 


ον Miror Behkerum, Virum egregie doctum, mon notasse vi- 
tium editionis Putschianae. 
πῶς xa) mos. His praemittuntur vulgo: ποίως xal ὁποίως. 
Haec Codicum auctoritate delevi. 
. δράκες: Vulgo: ὁποσάκις, quod Edd. Ven, 2. Asc. Erph. recte 
^ —repudia , in ejusque locum receptam lectionem admi- 


"ipsum quoqne acutum. Tres Codd. accentum. Ante qui adjeci 
' € Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. Edd. Ven. x ἃ: Asc. 


Aucanus in L. vs. τοι. Idem in eodem. vs. 255. : 
9. * * idem. Qmisi post haec etiam auctoritate Codd, 
et A 
eo d Üm ταν τον . 4n omissum est in Codd. Lips, A. B. Erl. 
vg "8. "Eg. * t HB. ry. y ΄ | i ⸗ 
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-mina, quae loco nominum sunt, ad interrogationes no- 
minativas soleant loco nominum reddi, ut, quis dixit? 
Firgilius, vel Homerus, vel ego, pel du, - vel. ille, .. Et 
sciendum, quod omnibus pene. dictionibus possun 

Anterrogative uti, sed iisdem sufficienter respondetur - 
el adverbio negativo.vel confirmativo , ut, si interro- 
gem homo est ile? et xespondeas vel etiam. vel non; 
vel, Jegitne? legit, vel non, vel etiam; doces? vel doce- 
ris? vel non, vel etiam. | Supradictis vero nominibus 
vel adverbiis, quia generaliter omnes in se species com- 
prehendunt, omnibus sibi subjectis speciebus bene re- 
spondetur, ut, si dicam, quis est i/le? potest ad hoc 
omnis substantiae species responderi, quae est suppo- 
ita interrogationl, ut, Lomo, equus, corpus, piscis. 
Similiter si dicam quaZs, omnes species qualitatis hu- 
juscemodi interrogationi bene redduntur, ut, bonus, 
malus, albus, niger, et similia. Similiter quantus in- 
terrogantibus, omnes species quantitatis aptissime sub- 
jiciuntur, ut, Jongus, brevis, magnus, parvus, et simi- 
lia, Numeri etiam omnes, si interrogative proferatur 
quot, congrue referuntur, ut, quot homines? tres, de- 
cem, mille, et similia. Similiter possessivum  infi- 
nitum, cujus, cuja, cujum, ad omnes species posses- 
sivorum pertinet, ut, si dicam, cuja est filia haec? 
recte respondeas, mea, vel i£ua, vel iius, wel Pria- 
meia, vel Zuandria. Necnon etiam infinito cujas gen- 
iili opportune respondemus nominibus cunctis genti- 
libus, ut, cujas est iste? si quis interroget, . perite re- 
-ápondetur, nosíras, vestras, yel Graecus, fftomanus, 
Syrus, et similia. Sic igitur etiam adverbiorum supra- 
dictorum ad omnes species sibi subjectas intendere pos- 
"sumus interrogationem, ut, qualiter interroganti , re- 
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" hob ἀμὸς ἢ f 

τ᾿ 85. 42. Numeri etiam omnes, si interrogative. proferatur. quot, 
- ».€ongrue rel . Vitiosissime hunc locum Putschius cum. caete- 
ris ita reddidit: Numeri quoque omnes, si interrogative 
proferantur, quot, congrue vel. Nam si proferantur Uh: 
- volueris, dic, quaeso, quorsum referatur guot, et quod sit 
subjectum τοῦ referuntur. Falsissimum hoc. Recepta autem 
lectio proferatur et interpunctio emendata efficiunt, ut per- 
'sspicua sit sententia. Recte sic Codd. Lips. Erl. Langer. 

Gphb. Ed. Asc. NUM 
«8. 45. huc vel illuc — et similia. -His adduntur in Edd. Ald. 
^ lunt. Ven. i. 2. Asc. haec: 3i vero ubi, respondes hic vel 
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, 3 bene ,. vel; male, vel cito, vel tarde, et simi- 

"New T LME .QEROSG. qM } ον da: Tox ; 

—X udtiens vero interros: ie pemele uoa y. vcl cea- 
dies, et similia subjicio; Sic etiam — — - 48 


em quo? respondes Auc; vel uc MIT Main 
iam, lomu vel in fealium, et, similia. Non solum — 
enim adverbia hujuscemodi localibus interrogationibus, , — 
etiam omnia nomina locum significantia licet sub-. 












jicere. ^. Ad locos quidem, praecedente quo; in locis 
vero, uli; de locis, unde; per loca, qua... Eodem mo- 


. do et temporalia invenis. Infinitum. est. aliquando s. 


Anterrogativum et infinitum et relativum, quando: ad 
quod omnia non solum adverbia, sed et nomina tem- 
Pons m cias respondemus, mt, quando ?. hodie, Aerí, 
eras, ante decem dies, et similia, Appellativa quoque 
nomini infinito, quod. es: quis, solent subjungi, sed 
magis generalia aut specialia, ut, quis invenit. literas? 
homo ;. quis utilis est aratro? bos; quis natat in. mari? 
piscis... Sed videtur hic quoque res individua esse, cum 
. de ipso generaliter animali est interrogatio. Similiter, 
m! ——— praesentibus, quis est de nobis gram- 
. maticus? quis orator? quis medicus? et respondeatur, 
ego quidem sum grammaticus, tu orator, ille medicus, 3 
loco propriorum hic accipiuntur nominum, cum de ἡ 
ropria substantia uniuscujusque personae, quam ipsa 
abet grammatica, vel rhetorica, vel medicina, re- 
spondetur, In definitionibus quoque. solet ad interro, 44 
gationes omnium rerum, quae definiri possunt, ne 
trum substantivum praeponi, et multa appellativa di 
ferentiarum nomina ad id referri, ut, quid est an 
mal? substantia animata: et per conversionem, quid 
est substantia animata? animal. | Quid est homo? aní- 
mal rationale mortale: €t per conversionem, quid est 


... illie domi vel militiae, Romae vel in Italia. Nec tamen his 

J contenti — editiones —— — ins 

Mas De τ; O4 vero quaeratur u respondes 1 il. 

* 7 militia. Si quacratur qua? ) ndes, hac vel il- 

ac, domo vel militia. Absunt haec ab Edd. Ven. Asc. Erph. 

ri rape ven aut omittunt aut valde turbata exhibent, et 
quis est de nobis, Tres Codd. et Ed. Asc, de vobis. ^ 

, propria substantia. Cod. Lipe. B. rietate, omissa voce tb. 
: | MM Pro uninseujusque tres Codd. et Kd. Asc. unis. 
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animal rationale mortale? homo. ldem licet fac 
"omnes definitiones; quamvis quantum ad | 
speciales formas rerum, quae 1n mente diVir 
: δ. * * Que wt roy 

gibiliter constiterunt, antequam in corpora prodirent, 
fice quoque propria possint esse, quibus genera et 
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— NII:species naturae rerum demonstrantur, Est praeterea 


Li 


45"notandum, quod tam nomina infinita, 


"bia, si generalem habent pronunciationer ^ colligen- 
tem universalitatem numerorum, dé quibus loquimur, 
'geminantur apud Latinos, vel assumunt cunque, ut 
quisquis, vel quicunque, qualisqualis, vel qualiscunque, 
quantusquantus, vel quantuseunque. "Terentius in Adel- 
phis: 7u quantusquantus ,' nihil nisi sapientia es , : 

quantuscunque. Quotquot et quotcunque. Horatius in 
AI. Sermonum: ivere, Fertumnis, quotquot sunt, na- 
tus iniquis. Utut et utcunque, ubiubi et nbicunque, unde- 
"unde et undecunque, quaqua et quacunque, ' Inter aZ- 
quis et ullus, et alicubi et usquam, et aliquando et 
'unquam hoc interest, quod aliquis et alicubi et aliquan- 
do absolute proferuntur, ut, a/iquis venit ad me, si- 
militer et a/icnbz fuimus, id est in aliquo loco; et aZi- 


46 quando. contingit, id est aliquo tempore. Sin autem 


dicam z//us, pendet ex infinito omnium numero, ' Ne- 

cesse est enim z//us omnium intelligere, δὲ cunctos 
posse numeros ad hoc referri nec incongrue diminu- 

tivum esse unius dicitur, Et videtur hoc ad aliquid esse, 

"quomodo summus et imus, primus et ultimus , ad om- 
"mia dicuntur, tam locis, quam temporibus, vel ordi- 
.mibus subjecta, vel superposita. Similiter usquam ad 
Omnia loca refertur, εἰ unquam ad omnia tempora. 

᾿ *: p^ Wwyn wow 
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S. 44. constiterunt. Unus Cod. Exl. exstiterunt. Lips. A. 
fuerunt. — uH 

"s S. 46.  universalitatem numerorum; Cod. Monac. A. universi- 

^? tatem. : CI $5 —— —— 

δ Terentius in. Mdelphis. Act. TII. Se. 4. vs. 5r. sive Sc. 5. vs. 40. 

.. Auctoritate. Cod. Monac. A. omisi es post quantusquantus, 

.".' quod libri editi habent. ic de) 

** Horatius in. 11. Sérm. Sat. 7. vs. 14. Duo Codd. pro sunt re- 
— ferunt sum. A uada dep TE 
utut et utcunque, In libris editis leguntur praeter ea haec: 

"3 | Terentius i» Phormione: Utut haec sunt. Meorum quidem 

" "^. Gedicum nullus huuc locum refert. Quare omittendum esse 


censui. 
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Et sciendum, quod composita quoque eorum abnega- 
tiva sunt omnium generaliter, quae per ea possunt si- 
gnificari, ut nullus omnium. deorum vel hominum, vel 
eorum quae sunt, id est, quae cadunt sub nomine. . . 
Similiter nusquam omnium locorum est abnegativum, ——— 
et nunquam omnium temporum. Eandem habent dif- 47 
ferentiam, ad simplicia infinita, illa qnae componun- 
tur ex eis geminatis, vel quae assumunt cunque, ut 
quis infinitum ad unum per se intelligendum pertinet. 
Horatius in Il. Sermonum: — Zt leporum avuísos, ut 
multo suavius, armos, quam δὲ cum lumbis quis edat, 
pro aliquis. Quisquis vero vel quicunque ad universos 
confuse dicitar. Similiter et quot certum desiderat 
numerum: quotquot vero, vel quotcunque ad univer- 
sos confuse dicitur, Et quis quidem simplex potest 
et infinitum et interrogativum esse: compositum vero 
ab eo aliquis tantummodo infinitum, — Similiter ad- 
verbia quo, ubi, unde, qua et quando possunt inter- 

. vogativa et relativa et infinita esse, Virgilius in X,- 
Aspera quis natura. loci dimittere quando suasit. equos, 
quando pro a/iquando. | Aliquo vero et alicubi, et a/i- 
cunde, et aliqua, et aliquando, sine dubio infinita sunt 
tantum, Et quis vero quod est substantiae infinitum, 48 
pro qualis et pro quantus invenitur. Qualis vero et 
quantus pro quis non. Virgilius in IV. Aeneidos: Quis 

, novus hic nostris successit sedibus hospes, quis pro qua- 

dis. Idem in VL. Qui juvenes quantas ostentant, aspice, 

vires, qui pro quales. Similiter adverbium qui, quod 

est a nomine substantivo quis, pro qual:ter accipitur, 

Qualiter vero pro qui, cujus propria significatio est pro- 





bg velar n Omisi ante aliquo praepositionem ín, 
vis grammati 


est a Cod. Monac. À. nec, sal cae legibus, 
ferri potest. 
8.47. Horatius in 11. Serm. Sat. 8. vs. ut multo. Duo 
dd. et multo. Mox pro edat, quod Prisciani cum 
scripti tum impressi t, in edd. Horat. legitur edit. 





confute dicitur. 1n binis Codd. Monac. desideratur vox com. 
uté, Pro desiderat numerum MS. Lips. B. designat nume« 

Virgilius in X, vs. 566. - : " 
48. Virgiliut in IV, vs. 10. Virg, in VI. vs, 271. osten- 

"e e Col. elle Ses nro. ide. A.) e — 

Vol. II. : 
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pter quid, mon accipitur, "Terentius in Andria: Quis 
tibi videor? miser aeque atque ego, quis pro qualis 
dixit. Idem .in Phormione: Quo me censes homines 
jam deverberasse usque «ad "necem, hospites, tum cives ? 
| — quo magis novi tanto saepius; quo pro quanto. Idem iu 
Lunucho: Qui istuc? qui pro quomodo. Idem in An- 
dria: Qui? quia te novi; qui, id est propter quid. Et 
hoc tamen et alia quoque omnia adverbia interrogativa 
ad multas tendunt species interrogationum, quomodo 
49 et supradicta.localia et temporalia. Et sunt eadem, 
et relativa, ut eur, quia, διατί καὶ διότι, Horatius in 
I. Carminum interrogative: Cur epricum oderit cam- 
pum? . Idem in eodem relative: Et altis urbibus ulti- 
mae stetere causae, cur perirent funditus. | ldem in 
eodem: JNeu miserabiles decantes elepos, eur tibi junior 
laesa praeniteat fide. Quianam similiter. Virgilius in 
V. interrogative: Heu quianam. tanti cinxerunt aethera 
nimbi? 'Verentius vero in Adelphis: Quia praeter sperm 
evenit, xelaüve dixit. Omnes enim species causarum. 
eis respondentur, quomodo illis omnes species loca- 
hum vel temporalium adverbiorum vel nominum. 
Quae vero ad diversas non pertinent species, adver- 
bia interrogativa esse mon possunt, ut hortandi, 
eia; vocandi, &eus; respondendi, Aem, et similia. In- 
venitur tamen quisque pro quicunque, qualisque pro qua- 
-iscunque. ^ Similiter adverbia quoque pro quocunque, 
quaque pro quacunque, quandoque pro. quandocunque. 
Virgilius in septimo: O matres, audite ubi quaeque, La- 
tinae : guaeque pro quaecunque; potest tamen hic ubi pro 





0 0 Terentius in Andria. Act.IV. Sc. 2. vs. 19. Idem in Phormione. 
; Act. II. Sc. 2. vs. 15. (sive Act. III. Sc. 1. vs. 15.) Pro tunt 
- Cod. Monac. B. tunc. deverberasse pro diverberasse. DM 
6 Codd. qui, deliberasse scribentes, ostendunt, syllabam de, 
non di, recte poni. Ita et ed. Iunt. Edd. Ven.1. 2. Asc. ver- 
: τς berasse. Putsch. diverberasse. 
4 Jdem in Éunucho. Act.Il. Sc. 2. vs. 4r. Idem in Andr. Act. 117. 
- Sc. 2. vs. 22. Edd. Ter. quia te noram. 
ad. multas tendunt. MSS. Lips. A. B. Monac. A. Ἐπ]. intendunt. 
-49- Horatius in 1, Carm. Od. VIII. vss. 5. 4- " 
᾿ς ddem. in eodem. 1. Od. XVI. vss. 18. 19. 20. Post haec cur 
» διόπερ inepte adjecit, nescio Vp Idem in eodem. 1. 58. 
: ; - Heu. Mox miserabilis e 
'7€od. Lips. B. resitui pro miserabiles. Post fjde exgunxi 
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ubicunque accipi. Quorsum quoque ex quo et versum 5o 
compositum, tam interrogativum, quam relativum et 
infinitum esse potest omnium localhum ad regionem 
aliquam vergere demonstrantium, ut si interrogem, 
quorsum vadis? bene-redditur Aorsum, istorsum, sur- 
sum, deorsum, dextrorsum, sinistrorsum, orientémversus, 
occidentémversus, et similia, Idem et relativum est, cum 
gravatur, ut si dicam, quorsum ille ierat, et ego ivi: 
et inünitum, ut, quorsum ille vadit, et tu vade.  Quo- 
ad quoque et infinitum et interrogativum et relativum 
est, Accipitur enim pro quousque, et pro quando, quod 
triplicem habet significationem, ut ostendimus, Te- 
rentius in Phormione: Quid? senem quoad expectatis . 
vestrum? Interrogative dixit. Idem et relativum est, 51 
ut, Quoad jussisti, parui. Et infinitum, ut, quoad 
libet, scribo. Similiter quousque, usque ad quod tempus, 
vel usque ad quem locum, et interrogativum et rela- 
tivum et infinitum potest esse. [Interrogativum, ut 
Cicero in primo Invectivarum: Quousque tandem abu- 
tére, Catilina, patientia nostra? Relativum, ut, quous- 
que visum est doctori, didici. Infinitum, ut, quousque 
videatur tibi, venio. . Et localia quidem adverbia pro 
temporalibus frequentissime ponunt auctores, tempora- 
lia vero pro localibus nunquam. Virgilius in V. Zic 
patris .JAencae suspensam blanda vicissim gaudia perten- 
tant mentem , hic pro tunc. Idem in II. Aeneidos: Znde 
toro pater Aeneas sic orsus ab alto, inde pro postea et 
e. | ict á 





Firg. in V. vs. 15. Post nimbi delevi quia διότι auctoritate 
Edd. Ven. a. 2. et Cod. Lips. A. ) 
Terentius in Adelphis: Quia rel. Nisi Act. V. $c. 5. v. 2 
Y nn "aeter spem evenere, in mente habuit Priscianus, Aa 
- dem, quem Adelphorum locum respexerit, nescio. 
Virgilins in septimo. vs. 400. Hunc ego locum restitui Pri- 
o e Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. A. Edd. Ven; 
1.2. Asc, lunt. cum absit ab, Ald. Bas. Colon. Putsch. quae- 
que e Codd. Lips. B. Monac. A. et Ed. Asc. dedi pro 
$2 pde Edd. Ven, Junt. exhibent. Cf. Heynium ad h, 1. 
vel Heinsium, Nam me Príscianum attigisse non 


tru psi pro vestrum, cu 
.51. Cicero in 1. Invect. Locus est notissimus, Firg. in 
quinto vs. 828. — Idem in 11 Men. vs. 2. c 
33 
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Quoniam de iis, quae loco articulorum accipi pos- 
sunt apud Latinos, in supradictis ostendimns. et de 
generaliter infimitis, vel relativis, vel interrogativis 
nominibus, quae relationis causa Stoici intet articu- 
los ponere solebant, et de adverbiis, quae vel ex eis 
nascuntur, vel eorum diversas sequuntur significatio- 
nes, consequens esse existimo , de pronominum quo- 
que constructione disserere. Articuli enim cum no- 
minibus in oratione accipiuntur, ea vero pro nomi- 
nibus, Neque apud Graecos tamen pronomina de- 
monstrativa, quippe praesentes ostendentia personas, 
quae in prima sunt cognitione articulorum, capacia 
esse possunt praepositüivorum, quibus Latinitas caret, 
sicut. docuimus. Et manifestum est, quod ideo et ca- 
sus recipiunt pronomina, ut pro toto nomine sube- 
ant, id est, pro omnibus ejus casibus, personarum. 
que omnium discretiva sunt, ut, quod deest nomini, 
id est personarum discretio, ea loco illorum prolata 
compleant. Et nominis quidem habent casus, verbi 
vero personas. ltaque undique declinantur, duas ge- 
nerales declinationes assumentia, unam nominis, alte- 
ram verbi: nec per confusionem, sed per aptissimam 

artitionem. Teérminationi enim injecerunt casualem 
declinationem, principio vero personarum divisionem. 
Est enim planum, quod, si in eadem parte duae fie. 


rent declinationes, contingebat casus mutationem im- 


pedimento fieri personarum discretioni: et contra per- 
&onarum transitione corrumpi casuum proprietatem ;. 
quare casum quidem discernens efficit, mei mihi me, 
personam véro mei tui sui, personam vero et casum 
mei tibi se, Et in omnibus definitum est supradi- 
ctis, id est personis et casibus, in quibus etiam nu- 
meri manifestantur propter distributionem, quae in 
utramque partem eorum discessit, id est principium 
et hinem. Utraque tamen declinatio, tam casuum, 
quam personarum ad proprias partes absistens, id est 


unten 2 ἡ 
, Cap. VIIL $.52. de iis. Vulgo, de his. Codd. de hiis. 
$.54. Non arbitror. Auctoritate Codd. et Edd.. Ven. omisi 
| post arbitror vocem autem; et post quare eam posui. 
. £ certum quidem accidens est. MS. Monac. B. Ed. Asc. Et 
ες, ertum, quod accidentium est ejus, MS. Lips. B. Jt eertum, 
c 


* 
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LU 
ad nomen et verbum, fine utebatur, ut, bonus, bona, 
bonum, boni, bonae, bona, scribo, scribis, scribit. 
Non arbitror necessarium esse, si quis quaerat, quare 54 
autem in pronomine non concedebatur personis ma- 
gis terminatio, quemadmodum in verbis, quam prin- 
cipium? quia oportebat semel uni concedere parti 
finem; δὲ si est dicendum rationabiliter, . casnali. 
Quippe cum prius est nomen verbo, quemadmodum 
ostendimus. Et manifestum, quod ejus proprietas, id 
est casus, jure obtineat finem. Praeterea pronomen 
est, quod pro nomine accipitur, et imitatur nomen. 
Et certum quidem accidens est ejus eignificationi, id 
est substantiae, quae innascitur, persona, Et si ter- 
minatio obtinet maxime partes orationis, finis autem 
pronominis casus est, obtinebit per finem, ut prono- 
men vocetur; quippe quo imitatur nominis proprieta- 
tem, id est casum; quamvis etiam verbi subit pro- 
prietas, id est persona.  Oportere autem judico, an- 
tequam de singulorum constructione pronominum di- 
cam, disserere de eorum proprietatibus, ex quibus ma- 
nifestum tradendae fiat documentum constructionis. 
m igitur praedictum est de praecipua ct IX 
singulari demonstratione pronominis, quae fit in utra- 55 
que parte, in principio personarum, in fine casuum, 
nunc de caeteris videamus. | Apud Graecos alia sunt 
demonstrativorum pronominum absoluta, alia discre- 
tiva. "Absoluta dicuntur, quae non egent alterius ad. 
junctione personae, quae τικὰ, id est inclinativa 
apud illos sunt, ut εἶδέν με, ἐλάλησέν μοι. Discretiva sunt, 
uae egent adjunctione aliarum personarum, quae illi 
— ut εἶδεν ἐμὲ, οὐκ ἐκεῖνον. Necesse 
est enim aliam inferre personam, quomodo in com- 
parativis nominibus necesse est ad alias ea fieri per- 
sonas. Absoluta vero, id est positiva, se profe- 
runtur, Apud nos autem pronomina eadem et abso- 
luta et discretiva sunt, Absoluta, ut, widi? me: dis- 
— 
quod accidens est. MS. Monac, A. Et certum est quidem ac- 
cidens est, — , 
nunc de PES iie e Codd. MSS. Lips. t ors ep 
. ἢ . Addidi e Codd. 8. ., Vv me — 
$ eei me. E Codd. Monac. B. Lips. ^. B. Erl. vidit bis 
—— cu Deinde pro te vel me edidi me e Codd. 
onac. . 


- 
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66 cretiva, vidit me, illum autem non. Nominativus ta- 


men primae vel secundae pérsonae pronominum, si 
verbo jungatur, quia verbum per se absolutam magis 
personam significat, plerumque discretivus est, ut, ego 
dico, ille autem non. -. Accidit pronomini relatio in ter- 
tia persona, per quam praedicta nomina per recorda- 
tionem pronominantur, id est per pronomen signifi- 
cantur, ut, Jupiter postquam: Troas δέ Hectora mavi« 
bus appulit,: ipse rejecit oculos claros. Et sciendum, 
uod demonstrativa pronomina non aliquorum .prae- 
— loco nominum, quomodo relativa, sed eo- 
rum, quae: proferri. demonstrative non possunt, acci- 
piuntur. Relativa vero praedictorum quidem loco no- 
minum, sed quae iterum accipi non possunt. Si quis 
enim pro, zpse rejecit oculos claros, ponat iterum Ju- 
piter, non colligit duas orationes ad Jovem, sed qua- 
81 principium alterius facit orationis. Potest autem 
proprium nomen et ad diversas proferri personas, ut, 
si dicam, Ajax venit ad Trojam, .4jax fortiter pugna- 
wit contra "Trojanos, dubium est, an de eadem dicam 
persona, cum duo ejusdem nominis fuerint, ad quos 
supradicti actus pertinere possunt: sim autem dicam, 
-jax wenit ad. Trojam; idem fortiter pugnavit. contra. 


57 Trojanos, de una intelligo persona. In omnibus igitur 


,relativis.pronominibus una eademque est oratio ex 
supradicto nomine peudens. Licet autem pro relati- 
vis pronominibus nomina ponere, et orationem mu- 
tare, ut, Jupiter tonat, Jupiter fulminat. . Hae enim 
orationes singulae per se possunt proferri, et invicem 
converso ordine praepostere dici, cum mnon-ad prio- 
rem refertur $ecunda, quod facit pronomen relativum, 
quód ad praedictum nomen refertur. Quotiens. vero. 
ille vel hic non ostendendum ante oculos aliquid re- 
ferunt, oportet intelligere, quod eorum demonstratio 





$.96. demonstrative pro demonstrativae edidi e Codd. El. 
ips. B. Ed. Asc. - " 
accipi noh possunt. His MS. Lips. A. addit: Itaque duo actus 
.. retarquentur ad idem suppositum vtute (virtute) oratiouis. 
δ. 57. Jupiter fulminat. Addit MS. Lips. A. praepostere di- 
e X "Mox praepostere dici idem Cod. MS. omisit, ἡ 

quod facit pronomen — r»fertur. Haec omisit MS. Lips. B: 


. $. 58. hic pietatis vel. Aen. I. vs. 2&z. 


^ 


, 
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ad intellectum refertur.. Itaque quaedam sunt oculo- 
rum demonstrativa, ut ego et £u, quaedam et oculo- 
rum et intellectus. Oculorum, ut, hic vir, hic est tibi 
quem promitti saepius audis. Intellectus, ut, Aic pie- 58 
tatis honos? sic nos in sceptra reponis? Praeterea sola 
omina diversis vocibus diversas tertias faciunt 
0nas, cum verba una voce ad plnres personas per- 
tineant tertias, Dicimus enim scribit Probus aut Ser- 
vius, vel quicunque potest hunc actum suscipere, non 
tamen hoc etiam in pronominibus. Nam relativa qui- 
dem sunt ipse vel is vel sui, quod primitivum est. 
- Demonstrativa vero Ac, iste et i//e, Sed interest, quod 
ille: spatio longiore intelligitur, iste vero propinquiore; 
bic autem. non solum de praesente, verum etiam de 
absente possumus dicere, ad int«llectum referentes de- 
monstrationem, ut praedictum est, üt, Aoc regnum dea — 
gentibus esse Virgilius in 1. ad absentem QCarthagi- '' 
nem retulit demonstrationem. Iste vero plerunque ad 59 
oculorum demonstrationem profertur, ut Virgilius in 
VI. Nom hoe ista sibi tempus spectacula poscit. Inve- 
niuntur tamen hoc de absentibus protulisse auctores, 
wel de iis, quae cerni non possunt, ut supra dictum 
est. Virgilius in XI, Sed nunc est omnia quando iste 
animus supra. 'Verentius in Adclphis: Zste tuus ipse 
sentiet. posterius, cum de àbsente Aeschino dicat, llle 
quoque, cum: est etiam relativum, potest tam de ab- 
eente quám de praesente accipi, ut, sic Juppiter ille - 
monebat. Et, Tune ille Aeneas; et, Ille ego, qui quon- 
dam: gracili modulatus avena. carmen. Licet tamen per 
figuram conversionis, id est χατὰ ἀποστροφὴν, absen- 
tis quasi praesentis loquendo uti secunda persona, 
nt iuvet in- IL. Zune duos una saevissima vipera 
coena , tune duos? . Quomodo tamen apud Graecos ad- 6o 
ditur.; quibusdam pronominibus ad vim eignificatio- 





| de spatio longiore intelligitur. MS. . A. addit: ut Teren- 
tius , — illum , Thais. Vigilius in 1. γβ. 17. 
«59. Virgilius in. ἘΠῚ, vs. 52: 
irgilius in. X I. γε. διο. pro fupra, superat. 
w^ AMdelphis. Act, 1. S6. 2. v$. 60. Moschino. Putsch, “444. 
chine, — —-— à 
sie Juppiter rel. Aen. VIT. vs. 110. movebat. MS. Ἐπ). mor- 
bat. Tune Aeneas. Aen. I. 617. Juvenalis in. 11, Sat. 
VI. ves. 640. 41. 


& 
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nis intendendam, ut ἐχεινοσὶ, οὑτοσὶ, 00i, sic etiam 
apud nos met, ie, pte, ce additae intendunt significa- 
tionem, ut, egomet, tute, meapte, mnostrapte, hujusce, 
de quibus, cum de pronomine tractabamus, latius dixi- 
mus. Definiuntur autem personae pronominum non 
solum demonstratione, quae praesentium cognitionem 
sub oculis ostendit, sed etiam relatione, quae. absen- 
tium recognitionem habet, Itaque bene dicebat Ari- 
starchus, conjuga esse personis pronomina, cum simi- 
liter et conjuncte per omnes personas definiuntur vel 
demonstratione vel relatione, verba vero inconjuga, 
cum in prima quidem et secunda persona finiuntur, 
in tertia vero non, nisi praecipuus sit ad aliquem 
unum perünens actus, ut fulminat et tonat de Jove 
solo intelligimus, non quod verbum tertiae personae 
finitum est, sed quod is, qui ejus significationem agit, 
proprium habet hunc actum. Manifestum est igitur, 
quod ideo diversaé sunt pronominis positiones in ter- 
tia persona, ne una voce diversae significentur perso- 
nae. Consequebatur enim, ut ipsae quoque infinitae 
essent, quomodo in verbis tertiae personae, quod con- 
trarium erat proprietati pronominum; quippe, cum 
una dictio plura significat, infinitatis causa fit. Prae- 
terea aliae quidem partes casuales a nominativo geni- 
tivum et caeteros casus ad consequentiam nominativi 
solent perficere. Principalia vero pronomina, id est 
ego, £u, mei, tui, sui, mihi, Ubi, sibi, positive ma- 


gis per singulos casus declinantur, cum mon potest 


ego secundum rationem casualium mei genitivum ad- 





| $. 6o. intendunt significationem. Vulgo: significantiam, Illud 
 praestaut Codd. MSS. et Edd. vetustissimae. 
| sub oculis ostendit. Cod. MS. Erl. ponit pro ostendit. 


recognitionem. Cod. Monac. A. cognitionem. 


praecipuus sit. Inserunt Codd. MSS. Lips. A. Erl. et. 


8. 61. plura significat. Ita Codd. MSS. Lips. A. Monac. A. B. 
Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt. Vulgo, significans. 


causa fit. Recte sic Codd. MSS. Monac. Lips. A. Edd, Ven. 


1. 2. Asc. Vulgo, sit. Edd. Ven. Iunt. addunt hot, quod, 
cum absit a Codd., recipere dubiiavi. 


cum non potest. Indicativum pro. subjunctivo dedi e Codd. 
. MSS, Monac. A. B. Lips. A. B. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt. 


$.62. itaque ἑτερόκλιτα. Codd. Lips. A. B. Exl. auctoritate 


δ 


- 
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hibere; neque tamen mei genitivus mihi et me op- 
portune asciscit, Numeris quoque positive commuta- 
tis, ego , mei, nos, tu, tui, vos. Nullus enim geniti- 
vus, qui non ex nominativo fit, convenienter declina- 
tus, potest numerum pluralem nominativo consequen- 
tem exhibere; declinatus enim a nominativo congrue, 
huic condeclinat tam sequentes casus, quam numeros, 
ltaque ἑτερόκλιτα, id est diversiclinia, necessario ;conse- 
uitur aliquis nominativus aptus genitivo, ex quo re- 
liquae figurationes, tam numerorum, quam casuum 
reddantur, ut itineris genitivus fecit itineri et itinera; 
et ex hoc nominativus quoque itiner necessario acci- 
pitur. Similiter precis, et vicis, et frugis, et lateris, 
i vunt genitivi, faciunt preci, et vici, et frugi, et 
Eh et preces , vices, fruges, lateres, Quapropter op» 
portune inerunt nominativi süpradictis nominibus, et 
prex, et vix, et frux vel — et later, Ergo mei 
genitivus non declinatus, sed positive factus, conse- 
tam casuum quam numerorum recusavit, 


ille autem et iste et similia, cum genitivum a nomi- . 


nativo habent declinatum, habuerunt etiam reliquos 
casus, et numeros consequentes. Sed forte quaerat 
aliquis, cur consequentiam evitaverunt pronomina, et 
cur non nomina? Nominum positio inventa est ad 
significationem qualitatum, vel communium vel pro- 

riarum, quae sunt innumerabiles, üt Aomo, "ato. 
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t quoniam neque demonstrationem habent ca, neque - 


xelationem, quibus finiuntur personae. pronominum; 


innumerabilis in eis, id est nominibus, positio fiebat, 
, nin t itaque. Pro diversiclinia exhibet MS. Lips. A. 


γι € indicativum. vulgato subjunctivo prae- 
' "stant Codd. MSS. Erl. Monat. A. B. Lips A. B. Ed. Asc. 
. Pro vicis — vici, vices ⸗ vix exhibent Codd. Lips. A. B. πδ΄ 
cis — neci, neces — nex. 
et preces, vices, | rudes; lateres. Ita pro et — δὲ — et — et 
a nominativo habent, Ita pro habeant scripsi auctoritate Godd. 
^ —— Lips. A. B. Edd. Ven, '» 9. Asc. si 
. 65. quaerat. — Cod. Li uaeret. OX pro cur non 
omnia tres Codd. buds. Paulo ante addidit Cod. Monac. 
B. post pronomina haeo: sicut est ego tu sui. Idem liber: 
et non omnia, | 
périonae pronominum, His subjicit Cod. MS. Lips, A. haec: 
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nt-singulorum figuratio nominum singulis reddat sup- 
positorum suam qualitatem: quare non mediocriter dis- 
turbant qualitatis significationem, cum in unam con- 
cidant vocem nominum positiones, tam in propriis 
quam in appellativis, Inde. caruit definitione persona 
ca, quae in nomine ipso intelligitur. Nec mirum, cum 
propria quoque nomina, quamvis ideo ponantur, ut 
unumquemque ab aliis omnibus. discernant,. incerta 
sunt tamen, cum non possint omnes ejus qualitates, 
quae illam separant ab aliis omnibus, ostendere abs- 
que demonstrationis auxilio, quae fit. per pronomen. 
Quamvis —— quod poeta sit Virgilius, et 
filius Maronis, cernentes eum, si possit fieri, nescie- - 
bamus, ejus esse hoc nomen, misi si quis nobis eum 
demonstrans dixisset, hic est Firgilius. Propter quod 
per singulas figurationes separatus nominativus exige- 
bat obliquos casus congruos proprietati suae, ne fie- 
ret incerta significatio tam confusa.. Inde etiam ge- 
nera necessario subeunt, ut cum qualitate significa 


- 


6, tionis discernant etiam genus. Inde inventae sunt 


- 


etiam adjectivae positiones,. ut consequentia nomini- 


" bus.communibus vel propriis compleantur, ut,.equo. 


albus vel fortis, Platoni vero sapiens vel bonus adji- 
citur, Marti Gradivus, et alia multa, quae possunt 
accidere. Unde etiam compositiones sunt inventae, ut 
beneficus, maleficus, omnipotens, quae ex accidenti- 
bus conficiebantur, quae sunt qualitatis. vel quantita- 


tis. Pronomina vero ea, quae ad nihil aliud aspici- 


unt per demonstrationem, -nisi ad propriam aliquam 
substantiam, et ad ei accidentes qualitates, quae pos- 
sunt óculis conspici, ut album vel nigrum, longum 
vel breve, voce autem ipsa pronominis non manife- 
etantur nisi substantiae, jure. plurimas récusaverunt 


— figurationes. Quippe cum singulae earum per 


. 


singulos casus pro omnibus accipiantur nominibus, 





nam si inveniantur nomina relativa, ut qui, qualis, ipsa rela- 
tio eorum infinita est. | 
.concidant. Cod. Monac. B. concedant. 


LI 


diss νον dixo vm ; , 
: si possit. Vulgo: posset. lllud praestant Codd. Lips, A. B. 


. nisi si quis. Inserui si e Codd. MSS. Monac. A. B. Langer. 
Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt. 


8. 65. abscisa pro abscissa. dedi e. Codd. Monac. Edd. Ven. 


'[n omnibus enim ΡΣ substantiae quidem singulae 
sunt, qualitates. vero multae, quae norine volunt in- 
telligi. Quod si verum est; naturaliter abstitit ab eis 
nominum consequens. declinatio, ne, cum pro omnibus 
accipiantur nominibus, uni eorum terminationi suc- 
cedant,. Et cum unicam ad omnia, quae sunt, habe- 
ant significationem, ut una voce generali proprietates 
omnium demonstrarent, unicam habuerunt etiam. vo- 
cis. declinationem, ut.singulas varient personarum et 
casuum prolationes, mulli obnoxia regulae, quae in 
unicis nec locum habere vocibus poterat. Manifestum 
est antem, quod et prima et secunda persona, in qui- 
bus sola est demonstratio, ——— ent voces, . Ita- 

e genera ue omnia non abscisa riis. bere 
L7. wanwi kr per eundem finem. congruam μα; 
buerunt positionem, quippe cum per ea onetra- 
tio substantiam per se significat absque discretione ge- 


65 


nerüm.  ///e autem et ipse et Aic et iste et is, ia 66 
in-diversis tertiis poterant esse personis, absentibus ἢ 


vel;praesentibus, et longe vel * positis, definitio- 
nis eausa manifestandae, etiam. genus cum sequenti 
declinatione acceperunt. Quema odum nomina, sic: 
et pronomina per singulos casus similiter cum verbis 
constrountur, et nominativis quidem intransitive, ob⸗ 
liquis.vero transitive verba conjunguntur, ut TAeoti- 
stus vel iste currit, Theotisti vel istius misereor, Meo⸗ 


(isto. vel isti praebeo,. Theotistum vel istum video. Ab- 


lativus etiam caeteros obliquos sequitur, 7Aeoristo vel 


isto. gaudeo, Nam vocativus quoque intransitive se- 
eundis adjungitur: verborum personis, cum proprius 


sit: naturaliter secundae: personae ,. ut 7heotiste vel tu 
noster. doctor legis, wel lege. Virgilius in X. J'igilas, 
ne deum gens Aenea? vigila. Obliqui tamen constru- 
ctionem. verborum , quae fit intransitive cum nomina- 
tivis, excipiunt m nisi eint verba absoluta, 





1. 2. Asc. Mox i icat signi icet eorundem librorum 
js Hn pro aignifi 
et — ὧν et pro «ic etiam dedi e Codd, 
tu —— — téchio hoe quidem loco tam 
DLE simam omnium editionem «secu- 
tous, Cu —— δὰ Codices omnes veseteraeque editio- 
nes praestant. 
F'irg. in X. vts, 228. 29. excipiunt. Duo Codd. accipiunt. 
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ut, Theotistus vel iste. vivit, spirat, Jloret, viget et si. 
, milia. Ea enim non egent obliquorum adjunctione, 
id est transitione in alias personas, affectus tamen 
singulorum ostendentibus verbis, ut, ego doceo illum, 
vel, "Pheotistus docet Priscianum , ego doceor ab; illo, tu 
doceris ab illo. Sciendum autem, quod impersonalia, 
sive transitive sive intransitive proferantur, obliquis 
casibus junguntur, nisi per defectionem proferantur. 
63 Intransitive, ut curritur a me, pro curro, vel statur ὦ 
ie, pro stas, et sedetur ab illo , pro sedet ille. Quam- 
vis in eis quoque potest ipsa res intelligi voce pas- 
Siva, ut curritur cursus, et bellatur bellum. | Unde 
etiam , si non addatur a quo, potest tamen sensum 
complere ipsius rei, quae agitur. Virgilius in VII. 
Certatur cominus armis. "Terentius in Eunucho: Quid 
agitur? statur. 'Transitive, ut, miseret me tui, pudet 
te mei, poenitet illum sui.  lMeií autem et fui et sur 
ἢ genitivos hic intelligimus. primitivorum, qui iidem 
69 et possessivorum sunt genitivi. Nec mirum, eandem 
vocem mutatione significationis ad aliam speciem trans- 
ire, cum soleat diversa significatio easdem voces etian 
ad alias partes transferre: ut nomina in adverbia, su- 
blime volant, pro sublimiter, sole recens orto, pro re-. 
, eenter. Et contra adverbia in nomina, ut sponte sua, 
et mane novum. Et , Participia in nomina, ut amans 
ὃ ἐραστὴς, sapiens ὁ σοφὸς, doctus ὁ εὐπαίδευτος, fa— 
-€tum τὸ ἔργον. Carent enim tempore in his signifi- 
cationibus, Igitur non voces magis valent in parti- 
tione dictionum, quam earum significationes, Loco 
nominum pronomina ponuntur, non, ut quidam exi-. 
Stimant, propter nominum ignorantiam. Quae enim 
ignorantia nominum est, cum dicat Aeneas ad Dido- 
nem :: Zgo te, quae plurima fando enumerare vales? Sed. 
manifestum est, quod quia non possunt nomina in 
prima et secunda esse persona, ut ostendimus. 


——— 
ezo doceo illum. Adjeci ego e Codd. Monac. A. B. Ed. Asc. 


,$.68. Pirgilius in VII. vs. 555. Ter. in. Eun. II. 2. 40. 


$5 cum dicat. Pro dicit reposui e Codd. MSS. Lips. A. B. 
Monac. A, B. Edd. Ven. 1.2. Asc. lunt. Edd, Ven. 1. 2. 
Iunt, pro cum praestant ut. 


Kigo te, guae rcl. Virg. Aen. IV. vs. 555. 54- 
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At dicet aliquis, quid igitur? non etiam ignora- XI 
tis nominibus doen ego et tu? ad qnod bang. Or 
dendum est, quod ex accidente hoc fit, id est demon- 
stratione propriae qualitatis, cum similiter etiam. co- 
gnita nomina pronominalem saepe exigunt constru- 
ctionem. Non minus tamen sic quoque loco eorum 
accipiuntur. — Vi enim proprium nomen intelligitur 

pronomen, Non dico vocis nomen, sed quod ex 
E obgpdims, id est propria qualitas suppositi, in — 
qua sunt propria nomina, Quamobrem ad nihi] utile, - 
pertinent pronomina,. si carent personis ostendentis, 
et ejus quae ostenditur. ltaque cum scribuntur per. 
se pronomina, nimirum infinita sunt, scilicet cum a 
sua materia excidunt, id est demonstratione propriae 
qualitatis, Unde rationabiliter, qui sibi invicem scri- 
bunt, solent nomina praeponere propria, sine quibus 
perfectio orationis non constaret, cum. postponantuür 
pronomina tam primae quam secundae personae, pro- 
pter accidentes actus, tam scribenti, quam illi ad quem 
&cribit. Praepositis igitar nominibus propriis, ut Ci- γι 
cero Bruto, vi ad ea demonstrationes faciunt prono- 
mina, Si enim ponam, ego tibi dudum scripsi, ostendi 
per pronomen ego nominis praepositum nominati- 
vum, per tibi autem dativum secundae personae, qui 
loco dativi nominis praepositi accipitur. Nec dabium 
est, quod, sublatis nominibus antepositis, etiam- pro-. 
nomina infinita fiunt. Est autem causa, propter quam 
nomina non possunt accipi in prima et secunda per-. 
sona, quam superius quoque diximus: vel quod sub- 
stantiae et qualitates generales et communes et spe-. 
ciales et individuae, in quibus sunt nomina, non ha- 
bent certam discretionem personarum, ut puta omnis 
homo, et substantia potest dici, et animal, et homo, 
et nominari Plato, vel Cicero, vel Virgilius; vel quod- 
cunque ex propriis nominibus potest imponi uni ali- 





$. 70. ad quod, . Vulgo, ad quem. Mox exigunt dedi e Codd. 
pro exigant. 
quod ex ea ostenditur. MSS. Lips. ex hoc. Monac. B. ex eo. 
4i ὉΠ n" Een si careant scripsi auctoritate Codd, MS6. 
rl. Lips. B. 
«d. quem scribit. Pro scribitur activum genus dedi e Codd. 
onac. Lips. A. Edd. Ven. Asc. | 
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cui ex omnibus. Prima autem persona ad nullum 


XII pertinet, nisi ad ipsum qui loquitur. Nec secunda 
72 ad alium nisi ad eum in quem intenditur sermo, vel 


78 


74 


propter hoc, vel etiam propter illud, quod non ipsi 
nobis imponimus nomina, quod suum est primae per- 
sonae, nec ad eos qui nascuntur intendentes sermo- 
nem, quod est secundae personae, eorum positionem, 
id est nominationem facimus. Necesse est ergo in. 
tertiam personam concedere nomina per omnes casus 
absque vocativo, qui primus transfert positionem a 
tertia persona ad secundam, propterea quod per eum 
fit demonstratio praesens ejus, in quem facta sit po- 
sitio nominis. lllud quoque manifestum, quod a no- 
bis verba facientes, id est proferentes, ad alias debe- 
mus ea personas intendere. Et apparet, quod non li- 
cet nominibus uti, quod tertiarum sunt ea persona- 
rum: sed ratio exigit a prima ad secundam fieri verba. 
Quamobrem subierunt: pronomina, hoc quod non po- 
terat nomen complentia, cum dicimus ego tibi scri- 
psi. Praedicta autem est causa, quapropter pronomen. 
unum pro omnibus accipitur nominibus, id est quod 
demonstrationem vel relationem habet alicujus certae 
substantiae, quae in omnibus propriis est nominibus. 
una eademque voce significanda. Nemo tamen putet, 


. quod nihil usus habeant tertiae pronomina personae, 


cum nomina in eam possint personam accipi, et dicat, 
si possent in prima et secunda inveniri nomina per- 
sona, fortassis nec excogitarentur pronomina. Nam 
possumus ad hoc dicere, quod pronomina semel no- 





.$. 71. ad ipsum qui loquitur. Plures Codd. MSS. ad illum. 
. Unus ad eum. 
$5 relationem habet. "Pro habeat indicativum reposui e 
|^ Codd. MSS. Lips. ΕἼ]. Monac. Edd. Ven. Asc. ! 
nec excogitarentur. Cod. MS. Lips. B. excogitaverunt. 
$. £5 in illo V'irgiliano. Addit unus versus. Aem. VI. . 
Pro Caesar hoc loco et paulo infra Codices omnes et ΠΕ 
οὐ Wen. Zugastus.. In re aperte falsa discedere fas est a Codd. 
mihi tamen persuasum est, Priscianum Augustum scripsisse. 
Nolui tamen recipere propter $. 79. huj. 1. 
et similia, Vulgo, et his similia. Abest his a Codd, Exl. 
Monac. . ; 
ersonarum i uentiam. Quomodo vulgatum consequen- 
tiam defendi possit, equidem mon intelligo. Codd. MSS. 
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mínum loco nata, ex accidente habuerunt etiam de- 
monstrationem. Sub oculis enim omnes corum per- 
sonae plerumque cernuntur. [taque praecipuum baà- 


buerant accidens demonstrationem, quae profecta per. ὁ 


conjunctionem primae et secundae personae, pervenit 
etiam ad tertiam, Non igitur quod non habet tertias 
personas nomen, idco excogitata sunt pronomina, sed 
bonu expers est demonstrationis, quae est in pro- 

ominibus. ltaque inest utrumque in illo Virgiliano: 
Hic Caesar et omnis Juli progenies, satis necessarium, 
Quia enim cernitur Augustus, demonstratione usus est 
per pronomen, quae nomine fieri nom poterat hic; 
ut autem qualitatem quoque propriam ostenderet per- 
sonae, quam demonstrabat, addidit Caesar, His itáque 
se habentibus, certum est, quod, si dicam, riscia-. 


nus scribo, et similia, sine dubio incongrue dico: nec ὦ 


propter aliud quid, misi propter personarum inconse- 
quentiam. "Tertiae enim personae est nomen, verbum 


vero primac. Est igitur consequens, quod in duabus - 


tertiis proferatur, ut, Priscianus scribit. Non tamen 
omnino ubique hoc observamus; quae enim substan- 
tiam significant verba vel nominationem, adsciscunt 
aptissime nomina et in prima et in secunda persona, 
id quod est in aliis inconsequens, ut, sum pius Jeneas, 
Cicero nominor, et similia; quamvis auctores inveni- 


25 


antur licentia solita utentes, εἰ aliis quoque verbis - 


rimae et secundae personae conjungentes nomina, ut - 


omerus: Φοῖβον ' 4nóllova χρυσάορον, ὅς σε πάρος mto 
δύομαι. Euripides in Hecuba: "Hxo νεκρῶν κευϑμῶνῳ 





Lips. A. B. Erl Monac. Edd. Ven. 1. 2. Asc. inconseQuem 
." tiam. Edd. p "YT rotes er κα re eges 
roferatur. Ita . Lips. A. B. ^ rofertur. — 
. s ἃ et similia; quamvis auctores. Tule: ita: et his similia. 
| vis enim rum auctores, Haec interpungendi ra- 
tio falsissima est, "Lege modo et relege totam enuntiíatio- 
nem. Cod. Lips. B. omittit Graecorum, MS. Erl. enim. 
Igitur has duas voces ego etiam omisi, constructionemque 
expedivi, 
HowHps lind. O. vss. 256. 57. Diversum ab hoc Homeri 
locum excitant edd. "- 4. Ásc, —* 8 αὐτὴ πρὸς "Olvu- 
cov ἀγάννιφον, Cod. Monac. B. refert illum , quem expres- 
serunt edd. Ald. Bes; Colon. Putseh. LAS nog 
LEuripider in. Hecuba init. Neecio, cur Putschius- omiserit ἵν᾽ 
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καὶ Gxór8 πύλας λιπὼν, ἵν᾿ “Διδὴς χωρὶς ᾧκεσται ϑεῶνν 
Πολύδωρος. dem in Bacchis: “κω Διὸς παῖς τήνδε 
Θηβαίαν χϑόνα Διόνυσος. Thucydides: Θεμιστοκλῆς ἥκω 
7; παρὰ σέ. Τὰ quibus omnibus deest ego. Nostri quo- 
que, ut Juvenalis in quarto: Nam cum sís conviva mihi. 
promissus, habebis Euandrum , venies Tiürynthius haud. 
minor illo hospes, deest enim £u. | Supradictis vero, id 
est substantivis, et sine pronomine, bene omnes ad- 
junguntur personae, et vocativis verbis. Cum enim 
ipsá verba per se substantiam uniuscujusque propriam 
colligant, vel substantiae nominationem, necessario 
relictis pronominibus, quae ipsam quoque substan- 
tiam quantum ad vocem solam significant, 2d no- 
mina se applicant, quae propriam qualitatem demon- 
strant, seu generalem seu specialem, ut homo sum, 
78 Apollonius vocor. Unde ego sum vel ego vocor per 
se nemo dicit, cum duplicata substantiae demonstra- 
tio sine qualitate nihil perfectum significaret. Non 
enim erat possibile propriam positionem, quae signi 
ficatur nomine proprio, attribuere voci communi, id 
est ad omnes gencraliter pertinenti, quod est prono- 
men, si diceremus ego sum, ego nominor, verba ad 
pronomen referentes. Nam significationem non pro- 
rie qualitatis, sed quae communiter omnibus acci- 
hit, essentiae demonstrationem faceremus, ad quam: 
ΧΠῚ pertinet ego. Eadem est ratio in caeteris quoque per- 
79 sonis. Manifestum est igitur, quod, quia confitentur 
suam positionem nominum supradicta verba, id est 
jominationem, evocant ea a tertia ad primam, quando 
dico Priscianus sum, vel Cicero vocor, cum specialem 





Aone — ϑεῶν, cum haec verba inveniantur in Edd. Asc. Tunt. 
Eid Ald. Ven. 2. Bas. Colon. Cod. Monac. B. λβιων vel λέπων. 
|». . Jdem in Bacchis. vs. 1. Pro Θηβαίων e Cod. Monac. (182) Edd. 
.. Wen. 2. Asc. Iunt. Bas. Colon. Θηβαίαν recepi. . Ed. Erph. 
1 n exhibet, quam ἥκω Διὸς παῖς. Thucydides. Lib. I. od . 
MS. Monac. B. “κω Θεμιστοκλῆς. Locus hic abest ab Edd. 
Ven. 2. lunt. Asc. Erph. 
-$.77- Juvenalis in 1V. Sat. XI. vs. 60— 62. 
et sine pronomine, Duo Codd. per se, sine rel. : 
$.78- significaret. MS. Lips. B. significet. Mox demonstra- 
εὐ tionem pro demonstrativae, quod editiones omnes habent, 
. recepi e Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. A. : 
c £e additum demonstrat. Ita Codd, MSS. Erxl Làps. B. 
- Vulgo, demonstraret. 


—* 


^ 
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substántiam, quam pronomen additam demonstrat, ha- 
beat in se ipsum verbum substantivum vel vocativum. 
liaque frequenter invenimus, demonstrativis pronomi- 
nibus positis, non posita supradicta verba tamen in- 
telligi, ut Virgilius in VIL. Jic Caesar et omnis [uli 

ogeniés... Adeo quoque demonstratio hujus est causa, 
quod. adverbiis quoque demonstrativis. saepe positis, 
non est necesse addere supradicta verba, ut Virgilius 
in L Aeneidos: Zune ille 4deneas, quem Dardanio An- 
chisae? | Idem in Il Nam JPolydorus ego. ldem in 
eodem: .Ecce tibi .dusoniae tellus, hanc arripe velis, 


Necnon. etiam nomine substantiae posito frequenter 8o 


deficiunt verba substantiva; Lucanus in primo: Quis 
furor, o cives, quae tanta licentia ferri? . Virgilius in 
1V. Aeneidos: Quis tibi tunc, Dido, cernenti talia, sen- 
sus? quosve dabas gemitus? Et qualis et quantus 

sitis infinitis, pro quibus etiam quis ponitur, saepius. 
deficiunt verba substantiva, quomodo etiam partici 
piis, ut Juvenalis in IV. O qualis facies, et quali di- 
gna tabella, — Virgilius in I. Aeneidos: Certe hinc Ho- 
manos olim volventibus annis, hinc fore ductores revo- 
cato sanguine Teucri, qui mare, qui terras omni ditione 
tenerent, pollicitus. Non tamen etiam, $i dicamus, Ci- 
cero accuso, bene dicitur, ut, si dicam, Cicero sum, 
Non enim accusationis verbum proprietatem sic signi- 
ficaret substantiae, quomodo substantivum verbum, 
vel nominationis, quae per vocativum verbum indi« 
catur, Participiis quoque, quae tertiae sunt personae, 
quoniodo nomina, substantiva bene sociamus verba, 
ut possint loco trium verbi personarum fungi, ut ama« 





potsitís. Cod. MS. Lips. praepositi. Idem pro posite exhibet 

Vs. in Γ ve. ggo. Ct "hs. Virg. in I. Men. vs.6 
/irg. in Fl. vs. 7290. Cf. supra 8. 75. Virg. in I. Men. v$.617. 
"dFdem in HH. vs. F Idem ín eo n. vs. Eo r 

' 6.80. Lucanus in. L vs. ἃ. Virgilius in. IF. vs. 4o8. MS. 
- Lips. B. cum pro tunc. 

Juvenalis in 1V. vs. a57.  Virgiliut ín I. Aen. vis. Hr edt 
2355. mod de hoc loco ad Prisc. Lib. VIIL. Cap. XIII. f. 68. 

sunt. 

δ. 81. ut, si dicam, Vulgo: sicut, Ut nos, ita Codd. MSS. Erl. 
Lips, A. B. Ed. Asc. j 
quomodo memina, substantiva bene rel. Falsissíme hunc lo- 
eun int it Putschius, virgulam ponens post substan- 
: - Prudentíus egit jactabwndus iste homo, Donatus sci- 

“οἱ, II. D 


81. 
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fus sum, es, est; doctus sum, es, est. Quae si defici- 
ant, infinita pro his subeunt nomina substantiae cum 
verbo, ut, ego sum, qui amor, id est ὃ φιλέμενος; vcl, 
tw es, qui amasti, id est. ὃ φιλήσας.  llaec enim de- 
82 sunt apud nos participia. Et attende in his quoque 
quanta vis est substantiam significantium, quod et Joco 
participii, quando et substantiam ipsius, qui agit, vel 
patitur, et actum vel passionem significat, accipitur 
nomen substantivum cum verbo, ut quis est amans? 
qui amat; quis est nascens? qui nascitur, Et loco 
verbi participium cum verbo substantivo, ut, pransus 
sum pro prandi; meritus sum pro merui. 1^ ER: nota, 
quód, cum ct nomen, ut supra diximus, et verbum 
substantivum invicem, hoc cum participio positum 
loco verbi, illud cum verbo loco participii fungitur, 
ad omnes quoque personas pronominum refertur, ut, 
Ego, qui scripsi; tu, qui scripsisti; ille, qui scripsit. 
Quomodo autem pronominibus.vocativa verba non 
adjunguntur, sic nec participiis, quippe ad nomina- 
tionem pertinentia.  Substantiva vero aptissime ad- 
junguntur, cum actus vel passionis essentiam. cum 
participiis significant, ut, «matus sum, es, est. Deinde 
dicendum de constructione pronominum ad verba. 
XIV Obliqui.casus pronominum omni modo ad verba 
' .— 85 referuntur, quomodo et nominum, ut illius misereor, 
ili noceo, illum accuso, illo nitor. Ex qua constru- 
ctione intelligitur, qualis nascitur aífectus personae, 
sed non reciprocatur, quod dicimus. Non enim om- 
nia verba obliquos desiderant casus nominum vel pro- 
nominum, quomodo omnes obliqui casus verba desi- 
derant, quoniam quaedam ex his perfecta sunt, et 
absoluta, quaedam defectiva; ut, si dicam, am- 





" * 


licet Veronensis, qui Aldinam editionem curavit; nullam 
^.. enim posuit interpunctionem. ! 
ἢ $. 82. passionem significat. Vulgo, significet. Equidem se- 
|. ,, .eutus sum Codd. MSS. Erxl. Lips. A. B. i 
quis est amans — quis est nascens. Vulgo: quid est — quid 
est. Equidem recipiendam putavi lectionem. Codd, MSS. 
P^ 2OEn. Lips. A. B. a» Ἃ 
significant e Codd. Lips. B. Langer. Edd, Ven. 1.2. Asc. 
ον 41umt. recepi pr vulg. sigzificent. — 
pronominum ad verba. Post pronominum MS. Lips. A. in 
contextn, MS. Lips. B. inter lineas addit quae fit. 
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bulat homo, vivit, currit, sedet, et similia; quae sunt 
absoluta, non egent obliquis casibus. Sin dicam, ac- 
eusat, videt, insimulatur, imperfecta sunt, et egent 
obliquorum casuum adjunctione ad perfectionem sen- 
sus. Sed de his opportunius separatim, cum de 
verbi constructione tractabimus, dicetur. Quidam 
tamen putaverunt, perfectiorem esse verborum con- 
structionem, si pronomina assumant, ut, ego scri- 
psi tibi, ego loquor tibi, et similia, cujas approbatio- 
mem dicunt esse eam, — cum dicam, ego quidem 
affui, tu vero non, si tollas pronomen, jncongrua vel 
incognita erit locutio, Sed hoc facit hic maxime con- 84 
junctio quidem. ]taque ego non arbitror, quod dicunt, 
verum esse generaliter. Non enim omnino egent pro- 
nominibus verba. taque affirmatur non ex poetica. 
solum constructione, cui licet et deficere et abundare, 
sed ex communi elocutione doctorum et maxime a 
scriptorum constructione, qui, sine metris scribentes, 
perspicaciter magis ea utuntur, et ex vi ipsius oratio- 
nis solent, quod necessarium est, apponere. Cum ma- 
nifestum est de obliquorum constructione, eciendum, 
quod insunt in quibusdam partibus orationis aliarum 
artium intellectus, ut, si dicam .A4jar, intelligo et 
minem, et unum per numerum singularem; 81 di- 

cam nchisiades, intelligo genitivum singularem pri- 
mitivi, et filius cum nominativo singulari; si dicam 
divinitus, intelligo nomen cum ex praepositione, id 
est ex diis; si dicam fortior, intelligo magis et po- 
sitivum primitivi, id est fortis.  Innumerabilis est 85 
enim hujuscemodi exemplorum copia. Nec est dicen- 
dum, quod, si dicam nchisíades, deest, et debet ei 
addi, filius, et, si addatur, poetica estlicentia. Quo- 





9. 85. quod dicimus. Duo Codd. — díxiímus. Paulo ante pro 
reci MS, Lips. B. et Ed. Ven. a. reciprocantur. 

sedet et similia, quae sunt absoluta. Tres Codd. omittunt se- 
det; duo et similia; unus Erl. quae sunt ab ; 

vel incognita. Haec absunt a tribus Codd. Lips. A. B. Er. 
Editiones vero omnes exhibent. 

$4.84. Non enim omnino. Hoc vulgato omnimodo re- 
cepi e Godd. Monac. A. Edd. Ven. 1. a. lunt. Mox pro 
elocutione duo Codd. MSS. locutione. 

Cum manifestum est. Vulgo, sit. illud praestant Codd. Lips. 
Monac. Edd. Ven. 1. a. Asc. Iunt. 
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modo et praepositiones solent addere et mifmére, ut 
Terentius in Andria: .4d te advenio, spem, salutem, 
auxilium evpetens. Virgilius in L Aeneidos: . Seelere 
anie alios immanior omnes. Ante enim cum compara- 
tivo positum auctionem auclioni addit. "Terentius iu 
Andria: Post deinde, quod jussi, ei date bibere, abum- 
dat post, Idem in eadem: Pernimium non laudo, per 
supervacuum esse videtur. Quamvis amplioris signi- 
ficationis causa potest accipi. Idem in eadem: 4bhine 
^ trüennium, pro hinc. Virgilius in I. Aeneidos: Zta- 
86 liam fato profugus, deest ad praepositio. Neque si 
dicam .4jar, quod est smgulare, deest unus.: In ver- 
bis igitur similiter accidunt, quae una cum eis intel- 
liguntur, ut in indicativis. ipsa indicatio, et quae ex 
ea intelligitur, affirmatio. Unde ad interrogationes 
respondentes, etiam adverbium confirmativum, vcl 
non, vel verbum indicativum reddimus, utpote habens 
in se affirmationem, ut interroganti, Zegis? etiam, vel 
non respondemus, vel lego. Sed et de his-in constru- 
ctione verborum subtilius tractabimus, Inest etiam 
singularis numerus in verbo scribo, nec eget, ut ad- 
datur ünus. Manifestamque est; quod etiam nomi- 
nativus pronominis inest verbo. Ergo si supradicta 
non desunt, quia intelliguntur, nec pronomen deest. 
. 87 Nec tamen, si addatur, vituperanda sit constructio. 
. — Est enim quando amplioris causa significationis ad- - 
duntur ea, quae possunt, etidm si nou addantur, in⸗ 
telligi, ut, Zegis? etiam lego. Ecce enim hic, quamvis 





| 18.85. Ter. in Andr. Act. II. Sc. 1. vs. 19. Cod. Lips. B. ve- 
. nio. Lips. A. post advenio inserit pater. Pro expetens duo 
.- MSS. expectaus. Lips. B. expectens. In edd. Terentii le- 
gitur: auxilium , consilium expetens. 
Virgilius in. I. Aen. vs. 547. Ter. in Andr. Act. III. Sc. 2. 
070988. 5. 4. Idem in eadem. II. 6. 24. Egregie hoc loco Pri- 
ο΄ scianum sua fefellit memoria. Nam a Terentio non dicitur 
s pernimium, sed perparce nimium. Idem in eadem. Act. 1. 
C. 1. vs. 94. Firg. in I. Aen. vs. 2. 
8. 87: adduntur. Vulgo: adjuuguntur. Nos Codd. MSS. Lips. 
|. A. B. Erl. secuti sumus. : 
| aln emdpetian, Perversissime ponitur in edd, vir- 
γοξὲ praedicti. O post interrogatione comma ui. 
S. Exl. coge M. prasdint, omissa etiam perci. in. 
Jtem. Sic Codd. Exl. Lips. A. Vulgo: iterum. 
nullus ambulat. - Codd. Lips. addunt homo. Ad inveni Codd. 






adverbium ctiam Mer se positum intellectum babeat 
verbi praedicti in interrogatione, tamen additum non 
fecit vitiosam orationem, sed magis certiorem; fir- 
mior enim fit promissio duplici confirmatione, Simi- 
liter unum hominem dicimus ambulare, ad diverso- 
rüm multitudinem, non quod ipsi homini, cum ein- 
dicimus, non inhaereat etiam unius numeri 

ctus,  ]tem ad omnium abnegationem dicimus, 
nullus ambulat, neminem inveni, singulari numero sin 


larem numerum adjnngentes. Eodem igitur modó, 


€um absoluta, ét non discretiva inest prolatio, dici- 
mus absque pronomine, disputo, dispntas Sin antem 
alicujus rei discretionem volumus manifestare, addi- 
mus pronomen, cujus est proprium discernere perso- 
nas, Non enim, ut indicemus personam, hoc faci- 
mus. Eam enim in se verba habent. Unde infinita 
eorum, quia deficiunt personis, egent verbis indicati- 


vis, ut, quod deest ex his, asswmant, Ergo dis- 


cretionis causa, et maxime si conjunctio assumitur, 
pronomen additur verbo, ut, ego quidem affui, tu 


vero non; wel, ego quidem scripsi, ie vero legit. 
Vel amplioris causa sigoificantiae, in quo tamen ad. 
alios omnes videtur fieri discretio, ut Cicero in 1. 
]nvectivarum: JVos, mos, dico aperte, mos consules de- 


sumus. intelligimus enim, quod nemo alius nisi nos, 
Terentius in Andria: Zgo tibé furcifer, δὲ wivo, osten- 
dam, quid sit periculi doner fallere, et. illi patrem. 
Et prima quidem εἰ secunda persona verborum, nisi 





MSS. Erl. Lips. adjiciunt socium. Pro adjungentes unus 
meorum Codd. jungentes. | 1 

$. 88,.ὄ ut indicemus, Cod. MS, Lips. B. Edd. Ven. 1. 2. ja- 
dicemus. Mox in se verba habent secundum Codd. MSS. 
Monac. A. Líps. A. Erl. edidi pro habent in se verba. 

nt, quod deest, Post ut inserit MS. Lips. A. volo legere. 

Cieero in 1. Invwect, Cap. 2. Edd. Ven. 1. 4. Asc, Iunt. "05 

. mon. desumus duo , Godd. MSS, Lips. A. Erl. defuimus. 
Apud Ciceronem in libris editis tertium nos desideratur. 
Edd. Ven. consules nos desumus, 

Terentiur in Mndria. Act. V. Sc. IT. vss. 2 seqq. Tta, ut ego 
edidi, hi versus Jeguntur in Codd, MSS. Lips. A. B. Erl. 
Monac. A. Edd. Ven. 1. 2. Asc, Cod. MS. Exl. tibi, si wivo, 
furcifer. Edd. Iunt, Ald, Bas. Colon. Putsch. ego jam po! 
hodie, si vivo, ostendam, herum quid sit periculi fallere, et 


88 


89 
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discretionis vel significationis causa, non egent pro- 
nominibus: quippe cum sint finitissimae, singulisque 
vocibus pares habeant et praesentes demonetrationes, 
'ertiae vero. cum sint innumerabiles, una verbi voce 
utentes, necessario confusionem faciunt infinitam. lta- 
que convenienter ad eam discernendam pronomina, 
quae sunt finita, adjunguntur tertiis verbi personis, 
ut per eorum adjectionem incerta significatio finia- 
tur, ut, scribit hic, scribit ille, scribit ipse, scribit is, 
seribit idem. Salustius in Catilinario: Jerum enimvero. 
is demum mihi vivere atque frui anima videtur. 18. in, 
hoc loco et relativum et discretivum est ad. ommes. ᾿ 

Impersonalia quoque verba, cum per se infinita 
sint, personarum et numerorum additione pronomi.. 
num definiuntur, et loco perfectorum per omnes mo-. 
dos accipiuntur verborum, ut curritur à me, a te, ab. 
illo, a nobis, a vobis, ab illis.  Ymperativo,  curratur. 
a té, ab illo, a nobis, a vobis, ab illis. Similiter. opta- 
tivo, utinam curreretur a me, a £e, ab illo, a nobis, 
a vobis, ab ills. Sic etiam per caetera, frequentissi- 


me tamen sine additione pronominum proferuntur, et 


ipsum actum significant, licet deficiant pronomina, ut 
Juvenalis in II. Curritur ad vocem, jocundam. et car- 


men amicae Thebaidos, Virgilius in 1. Aeneidos: Ὁ dea, 


— 


illi, patrem. Pro vivo Cod. MS. Lips. vivero; idem ipsi 
pro li. 
$. 89. discretionis vel significationis. Arridet lectio Cod. MS. 
Lips. A. discretionis significandae. 
ad eam discernendam. "Vulgo: ad eandem. — secutus 
sum auctoritatem Codd, MSS. Lips. B. Erl. Mox adjungun- 
tur, quod in editt. post personis legitur, posui ante tertiis 
. eorundem Godd. auctoritate.; 
- Salustius in. Catilin. Cap. 1I. ὃ. 9. ed. Cort. 
$. e$ utinam. Cod. MS. Lips. B. ut. Juvenalis in III. Sat. 
Il. vs. 82. jocundam dedi e Codd. MSS. Lips. A. B, Edd. 
Ven. 1. 2. pro jucundam. Egregie, si diis placet, Cod. MS. - 
Lips. B. carnem pro carmen. 
Virg. in L Men. vss. 572. 75. vacat. Cf. ea, quae ad Lib. 
- XVIII. Cap. V. 8. 51. dicta sunt. 
Idem in eodem. vss. 281. 82. deest enim mihi. Adjeci e Codd. 
- MSS. Lips. A. B. Erl. enim. 
8. 91. intransitive intelliguntur. Cod. Lips. A. terminantur. 
Virg. in II. Georg. vs. 457. Scripsi Cythorum per th, cum 
ita hoc nomen scriptum exhibeant libri manuscripti, quos 
contuli, ommes. Lips. A. Citherum. Lips. B. Chiterou. Tu. 
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si prima. repetens ab origine pergam , e£ vacat anna 
vostrorum. audire laborum... deest enim tibi... egi 
codem ; Mecumque fovebit Romanos rerum dominos, gen- 
temque togatam , sic placitum: deest enim mihi, Et 9: 
passivam. quidem vocem babentia ablativo vel dativo 
more. passivorum junguntur, et intransitive intelligun- .. 
tur, ut, ecurritur a me vel mihi. Activam yero, si 
sint a perfectis verbis, eorum constructionem servant, 
ut, juvat me, quia juvo te, : Virgilius in Il. ——— 
Kt juvat undantem buxo spectare Cythorum. | Placet mihi, 
quia placeo.4ibi. | Contingit mihi, quia, pongo, tbi. 
Similiter evenit, accidit ,, caetera quoque dativo copu- 
lantur, et iniransitiva sunt, ut licet, vacat, libet mihi, 
exceptis lis, quae accusativum eimul et genitivum as- 
sumunt, poenztet , pudet , taedet, piget, miseret me illius. 
Duo inveniuntur, quae cum genitivis aliorum omnium 92 
casualium. applicantur, in quinque tantum pronomi- 
nibus, quorum similes sunt genitivi gris yo Sun 
enitivis derivativorum, ne concidant, ab 





. mam, sed.ad. possessionem intelligitur, interest mei filii, 
TEE NET S S X aiuta ἰδ δ, - 3 


tg 


rüm. à ; * 
ecepti⸗ itr." Addidi e Codd. Àps. Monac. Erl iis. ^ - ^" 
8.927. Duo inveniuntur. Post expunxí. scilicet: interest: 
- et refert auctoritate Codd. MSS. Lips. A, B, ἘΠῚ, Edd. Ven. 
1, 2. Asc. Iunt. Ald. Putsch. ; * 
in quinque tantum. Quod his additur solit, id e tolum, quod 
MS. Lips. A. habet, ortum videtur. ne concidant. Addit 
Cod. MS. Lips. A. in ambiguitatem cum. , 
fua, nostra, vestra, In Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. haec ad- 
dita leguntur: similiter jd mea, tua, fud, nOsfra, maestra; 
Absunt a Codd, Lips. A. B. Exl. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt. 
Ergo nos etiam omisimus. 
, in quibus subauditur re vel utilitate. Haec vulgo ita legun- 
. tur; ἱπ qu, s. in re id est utilitate mea, tua, fua, mostra, 
vestra, | Codd. variant, , A. B. Erl. omittunt in et pro 
id est ponunt vel. Lips. À. in reliquis exhibet mea, tua, 
“πα, nostra; sed linea transversim ducta — “κα suppo- 
sitis deleri vult. Equidem haec omnia pro sp habeo ; 
non tamen expungere ausus sum. 
vel refert. Cod. MS. Lips. A. et refert, 


| C m à Lon; d. A. Oythoram, Edd. Ven. 1. ?, Asc. Οἷς 
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vel fratris, vel tui, vel sui, vel nostri, vel pestri. Cum 
caeteris quoque omnibus casualibus, id est nominibus, 
pronominibus, participiis supradicta verba conjuncta ge- 
nitivum exigunt casum, ut diximus, ut, /nterest impera- 
toris, interest meorum natorum, interest. docentis, id est, 


95 prodest docenti. Nam participia tam nominum quam 


verborum sibi defendunt structuram. Et verborum qui- 
dem constructionem servant, quando vel absoluta, vel 
transitiva sunt ad alia casualia, quibus ad consequentiam 
verbi conjunguntur. Absoluta, ut, spirans vivo, ambu- 
lans cogito, quia spiro et ambulo absoluta sunt; "Trans- 


itiva, misereor fui, miserens fui: noceo tibi, nocems tibi: 


laudo te, laudans te: potior illa re, potiens illa re. Et 


hoc quidem secundum verbum. Secundum nomen au- 
tem participia construuntur, quod, quemadmodum ver- 


ba vel intvansitive cum nominativo, vel transitive cum 


obliquis nominum. ponuntur, sic etiam cum participiis 
intransitive; wt, "Firgilius scribens floret, ego intelli- 
gens delector. 'TVransitive, ut, egeo miserantis, consen-. 


dio miseranti, video miserantem, potior miserante. Hae 


enim conestrüctiones obliquorum quoque ad similitudi- 
nem nominum vel pronominum fmunt, ut, zndigeo il- 
lius, indigeo pascentis, faveo legenti, quomodo faveo 
amico, faveo illi, accuso illum, accuso hominem; simi- 
liter accuso legentem. PDignor te laude, dignor te illa. 
re, dignor te celebrante. Est autem quando in nomi- 
nuni vim transeunt participia, et genitivo conjungun- 
tur, relicta verborum ordinatione, ut, fugitans lites, 
participrum est: fugitans lium, nomen; amans illum, 
similiter participium; amans i/lius, nomen, . Unde et 
Cum caeteris quoque. Post caeteris Codicum auctoritate delevi 
. enin. ; 
$. et guia praeficior urbi. Auctoritate Codd. MSS. Lips. 
. Monac. omisi et post quia, Post nomen delevi est, 
Firg. in I. Aen. vss. 15. 16. Pro unam Cod. Monac. una. 
' Noc additur in Edd. Asc. Ald. rel. magis coluisse. 
aec absuut ab Edd. Ven. 1. 2. Codices mei addunt dixit 
ον ad coluisse. Mox ante magis delevi et auct. Codd. MSS. 
,CoxLáps. A.B. Ex. : 
ad nomen — ad verbum. Vulgo: juxta m. — juxta verbum. 
Nos auct. Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Edd. Ven, 1. 2. Asc. 
restitnimus ad. 


nomen quidem. MS. Lips. A. addit quod. 


. 


^ 
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amantior, amantissimus. ^ iPraefectus. urbi; 
e crac quia praeficior: urbi : praefectus urbis, no- 
men; Participium:'autem comparationem babere non. 
potest, «cum loco verbi fangatur , quod /eoroparatione 
ea d quantum in sua voce... Nam. adjectione 
ri, ut Virgilius in primo Ae-- 
Quam . ur terris magis omnibus unam. 
a coluisse: Sa o. Similiter: rticipio additur, 
magis. colens « *illum. Ἐπ δὰ nomen qui« 
dem loco. verbi füngitut, ad. —— vero loco nomi« 
nis, ut, faciens. eloquentem., dico, pro, qui-facit elo 
laudo legentem, | quomodo: Zaudo . lectorem. 






"0 


imr pd ——— giy — —— acci- 95 


Ware aridis wb n ir d 


ctam orátionem ostendere, ut, et ἔσο, et: intelligo, et. 
retira nant, —— Nam vipens ide. 


* 


ui facit eloquentem. Vulgo: qui facio " E - faci 
" oodd: MSS. n A. EH. onac. qim 


, Asc. recepi. 
4. 95- alia quoque «m. Edd. omnes nm Unice 
X veram lectionem aliam recepi e Codd. M Lips. A. B. 
Erl Pro utramque Codd. duo utrumque. 
"Mpollonius tty τε ego. zn: scripsit. Ut nos edidimus, 
Codd. MSS. Li Monac, scribi aras s Mox 
ΩΝ Revxedem μον et Edi. Vos- I. a. Asc. Colon. 


pi edidi | 
aliquod Gd τὰ WE. dic Codi MS. Lips. B. pro vulg. aliquid ca- 
suale. Lips * omisit aliquod. 


—— pro. intelligatur — e Codd. Lips. A. B. Ἐπὶ. 
Monac. ^, 


͵ 
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—— est verbi, exigit ratio fieri, ut et lbeno e£ 
docte scribit. Necesse est enim conjunctiones praepo- 
sitas, vel-diversas personas conjungere, quae sunt in 
casualibus, vel qualitates, quae sunt in adverbiis; com- 
muniter autem actum vel. passionem. consequi, . quae 
estin verbo vel participio; communes autem perso- 
nas consequi, vel qualitates-ipsi actui accidentes ge⸗ 
minari, et tunc.actum inferre. .Si enim non praepo- 
natur conjunctio , licet diversas inferre partes; ut, -scri- 
bit Dionysius , et Trypho ; scribit. Dionysius ,» et legit, 
97 Si enim praeponam conjunctionem , dicendo; e£:seribit- 
Dionysius , τ necesse.est alterum verbum subjungere. et. 
' dicere, εἰ scribit Dionysius et legit. Rursus, si dicam; 
et Dionysius scribit, necesse. est alterum. prt in⸗ 
ferre et dicere, veti Dionysius. scribit, δέ Apollonius: 
quippe. cum práeposita conjunctio-copulativa vel. 
junctiva omnimodo .consimilem cogit partem . und 
tere, id est, vel-casualem vel carentem casu, et eun- 
dém casum vel modum, ut, et scribo ef intelligo, . wel. 
scribo vel intelligo y: et meus servus et. tuus , vel meus ser- 
98 sus wel tuus. Sciendum. tamen, quod licet genitivis: 
in hujuscemodi - constructione - copulare. idminativos. 
póssessivorum , quippe qui: vim genitivorum primiti- 
vorum suorum possident, ut, pu/cherrimi. sunt-et Ao-. 
mérici versus, et. Virgilii. Similiter licet. dicere ,..e£. 
Agamemnonius filius et Menelai. filia sociati. sunty et 
"o0 frater noster et vestri, et meus. sereus et. illius, ... ]INec.80-. 
los nominativos possessivorum, sed quoscunque casus. 
"possumus cum genitivis possessive prolatis conjungere, 
ut, meus est ager et fratris; tua est civitas et omnium; 
mei filià est haereditas et cognatorum; meo servo et fra- 





A 


8: 96. vel participio. Quae in Edd. addita leguntur, vel 
actus vel passiones eopulari, absunt a Codd. MSS. Monac. 
A. B. Erl. Lips. A. 


communes autem personas. Putschius temere personis , Basi- 
leensis typothetae errore admissum , , cenfirmavit. 


5. 87: $i enim praeponam conjunctionem. Tres Codd, conjun- 
 ctiones. Unus praeponantur. 
quippe cum praeposita. MS. Lips. A. praepositiva. 


cogit. MS. Erxl. cogat. Idem omisit id est, que proxime se- 
quitur. 


, 
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tris [dedi]; meum amicum et patris [diligo]; mei fü 
et uxoris meae, meo filio delector et castae matris. Si- 
militer omnia possessiva possunt proferri, tam no- 
mina quam pronornina, | Genitivos quoque. et ablati- 100 
vos invenimus conjungi verbo impersonali,: quod est 
interest et refert, de. quibus supra diximus, ut interest 
imea et patris, rcfert tua et imperatoris, Modos quo- 
que, ut diximus, necesse est supradictis conjunctio- 
nibus praepositis eosdem plerumque adjungi, ut, δέ 
legis et. discis, aut legis aut discis; et lege et disce, 
aut lege aut disce; utinam et legeres et. disceres , utinam. 

4 legeres aut. disceres, cum et legas et discas, cum aut. 

as aut discas; cupis et legere et discere; cupis aut le- 

"ve aut discere, Licet tamen variare, ut, e£ Jegisti et: 
pes Ε legisti et utinam. legas. Casus quoque eosdem 
Ociari exigunt copulativae vel disjunctivae, praeposi- 
tae vel interpositae .conjunctiones, quando unum: 
verbum ad eos refertur, ut, ego e£ tu legimus, wel 
mei vel tui miseretur , et mihi et tibi prodest, wel me vel 
te laedit , vel Cicerone vel Virgilio delector.. His con- XVI 
etructionibus inveniuntur contraria quaedam apud au- '^* 
ctores, licet non repetantur :conjunctiones supradictae, - 
sed interponuntur, quomodo si repetantur. Virgilius 
in I. Aeneidos: Suceinctam pharetram ^t. maculosae te- 
gmine lyncis,| aut spumantis apri cursum clamore pre- 
mentem, | Sed melius in quibusdam codicibus sine m, 
pharetra, ablativus invenitur, — Quidam tamen lyncis: 
cursum à communi accipiunt. Idem in VIL, Quod. 
scelus. aut. Lapithis tantum, | aut. Calidona  merentem,. 
Sed melius hic quoque in quibusdam codicibus inve-. 
nitur, Quod scelus aut «Lapithis tantum, aut Calidone 








1 amemnonius Agamemnonis edidi e Codd. MSS. 
$ 5s 1g Erl. m 


quotcunque casus possumus, Auctoritate Codd. MSS. Erl. Lips. 
A. B. Monac. À. omisi bene ante possumus, 

dedi — diligo. Haec uncis inclusi, cum absint a Codd, Lan- 
ger. 3, MSS. Monac. Erl. Lips. A. B. Edd. Ven. 1x. 2. 
Asc. diligito. 


Cap. XVI. $. 101. interponuntur, quomodo si. Vulgo: sic in- 
terponantur, — recepi -loctionem , quam Cod. MS. 
Lips. A. prae 

Firg. in I. Aen. vss, $25. 24. Idem in VII, vss. 507. 8 
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merente; vel, .dut Lapithas tamen, aut Calídona me- 
102 rentem, Eandem quaestionem habet etiam illud, Ju- 
stitiane prius mirer, belline laborum. 868 invenitur 
etiam, Justitiaene prius mirer, quod est aptius, Simi- 
les;enim quaeque conjunctio dubitativa vel interroga- 
tiva exigit casus, Hoc autem saepe fit, ubi anceps 
est construclio dictionum, Nam et euccingor hanc 
rem, €t succingor hac re dicimus. . Virgilius in. VI. 
Palla. succincta cruenta, ldem in IV. Aeneidos: 7u- 
umque dulce caput, magicas invitam; aocingier artes. 
105 Utrumque bene dicitur, miror te justitia, et justitiae. 
Et rectius quidem, ad praepositum casum esse etiam 
consequentem interposita conjunctione; mon tamen 
penitus absque ratione esse videtur, si quid tale in-. 
veniatur apud auctores. Pronominum obliquis casibus 
conjuncta verba duas exigunt personas, efficientis et 
efüciendi, id est, agentis et patientis, ut, zsereris 
mei, das mihi, vides me, dignaris me. — Similiter in 
omnibus casmalibus, et in reciprocationibus persona- 
rum, hoc est, quando eadem persona et agit et pati- 
^ 4ur, utimur eisdem constructionibus, ut, mágereor mei, 
104 ineides tibi, orat se ille, et similia, Nulla praepositio 
per compositionem potest pronomini adjungi. Itaque 
per solam appositionem obliquis casibus eorum práe- 
ponitur: apud Graecos quidem. fere omnibus: apud 
nos vero, accusativo soli vel ablativo, ut ad nos, in 
nobis: unde me cum, te cum, 86 cum, nobis eum, vobis. 
cum, non sunt accipienda composita, quomodo nec 
qui cum, quo cum, qua cum, quibus cum, ev simi- 
« Justitiene .prius. Virg, Aen. XL 126. . Sed invenitur etiam. 
-. Addit Cod. MS. Lips. A. in quibusdam libris. 
$. 102. Firg. in PI. (Vulgo VIL) vs. 555. Idem in IV. Aen. 
vs. 495. 
ost locum e Virgilii quarto allegatum leguntur in editt, haec: 
Et, Mars perdere gentem immanem Lapithám valuit, con- 
cessit in iras Ipse Deüm antiquam genitor Calidona Dia- 
«mae, Quod. scelus aut Lapithis tantum aut Calydone me- * 
vente, e£, Quod scelus aut Lapithas tantum aut Calydona 
τος merentem, De his in proxime antecedentibus expositum est. 
. Jure ergo dubites, an repetita recte habeant. Equidem ad- 
scripta ab interpolaitrice manu puto. Codices variant, ulti- 
ma certe et, Quod rel. omnes omittunt. Igitur e textu haec 
eliminavi. 


$.104- apud Graecos quidem fere omnibus, Post ommibus 
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la. De accentu autem eorum in libro: qui est τάδ 
pronomine sufficienter dictum "est," Nominibus vero 
praepositiones adjicimntur, tam per. appositionem, 
uam per compositionem. | Per compositionem qui- 
lem, quae fit in nominativo, cujus servant composi- 
tionem. etiam obliqui, ut indoctus , indocti, indocto; 
indoctum, indocte. ber appositionem vero, supradi- 
ctis duobus obliquis casibus. Verbis vero et adverbiis 
solam: compositionem adjunguntur praepositiones, 
Partei cipiis autem tam secundum verbi compositionem, 
quam secundum nominis appositionem, ut perlegens ἃ 
perlego, efficiens. ab efficio, ad legentem, a legente, ut, 
«αἱ puerum , a puero, Sciendum tamen, quod recta' or- 
dinatio exigit, ut pronomen vel nomen praeponatur 
— Qui ego et tu legimus , Virgilius et Cicero scripse- 
ves card cum eubstantia et persona ipsius agem- 


tis —— entis, quae per pronomen vel nomen signi- 


ficstur, prior esse debeat naturaliter quam ipse actus, 


qui accidens est substantiae. Licet tamen et praepo- 
stere ea proferre, auctorum usurpatione fretum. — Et 
prima quidem et secunda persona vel in se recipro- 
cantur, vel in alias diversas transeunt, cum non ab- 
solutis verbis adjunguntur. In se quidem reciprocan- 
tur, ut, misereor mei, misereris tui, noceo mihi, noces 
tibi , laudo me, laudas te. lnalias vero diversas trans- 
eunt, ut, misereor illius, misereris met, noceo tibi, no- 
ces illi, laudo te, laudas illum. Tertia vero persona 
non solum cadem patitur, sed: etiam in aliam tertiam 


extrinsecus potest transire; quippe cum diversae in ea: 





omisi excepto vocativo , que absunt a Codd. UE Lips. A 

B. Erl. Monac. Pro apud πού duo Codd, T Latinos. | 
ad nos. Vulgo: ad vos. Secutus sum Codd. MSS. Lips. A. B. 
Erl. Monac. Ed. Asc. Ea, quae sequuntur ,,unde mecum — 
E d dictum est** absunt a Cod. Monac. B. in Cod. 
in — gine notata sunt. Nullus ego quidem du. 

— cum iuserui e Codd. 

Ns ——— E Codd. MSS. Lips. A. B. Erl 


vel "αν Ἂς eins doni. Additur Dovel im se refrin 
——— Omisi haec aucto Cod. Lips. A. id. 
un en. 1 


dn se. Vulgo, —— Mox noces illi iei de noceo. 
— Tum ante laudas ómisi σὲ, Deinde possunt edi t. oor 
sint, Has omnes lectiones praestant Codd. MSS. Lips. Er! 
Monac. Mox pro quod et in prima edidi — in prima. 
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possunt esse. personae. Quod in prima et in &ecundá 
non invenitur: quippe cum sint finitissimae, et voci- 
bus unicae, ut, éste accusat illum, δέ ille hunc; et in 
107 se reciprocatur eadem, ut, i//e accusat se. Prima au- 
| tem in aliam primam transire non potest, mec se- 
cunda in aliam secundam. Scilicet quia non possunt 
esse diversae primae et secundae, sed vel in se reci- 
procantur, ut dictum est, vel transit prima in secun. 
dam vel tertiam, et secunda in primam vel tertiam, 
ut, eideo te, et video illum: et vides me, et vides illum. 
Tres igitur personae eandem quidem habent constru- 
ctionem: reciprocam, ut, prosum mihi, prodes tibi, 
prodest sibi: tvansitivam vero, prima. quidem et se- 
cunda ad binas personas, ut, prosum tibi, prosum ilii, 
prodes mihi, prodes illi: tertia vero ad tres: superat 
enim hac una, quod tertia in aliam tertiam transitive 
profertur, ut, Z//e prodest mihi, prodest tibi, prodest | 
isti. Ἢ 
. XVII Possessiva tamen, quia duas continent personas, 
108 id est, possessoris et possessionis, necessario tribus 
constructionibus ordinantur, cum. eorum primitiva 
duas habeant, reciprocam vel sui passam, quam Grae- 
ci ἐδιοπάϑην vocant, et transitivam, Sui passam, ut, 
"video. memet: transitivam, video te vel illum.  Posses- 
Siva vero modis construuntur tribus, cum verba vel 
a.possessore in possessionem, vel a possessione in pos- 
sessorem, vel extrinsecus transferuntur. A possessore 
in possessionem, ut, doceo meum füium, doces tuum 
discipulum , docet ille suum auditorem. A possessione 





Jinitissimae. Haec vox abest a Codd. Monac. 
ut iste accusat — accusat se. Absunt haec a Cod. Monac. B. 
$.108. vel sui passam. lta Codd, Vulgo: id est rel. Mox 
ἐδιοπάϑην scripsi pro ἐδιοπαϑὴ auctoritate Codd. Monac. 
Lips. A. Ed. Asc. MS. Lips. idivpadez. Monac. I4IOIIA- 
.. GEN. Asc. ἐδιοσπαϑὴν. MS. Lips. B. ἐδιοόπαϑον. 
, ' |$.109. doceo ego vel ille. | Codicum auctoritate post vel 
^ omisi docet. Mox in v. cum enim sit relativum secundum 
Codd. MSS. Monac. A. B. Exl. post enim omisi suum. Ante 
possessoris jussu Cod. Monac. B. expuli sui. Deinde ad 
uam referatur e Codd. MSS. Monac. A. B. Lips. A.B. Ert. 
-Ed. Asc. dedi pro vulg. ed quem refertur. í 
copulatur pro copuletur recepi e Godd. MSS. Lips. A. B. Mo- 
nace. A. B. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Mox o ante mi pater Co- 
dicum jussu exturbavi. 
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vero'/in possessorem, ut, paret mihi. meus filius, paret 
tibi tuus cliens, paret illi suus servus, — * ut, 
«doces tu, vel docet ille meum filium, doceo ego vel ille 
tuum filium, | doceo. ego vel tu suum, illius filium. Scd 
melius hoc per retransitionem dicitur, ut, xogat me 
ille, ut doceam suum filium, Cum enim sit vede 
exigit, ut prius cognoscatur persona possessoris, . 

referatur, .. Et sciendum, quod ommia posses- 
eiva possessoris personam secundum. primitivum. si- 
gni t, possessio vero ipsa tertiae est. personae; t, 
meus, tuus, $uus, quomodo et nomina, quibus con- 
junguntur, ut, meus pater, tuus filius; excepto voca- 
tivo, qui solus in primae personae possessivis. 

, cum secundae copulatur personae, ut, ni pater 
o mea tu, o noster Chremes, Omnia tamen possessiva 11e 
in genitivos primitivorum etiam verbis sociata pos- 
sunt resolvi, ut, amicum meum moneo, pro amicum 
mei, et Euandrium filium Turnus interfecit, pro Eu 
andri filinm, et Daunius fius αὖ Aened victus est, pxo 
Dauni filius Hoc autem interest, quod voce posses- 
sivi genns et casus et numerus ipsius possessionis osten- 
ditur. Et substantiva quidem verba possessivis con- 
juncta δὰ possessores referuntur, ut, (uus sum filius, 
meus es pater, suus est illius servus, ln una autem 
cademque persona possessor simul et possessio intrans- 
iuve intelligi non potest, nisi figurate dicat aliquis, 
meus ego sum .et servus et dominus, et similia. Persius: 
F'indicta postquam meus a. praetore recessi; et Euripi- 
des: ᾿Εγὼ δ᾽ ἐμὸς εἰμί, Sin autem aliquibus ea ver- «:: 


8 





$. 110. Turnut interfecit. Putschíus eum Bas. invitis mem- 
branis interficit. — 
Hoc autem interest. — Adduntur in Edd. Ald. Bas. Colon. 
. Putsch. haec: inter primitivum et possessivum.  Absunt ὦ. 
] m. Erl. Monac. A. In Edd. Ven. 1. 2. Asc. lunt. et Cod. 
MS, Lips. A. sic le ista: ínter possessivum pronomen 
meus, Luus, $uus, et primitivum mei, tui, sui. Cod. MS. 
Lips. B. í, p. p. m. t. δ. et genitivos primitiborum rel. 
ostenditur, MS, Lips. A- haec addit: voce autem primitivi si- 
gnificatur neque genus neque casus neque numerus. . 
Persius. Sat. v. vs. 88. Euripides. Cod. Monac. B. EPÜO4E. 


ΔΙΩΙΣ ) EIMI. An haec in Euripide legantur, nescio ; ipse 
Hermannus 4e nestire fatetur. 
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Ἶ / ἱ 
bis sociamus ad ipsarum possessionum actum vel pas- 
sionem pertinentibus, necesse est, cum in prima et 
secunda esse persona intelliguntur, primitiva quoque 
eis pronomina adjungi, quomodo etiam in omnibus 
solet fieri nominibus, ut, £u meus filius legis, ego luus 
pater doceo, et tu Virgili doces, ego Priscianus do- 
ceeor. In eis enim constructionibus: verba, quae nom 
substantiam significant, ad ipsas possessiones, non ad 
possessores pertinent, id est, quando nominativis pos- 
sessivorum àdjunguntur verba, Sin autem in una ea- 
demque persona verbum obliquo adjungatur. prono- 
minis casui, necesse est reciprocationem, id est, sui 
assionem fieri, et eandem personam agere aliquid 
in se simul, et pati a se, ut, rmisereor mei, invideo 
112 mihi, accuso me. Et sciendum, quod Graeci quidem 
composits utuntur pronominibus in sui passione, id 
est, ἐδιοπαϑείωα, ut, ἐμαυτὸν διδάσκω, σαυτὸν διδάσκεις, 
ἑαυτὸν διδάσχε. Et hoc idem etiam in possessionem 
transitione facta a possessore, faciunt, id est, genitivo 
composito primitivi pronominis utuntur pro quocunque 
obliquo possessionis, ut, τοῦ ἐμαυτοῦ οἴκου ἀντιποιδ- 
μαν, τὸν σαυτᾷ Ó8AÀov τύπτεις. τὸν ξαυτῇᾷ υἱὸν παιδεύει, 
Pro his autem omnibus Latini simplicibus utuntur 
pronominibus, Homerum sequentes, qui simplicibus 
ubique etiam pro compositis utitur pronominibus, ut, 
mei misereor, et mei filii misereor, rnihi noceo, et mec 
iigJülio noceo, me accuso, et mei filium accuso. Saepe ta- 
men etiam in reciprocationibus solemus uti, assumen- 
tibus syllabas pronominibus, quibus discretionis quo- 
que causa utimur, ut, ;nihimet invideo, íibimet ipsi 
noces, sibimet ipsi prodest. . lllud quoque notandum, 
quod possessiva pronomina primae et secundae perso- 
nàe, sive possessoris sui, sive extrinsecus personis 





S arn cum ἐπὶ prima et secunda — iutelliguntur. Ha Codd. 
. MSS. Monac. Lips. A. B. Erl. Vulgo, cum et — et in sec. 
— intelligantur, Mox pati a se eorundem librorum aucto- 
ritate scripsi pro a se pati. Tum accuso me pro incuso me. 
Denique Et hoc idem edidi pro Hoc idem. 
δ, 112. τοῦ ἐμαυτῇ οἴκου ἀντιποιῦμαι.  Puischius: τῷ ἐμαυτῇ 
υἱὸν τὐύπεω, qua auctoritate, nescio. Receptam lectionem 


ἀεὶ "tuentur. Edd. Ven. 2. Asc. Iunt. Bas. Colon. Ald. nisi quod 


οἶκον protulerunt, quod falsum est. Cod. MS. Monac. B. 
totum hunc locum ita fere expressit: ZO ἘΜΑΥΤΟΥ͂ OIKOT 
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bene copulantur, tam agentia quam patientia, sive in 
seipsa reflectantur, id est reciprocentur, ut, neus Mlius 
vel tuus diligit me, diligit te, diligit lush dilsget se, 
Jilium meum vel tuum diligo ego, diligis tu, diligit 
ille. 'Dertiae vero personae possessivum sine voce al- 
tera significante possessorem non potest adjungi alii 
personae per se. Si enim dicam, suus sereus mini- 
strat. mihi vel tibi, soloecismum facio, quia in pos- 
sessivo primae et secundae personae, sicut ostendi- 
mus, recte construitur, cuicunque personae copuletur. 
Nec mirum, cum primae et secundae personae posses- 
siva finitas habeant possessorum personas, quippe in 
unicis vocibus primitivorum constitutas, et demon- 
strativas, "Tertiae vero personae possessivum non so- 
Jum ad omnes voces pronominum tertiae personae, 
verum etiam nominum potest referri, ut, suus, istius, 
illius, ipsius hominis, sine quibus additis perfectum 
sensum non habet. Idem fit etjam per obliquos pos- 
sessivi supradictae personae, i//e vel iste, vel homo suae 
opis indiget, suo filio parcit, suum morem sequitur. Nec 
mirum hoc fieri in tertiae personae possessivo, cum 
vim genitivi possideat sui primitivi, quod vel reci- 
procum, id est sui passum, ἰδιοπαϑὲς est, vel retransi- 
tivum, in quo necesse est prius personae tertiae si- 
gnificationem voce aliqua fieri, ad quam iste gemiti- 
vus, vel reliqui ejus eisus referantur, ut, ἐλ sui mi- 
seretur, ille sibi donat, Firgilius se celebrat, Et pr 

composito Graeco ἕζαυτῇ, ut diximus, accipitur, quo 

apud Graecos quidem in tribus invenitur personis, et 
vel in se reflectit actum suum, vc] in possessionem 
$uam, ἐμαυτῇ κήδομαι, καὶ τῇ ἐμαυτῇ δόλου κήδομαι, Gav- 
τὸν τύπτεις, καὶ τὸν σαυτᾶ δῆλον τύπτεις, ξαυτῶ χαρίξεται, 
καὶ τῷ ἑαυτοῦ ἀκροατῇ χαρίζεται. lgitur apud Latinos 


------ - .---.--.- 


«ΝΠΙσε o1 frarroN oaTroT ΖΟΝεΥ͂τι rsICroN eaTroT ToN- 
τιατλειϊ. De re cf. Apollon. Dysc. περὶ 'Ayvrwv. p. 86. 1. 
; 7. eà. Inm. — —J F RM 
«MA. i personae, : persona, ud Codd: Lips. A. 
A: Edd. Auc. Yea. 1 ἍΜ Á Γ 
cuicunque personae, Vulgo: cum quacunque persona, Nos 
Cocd, MSS. Lips. A. B. Ed. Asc. secuti sumus. — Pro copu- 
letur. MS. Lips. A. copulatur. | 
$. 115. vel retransitivum. Codd. MSS. Lips. B. Monac. A. trans. 
itivum, quod quomodo defendi possit, equidem non intelligo. 
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supradictorum compositorum  pronominum nisi im 

tertia non habemus significationem persona, id est 

sui, sibi, se, a se.  ldeoque etiam nominativo caret, 

quomodo supradicta apud Graecos composita, Et illi 

quidem, sive ἰδιοπάϑεια sit, reciprocatio, vel sui pas- 

sio, sive in possessiva transitio fiat, utuntur supradi- 

ctis compositis, ut ostendimus. Nos vero primitivis 

quidem, sui, sibi, se, a se, vel per reciprocationem, 

ut, sui politur, sibi indulget, vel per retransitionem 

utimur, ut, Zortatur me ille, ut suí pottar, rogat te ille, 

117 μὲ sibi indulgeas. Possessivis vero, cum imn ea posses- 

sorum fiat transitio, ut, suz servi miseretur, et suo 

servo prodest, δὲ suum servum, diligit. Nec aliter ta- 

men potest supradictum possessivum tertiae personae 

construi cum aliis extrinsecus personis, nisi per re- 

transitionem, quomodo et primitivum ejus, id est, 

nisi prius a posséssore ejus proficiscatur in aliam ver- 

bum personam, et sic ab illa rursus ad possessionem 

tertiae, sicut et ad se, ut, rogat me ille, u£ suus sereus 

ministret mihi eel tibi; precatur, ut sui patris méserear ; 

petit te, ut suo prosis filio; obsecrat Cicero Varronem, 

ut suum erudiat natum.' Et notandum, quod, cum a 

teria in tertiam fit retransitio personam, in dubium 

venit possessio, ad quam pertineat earum, ut, rogat 

zste illum, ne suo noceat f£lio, ambiguum est, cujus suo 

filio, istius an illius, id est rogantis, an ejus qui ro- 

atur, quomodo et apud Graecos, παραχαλεῖ Πλάτωνα 

» “Ἀριστοτέλης, ἵνα τὸν ἑαυτῇ φίλον παιδεύσῃ, dubium fit, 
m. utrum Platonis an Aristotelis suum. 

XVIII Omnium possessivorum tam nominum quam pro- 

: | 28 ggminum per quemcunque casum prolatorum loco 

licet genitivis uti primitivorum, ut, Euandri fius 





y 


Ἢ ; 117. Obsecrat. Unus Codex obsecratur. — 4dristotelis suum. 
^ JA Addunt Codd. filium. 


A $. 18. honora — honora. lta pro honoro — honoro dedi e 
Codd. MSS. Lips. Erl. Edd. Ven. Asc. Paulo post im om- 
nibus possessivis eorundem librorum auctoritate scripsi pro 
in nominibus possessivis. 


$ iig. Terentius in ndr. Act. V. Sc. 2. vs. 2. In Edd. Te- 
- rentii legitur: meo praesidio. 


 4liqua differentia. Additur vulgo: ad genitivum primitivi. 
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pro Euandrius filius, et .Euandri filii pro Euandrii 
fii, et Euandri filio pro Euandrio filio, et Euandri 
filium pxo Euandríum filium, et Euandrá fili pvo Euan- 
cw ἐφ et ab Euandri filio pro αὖ Euandrio filio. 
Similiter per omnes casus tam singulares quam plu- 
rales licet tam pronominibus quam nominibus uti. 
ltaque licet genitivos quorumcunque casunalium cum 
possessivis per quemcunque casum prolatis conjun- 
re, ut, mea causa labora et illorum, meum patrem 
ἃ et Catonis, tuo patri pare et fratris, tuum im- 
peratorem. et commilitonum sequere,  O noster et fratris 
mei pater, sua ille confidit et patris virtute. Similiter 
iguratur constructio in omnibus possessivis. Teren- 
tius in Andria: Meo studio atque hospitis. Est tamen 


aliqua differentia in possessivo tertiae personae, cu- 


jus nominativo tunc utimur, quando ad suum poesses- 
sorem possessio transitionem facit, et non ad alium, 
wel. Qiceroni suus filius, widet illum vel. Ciceronem suus 
2 fülius, bene meretur de illo vel. Cicerone suus filius. Si- 
militer passiva, quae a possessore solo fiunt, nomina- 
tivnm. possessionis exigunt, ut, amatur ab illo vel Ci- 
cerone suus filius. Necnon tam nominativo, quam 
aliis casibus possessivis licet uti, cum  possesscrem 
ostendimus extrinsecus facientem transitionem ad ali- 

uam aliam personam, sua possessione, ut, rogat 
2 ille, ut n legat apud me filius, et ut suus. —— 
tür a me filius, et ut sué miserear filii, et ut suo donem 
filio, et ut suum sequar filium, et ut suo potiar filio, 
cum in possessivis primae et secundae personae liceat 
etiam non possidentes sic construere, — Discretionis 
quoque causa vel abundantiae solet cum genitivo pos- 





Omisi haec, cum absint a Codd, MSS. Erl. Lips. A. B. Mo- 
nac. 


$. 120. "Necnon tám - Ante tam Codd. MSS. auctoritate ex- 


tamen, 

sic construere, Ita Cod. Lips. A. Vulgo, constraere sic. Post 

haec omisi, qnae in editis libris adduntur: accusas meum 

filium, misereor tui filii, invidet ille meo filio, | Codices 

MSS. variant, A Cod. Monac. A. absunt, Cod. MS. Lips. B. 
t filio haec exhibet: vel rogat me ille, ut taum docen m 

Miam, vel rogat te ille, ut mei miserearit, et sic per caeteros 
«afuf. ib. 

E 2 


— 
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ut, indiget illius vel Ciceronis suus filius, praestat illi 
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Seásoris addi nominativus possessivi, ut, Suus est Ho- 
"Jnerj.oos: intelligitur enim. non alterius;. et, suus 
Ciceronis filius haeres est patrís constitutus : suus dicitur 
ad discretionem illus, qui secundum leges suus non 
est, id est sub potestate patris legitimi non est, Quod 
autem suus pro uniuscujusque proprio accipiatur, usus 
confirmat. Virgilius) in primo Georgicon:. JMolfes sua 
4hura Sabaei. Terentius in Phormione: Quot homines, 


122 «οὐ sententiae; suus cuique mos est. Sin autem in pos- 


sessionem fit a possessore transitio, obliquis posses- 
sivi utimur, ut, Cicero miseretur filió sui, praebet suo 
Alio, a gipicik suum, filium , potitur. suo Jfitto: $in extrin- 
secus fit transitio in possessionem. tertiae personae, 
sufficit genitivo uti.ipsius possessoris, ut, zmésereor 
Jilii Ciceronis, accuso filium Ciceronis , potior Alio Ci- 
ceronis, Licet tamem. addere etiam possessivi. casus 
consequentes , vel discretionis. causa, vel abundantiae, 
nt, egTeo ingenii SuL Ciceronis, bene dico ingenio $10 .Ci- 


125 ceronis, et similia... Illud quoque sciendum, quod, 


cum in aliis omnibus possessivis liceat genitivo uti 

rmitivi, pro omni eorum. casu, quod ostendimus, 
in hoc quoque.possessivo pronomine tertiae personae, 
quomodo in aliis;tunc. utimur, cum ipse possessor 
aliquid'agit in possessionem suam, et cum in aliam 
personam transitum ostenditur facere pro sua posses- 
sione, ut, amat ille suum filium, et amat ille sui filium, 
bene dicit suo filio, et bene dicit sui filio, petit a me, 
ut prosim suo filioy et ut prosim sui filio. Si ipsa ta- 
men possessio in possessorem faciat transitionem, non 
est.congruum, uti primitivi genitivo pro possessivo, 
quia vim habet compositi Graeci, ut, Ciceromi reddi- 


-8OU Ἐς - 23m 


ὡς 


S. 121. Firg. in I. Georg. vs. 57. Ter. in. Phorm. Act. II. 


Sc. 4. vs. I4. (sive Act. III. Sc. 5. vs. 14.) . Post sententiae ^ 


addit Cod. MS. Lips. B. sunt. Pro suus cuigue —— 
^ wnicuique suus, Lips. B. pro cuique cujusque. 
8. 122. Post ftransitio expuli Codd. jussu intrinsecus et pro 
"utuntur restitui utimur. » 
S. 124. redditur — redditur, Edd. Bas. Colon. Putsch. red- 
it — redit, . Edd. Ven. Asc. lunt. reddit — — Nos 
Cod. MSS. Lips. A. B. secuti sumus, : 
: S. 125. faciat pro facit restitui e Codd, In — ad- 
75 jeci Homani et videntur, cum haec in Cod. gut MN. A. 
addita reperiantur. 


» 
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tur auus filius, "ποῦ satis commode pro hoc dicitur, 


Ciceroni redditur. sui filius; nec, Ciceronem laudat sui 124 
filius, prO suus. filius , et similia. - Quia nec apud 


Graecos yes dicitur, Κικέρωνα, φιλεῖ ὁ ξαυτῦ υἱὸς, nisi 
more Attico pro simplici accipiatur. |» Et sciendum, 
quod, quia primitivum ejus, tam singulare, quam plu- 
rale est, licet in possessivo et unum et plures pos- 


sessores ejus intelligere pro significatione genitivi ad. 


possessorem. perünentis,. ut, suus ius, ct auus illo- 
rum. Nec mirum, si per retransitionem Romani utun- 
tur his. pronominibus, id est, sui, sibi, 86, a se, et 
cjus possessivo, ut ostendimus: necnon si ad conjun- 
ctionem sui etiam in alias personas aliquid agat, ut, 
ille vocat. me ad se, ducit te secum, trahit omnia. in 
se: vel cum transitum faciat in aliquos sibi conjun- 
ctos, ut, "dle miseretur eorum, qui secum. vivunt , vel κοὐδὲ 
parentium , vel secum degentium , dat sibi faventibus, 
incusat secum certantes, invidet se indigentibus, Et. vi- 
dentur haec omnia possessivorum vim habere, et si- 
mila, Nec incongrue Romani hnjuscemodi conetru- 


125 


ctionem babuisse videntur, cum Attici quoque sole- - 


ant compositis. in hujuscemodi nti constructionibus. 
Xenophon - ᾿Απομνημονευμάτων primo: Aid Σωκράτης 
4, ἔφη ὁ ὁρος, τοὺς “πατέρας προπηλαπίζειν ἐδίδασκε, 

πείθων μὲν τοὺς συνόντας ἑαυτῷ, σοφωτέρους ποιεῖν τῶν 
Suid Idem in eodem: "74448 Σωκράτης ἄτης y . ἔφη ὁ 
κατήγορος, οὐ μόνον τοὺς πατέρας, ἀλλὰ ye τοὺς ἄλλους 
'συγγενεῖς ἐποίει ἐν ἀτιμίᾳ εἶναι παρὰ τοῖς ξαυτῷ συνῆσι. 
Demosthenes : "Kel ἀφειχότα τοῦτον ἐμαυτὸν, pro ἐμέ. 

Xenophon | eee non ov secundo : “Χαιρεφῶντα 
δέ ποτε —* H Aree, οὐ μὲν ὄντε ἀλλήλοιν, ἑαυτῷ 


3 





e iudi Lt 


gen Mpomn. T. 5. $. 49. Ed. Vem. g. σοχράτης 
pro: j seliqui auctoritate Edd. Iunt. Ald. 
Mon Quim Putsch, Edd. Asc. Ven; 1. αὐτῷ. 


Idem in eodem. 1, Hoc quoque —* retinui ἑαυτῷ. De · 
—— ἜΝ δ dora, 


ebeo, me, ubi sequentía apud Demo- 
Pe * 


Ἢ mr, nescire. 
.Putschio praeeunte edidi pro eo, quod Edd. 
M VH dqqota, 
, bent. Ed. Ven. a. bis vacuum reliquit spatium. 
— Apomm. secundo. . HI. init, Hunc locum sine 


. ulla. yarietate exhibent Edd. , Monac. A. αλλελον. 





Asc. Junt. dquxéra ha- " 
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126 δὲ γνωρίμω, αἰσϑόμενος διαφερομένω. Quod autem etiam 
genitivo vel dativo, qui loco sit genitivi possessoris, 
bene additur etiam possessivum, ut supra diximus, 
non solum nostrorum, sed etiam antiquorum usus ap. 
probat, Virgilius in Bucolicis: Zr me Phoebus amat, 
JPhoebo-sua semper apud me munera sunt lauri, et suave 
rubens hiacinthus. 'Yerentius in Adelphis: Suo sibi hunc 
gladio jugulo. Et Plato in Timaeo: Μήτε ἄρα ἀργύ- 
ριον μήτε χρυσίον μήτε ἄλλο ποτὲ κτῆμα ξαυτῶν ἴδιον vo- 
μίξειν. Et, quod mirum est, hoc ipsum ἔδιον etiam 
primae et secundae adjungitur personae aped illos, ut 
Isaeus ἐν τῷ πρὸς Εὐχλείδην: Οὐκ dv τὰ ἴδια, τὰ ἐμαυ- 
τῇ. Demosthenes ἐν τῷ πρὸς Πολυκλέα: Οὐ περὶ τῶν 
ἐμῶν ἰδίων. ldem ἐν τῷ πρὸς Καλλικλέα: Τὸ μὲν γὰρ 
χωρίον ὁμολογεῖταν wol παρ᾽ αὐτῶν τότων ἡμέτερον ἴδιον 





6. 126. Firg. in Buc. Ecl. HII. vs. 65. — Terent. in Adelphis. 
Act. V. Sc. 8. (sive 6.) vs. 55. Cod. MS. Erl. gladio hunc. 


Plato in Timaeo. vog. 282. Tom. !X. ed. Pip. Codex Monac. 
T À. ita: METNEePa aPITPION METE XPTCION nu. a. 
MOGEN xr. avrov 14ION vous£ON | E^. λὲς. μήτε ἄρα ἀρ- 
γύριον μήτε χρύσον urs ἄλλο ποιοϑὲν κτῆμα αὐτῇ ἰδίον νομί- 
Cuv. Ἐκ, Ven. . μη τὲ aga ἀργύρεον ᾿μητὲ yovoor μ'' τὲ aX Ào 
ποσϑεν κτημα αὐτου ἐδίον. Ed. lunt. urs ἄρα ἀργύρεον μήτϑ 
— χρυσὸν, μὴτε ἀλλο ποιηϑὲν, κτῆμα αὐτῷ ἴδεον νομίζων. 
Ad. τὸς δὲ ys ὅτω τραφέντας ἐλίχϑη ns μήτε χρυσὸν μήτε ἄρ- 
γυρον μήτε ἄλλο ποτὲ κτῆμα ἑαυτῶν ἴδιον νομίζειν Ónw. lta 
et Edd. Eas. Colon. Ed. Putsch. Μήτε ἄρα χρυσὸν μήτο 
᾿ ἄργυρον μήτε ἀλλο ποτε κτῆμα ἑαυτῶν ἰδιον vouite.  Erph. 
μητε aga ἀρτυρίον pott χρυσον μητα αλλο πὸ ὠενιχτήμα GvTS 
ἐδέον. , 
dsaeus. Frag. or. supp. Cf. Fabr. Biblioth. Gr. ed. Harles. 
Vol. II. p. 811. Hunc locum editiones omnes ita, ut edi- 
tus est, unanimi consensu exhibent. ; 
Demosthenes in Polyclem s. fin. p. 25. ed. stereot. Lips. 
Oratt. Graec. ed. a Reiske Tom. 11. p. 1226. 


je Ἃ ' Edd. Ven. 2. Erph. nihil exprimunt, quam haec: s περὲ τὰ 
: ἐμ idis, vacuo sequeutibus spatio db. cn Ed. Asc. s πδρὶ 
.. σὸν ἐμὸν χυτων ὁ πρεπε πεδεώνος ἐποίησα μὲν τὰ £uavra ἴδιον 
: vs μέτερα. Ed. iunt. περὶ v ἐπὶ τριηραρχήματος. ἐ περὶ 
.... πλείονος ἐποιησάμην τὰ ἐμαυτᾷ ἴδια ἢ τὰ ὑμέτερα — Putsch. 

περὶ τῶν ἐμῶν ἰδίων μᾶλλον τεμωρήϑητε Περικλέα ἢ dg ὑπ. 
ὑμῶν αὐτῶν. ὅτε περὶ πλείονος ἐποιησάμην τὰ ἐμαυτῇ ἴδια ἢ 
τὰ ὑμέτερα. Putschius duos diversos Demosthenis locos in 
unum confudisse videtur. Nam altero !^co apnd Demosthe- 
nem jegitur: «oiórev τοίνυν uo» συμβεβηκότων τῶν πραγ- 
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εἶναι. Φρύνιχος Ποαστρίαις : “Ξσπερ ἐμὸν αὐτοῦ ἴδιον. Pro 127 
quo nos dicimus, meum» proprium et tuum proprium. 
Dicitur tamen etiam suum proprium. illius, ut non pu- 
tetur abundare sium, sed indubitabilem discretionem 
significare. Illud quoque notandum, quod tertiae per- 
&o0nae possessivum ad innumerabiles, ut diximus, re- 
fertur personas possessorum: quippe cum ad omnia 
tertiae personae pronomina et ad omnia momína et 
participia potest referri, ut, suus illius, suus istius, 
ipsius, hujus, ejus, suus Firgilii versus, sua dicentis 
diligentia. Primae autem personae possessiva et se- 158 
cundae nom egent per se prolata adjunctione alicujus 
genitivi, cum vim genitivi finiti in se habeant, quo- 
modo nec snus eget genitivo sui primitivi, quem in 
se possidet: sed extrinsecus alterius vocis propter mul- 





μάτων, ὁ περὶ πλείονος ἱποιησάμην τὰ ἐμαυτῇ ἴδια, 7 τὰ vuf- 
τέρα" ἀλλ᾽ bl altero vile ἮΣ bel veiba: εὖ δ᾽ Ab ὅτε ὦ 
περὶ τῶν ἐμῶν ἰδίων μᾶλλον τιμωρήσεσϑε Πολυκλέα, ἢ ἐχ 
ὑπὲρ, ὑμῶν αὐτῶν rel. Equidem, cum nullus meorum Co: 
dicum hoc loco Graeca exhibeat, antiquissimarum Editio- 
num vestigia secutus ὁ περὶ τῶν ἐμῶν ἰδίων scripsisse con- 
tentus fui; nec tamen nego, et alterum, τὰ ἐμαυτῇ ἴδια, re- 
cie se habere. Cum vero vix probabile sit, Priscianum duos 
ejusdem orationis locos hic excitasse, nolui Putschium se- 


Idem Or. in Calliclem. p. 74. ed. stereot. Lips. Orr. Gr. ed. 
Reiske. lom. IL. p. 1274. Hunc locum expressit ita Ed, 
Asc. περὶ χορία βλαβητο μὲν d χόριον ὁμολοτειται καπα- 
ραχτον τυτὸν ἡμέτερον ἰδίον. Edd. lunt. Ald. Bas. Colom. 
περὶ χωρία. τὸ μὲν yag χωρίον, ὁμολογεῖται καὶ παρ αὐτῶν 
τύότων ἡμέτερον ως as Cum his consentit Putschiana, 
nisi od in hac ad περὶ χωρία additum legitur βλάβης, 

od et Asc. exhibet. Equidem expunxi περὶ χωρέκ βλάβης, 
reliqua retinui. His Demosthenis locis additur in Edd. Asc. — : 
Bas. Ald. Colon. Putsch. locus e Phrymicho allegatus, qui 
tamen diverse scriptus legitur. Ed. Asc. Proenichüs, wwa- 

᾿ φορίαις ὠπερ ἐμὼν ἀπησ ιδιον. Edd. Ald. Bas, Colon. Phry- 
nichut: ὕπερ ἐμὸν ἴδιον, Ed, Putsch, Phrynichus 
^roaeQiaw. “Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῇ ἴδιον. Ego Putschinum secu- 
tus sum, P i tamen nomen Graecis literis protuli. 
Abest hic locus ab Edd, Ven. 1. 2. Erph. Iunt. 


$.127. dicitur tamen etiam. Pro et recepi e Codd. MSS. 
Langer. Lips, A. B. Erl. Monac. etiam. ox potest MENT 
ro possit. ref. av ry auctoritate Codd. MSS. Langer. Gphb. 
ps. A. B. Éxl. . h. Ven. 1. 2. Asc. 
dicentis diligentia. Cod. MS. Lips. A. docentis. 
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titudinem terarum personarum, ad quas necessario 
et primitivum sui, et possessivum ipsum refertur. 
Utraque enim relativa sunt. Nam meus et £uus, nisi 
ad suorum primitivorum, quae sunt demonstrativa, non 
intelliguntur genitivos; itaque extrinsecus genitivis 


- XIX non egent. Quaeritur, quae sit differentia inter geni- 


* 





779 tivum primitivi et possessivi mez, ἐμὲ, sui. nostri et 
vestri Et quantum quidem ad vocem mulla: quan- 
tum vero ad sensum, haec est differentia, quod geni. 
tivus primitivi simplicem possessionem significat, pos- 
eessivi vero duplicem. $i enim dicam, mei est ser- 
sus, pro meus est servus, simplicem demonstro pos- 
sessionem. Sin autem dicam, mei est filii sereus, 
duplex ostenditur possessio, mea quidem in fiho, filii 
autem in servo. Frequenter tamen etiam sine nomtne 
licet hujuscemodi possessiva proferre, et maxime cum 
de dominis vel conjugibus vel amicis mentio fit, ut 
Terentius 3n Andria: Cujus. Aic puerum apposuisii? 
Vestri, Cujus vestri? Intelligitur enim domini vel he- 
ril fili. Idem in eadem: Cur meam tibi? subaudi- 
tur conjugem vel sponsam. Idem in Eunucho: O 
150 mea ἔπε, subaudiendum est amica vel soror. Et omni- 
bus maritis mos est de uxoribus suis dicere mea, et 
invicem, uxoribus. de suis maritis dicere meus, per 
defectionem nominis. Et primitivorum quidem geni- 
tivus per se profertur, non egens alterius genitivi, ut 
mei filius ambulat, tui filium video, mei misereris, 
tui miseretur. Nam et ad omnem numerdim, genus 

et casum bene construitur primitivi genitivus: pos- 
sess)vi vero genitivus eget semper alterius genitivi 

. ejusdem, numeri et generis.  JMei filii miserere, tui 
; fli. misereor , sui filii miseretur ille: nisl per -ellipsim, 
151 quomodo praediximus, proferatur. Et non solum ge- 
nitivo primitivi pro omni casu possessivi licet uti, ut, 





δ. 129. ostenditur possessio. Addit Cod. MS. Lips. B. ita sci- 
licet, quod. tota vis nominationis sit in genitivo possessivi, 
Ter. in. Andria. Act. IV. Sc. 4. (s. 5.) vs. 24. . Vulgo legitur: 
cüjus nostri. Equidem: vestri e Cod. MS. Langer. reposui. 
Jdem im eadem. Act. IV. Sc. 1. vs. 11. 
Idem in Eunucho. Act. IV. Sc. 5. vs. o2.. 
(O8. i50. ejusdem numeri et generis. Ante ejusdem omisi au- 
D ctoritate Codd.' Lips. A. B. Erl Langer. Gphb. Edd. Erph. 
Ven. 1. 5. Asc. Iunt. hoc est.- ᾿ $a des 


vi 
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mei ager pro meus ager,et mei agrum pro meum agrum, et 
nostrum. Y el nostri filius vel filium pro noster filius vel no- 
strum filium, et Similia, ut ostendimus; sed etiam ipso- 
rum possessivorum genitivus cum omni casu secundae 
possessionis, id est quae a possessione -possidetur, po- 
nitur, ut, si uxor loquens de agro mariti sui vel de 
alia re dicat, isZe ager mei est, τῇ ἐμῶ, semine mei prae- 
gnans sum, prolem mei diligo, thalamis mei caste pa- 
rev». Nec aliter potest duplex possessio construl sine :52 
emitivo possessivi | Apud Graecos etiam articulus 
uic conjunctus discernit ambiguitatem: ὃ τῷ ἐμῶ ἀγρὸς, 
ἡ τῆς ἐμῆς σωφροσύνη. Quo deficiente saepe Latini au- 
«tores faciunt quaestiones, ut Lucanus in IV. 4c rep- 
pulit aestus fortior Oceani : τῶν τοῦ ᾿Ωκεανᾷ. ]dem in 
imo: JE Taranis SScythicae non mitior ara Dianae: 
τὰ τῆς ᾿Αρτέμιδος. Similiter dicitur minor. viginti an- 
norum: ἥττων τοῦ τῶν εἴκοσι ἐτῶν. Nec mirum tantam 
vim in possessionibus habere genitivnm, cum in com- 
positis quoque immobilis maneat idem casus, ne, si 
declinetur, significatio quoque ejus evanescat, ut, tri- 
bunusplebis, plebiscitum, senatusconsultum. | Et si a duo- 155 
bus sit genitivis, uterque manet immobilis, ut, Au- 
jusmodi, istiusmodi , illiusmodi, quae tam composita, 
quam separata omnibus adjunguntur casibus. . Sui, 
quando est primitivum, mominativum, ut diximus, 
non habet; quia necesse est ad aliquem alium nomi- 
nativum tertiae referri personae hoc pronomen, et 
quia transitivorum servat constructionem. Nam vel ὁ 
in 66 reciprocatur, id est ipse in se aliquid agere .. 
ostenditur, aut ipse a se pati, in quo necesse est 
obliquum aliquem poni casum, ut, miseretur sui, par- 
cit sibi, accusat se, potitur se: vel per transitionem 
aliquam, ut praedictum est, construitur, id est, quando 
ab ipsa in aliam fit transitio personam, et ab illa in 
i * r4 
$.151. potidetur. Ed. Erph. potsridet. : à 
càste pareo, Codd. MSS. Gphb. Langer. Lips. B. parco. 


$. 152. τῆς ἐμῆς. Ita Codd, Langer. Gphb. Edd, Ven. 2. 
Asc. lunt. Erph. Ald. Bas. Edd. vero Colon. Putsch. v8 ἐμᾷ, 


Lucanus in. 1^, vs. 104. - Pro et restitui e Codd. MSS. Erl, 
Langer. Gphb. Edd, Ven. 1. 2. Asc. Erph. ac. 


ldem in primo. vs. 446. Exph. Tharanis. 


t 


E 
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eam vetransitio, quae similiter obliquum exigit, ut, 
rogat me servus, ut miserear sui, petit me amicus, ut 

sibi prosim, commovet me inimitus, ut se accusem, hor- 

154 fatur me virtus, μέ se potiar. Et sciendum, quod, quo- 
modo composita pronomina apud Graecos nominativo 
carentia omnimodo in actu sunt, et hic actus, vel ad 
easdem personas reciprocatur, id est reflectitur, vel ad 
possessiones earum, itaque necessario verbis copulan- 
tur, in quibus nominativus earum iptelhgitur, ut, 
ἐμαυτοῦ κήδομαι, καὶ ἐμαυτᾷ δῆλον τύπτω, σαυτῇ πκήδῃ, 

καὶ σαυτῇ δᾶλον τύπτεις, ξαυτῇ κήδεται, καὶ ξαχυτξ ὄϑλον 
τύπτει: 8ἷ5 apud nos in hoc pronomine necesse est 
fieri, ut, sui miseretur, vel sui filii miseretur. Aut 
cum prius a tertia verbam proferatur persona trans- 
itive in aliam personam, et iterum per retransitio- 
nem ab illa in eandem actus aliquis referatur, ut su- 

pra ostendimus: rogat me ille, μὲ ad se veniam; petit 

ie ille, μὲ sui miserearis; rogat Turnus .deneam , ut sibi 

| 155 parcat. "Necesse est enim obliquos casus ad nomina- 
tivos referri interpositis verbis actum quidem ad no- 
minativos, passionem vero ad obliquos reddentibus, 

ut, Caesar vicit Pompejum, ego te diligo. Passio vero 
facta per obliquos activo conjunctos verbo transfer- 
tur in nominativum pertinentém ad ipsam, quae pa- 
titur, personam passivo conjunctum verbo, praedictum 
vero nominativum, qui ad agentem pertinet, trans- 
fert in ablativum, ut, Caesar vincit Pompejum, vinci- 

ἧς. tur Pompejus a Caesare; ego diligo te, tu diligeris « 
|. a86 me. Et Graeci quidem composita invenerunt prono- 
mina, id est ἐμαυτῇ, σαυτῶ, fovrt6, quibus utuntur, 
quando eadem persona in sese, vel in suam, ut di- 

. ctum est, possessionem facit aliquid, quae ἐδιοπαϑῆ, vel 
᾿ἀντανάκλαστα vocant, id est sui passa, vela se pa- 
 tientia, sive refractiva translative a corporibus, quae 
in se refringuntur.  Simplicia vero ἀλλοπαϑῆ nomi- 
'nant, id est extrinsecus passionem facientia, vel pa- 
tientia, ut, doceo te, doceor a te, Nos autem, quo- 


» 





| $.155. Caesar vicit. Pro vulg. vincit dedi e Codd. Lips. A. 
B. Exl. Gphhb. Edd. Ven, r. 2. Erph. Asc. vicit. 


B8. 157. ἑαυτῷ ἢ bavróv. Ex Edd. Ven. 2. Erph. Asc.'Iunt. 
addidi ἢ éavróv. In sequentibus pro τὸν ἑαυτὸν, quod Edd. 
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modo superius memoravimus, simplicibus quidem pro 
utrisque utimur, tam in prima quam in secunda per- 
sona, secundum Homericam, ut supradictum est, con- 


&uetudinem. In tertia vero persona, id est sui sibi 18 


se a se, quod illi servant in compositis, servamus, 
quamvis hoc quoque eit simplex. lraque et nomina- 
tivo caret, quomodo £evrá, et omni verbo copulatur, 

uod ejus vicem compleat nominaüvi, ut sui eget, 
sibi nocet, se incusat Et in hujuscemodi quidem 
constructione, id est quando ipsa in se vel in pos- 
sessionem suam agit, pro composito Graeco prono- 
mine, id est ἑαυτῇ, ξαυτῷ, fevróv, accipitur, ut su 
eget, tavtü χρήζει; sibi indulget, ἑαυτῷ ἢ ξαυτὸν χαρίξε- 
ται; sui servum vendit, favrü δᾶλον πωλεῖ, Quando vero 
extrinsecus actus in eum aliquis fieri significatur pro 
simplici Graeco, id est αὐτῇ, αὐτῷ, αὐτὸν, accipitur, 
Nec aliter tamen hoc fit, nisi prius a tertia persona 
verbum aliquod, ut diximus, proficiscatur ad aliam 
extrinsecus personam, et sic ab illa per retransitionem 
ad eam reciprocetur aliud. verbum, ut, rogat me ille, 
ut ad se veniam, petit te, ut sibi des , hortatur milites 
imperator, ut se largo potiantur. la quoque verba, 
quae tertiae personae acquisitionem aliquam signifi- 
cant, quamvis nec sui passionem, mec retransitionem 
habean!, supradicti pronominis casibus q rine con- 
étruuntur, ut, auget ille substantiam sui, defendit Bru- 
tus sibi libertatem , videt ille similem sui wel sibi ho- 
minem, ducit secum .deneas Jchaten.. Quamvis, si quis 
dhaec quoque altius inspiciat, sui passionis et posses- 
sionis vim aliquam ostendere ea etiam inveniet. Ita- 
que apud Graecos quoque cum compositis pronomi- 
nibus proferuntur, ἄγει μεϑ᾽ ξαυτᾷ τὸν φίλον. Praeter- 
€à sciendum, quod illa quoque, quod apud Graecos 
dicitur, per solos obliquos compositum casus, ἀλλήλων 
κήδονται, ἀλλήλοις παρέχωσιν, ἀλλήλως φιλῆσιν, necessa- 
rio invicem actum et passionem alterius in alteram 
personam uno eodemque casu significat, nec potest 





Bas. Colon, Asc, Putsch. habent, e Cod. MS. Langer. Edd. 
Ven. 2. Erph. Iunt. reposui τὸν ἑαυτῶ. 


lar otiantur, Ed. Erph. -—— patiantur. Cod. MS, Lan ᾿ 
Lada e MS. Erlk large pot. xi 
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nominativo proferri ,: sed habet ejus intellectum in 
ipso verbo, | Nostri vero frequenter pro accusativo 
hujuscemodi constructionis accusativis utuntur ante- 
cedente inter omnium personarum pluralibus, ut Te- 
rentius in Adelphis: ideo amare inter se, id est φι- 
λεῖν ἀλλήλους. ldem in eadem: «ge inepte, quasi nunc 
non norümus nos inter nos, pro γνοίημεν ἀλλήλους. Vir- 
gilius in XI. Conwérsique oculos inter se, aique ora te- 


140 nebant ; inter se, πρὸς ἀλλήλους. . Saepe tamen. expla- 


nandi causa adjicitur i invicem; nec solum hoc in ter- 
iia, sed etiam in prima, ut ostendimus, fit et secunda 
persona plurali, quippe quae possunt in se diversas 
colligere personas, ad imitationem . supradicti Graeci 
pronominis, quod. caret nominativo, simili utimur 
«constructione, ut, ego e£ fu nosmet ipsos invicem ama- 
mus inter nos, tu et ille invicem amatis inter vos. Aliis 
autem. casibus.sine inter, quod accusativum exigit, 
utimur addentes invicem, ut, ego e£ £u nosíri invicem 
qmiseremury ἀλλήλων — tu et ille invicem vobis in- 
dulgetis , ἀλλήλες χαρίξεσϑε; iste et ille invicem de po- 


141 duntur , ἀλλήλων, ἀπολαύεσι. Quod si, non addatur in- 


ec 


| vicem, dubitatio fit, utrum per sui passionem singu- 


lae in se agant, an altera in alteram, si dicam, iste et 
4lle se amant. Dubium enim fit, utrum ἑαυτοὺς ἢ ἀλλή- 
Aovg significet. Et in prima quidem persona licet per 
conceptionem. secundam assumere et tertiam, ut, ego 
et tu legimus, ego et iile scribimus; a secunda vero 
prima concipi non:potest, tertia autem potest, ut, zu 


14a et ille vosmetipsos laeditis. Quaeritur, cur nostrés. et 


westrás a solis pluralibus, tam apud mos, — apud 





8: 159. Terentius in Aid. Act, V. Sc. 1. vs. 41. Idem in ea- 
- dem. Act. ll. Sc. 4. vs. 7. Expunxi in fine versus Ctesi- 


^ pho, quod abest a Codd. MSS. Lips. A. B. Langer. Er. 


Monac. Gphb. Praeterea MSS. Erl. Lips. B. omittunt 
., nunc et sic struunt verba: mon uos norimus. MS. Langer. 
s^ movimus. . 
gs in XI. vs. 121. 4 

8. 140. Nec solum hoc, Adjeci hoc e Codd. MSS. Lips. A. 

B. Exl. Gphb. Langer. Edd. Ven. τ. 2. Asc. Erph. Post 

"ostendimus e Codd. MSS. Erxl. Lips. B. Langer. Edd. Asc. . 

Erph. inserui fit. 

ἊΣ 142. cur mOstrás et vestrás, inserunt post cur pleraeque 

-editiónes pronomina patriae. | Absunt haec a Codd. MSS. 

Lips. A, B. Langer. Gphb. .Quare ego etiam omisi. 


ber 
i A ' 
τὰ 


" 


LIB. XVIL:^ CAP. XIX. Xx. ^7 


Graecos ἡμεδαπὸς et ὑμεδαπὸς. derivantur? ad quod M 
dicendum, quod ideo a solis pluralibus fiant, quia pa⸗ 
tria ad plures. pertinet, non ad unum.: Et sciendum, 
quod, quomodo pronomina, quae finita Sunt, habent - 
et patria et possessiva, ut, meus, fuus, suus, noster 
et vester y nostrás, vestrás, sic etiam nomen infinitum 
vel qui habet apud nos non solum patrium cajds, 
modo apud Graecos οδαπὸς, sed etiam possessi- 
vum, quod tam interrogativum esse potest quam re- 
lativam, ut, cujus, euja, cujum. Sed masculinum in 
fine acuitur differentiae causa. Quod autem tam in- 
tiva quam relativa possunt esse, Quomodo et 
imitiva, corum usus comprobat. Mer cuis in Buco- 
interrogative rotulit: Dic mihi, Damoeta, cujum 
, an Meliboei? ''erentius in Eunucho : Quid vir- 
go j" diii est ? Idem in Andria: Quid eam tum? suam- 
ne esse dicebat? Non! Cujam igitur? ^ Cicero vero in 
Verrinis, de praetura urbana, relative posuit: Jaec 
eadem cuja res est, cujum periculüm. Et necesse est 
omnibus ea gravari syllabis, quando sunt relativa, 
quomodo et primitiva eorum relationem significantia, 
.— Pronomina quasdam habent proprias observátiones XX 
singula, quasdam communes, tam cum aliis pronomi- 144 - 
nibus, quam cum quibusdam partibus orationis, Cum 
de propriis igitur maxime singulorum superius di- 
ctum ést, nunc de communibus dicamus, Ipse addi- 
μον wel adpositivum dicitur, qnod Apollonius ἔπι- 
nominat, non quod solum hoc pronomen 
altis: pronominibus, vel etiam nominibus apponitur, 
sed , quod frequentius quam alia, ut ego ipse, tu ipse, 


ξ 





Sed masculinum. Sic Codd. MSS. Exl. Lips. A. B. — 
Gphb. Monac. Vulgo: Sed hujut masculinum. 


ὃ hd gl irg. in. Bucol. Ecl. III. init, Terentius in — 
; Se. v vr 29. Unus liber MS. cujas. Idem ia 4n- 
es adt Sc. 4. vs. 29. Post quid eam secundum Codd. 
omis Lips. A. B. Langer. ze Edd, Ven. ». a. Erph. 
Í tum. Ft ajebat Codd. Erl. ie A. B. Langer. 
Edd. Ven, 1, 2. Asc, Tnt. unanimi consenju . 
dicebant. ἊΨ 
"due in. Verr. Act, IL. Lib. L Cap. 54 — Apud Ciceronem 
haec ita — ut pptima conditione sit it, «uja res «ih, 
cujum periculum 
$. 144. dictum ert pro sit auctoritate Codd, dedi, 


145 


£O Ὁ XSBIBUXVIL;CAP, XX 


ille ipse Virgilius ipse, Cicero ipse. Inveniuntur 
enim et alia pronomina appositiva, id est, Zxweyua- 
rind. Virgilius: Z//e ego, qui quondam. gracili modula- 
ius avena. ldem in Bucolicis: NMec tuus hic Moeris, nec 
viveret ipse JMenalcas. Idem in 1, Aeneidos: Zune. 
ille Jeneas, | quem .Dardanio .4nchisae alma | "enus 
Phrygii genuit Simoentis ad undam? | Per excellentiam 
igitur hoc pronomen, id est ipse, quasi proprium, quod 
multorum est commune, apposituonis nomen possidet, 
Et sciendum, quod tertiae omnes personae pronominum 
possunt per supradictam figuram apponi primae et se- 
cundae personae, excepto sui sibi se a se, prima autem 


et secunda persona, nec sibi invicem, nec tertiae appo- 


146 n1 possunt, Nemo enim dicit, ego £u es, vel £u ego 


/ 


sum, nec ego ille facit, vel tu ille facit. Ille autem ego 
facio, et tu ille facis dicitur, Nam id est appositum, 
quod apponitur illi, ad quod verbum redditur, Graeci 
quoque primitivam tertiam personam, et ex ea compo- 
sitam, id est fevr$S, ἑαυτῷ, Pavróv, primae et secundae 
personae non apponunt, quomodo nec nos sui, quod 
vim tam simplicis primitivi tertiae personae graeci, 
quam compositi possidet apud nos. Pluralem tamen 
compositam tertiam, quia non habent composita a plu- 
ralibus primae et secundae personae, necessario adiun- 
'gunt et primae et secundae, πὶ ξαυτῶν κηδόμεϑα pro 


147 ἡμῶν αὐτῶν, et ἑαυτῶν κήδεσϑε pro ὑμῶν αὐτῶν. Nos au- 


tem nec in plurali numero possumus apponere primae 
et secundae personae supradictum tertiae personae pro- 
nomen, id est, sui, sibi, se, ase; quia et singularis est 
vox, quae nec apud Graecos apponitur primae vel se- 
cundae personae, nec apud nos, quamvis etiam pro 
plurali accipiatur. Et quomodo simplex singulare acci- 
pimus etiam pro composito per omnes personas, sic 
etiam simplex plurale, ut mei causa facio, ἐμαυτῇ χάριν 

, 


ποιῶ, et nostri causa facimus, ἡμῶν ἀντὶ τοῦ ἑαυτῶν χά- 
148.0» ποιοῦμεν. Nec mirum diversas aliquando personas 


— ſ— 


$.145. ldem in Bucolicis. Ecl. IX. vs. 16. Unus Cod. ποὺς 
viveret. lidem in 1. Jeneidos. vs. 617. 18. Cod. Lips. A. 
frigidi pro. Phry gii. 


$. 148. Nec mirum diversas. Omittunt duo Codd. MSS. di. 
. verias. 
: ςς 


LIB. XVIL. CAP. XX 79 


te inter se copulari, cum etiam diversos casus est 


ubi bene conjungimus, ut in illis, quae ex generalibus. 


'in specialia, vel ex pluralibus in singularia distribuun- 
tur, ut, animalium quaedam sunt mortalia, quaedam 
immortalia; literarum aliae sunt vocales, aliae consonan- 
tes; tum Saturni filiorum unus in caelo, alter in mari, 
tertius inferos dicitur regnare, Non enim bene 
dicitur, animalia pars est mortalis, pars est immortalis; 
nec, tres Saturni filii unus in caelo, alter in mari, ter- 
dius apud inferos regnat, quamvis Homerus auctoritate 
poetica dixit: Of δὲ δύω σκόπελοι. ὁ uiv οὐρανὸν εὐρὺν 
χάνει. Quomodo et alii quidam tam apud Graecos 
quam apud nos. Cum autem non fit distributio, bene 
utimur nominativis, ut Ziterae sunt notae vocum: νοὶ 
€um verbum ad id quod distribuitur, non ad ea quae 
distribuuntur redditur, ut Aomines opportuni sunt, alii 
quidem ad pacem, alii vero ad bellum. Et hoc quidem 

uia in plurale distribuitur, a communi verbum habet. 


1 


149 


in variaveris numerum, quod praediximus de casibus, 


manifestatur, ut Virgilius in Ducolicis: Cur non, Mop- 


8e, boni quoniam convenimus ambo, tu calamos inflare 
leves, ego dicere versus. Potest tamen et singulare plu- 
ralem significationem habens vel in singularia vel in 
pluralia supradicto modo distribui, et eandem constru- 
ctionis servare rationem, ut, gentis Homanae pars fuit 
fortis, pars sapiens: wel, gentis Homanae alii fuerunt 
fortes, alii sapientes: vel, gens Homana fuit, οἱ δ fortes, 
alii sapientes. Livius XLI. ab urbe condita: Periti reli- 
' gionum jurisque publici, quando duo ordinarii consules 
ejus anni, alter morbo, alter ferro periisset, suffectum 
consulem negabant comitia habere posse. Ecce hic aucto- 
ritatem Homeri secutus, nominativum posuit pro geni- 
tivo, duo ordinarii consules, pro duorum ordinariorum 
consulum: ad distributiva enim reddidit verbum, non 
ad coniuncta, Ex diversis quoque casibus solent deri- 
vativa simul et composita fieri, ut a medio terrae medi- 





auctoritate poetica dixit. lta pro dixerit scripsi auctori*ate 
MSS, Exl. Lips. B. Langer. ' Sequens Homeri locus reperi- 
tur in Odyss. M. vs. 75. cf. supra ad $. 29. 

$.149. Firg. in. Buc. Ecl. V. imt. 

$.150. Livius XLI. Cap.18. Hic quoque Cod. MS. Lips. A. 
legionum. | Constans hic liber est in ivendis ineptiis, 
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XXI 


Bo ὁ LIB. ΧΙ OAP/XxAX/ Sixt, 


Lérraneus, et a medio amnis mediamna, a causis et dicen- 
do causidicus, a vana loquendo raniloquus, et similia, 
quae ex simplicibus derivata simnl et composita sunt. 


. ]n huiuscemodi tamen derivationibus frequenter inve- 


nis transitionem etiam ex alteris in altera fieri genera, 


152'ut haec manus, hic centimanus, Horatius: Centimanus 


gigas. Hic sanguis, hic et haec exanguis et hoc exan- 
gue; Aoc caput, hic et haec et hoc triceps; hoe cor, hic 
et haec et hoc vecors; haec mens, hic et haec et hoc 
amens, demens; haec arma, hic et haec inermis et hoc 
inerme, inermus, ma, mum. Plurima similiter composi- 
ta ex diversis generibus, vel casibus, vel numeris in alia 
per derivationem transeuntia invenis, Nihil igitur mi- 
rum tertias quoque personas pronominum tam primae 
quam secundae figurate adjungi, quomodo superius 


ostendimus. | 
Partium orationis, quaedàm habent inter genera- 


355]iter sibi accidentia numeros ct casus et genera, ut 


. ag& oratores scribimus inteligentes. ^ Cum enim transitiva 


nomen, pronomen, participium. Quaedam personas 
et numeros, ut verbum et pronomen.] Quaedam 
tempora, ut verbum et participium. Quaedam ni- 
hil ex his, ut praepositio, adverbium, conjunctio, 
interjectio, | quae nec declinationem aliquam habent. 
Qnae sunt igitur declinabiles, cum ex propriis figuratio- 
nibus ad convenientes supradictorum numerorum, vel 
generum, vel casuum, vel personarum, vel temporui 

consequentias accipiuntur, in orationis constructione, 
id est dispositione, ad aptam conjunctionem referri de- . 
bent, ut puta singulare ad singularem, et plurale ad plu- ' 
ralem, cum ad unam eandemque refertur personam in- 
transitive, ut, ego Priscianus scribo intelligens, et nos 


$. 152. Horatius. Carm. L. II. Od. 4. vs. 69. gigas pro 
- Gyges dedi e Codd. MSS. Erl. Lips. A. B. Langer. Gphb. 
. X«Edd..Ven. 1. 2. Erph. Asc. Iunt. 

demens omisit MS. Lips. B. MS. Monac. A. omisit amens. 


οἰ S. 1e. inter generaliter. Inserunt Codd. MSS. Lips. B. Mo- 


nac. A. Langer. Ed. Erph. se. 
nihil ex his, E Godd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. A. Lan- 
er. Gphb. dedi his pro eis. Paulo ante exhibebant plures 
ibri numerum pro numeros. 


ad singularem — ad pluralem. Vulgo: singulare — plurale. 
^ "d 


LIB. XVII.- CAP. XX. 8i 


sunt vel refractiva, licet diversis uti numeris, ut, doce- 
mus discipulum, docemus discipulos, doceo discipulum, 
doceo discipulos, accuso vos, prosum vobis, Eadem est 
ratio in generibus, ut, bonus homo et justus et rectus est 
ille; bona mulier et casta «t pudica est illa; boni homi- 
nes et. justi et recti sunt. illi; bonae mulieres et castae 
«t pudicae sunt illae, Similiter et in casibus, mei ipsius 
dolentis misereor, et illius vel tui dolentis misereor; té ip- 
sum legentem video, et me ipsum intelligentem sentio, 
Cum igitur ad unam eandemque personam et casus et 
genera et numeri. referuntur, supradicta consequentia 
est observanda, Variantur autem, ut dictum est, per 
transitiones et reciprocationes non solum casus et nu- 
Teri, sed etiam genera, ut, z//os Jaedit mulier, et. illum 
laedunt mulieres.. Supervacuum est igitur in re tam ma- 
nifesta-usus auctorum testimonia proferre. [llud ta- 
men sciendum, quod per figuram, quam Graeci ἀλλοιό- 
τητὰ vocant, id est variationem, et πρόληψιν vel σύλ- 
ληψιν, id est praeceptionem sive: conceptionem, et 
per ζεῦγμα, 1d est adjunctionem et concidentiam, quam 


συνέμπτωσιν Graeci vocant, et procidentiam, id est dv« 


τίπτωσιν, et nhimeri diversi, et genera diversa, et di- 
versi casus, et tempora et personae, non solum transi- 
tive et per reciprocationem, sed etiam intransitive co- 
paolantur, Quae diversis auctorum exemplis, tam no- 
strorum quam Graecorum, necessarium esse duximus 
comprobare. QConstruuntur igitur diversi numeri, ut 
Virgilius in L Aeneidos: Pars in frusta secant, veri- 
busque trementía figunt. Ad sensum enim, quia pars 
'"rojanorum plures in hoc loco intelliguntur, plurale 
yeddit verbum secanz, quomodo et Homerus, Ὡς φάσαν 
5* Salustius in Catilinario: nt£erea servitia 
repudiabat, cujus initio ad eum magnae copiae concurre- 
bant, Cujus enim singulare ad rem retulit, id est cu- 





Nos Codd. MSS. ErL. Lips. Langer. Gphb. Ed, Asc, secuti 
sumus. : 

ad unam eandemque refertur. Codd, MSS. Lips. A. B. Langer. 
Ed. Asc. defertur. f | τ 

4. 166. Fir in L Aen, veribusque pro veruburque dedi e 
Codd. MSS. Lips. B. Langer. Homerus. Iliad. B. vs. 278. 

Salurtius in. Catilin. Cap. LVI. $. $. Vide Cortium ad h. L 


« 405. 
74 Hi F 
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jus rei servitiorum. — Thncylides: ξυνεπρεσβεύοντο δὲ 
αὐτοῖς καὶ Δωριεῖς, 4) μητρόπολις TOV “Δακεδαϊμονίων: 
Sophocles ἐν ᾽ντιγύνῃ : Ὅστις γὰρ αὐτὸς ἢ φρονεῖν μόνος 
δοκεῖ, ἢ γλῶσσαν, ἣν οὐκ ἄλλος, ἢ ψυχὴν ἔχειν, οὕτοι Ow 
πτυχϑέντες ὠὦφϑησαν κενοί, Teéerentius in Eunucho :: S£ 
quisquam est, qui placere se studeat benis quam plurimis, 
et minime multos laedere, in, his poeta. hic nomen profite 
iur suum: quisqua; enim ad multos intelligitur; quo- 
158 modo idem in Adelphis: A4perite aliquis actutum, ^ Di— 
versa genera similiter construuntur, Virgilius$'in Buco- 
licis: Dulce satis humor, depulsi$ arbutus hoedis, lenta 
salix foeto pecori, inihi solus Amyntas. Ad dulce enim, 
quod est neutrum, tam foeminina quam masculina: 
reddidit. Idem in eodem: Iriste Iupus stabulis, maturis 
frugibus imbres, arboribus venti , nobis Amaryllidis irae. 
Idem in primo Aeneidos: Nimborum in patriam, loca 
foeta furentibus. Austris, Aeoliam venit. Idem in secun- 
do. Georgicon: Sunt et 44mineae vites, firmissima vina, 
Idem in 1. Aeneidos: Cymothoe simul, et Triton annixus 
acuto detrudunt navis scopulo. Lucanus in L Jine ἐδ: 
ges et plebiscita coactae, Virgilius in ὙΠ]. Quads eram; 
cum primam aciem raeneste sub ipsa stravi, Cum 


* ἃ 





ucydides. 1΄. *38 (92). Ed. Ven. 2. δυμξπρηοβευοντο evr'oio 
-. «Uu d'opv σύμολαβον, nois «Gy -«Δακεδαὶμονίων. | Erph.-ovus- 
zrgaofsvovro axvoug καὶ dogvvowuslafov πολις vv dant, 
viv. Asc. σύνε πρευβεύοντο αὐτοῖς καὶ doQvow ἔλαβον πολὶσ 
τ τῶν «Τακεδαεμονίων. Ed. Junt. συνέπρεσβεύοντο αὐτοῖς καὶ 
t): δόρυ ουνέλαβον πολὺς τῶν -JaxsÜciuopiov. Edd. Ald. Bas. 
τας Colon. ξυνεπρεσβεύοντο δὲ αὐτοῖς καὶ δωριεῖς ἡ μητρόπολις τῶν 
. «ἰακεδαιμονίων. Ed. Putsch. ξυνεπρεσβεύοντο δὲ αὐτοῖς xol 
. 4guov ἡ μητρόπολις τῶν «Τακεδαιμολίων. Equidem antiquis-. 
simas Edd. secutus Ζωρεξῖς restitui, lectionem "unice ve- 


— ram. á Y 
Sophocles in Antigone. vss. 707. 8. 9. :Hune Sophoclis locum 
dd. Do ME 2. borum post | be e Terentio allega- 
tum: Jperite aliquis actutum, multis tamen in eo omissis, 
nihil scilicet exhibentes, quam og 7,9 τὰ φρονεῖν. Ed. Asc. 
τ ὅσεις γάρ αὐτῶν tuppovtiv μονῶς δοκεῖ γλῶτταν ἢ v8 καλὸσ ἢ 
ψυχὴν ἔχειν ὅτοσι διαπτύσεντες ὠφέλησεν καὶ νϑ. 
T'erentius in Eunucho. Prol. init; Ed. Asc. confitetur. 
Idem in .Adelphis. Act. IV. Sc. 4. vs. 25. : 
^ 78. 158. Virgilius in Buc. Ecl. Hl. vss. 82. 85. Idem in eodem. 
vss. 80. 81. Idem in 1. .4en. vs. 51. dem in II. Georg. 
οἰ ws.gz. ldem in L.4on. vss. 144. 45. Lucanus in 1. vs. 179. 
- Ed Érph. hie pro hiuc. Firg. in V AIL vs. 578. 


M. 
NT 


/ 


OLIB.XVIL CAP. XX. 85 


enim Praeneste, nomen o te proprium, meutrum sit, - 


ad. intellectum urbis reddidit sub ipse; quomodo T'e- 
rentius jn prologo Ennuchi 7m Zunuchum suam dixit, 
ad comoediam. referens pronomen. Virgilius in XII. 
Dictamum genitrix Cretaea carpit ab Ida,  puberibus 
caulem. foliis et flore comantem purpureo :- mowilla feris 
pr up 'eaprís gramina, cum tergo volucres haesere 

-3Hoc F'enus obscuro | faciem circumdata nimbo 


detulit, hoc fusum labris. splendentibus amnem | inficit, - 


occulte medicans , spargitque salubris, Vide, quomodo 
et diversa | , et diversos numeros in supradicta 
Haee vil, sr id est variationis, auctoritas con- 
fandit.-/Graecorum quoque auctores frequenter hu- 
juscemodi. utuntur figurationibus, ut Homerus ᾽Ιλιά- 


δὸς H: Hc ὀρίνϑη ϑυμὸς, ἐκίνηϑεν δὲ —— ἐλ- 


159 


πόμενοι παρὰ ναῦφι ποδώκεα “Πηλείωνα. "Thucy ides 86- ᾿ 


cundo: Al μέν τινες τῶν νεῶν καϑεῖσαι τὰς κώπας ἀπέ- 
στησαν. 'φοῦ πλοῦ, —— δρῶντες πρὸς τὴν ἐξ ὀλίγου 
ἀντεξόρμησιν, βουλόμενοι τὰς πλείους περιμεῖναι... Demo- 
sthenes Φιλιππικῶν primo: Καὶ ὅλως ἄπιστον, οἴομαι, ταῖς 





Terentini/in l. Eun. vs. 52. 
Virg. ἴα XIL v. vs· 412. um 


€. 159. Homerus * II. v55. 280. 81. Cod. Monac. A. HaCTN 


ἀπομεένου 7r 
vier. zz" " unt, 3v m Colon. Sio» dglv ὃ 
ἐκίνηϑεν “Ελπομενοε παρὰ ναΐῖφιν em 
πηλείωνα. In j^ * nihil mutavit, quam quod vate 
scripsit pro P. Hujus ego vestigiis insistere eo minus 
dubitavi, cum, Codicum praesidio hoc loco destitutus, non 


quod mutandum esset. 
Thucydides secundo. Cap. gi. Hunc loc erunt Edd. 
μ Ven. 1, 2, Erph. Ed. Asc. íta expressit: w τὴν fotum rav 
παϑεισαι τας κωπας ἀπε TOU παου ον ἀρωντες 


πρὸς τὴν ἐξολέεου avr Tignes» fovhounmove περέμεεναν. 
Ed. luit. λεμὴν τὴν ἐς τῶν ἠῶν, καϑεῖοαι τὰς κώπας ἀπέστισαν 
τοῦ πάοη ἀξίμφορον ἀρῶντες. Edd, Ald. Bas. Colon, Putsch, 
αἱ μὲν τινες τῶν νεῶν καϑεῖσαι T m ἂν τοῦ ; es 


tem ego secu.us sum. 

Demosthenes. Püilippicarum primo. Ἐπὶ Olynth. I. Oratt. Gr. 
ed. Reiske Vol. I. p. 10. lin. ao. Praeterraiserunt hunc lo- 
cum Edd, Ven, 1. 2, Erph, Asc, Iunt. vero Ald. Bas. 

3 


»- 


δά LIB.XVII. CAP. XX. XXI. ἢ 


πολιτείαις ἢ τυραννίς. ldem. iv τῷ περὶ Στεφάνου: Ho-: 
νηῤρὸν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, πονηρὸν ὁ συκοφάντης, καὶ 
πανταχύϑεν βάσκανον καὶ φιλαίτιον. "Thucydides primo: 
Τὴν δὲ ὑπὸ πάντων ὁμολογουμένην ἄριστον εἶναι ἐπήνει. 
Plato ἐν Συμποσίω: ᾿Επειδὴ οὖν ἡ φύσις δίχα ἐτμήϑη, mo- 
ϑοῦν ἕκαστον τὸ ἥμισυ τὸ αὑτοῦ ξυνήει, καὶ περιβάλλοντες, 
τὰς χεῖρας καὶ συμπλεκόμενοι ἀλλήλοις ἐπιϑυμοῦντες συμ- 
φῦναι, ἀπέϑνησκον ὑπὸ τοῦ λιμοῦ καὶ τῆς ἄλλης ἀργίας. 
Aeschines ἐν τῷ ᾿“λκιβιάδῃ ὑπὲρ Θεμιστοκλέους: «Αὐταὶ ᾿ 
μέγισται ἐλπίδες ἦσαν ᾿Αϑηναίοις περὶ τῆς σωτηρίας, ἅσσα 
ἂν ἐκεῖνος περὶ ἐκείνων βουλεύσαιτο. Homerus "Oóvoctlag * 
“4: Ἦλϑε δ᾽ ἐπὶ ψυχὴ Θηβαίου Τειρεσίαο χρύσεον σκῆπτρον 
XXI ἔχων. Diversi quoque casus, vel casus pro casibus, fi- - 
160 gurate tam a nostris quam a Graecis saepissime po- : 
nuntur, ut Virgilius in primo Aeneidos: 75 mihi^ 
quodcunque hoc regni, tu sceptra Jouemque concilias, hoc - 
regni pro hoc regnum. Idem in primo: Jrbem quam 
statuo vestra est, subducite naves, pro urbs quam sta- : 
tuo. Terentius in Andria: JDz immortales! quid tur- Ὁ 





Colon. Putsch. ita, ut in textu expressus est, exhibent. olo- ᾿ 
pas tamen scripsi pro o2uas, usum Demosthenis retinens, 
Idem ἐν τῷ περὶ Στεφάνου. Cap. γι. Hunc et sequentes Grae- 
.. corum locos altissimo silentio transmiserunt Edd. Ven. 1. 2. 
Erph. Asc. Tunt. In Cod. Monac. lacuna est, et signum stel- 
latum, deesse aliquid, indicat. Ex Edd. Ald. Colon. Bas. 
Putsch. exprimi jussi hunc locum. 
Thucydides primo. Quae sequuntur, nune quidem frustra 
quaeras in Thucydide. Pro εἰρήνην, quod Putsch. dedit, qua 
' auctoritate, nescio, Edd. Ald. Colon. ἐπήνεε. Idque retinui. 
Plato in $ymp. p. 204. ed. Bip. Sine ulla lectionis varietate 
' hunc locum exhibent Edd. Ald. Colon. Bas. Putsch. Abest 
ab Edd. Ven. ». Erph. Asc. 
-eschines, Verba sequentia e deperdito Aeschinis Socratici 
- libro esse, patet. Primus, quod scio, Putschius Graeca ex- 
hibuit Nam in reliquis editionibus ommibus deficiunt. 
' Equidem Putschii vestigia pressi. Nam quamvis vitiose 
haec scripta esse ipse sentio, tamen nulla mihi est ratio, cur 
emendatius ea proferam, cum Priscianus errare potuerit. 
- In edit. Fisch. (Lips. 1786.) p. 175. ita expressa sunt: sol 
δὴ αὗται μέγισται ἐλπίδες ἦσαν ᾿4ϑηναίοις τῆς σωτηρίας, ἅττα 
il ἐκεῖνος ὑπὲρ αὐτῶν βουλεύσαιτο. Ex his recepi zoaw pro 


— 
Homerus Od. .4. vs. 90. 

δ. 160. Firg. in 1. Aen. vss. 78. 79. ldem in primo. vs. $75. 

Terentius in. Andr. Act. IV. Sc. 5. vss. 5. 6. (750. 51.) Pro 

. Dii wostram fidem, quod Edd. Iunt. Ald. Bas. Colon. Putsch. 
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bae est apud forum? quot illic hominum litigant? pro 
quot homines. Idem in eadem: Ex Andro commigra- 
vit huic wiciniae, pro in hanc viciniam. . In eadem: 
! credis esse has, non sunt verae nuptiae, |dem in 
Phormione: Cum ejus adventi mihi in mentem venit ? 
— posuit pro nominativo. Cicero in Verri- 
n primo: Nam ita mihi deos velim propitios , ut, 
ped temporis mihi venit in mentem, quo die ci- 
tato reo mihi dicendum sit, non solum commoveor ani- 
mo, sed etiam corpore perhorresco ; illius temporis pro 
illad tempus. ldem in IL Verrinarum: Zac tibi 
Mernae legis Aeilide veniat in mentem; pro Acilia * 
Virgilius in Ill. Georgicon: Et crurum tenus a mento 
ent; pro cruribus tenus. Idem in IX, 
Aeneidos: Folat hasta Tago per tempus utrumque; 
Mw in Tagum. Salustius in Catilinario: Praeter rerum 


161 


italium  condemnatis; pro | condemnatos. Idem in . 


Noe Nam a primordio urbis ad bellum Persi Mace- 
donicum; pro Persis, Virgilius in primo Aeneidos; 


——| 


dant, reposui Dii ímmortales. Cod. MS. Monac. A. Pii im- 
mortales, MS. Langer. Dii mortales (si Diis placet). Edd. 
Erph. Asc. Vén. 1. 2. ut δ᾿ 

Idem in eadem. Act. I. Sc. 1. 70.) Equidem reli i foe- 
dum vitium huic viciniae, - ἐν με αν cum Codd. MSS. 
omnes et Edd. hanc lectionem praestent. 

In eadem. Act. 1. $c. 3. v$. 20. (47) — 


Adem in Phormione. Act. I. Sc. Led 4. Hune loeum vitiose 


At enim vero Codd. Lips. A. B. Erl, Langer. 

. Monac. A. tum Edd. antiquissimarum Ven. ai. 5. 

Exph. Asc. auctoritati obsistere nec volui nec — Cf, Ger. 
Jo. Voss. de Anal. Lib. I. Cap. 85 


EM ἧι vinat. in Q. Caecil. Cap. 15. ln 
^ Ma Nervreiipo gw o oem pre 


| thank I. Vorrin. Act. I. Cap. 17. Ed. Erph. "dul, — 
An⸗ ilia lex · 


i. Fior ἐν PH Ὁ Mem ín IX. den. ve. 
Dp — — ár. 


Cod. MS. con- 
donatis p »γ οἱ —— Langer. 
- Firg in. -e$ 5o dH 7 dp 111. Carm. 94 B. vss. 9. 10. 
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Troas, relliquias Danaum atque immitis dchilli; pro 
Achillis. Horatius in IIL Carminum: Hie dies anno 
redeunte festus corticem. astrictum pice dimovebit am- 
phorae; pro amphora. Terentius in Andria: Nec quid 
me faciam scio; pro quid de me fiet. Idem in Eunu- 
160 cho: Quid illo faciemus, stulta? pro i/4i. Similiter 
. Gicero in Verrem de praetura urbana: Quid illo 
myoparone factum est? Virgilius in primo Aenei- 
dos: .Parce metu, Cytherea, manent immota" tuorum 
fata εἰδὲ; pro metui. Idem in primo Georgi- 
con:  JLibra die. somnique : pares ubi fecerit ho- 
ras; pro diei. Horatius in ΠΙ. Carminum: Jie dies 
vere mihi festus atras exigit curas; mihi pxo a me. 
Demosthenes iv τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος: ᾿Εν αὐτοῖς τοῖς 
δεινοῖς καὶ φοβεροῖς ἐμβεβηκὼς, pro εἰς αὐτὰ τὰ δεινὰ 
καὶ φοβερά, Homerus ᾿Πιάδος 4. Πάντ ἦμαρ φεῤόμην, 
ἅμα δ᾽ ἠελίῳ καταδύντι κάππεσον ἐν “ήμνῳ. Xenophon 
᾿Απομνημονευμάτων primo: “έγεται γὰρ ᾿Αλκιβιάδην, πρὶν 
εἴκοσιν ἐτῶν εἶναι, Περιηλεῖ, ἐπιτρόπῳ μὲν ὄντι ξαυτοῦ, 
προστάτῃ δὲ τῆς πόλεως, τοιαῦτα διωλεχϑῆναι πεοὶ νόμου: 





- Ter. in ndr, Act. 111. Se. 5. vs. 8. Plures Edd. et Codd. 
MSS. mei pro me. 
Idem in EÉunucho. Act. V. Sc. 2. vs. 21. Apposui ego stulta 
ec Codd. MSS. Lips. A. Langer. Gphb. Edd. Erph. Asc. 
Cod. MS. Langer. faciamus. 


δ. 162. Cicero in Verrem. Lib. II. Cap. 55. Auctoritate Codd. 
MSS. Lips. A. Erl. Monac. A. Langer. Gphb. Edd. Asc, 
Erph. Ven. i. 2. omisi pro illi; quod importunissime post 
illo inseritur. — 

f irg. in I. Jen. vs. 257. Idem in primo Georgicon. vs. 208. 
Plüres Codd. MSS. exhibent hoc etiam loco fecerat. Ho- 
ratius in III. Carminum. Od. XIV. vss. 15. 14. Pro vul- 

gato eximet, quod libri Horatii editi et Edd. Prisciani Iunt. 

Ald. Bás. Golon. Putsch. exhibent, reposui ego e Godd. 

MSS. Lips. Monac. A. Gphb. Edd. Ven. τ. 2. Erph, Asc. 

exigit. d. MS. Lips. A. exegit. Cod, MS. Langer. hanc 

vocem omisit, lacunam relinquens. . 

Demosthenes iv τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Oratt. Gr. ed. Reiske 
- Vol I. p. 509. l 24. Graeca omiserunt Codd. MSS. et 
ros Ven. 2. o Add. Asc, Iunt. ita — locum exhi- 
ent: à δῃμοσ iv αὐτοῖσ τοὺσ φοβεροισ καὶ δεινοισ ἐμβεβέμου 

P iC Bean τὰ φοβερα καὶ ἐν Edd. Ald, mpl 
utsch. e γὰρ τῆς μάχης εὐϑὺς à δῆμος εἰδὼς καὶ ἑωρακὼς 

| *dvra ὅσα ἔπραττον Pre £v αὐτοῖς τοῖς δεινοῖς καὶ φοβεροῖς 
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λέγεται ᾿Αλκιβιάδην ἀντὶ τοῦ ᾿Αλκιβιάδης. Et nostri hac 
figura saepe sunt usi, ut Terentius in Eunucho: Ap- 
paret servum hune esse domini pauperis miserique: 
pro -pparet hic servus. Et in aliis tamen plerisque 
invenies Graecorum auctoritatem et maxime antiquo- 
rum imitatos Latinitatis auctores, quod postea osten- 
detur. Homerus: Ζεῦ ἄνα, δὸς τίσασϑαι, 0 με πρότερος 
^wüx ἔοργε. Huic simile Terentius in Andria: Ζέα tum 
discedo ab illo, ut qui se negat filiam daturum. ! 
» . Diversa tempora, ut: Posiquam res Asice, Priami-XXIll 
que evertere gentem immeritam visum superis, ceciditque 165 
o centnm , €t omnis humo fumat Neptunia Troia, 
ersa exilia et desertas quaerere terras auguriis agi- 
mur Divüm, classemque sub ipsa Antandro et Phrygiae 
molimur , montibus Idae. Qecidit est praeteriti, fumat 
.autem et agimur et molimur praesentis. Idem in IV. 
Aeneidos: At regina gravi iandudum saucia cura, vol- 
nus alit venis, et caeco carpitur igni; pro alebat et. 
carpebatur, Et sciendum, quod tam poetae quam 164 
prosarum scriptores frequenter praesentibus utuntur, 


M ^ " 
— — — — 


— pro ic αὐτὰ rà δεινὰ καὶ φοβερά. Equidem an- 
quissimarum Edd. aüctoritatem secutus omisi priora, rc- 
Lue, ea scilicet, quae ad usum demonstrandum 
pertinent, 
Homerus Ἰλιάδος A. vs. 592. : 
Xenophon ᾿Μπομνημονευμάτων 4. . II. $. 4o. Hunc . 
et proxime superiores Homeri locos omüserunt, ne notatis 
idem auctorum nominibus, Edd. Ven. Asc. Erph. Iunt. 
. MS. pu τ Homeri qnidem locum citare conatüs 
turpiter ín verbis referendis labitur, et balbutit ; 
Xenophontis vero verba silentio praeterit, Graecarum haud 
dubie vocum umbris deterritus, "Pro τοιαῦτα legitur apud 
' ^ Xenoph. (ed. Weiske) τοιώδην et pro ψόμου exhibetur νό-- 


— in Eunucho, Act, III. Sc. 2. νι. ME Cod. M$. 
drew servum. pauperis domini, Cod, MS. Erl. terpum 
nc, ']ta et Codd. MSS. Monac. A. Gphb. — 
vulgatam. structuram. exhibet, Edd. Ven. i. a. Erph. Asc. 
- servum hune, Horum librorum auctoritatem ego secutus 


""Homerar. llíad. 4. vi. 55i. Terentius. in Mndria, — Act. 1. 


* 


* Sc. 1. vi. 94. (121.) negat filiam pro filiam neget dedi ego e 
« 164- Postquam. vel. Aen: 11, init. [ἄφινε in. £F. Aen. init. 
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tam pro praeteritis quám futuris. Contra autem ra- 
Yo. 'lerentius in Andria: Sed δὲ quid narrare occepi, 
continuo dari tibi verba censes, pro occipio vel occi- 
piam. Idem in Eunucho: Quae vera audivi, taceo. et 
contineo optime, audivi pro audio, vel audiam. ldem 
.in Phormione: Cur non, inquam, Phormio, vides inter 
vos? inquam pro inqui dixit, quod in raro est usu, 
Sic enim solent plerique ponere inquam, quod est fu- 
165 turi, loco praeteriti vel praesentis accipientes, Diver- 
6ae personae, ut Virgilius in II. Aeneidos: JDivellimur 
inde lphiius et Pelias mecum. Teérentius in Andria; 
Tu si hic esses, aliter sentias, ἘΠ nota, quod. sese 
ostendens hic dixit, in qua demonstratione intelligitur 
etiam ego. Livius XXXVII. ab urbe condita: Certare 
pio certamine cujuslibet bonae artis et virtutis ausi su- 
mus cum parentibus quaeque civitas suis. . Virgilius: 
Jile ego, qui quondam gracili modulatus avena carmen. 
Idem in 11. Aeneidos: Qozaeque ipse miserrima vidi, et 
.quoruni pars magna fui. ldem in Bucolicis: JVec £uus 
Aic lMoeris, neo viveret ipse JMenalcas. ldem. in IV. 
Georgicon: Z//o Firgilium me tempore dulcis alebat 
Parthenope, studiis florentem ignobilis oti. "Terentius 
in Phormione: Nam ego meorum solus sum meus, Per- 





8. e Terentius in. Andria. Act. III. Sc. 2. vs. 24. MS, Erl. 

are, 

Idem in Eunucho. Act. I. Sc. 2. vs. 25. Idem in Phormio- 
ne. Act. IV. Se. 4. vss. 15. 16. MSS. Erl. Langer. Gphb. 
Edd. Ven. 1. 2. Erph. nos. Reliqui libri tam scripti quam 
typis impressi vos. ᾿ 

28.365. Virgilius in II. Aen: vs. 454. Terentius in. Andria. 
Act, IL. Sc. 1. vs. 11. Tu omittunt Edd. Ven. 1. 2. Erph. 
Libri manuscripti et editiones, praeter nominatas, tuentur. 
€5ses autem pro sis dedi consensu Codd. MSS. Langer. 

|. Gphb. Monac. A, Erl. Lips. Edd. Ven. τ. 2. Erph. Asc. 

. coactus. ln Cod. Monac. A. e luculenta correctione nunc 

* quidem legitur sentires pro sentias, i 

Livius in XXXVII ab V. c. Cap. 54. quaeque pro quoque 
reposui e Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Langer. Gphb. Ed. 

" -. Asc. Nam quamvis reliquae editiones quoque exhibeant, ta- 
men tam certum hoc est vitium, quam quod certissimum. 
Codices enim ita proferunt: 993, quod significat quaeque. 

E o . τὰ ᾿ 
Quoque ita scribunt: 943. A Δ . 

Virgilius in II. Aen. vss. 5. 6, Idem in Bucolicis. Ecl. IX, 

vs. 16. Idem in IV. Georg. vss. 565. 64. Codd. MSS. ple- 
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sius: Postquam meus a praetore recessi, Nec solum 166 
per genera et personas et numeros et casus et tem- 
pora, quae maxime declinabilibus accidunt, de quibus 
e&upra ostendimus, solent auctores vaxiare figuras, sed 
etiam per omnia unicuique. partium Orationis àcci- 
dentia: ut puta nomini accidunt species, genus, nu- 
merus, figura, casus. . Per eos igitur quinque modos: 
inveniuntur variationibus, id est ἀλλοιύτησιν, usi au- 
«tores. Per species, ut: Optima caelicolám, Saturnia, 
magna dearum: magna dixi pro maxima, positivum 
pro superlativo, cum apertissime superius oprima cae- 
ldieolüm dixisset, Et Virgilius in 1, Aeneidos: Tri- 167 
stior et lacrimis oculos suffusa nitentes.  Tristior pro 
subtristis. . Homerus:  Tovó' ἔκτανε Δάρδανος ἀνήρ. 
“άρδανος pro Δαρδάνιος, primitivum pro derivativo, 
ut Virgilius quoque in IV. Aeneidos: Hauriat hunc 
oculis ignem. crudelis ab. alto Dardanus. Et in 1]. 
Jpse deos im JDardang suscitat arma, . pro Daxdania. 
Simile huic est, Homulus populus, et Romula gens, 
pro Romuleus et Romulea. De generum et numero- 
rum et casuum variationibus in supradictis ostendi- 
mus. | 

Figurae quoque aliae pro aliis solent ab mou 

Ἶ I 





, 


rique otii, quod sation Priseiami τῷ vidatunj- Cf. 
» ap. IV. 6. 15. p. versus adductis 
à — 58 ἐς 


reperitur, Quod E oci falsum est, nec Codicum 
auctoritate commendatum. 


Terentius in. Phormione.. Act. IV. Sc. 1. vs. 11. 
Persius, Sat. V. vs. 85. 


$. 166. per omnia abest a Cod. Monac. A. ut pote Codd. duo 
pro ut puta. 
ut: Optima. Post ut inserunt Edd. vulgatae Ennius, quod, 
E 2 Du AEN MSS. —* Lips. A. Erl. Mo- 
! , Ven. rt. rph. unt. ] etiam 
omittendum esse aid PP Wen 
ap ime. Cod. MS. Langer. abtissime. Edd, Ven. 1. 2. Asc. 
;rph. lunt. Ald. Bas. Putsch. aptissime. Cod. MS. Gphb. 
male intellecto scribendi compendio nasci facillime δι. 
rit. Quidni etiam apertissime ponatur 4 t 
virgulaque comen τῷ tante di pe y MAN JA 


$. 167. Virgilius im L, Aeneidos. ve 228. ib 
Virg. in. IV. den, vs. 651, Et in 11. vt 618 — 


do ΒΕ. XVIL' CAP. XXIII. 


bus poni, ut Virgilius in 1. Aeneidos: Totumque a se- 
dibus imis una Eurusque Notusque ruunt, pro eruunt, 
simplex pro composito. Similes invenies varjationes 
constructionis per omnia caeteris quoque dictionibus 
accidentia. Aliae quoque pro aliis partibus vel di- 
ctionibus ponuntur, ut nomen pro adverbio, ut su- 
"blime volat pro sublimiter, et so/e recens orto pro re- - 
center, Et contra adverbium pro nomine, ut, Genus 
unde Latinum, pro ex quo. Et Cicero pro Dejotaro: 
En crimen, en. causa, cur regem fugitivus, dominus ser- 
*us aecuset; Cur, propter quae, Et juste pro vere, vel 
vere pro juste, et satis pro sufficiens. Euripides: 
“Αἴαντος δίκαιος yóvoc, pro ἀληθής. Lucanus in primo: 
Tu satis ad. vires lHiomana in carmina dandas. ldem 
in septimo: Quippe necesse putat, pro necessarium. 
Homerus ἐν I: ? Ii&óoc: Αὐτὴ δ᾽ αὖϑ' ᾿ Ἑλένην καλέουσ᾽ Ve 
τὴν δ᾽ ἐκίχανεν πύργῳ ἐφ᾽ ὑψηλῷ, περὶ δὲ Τοραὶ ἅλις ἦσαν; 
ἅλις dixit, quod est satis, Multum pro multe. Vir- 





$. 168. Virg. in 1. vss. 84. 85. Codex MS. Langer. omisit 

pro eruunt. 
Cicero pro. Dejotaro. Cap. 6. sub fine. Ed. Erph. Dejotharo. 
Euripides. Fragmentum inc. cf. Eurip. ed. Beck. Vol. II. 
Op. 39 CXC. Edd. Erph. Ven. e. vovoo pro γόνος. Est 
haud dubie Sophoclis locus, nec Ζίαντος, sed Aiavr« legen- 
dum.. Hermannus comparari jubet Ajac. vs. 547. 

JLucanus in 1. vs.66. Idem im V II. vss. 515. 144. Vide, quam 
diligens fuerit Priscianus in reddendis auctorum locis. In 
Lucano legitur: guicunque necesse non putat; 

Homerus ἐν Τ' ᾿Ιλεάδος. vss. 585. 84- Virgilius in I. vs. 5. 
.$- 169. Isocrates in .Meginet. p. 762. ed. Hieron. Wolfii (Bas. 
* . 1602.) Cod. MS. Gphb. ut socrates de genetico svavrovg 

ravr& v δὲ vga. Edd. Erph. Ven. ». Graecas voces omise- 
runt. Ed. Asc. ut Isocrates .degenetico: sv αὐτοῖσ γὰρ rov- 
τοὶισ ἐτὲ σαφέστερον μάλλον ἐνεπεδείξαμεν τὴν ἔννοιαν. 
τς Edd. funt. Ald, Bas. Colon. Putsch. ἐν αὐτοῖς γὰρ τούτοις, 

. Kr» σαφέστερον wal μᾶλλον ἐνεπεδειξάμην τὴν εὔνοιαν, ἣν &- 

xov si; ἐκεῖνον. Hos ego libros secutus sum; omisi tamen 
ες ultima ἢ» δἶχον sic ἐκεῖνον. 
- Ter. in Andria. Act. I. Sc. 1. vs. 96. Idem in Eunucho. Act. 
cos XV.sSe, 7. vs. 21. doctior abeam pro abeam doctior dedi e 
,"Qodd. MSS. Lips. A. B. Erl. Monac. A. Langer. Gphb. 
Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. Iunt. Ald. | 

—— —— rel. Act. III. Sc. 5. vs. 50. sua 

Isocrates ἐν Πανηγυρικῷ. Gap. 40. p. 11:1. ed. Spohn. p. 158. 

ed. Hieron? Wolf ( Bas. 1605. 85. Graeca omiserunt cum 
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.gilius in primo Aeneidos: Multum ille et. terris jactá- 
£us, et dis, vi d. nomen pro adverbio. Prae. 169 
positiones est quando abundant, est quando. defi- 
ciunt, est quando aliae pro aliis ponuntur, tam apud 
Graecos. quam apnd. nos, Abundant, ut Isocrates in 
Aeginetico: ᾿Εν — —— ἔτι | σαφέστερον. καὶ μᾶλ- 
λον ἐνεπεδειξάμην τὴν Nostri quoque frequenter 
utuntur hac — y — Terentius in 
Andria: Accedo ad pedissequas. ldem in Eunucho: 
iNunquam accedo ad te, quin abeam doctior. In eadem: 
JEdicit, ne vir quisquam ad eam adeat. Idem in eadem: - 
P" ad eum? eadem: .4d te adwenio, Isocrates 

wd: ᾿Απεστερημένους δὲ τοῦ στρατηγοῦ, A 
—— σαν. Aristophanes Βοηϑοῖς: Εὖ jeu: τ. 
πράττειν σε βούλομαι πόσα ἔτη ὕπως μετ᾽ ἐμοῦ : 
Κρατῖνος ἐν Νεμέσει : Μεϑύστερον ἐν χρόνῳ. — Virgilius in 





Codd. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Ed. Asc. ἔσεηφο μὲν ο δεϑοι 
—8 usÜowive χολοιτοισέν. Reliquae omnes ita, ut ego 
etiam 1. 

Mristophanes Βοηθοῖς. Fra e fabula —— cujus titu- 
— Priscianus — Cf. Fabr. Bibl. οὐ; Harles. 
Vol. II. p P. $9. Hunc locum in suis Codd. non reperisse 

to 


videntur res Erph. Ven. 1. 2. Tunt. — ed. Asc, haec 
—— βοηϑέεσεν γὰρ εἰ n e es βούλομαι στοσα frtvG 

EE eon it dd Ald. | 5olon. Bas. Putsch. 
. hunc sio εἰν ga 





ita exhibent: — εὖ 
βούλομαι πόσα ἔτη ὅπως uer ἐμοῦ ξυνῆς 
Godofr. Hermannus, Vir summae sagacitatis , 

cum 1 pin: Ce nM Ἰράττειν σε ὑλομαὶ τι, B. 


* Ἢ va m noi ἃ hoy d f. ——— 
run ol. 2 vt hae 5 
Lib. 1 Reda ero jun —— —2 
* Med: tis. — Κρατῖνος iv v^ o qoo 
irag  ommes ignorant praeter Ed 

! — παῖς decore , ea, dias Orat sut 






"Arii  adscri ita quidem, nt proxime antecedenti- 
us, nullo —— — ἧς o interposito, arctissime col- 
| Domit: xQariyogav iere" με οὉ, Vujei v ἐχροϑα:. ond 







es sensu sunt prorsus pu Ne quis "antem - 
. ; 0 oco tam impedito sapere 
—— " fte τῷ lectionem Hermanni 

. mig et nini deberi, qui me consilii . 
^ - sime edocuit, Co vero Viri longe acutissimi sen- 
; fn. auc Cod. Moni —* NOGC eNNeMe* 
cpi Mov 58. 5 c. 22 
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V. Aeneidos: patio post deinde relicto tertius Eurya- 
lus. . Isocrates πρὸς Νικοκλέα: Φίλους κτῶ, μὴ πάντας τοὺς 
᾿βουλομένους, ἀλλὰ τοὺς τῆς σῆς φύσεως. ἀξίους ὄντας, μη- 
δὲ μεϑ᾽ ὧν ἥδιστα συνδιατρίψεις, ἀλλὰ μεϑ᾽ ὧν ἄριστα τὴν 
πολιτείαν διοικήσεις.- Hyperides ἐν. τῷ περὶ τοῦ Ταρίχους: 
Misa ταῦτα ὕστερον ἦλϑον ἀναϑησομένη τὸ τάριχος. . Virgi- 
lius in octavo Aeneidos: Post hinc ad naves graditur 


170 sociosque revisit. Praepositiones deficiunt, ut Virgilius 


in nono Aeneidos: Evolat infelix et. foemineo. ululatu 
scissa comam, muros amens aíque agmina cursu prima pe- 
dit: deest cum. . Homerus ᾿Ιλιάδος 0. Αὐτῇ κεν γαίῃ 
ἐρύσαιμ αὐτῇ vt ϑαλάσσῃ: deest σύν. Virgilius in V. 
Jis magnum Aloiden contra stetit, his ego suetus: deest 


171 cwm. Aliae pro aliis ponuntur, Aristophanes: Κατακλέ- 


νειν αὐτὸν εἰς ᾿Δσκληπιοῦ κράτιστόν ἐστι,. εἰς pro ἐν. Vir- 


——— 





J:ocrates πρὸς Νικοκλέα. p. 58. ed. Bas. 1:602. Ed. Erph. 
ita: φιλης κτωμενην vova fiov Àousv ovo. Ven. 2. φελησ 
'wrensvrv rovo βουλομξνουσ. Ed. Asc. — ἀλλὰ τὲσ τῆσ σῆσ 


- i. φύσεως — συνδιατρίψεις. Ed. Ald. --- ἀλλὰ τοὺς τῆς φύσεως 


— Edd. Junt. Bas. Colon. Putsch. ἀλλὰ τῆς φύσεως — συν- 
1 64ec0íygs. Equidem Ascensianam secutus sum. 
Hyperides. Fragm. Cf. Fabr, Bibl. Gr. ed. Harles. Vol. II. 
p. 86:1. Hunc locum omiserunt Edd. Ven. 1. 2. Erph. 
-^ lunt. Reliquae in recepta lectione consentiunt. 
so irg. in octavo Aen. vs. 546. í 
($.eizo. Firgilius im IX. vs. 477. deest cum. Additur vulgo 
." ululatu, quod auctoritate Codà. Monac. A. Gphb. omisi. 
Homerus Iliad. 0. vs. 24. Ed. Ven. 2. nullo Homeri libro 
.. indicáto haec ponit: euqw oue φιλεουσα.  Erph. omisit 
|. Graeca. Ed. Iunt. ita: Homerus. αὐτῆσιν διζῆσι καὶ αὐτοῖς 
- ἄνϑεσε μήλων. deest σὺν, σὺν αὐτῆσιν. Equidem post deest 
.— eov delevi σὺν αὐτῇ, quod per se intelligitur. 
CoFirg. in VF. vs. ὅτῳ. | 
τ δ, i71. Aristophanis locum omiserunt Codd. MSS. et Edd. 
- . Ven. τ. 2. Ásc. Erph. nec nomen quidem auctoris notave- 
εν ταῦ, Ego, cum nulla esset ratio, cur a recepta lectione 
- i discederem , eadem, quae reliqui editores, exprimenda cu- 
^ xavi.. Legitur in Pluto vs, 41r. : 
CWFirgilius in 1. Aen. vs. 750. His subjicitur in Edd. vulg. 
5 super Priamo pro de Priamo. Codices alii aliter. Equi- 
-. dem super pro de posui, nulla alia ratione commotus, 
^ quam. hoc recte poni videtur. : 
^ ddem in T. Georg. vs. 445. Multa quoque rel. Aen, I. vs. 5. 
c. Horatius. in Epodo. XV. 1. quiequid — regit, Veram ego 
lectionem restitui Prisciano e Codd. MSS. Monac. Gphb. 
Langer, Edd. Ven. i. 2. Erph. Asc, Edd. lunt, Ald. Bas. 


S 
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giliüs in primo A Multa super Priamo rogitans, . 
super Hectore. — pro de. ldem in L Georgi- 
con: Sub lucem densa inter nubila sese, pro ante lucem. ᾿ 
Conjunctiones quoque tam apud nos, quam apud illos, 
modo abundant, modo deüciunt, — pro aliis 
ponuntur. Abundant, ut, Multa quoque et bello passus, . 
dum conderet urbem. : Horatius in Epodo: 2t 0 on. 
—— caelo regit terras et humanum genus, abun- 

at at, Deficiunt, ut Virgilius in. IV. Aeneidos: Perte. s 
citi ferrum, date vela, impellite remos. . Aliae. pro aliis 172 
accipiuntur, ut Virgilius.in secundo. Aeneidos : Aut pe- 
lago Danaum insidias suspectaque dona Praecipitare ju-. 
bent, subjectisque urere flammis, pro subjectisve. * 
ripides: Q θεοὶ πατρῷοι εσϑε ἀλλὰ νῦν: ἀλλὰ dixit. 
pro saltem, Ἐπ most, ——— in. Puppe S nes 





i Onlen; Putsch. — regit, quod ferri nullo 
8* ostro — est T 
* p. 527. vitiosam item lectionem exhibens. Nec te 
à it in ἘΣ adhibuisse Bentlejum, Virum vere 
admirabilem, ad Hor. l. l. de hac lectionis varietate docte, 
- wt solet , —E—— suaque pua receptus lectiones 


.. Mentem. 

Vin . in 1 "s Aen. vs. Hos etium loco edidi ΠΝ 

: ds pro ——— T Nimirum, ut — 

"sibi constaret. Nam vdd et Edd. flammas et tela : 
exhibent. Cod, MS M9. τὸ cito m: citi, 

4. 9e Virg. in. 11. Men, να. 55. Cod, Lips. * * pro aut. 


Sophoclis .locus est E rim *54 

ἘΠ κι — ied ad oen, vs, e Fd. 

v em ita po τη δ γᾷ dose — oM 
diasnienn ab τ esta, Ed. 
sentiens ab illa, quod re praestat., 
ον Asc, ὦ ϑεοὶ πατρὸς L ὁτὲ ella »dv. Ed. unt. ὦ $e. 
πατρὸς ουγγενεῖς ὅτε νῦν, Edd. Ald. Bas. Colo 

Putsch. ὦ ϑεοὶ πατρῶσοε συγγενεῖς τὸ ἀλλὰ wiv. Cod. MS. 

: . peeo at paocemfeycceto ὧὰ iQ i, at dixit pro sal- 
tem. idem evyylvsads scripsi. Hanc enim lectionem non . 
solum Edd. Asc. 1unt, exhibent, sed Cod. MS. Langer. etiam 
exhibere voluisse videtur, quamvis hic liber manuseriptus- 
—A— quae ne Sphi uidem extricahilia um 

saltem desunt d. MS. Monoac. B. 

Et nostri, L4 ut nostri similes dixerunt, lllud exhi- 
bent Codd. Gphb. Langer. Edd. Ven. 1. a. lunt. 

Ter. in. Eun. Act, 1. 80, 1. v&, 5o. Post paulo addit Cod. 
MS. Lips, B. plur. Pro quanto legitur vuigo quanti, lllud 
ego e Godd. MSS, Lips. A. B. Eda. Ven. 1. 2. - Asc, 

. reposui. quanti tuentur Cod. Gphb. Edd. luat. Ald. Bas. 
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| queas paulo, at quanto queas: at posuit pro saltem. Ad- - 

^ vwerbiorum vero quaedam sunt, quae cum supradictis - 
omnibus accidentibus, id est diversis numeris et gene- 
ribus, et casibus, et temporibus, et personis indilfferen- : 
ter ponuntur, ut, nom bonus vir, non bona mulier, nom. 
bonum mancipium offendit me; non boni viri, non bonae- 
mulieris, nom boni mancipü est vituperare innocentem; . 
non. ego, non tu, non ille, non facio, non facis, non fa- . 
325 cit. ' Similiter bene, male, recte, prave, possunt supra-- 
dictis omnibus apte adiungi. Sunt autem alia adver- 
bia, quae non poseunt omnibus: copulari accidentibus, 
ut o, quando est vocativum, ut Virgilius in 1. Aeneidos; 
Q' regina, novam cui condere Juppiter urbem. Ἐπ᾿ ἀφῶ. 
Idem in eodem: Heus, inquit, Juvenes monſtrate, mearum 
vidistis si quam hic errantem. forte sororum. Ali ca-:; 
eui non adjunguntur nisi vocativo. Alia vero soli ac- 
cusativo, ut, pone tribunal, vel pone domum, ultra fines, 

. Quaedam ablativo, ut, coram judicibus, quod. etiam in 
174 praepositionibus videmus fieri, Proprie autem illae 
sunt praepositiones accipiendae, quae sine casualibus 
proferri non possunt separatae, ut, Zn ium, per illum, 
pro illo, de illo, sub illo, ex illo, ab illo. Nam pone: et 
coram possunt etiam sine casualibus proferri, quia ad- 
verbia sunt. Virgilius in primo Aeneidos: Coram, quem 
quaeritis, adsum Troius Aeneas, ldem in ll. Aeneidos: 
Pone subit coujunx, ferimur per opaca locorum. Sunt 
adverbia, quae diversis personis non conveniunt, ut 
eia. Virgilius in IV. Aeneidos: Z/a, age, rumpe mo- 
ras, varium, et mutabile semper foemina. Ad secundam 
dicuntur enim solam. Sunt adverbia, quae proprie di- 
versis temporibus adjungi non possunt: ut, Aeri feci, 
nunc facio, cras faciam. Sunt alia, quae singulis mo- 
dif sociantur per omnes personas, et numeros, et tem- 
Ora, ut utinam Optativis. Sed haec de adverbio in 
oco latius tractabuntur, 





Colon. Putsch. In Cod. MS. Langetiano "quan scriptum 
legitur, abestque nequeas. : 

$. 175. Virg. in 1. .den. vs. 5252. Et heus. Aen. I. 521. 

$. 174. quia adverbia sunt. Unus Cod. MS. pro quia exhibet 
quando, quod reliqui omnes et Edd. damnant. 

Firg. in I. Aen. vs. 595. ldem in II. Men. vs. 725. 

Virg. in IV. Aen. vs. 469. 
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- Conjunctio quoque communiter cum omnibus su- XXIV 
pradictis invenitur, id'est generibus, casibus, numeris, ?76 
temporibus et personis, ut, wir e£ mulier, virorum et. 
mulierum , doceo e! docui et: docebo ego, ét tu wet ille. 

Si facio, et si faciam, si facerem, et si faciebam, δὲ fe-: 

im, et ei feci, si fecissem, δὲ si feceram, si fecero, et 
si faciam. Sed ad pronominis ordinandi tractationem: 

eamus, Sciendum, quod conjugatà pronomina, 
quae σύξυγα Aristarchus vocat, trium personarum pri- 
mitiva, seu derivativa, invicem pro se invicem poni 
per confusionem personarum ideo nec figurate possunt, 
quomodo nec verba, quia tres solas voces. in tribus. 

sonis habent, mei, tui, sui; mihi, tibi, sibi, me, te, 
se, a me, a le, à 4e," Quomodo nec pluralia eorum, 126 
nos vos, nostrum vel nostri, vestrum vel vestri, nobis eo- 
bis, nos vos. Nec derivativa, meus, tuus, suus, noster, 
vester. d4pse autem et ille, et hie, et iste, etis figurate, 

» et pro prima, et secunda:solent accipi. Quippe cum: 


non habeant sibi conjugatas p 8 et secundas, quibus. 
— impediantur pro illis caet Quod adteli vul Bopp: 
conjugatum est ἘῸΝ et secundae personae, ipsa de- 
clinatio- consimilis illi: cum eis ostendit, mei, tui, sui, 
mihi, tibi, sibi; me, te, se a me, a te, a se. Itaque ea tria 
pronomina suas defendentia proprias ον ad jura. 
&uae significationis non admittunt sibi conjugatas vo- 
ces. ldque comprobatur: etiam ex derivativis eorum: 172 
meus enim, tuus, suus, quia sibi sunt conjugata similitu- 
dine declinationis, et maxime quod singulae sint in 
' persona eorum voces, quomodo etiam in 
verbis pro sese poni invicem, vel sibi conjungi in una 
eademque persona possessorum non possunt. Nemo 
enim dicit, ero £u, nec suí mei, nec tuus meus, nec 
suus meus, nec nostrás westrás, nisi addita conjunctione 
dicam, servus (uus et meus est; civis nostrás et vestrás, 


LI 





τι 


de adverbio, Edd. de adverbiis, Numerum singularem re- 
stitni ego e Codd. MSS. Langer, Gphb. Lips. A. B. Er. 
in loco, Addit Cod. MS, Erl. tuo. 

$. ub mre. Adjeci et e Codd. MSS. Lips. A. B. Erl, 


evivya. MS. Lang. tinzuga, Codd, MSS, Erl. Lips. B. 
ainjuga. Gpbhb. σγνζυγα. " " 
$. 177. «ivit. Codd. MSS. Etl. Lips. B. cujas, Ed. Asc, cn 
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In quo tamen possessio quidem communis significatur, 
178 possessorum. vero personae diversae, Potest tamen et. 
sine conjunctione dici, ;ea res ua est, animus meus 
tuus est... In quo tamen diversas intelligo personas pos-. 
sessorum,  Z//e autem ego et £u ipse, et Aic ego et iste 
ego, et omnia tertiae personae pronomina, excepto διέ. 
et ejus derivativo suus, licet. et primae et secundae fi- 
gurate uni eidemque conjungere personae: in verbis 
vero, quia una est sola vox tertiae personae, cum se- 
cunda vel prima in una eademque persona accipi non 
potest. Nemo. enim dicit, facio £u vcl ile, vel facis 
ego vel ile, vel facit ego vel £u. Singulis enim verba. 
vocibus, singulas significantia personas, eas extra se. 
179 aliis. accommodare personis. non patiuntur. | Et quid. 
mirum in personarum discretione conjugatarum hoc 
fieri, cum liceat etiam ex contrario ex indiscretis. gene-. 
ribus vel numeris, vel casibus, vel temporibus hoc ma- 
nifeste intelligere? | Quippe.cum ipsa confusione licen- 
tia datur in diversis ea significationibus accipere. Nam. 
mihi, tibi, sibi, me, te, se, cum non discernant genera, 
licet quibuscunque placet generibus ea conjungere, ut, 
meipsum. meipsam, teipsum teipsam, clari clarae, non, 
discernunt numerum, Licet ergo et singularibus ef. 
pluralibus ea sociare. Senatus, currus, vultus, facies, 
res, spes, similiter diversorum sunt casuum communia 5. 

»- licet ergo. quibuslibet eorum. aptissime ea copulare.. 
:8o Omnia. verba praeteriti. pexfecti subjunctiva et futuri, 
easdem voces habent absque prima persona. Nihil igi. 
tur prohibet in utrovis tempore ea accipere. Participia 
raesentis temporis et infinita eadem etiam praeteriti. 
imperfecti sunt. Licet igitur ea utrobique proferre,. 
ut, scribens hodie proficio, et.scribens heri proóficiebam, 





jus? Retinui ego civis. Nam in Codd. MSS. voces civis 
et cujus discerni nullo modo possunt. Recte etiam habet 
civis, Post nostras Codd. auctoritate omisi est. 
δ. :79. datur scripsi pro detur secundum Codd. MSS. Lips. 
" A. B. Erl Langer. Gphb. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. 
€lari clarae. Additur in Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. clara, 
uod, cum absit a Codd. MSS. Lips. A. B. Erl. Gphb. 
d. Asc., omisi. Edd. Ven. 1. 2. Erph. claro pro clara. 
- Pro secernunt e Codd. MSS. Erl. Langer. Gphb. Edd. Asc. 
Ven. dedi discernunt. 
"δ. 181. scribere volui val volueram. . Quae post haec adduntur : 
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et scribere. volo hodie, et. scribere volebam. Aeri. Scien- 184 
dum tamen, quod Jicet.etiam praeteritis perfectis et 
plusquamperfectis participia. vel infinita . supradicta 
sensum. praeteriti. imperfecti. significantia conjungere, 

nt, scribens. profeci. vel profeceram, id est, cum in scri- 
bendo eram, profeci vel profeceram ;. scribere wolui vel vos 
Jneram.,. id. est, incipere sariptionem volui vel volueram. 
Scimus.enim,. quod praeteritum imperfectum inceptio- 

nem quidem. rei significat, nondum tamen. perfectio- 
pem,.idque/msus auctorum comprobat. 

$$ τὰ munia verba tam activam quam passivam con- XXV 
etruction cipiunt, ex qua discernitur varietas si- 152 
po vert uncy, Qi Hei te et a te, hortor te et ἃ te, Α,ἵ- 

met , doceat , legat, audiat, sunt imperativi praesentis, 

sunt optativi futuri, et eubjunctivf praesentis. Nec ali- 

ter possunt. eornm cy o^ aa varietates, niei per con- 
etrnctionem. eis accidentium 'adverbiorum vel tempo- 
rüm, ut imperantes sine adverbio dicimus, amet, do- 
ceat, legat, audiat,  Optantes. yero cum adverbio, u£i- 185 
nam. amet, doceat, legat, audiat. Subjungentes quoque, - 
cum. amet, doceat, legat, audiat. Amato, ——9rt 
to, audito, et secundae sunt et tertiae personae: additio 

ne igitur pronominum discernuntnr, ut, amato tmu, 
amato ille. 1n omnibus igitur huiuscemodi dictionibus, 
quae diversas babent signifi nes, constrnctio maxi- 
me ad eas explanandas. est mecessaria. Sicut etiam in 184 
nominibus, in quibus similes inveniuntur voces, diver- 

si casus. vel genera vel numeri: utpote genitivus et da» 
tivus singularis, Aujus poetae et huic poetae, et nomina- 
tivus et vocativus plurales, Ai e£ o poetae. Similiter do» ^: 
eti genitivus singularis Aujus docti, nominativus et vo- 


.. «ativus plurales Δὲ docti et o docti. — Similiter caedes, 185 


— - χα τυ δ, - δι Md edi 
dd est incipere scriptionem volui wel volueram, absunt a 
» S5. Lips. * B. Langer. ' 'i'nentar en Codd. :MSS. 
. Monac. A. Erxl. Edd, Ven. :. ». Erph. Asc, lunt.  — 
Aid.JBas. Colon. Putsch. — - τ : 
$. 182. Post —— delevi. quidem auetoritate Codd. MSS. 
. Lips. A. B. Gphb. Langer. 
$. de adiens pro ut puta e Codd, MSS. Lips. A. B. 
Monac. A. Langer. Gphb. Edd. Ven. 1, ». Erph. Notandum “ 
tamen, Codd, MSS. Langer. Lips. Ed. Asc. poetae exhibere, 
quod pro pote positum puto, 
Similiter caede. Duo Codd. MSS. rader. 
Vol. 1]. G 
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τ. res, facies; nominátivi singulares, et vocativi, ut Aaes 
facies ex o: Facies , haec caédes eto caédes, haeo res. et 

o res. Plurales vero et nominativi et accusativi- et vo- 
cativi, hae facies et has facies et o facies. bibo o 
que etiam in aliis partibus invenies similia; nec aliter 

ea discernes, nisi ex consequentia ordinationis, - id | 
casus casibus, et genera generibus, et numeros numeris, 
| et personas personis, et tempora temporibus congrue 
186 Jisponendo;- «Non igitur,:si quid simile est voce, hoc 
eisdem necesse. est. omni modo accidentibus, conjungi, 
"x7 sed ad: intellectum | referri: utpote ommis'dativüs et 
5^: ablativus pluralis mobilium nominum vel pronominum 
vel participiorum similis est per tria genera, ut bonis, 
illis, aécusatis. Et tamen cum de maribus loquimur, 
masculinis ea conjungimus, cum de contrario sexu, foe- 
mininis, cum extra utriusque significationem, neutris: 
ut bonis viris loquor, bonis mulieribus et bonis mancipiis, 
et accusalis viris, accusatis mulieribus, accusatis man- 
ipiis. Sic et similia, quae confusionem significationis 
(00 per ordinationis: juncturam εἰ accidentium discutiunt. 
187 Omnis enim constructio, quam Graeci σύνταξιν vocant, 
ad intellectum: vocis est réddenda. taque per diversas 
figuras variare solent auctores in' constructione acciden- 
tia, de quibus jam supra docuimus:'" quae quamvis 
quantum.ad ipsas dictiones incongrue disposita esse vi- 

το. deantur, tamen ratione sensus rectissime ordinata" esse 
judicantur:- utpote prima persona et tertia in unum fi- 
^  gurate coeunt, ut Virgilius: /Meego, qui quontlam gracili 
. modulatus avena carmen 5; est.enim intellectus, é20 J77— 
188 gilius ille. qui quondam seripsi Bucolica et Georeica. Di- 
versi. quoque numeri hoc modo figurate reperiuntur, ut 

; 2 , (5 ὃ 9. ! poteva $r 


HE one ἃ. i V ou : 1 1210 
à $. 186. utpote pro 


" 


ut puta dedi e Codd. MSS. Lips. Monac. 
$9 $. ἊΣ vr & mh ACTI 1 L à οἷ S E . L H — 
τ 8. ἀρ οὐμεαξεν. Codd. MSS. Langer. Lips. À.- erac. 
m sn .Lips: ^B. συνϑέσιν.. Gphb.. oywreoia. Nc , 
euctores. Cod. MS. Monac. A. auctoritatos. 
in unn: God. aliquot in uam. Po 
/ S- 188. qui scripsi. Cod. MS. Langer. scripsit... Bucolica, Cod. 
: MS De BEBLco lcu. - ΑΝ 
A Virg. in I. vs. 212. veribus dedi pro verubus e Codd. MSS. 
* Monac. Ἂς Langer. Gphb. ) P959 
Qualis eram. Virg. ὙΠ. vs. δι. Fost Virgilii lecum additu 


- 
J 


* 
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Virgilius in 1. i Pars in. frusta. secant andi 

M vite. ia ei τΞ Trojam. : in 
ἢ A quia ars norum m 

—— serm IIT — "- -— 







di figuras, —— ut ——— 
dieu fet ? regnator aquarum, flu uvius pro. fluvie: et, dw 
cunque hoe regni, | tu sceptra: Jovemque .eón- 
—— de quibus sufficienter;in auc 
10ribus wuditeuov 1o oov οὐδῷ 
tL ren .dubitaverunt, utrum nominà« XXVI 
8) sit tantum, an .vocativus: (sed uterque im eo 190 
esse prend r, quomodo et in omnibus fere Latinis 
—* m u$. terminantibus. secundae. decli- 
Et quoniam Trypho, 5* Apollonius arguit, 
-— gcativum.. solum putavit, 
qui conjunguntux secundae — tetbtte "eor 





: los, maxime casus. habeant. pronomina, 
aui n dod. — persona nomina, et maxi- 
vm vum,,., ,Qcativo . enim pronomina... 
nos demonstrationem, . mec. relationem " - 
—— Ad poeiden aed solam converte 
Vall aL 0 A Epi i3 nihtemtie fins ius qr 


ba utN^":s50250L9g otia 
EU mc Firg. in, FAIL. quod ego. omisi unius Cod. eugto» 


E quod € "Auctoritate Codd. MSS. En. Lips A. 


! — er rel. Virg. Aen. VIII, Post flurie auctori- 

* " MS Cod. ^ eim A. — Virgilius in — 

Tu mihi rel. Virg. Aen, Lo Post concilias auctoritate Codd. 
MSS. Monac. À pia. [as i in primo. Nunquam enim 
—Prisciunns portpon tarn foc. | 

$. ge. ntrum nominativus ait tantum, Vulgo: an an nom, wel. 
Pessime. Godd. Gphb. Langer. ea B. Ξεὶ. utrum exhibent. 
Malin ego et hoo abesse. ὃ 

2 


400 OUTLIBOXVIL (CAP XXVI. 


sionem, id est apostrophen, sed: hoe ipso, quia €el nutu, 
wel vocis directione" non solum ad eos, quos videmus, 
eed etiam ad illos, ad quos vox nostra potest Pire 
etiam absentes, vocare solemus, vel. ignorantes | ría 
eorum nomina, vel confuse hoc ütentes etidm 

tos, ut unus ex eis respondeat, ut ad servos. —— 
Mad quoque sciendum, quod suum est pronominis in 


$92 prima et secunda: persona habere nóminativum. "Voca- 


. 


^ es, Hle philosophus est, ego Prisciánus — 5 
ME 


iivum vero non solum pronomina, sed etiam nomina 
et participia habent, . qui casus proprius est. secindae 
personae, "ut soribe Virgili ev ocribis Virgili. - Sed quod 
étiam nominativi omnium casualiam Sdn e — 
dis verborum est quando conjunguntur personis. 

dunt substantiva ** et —* pls S orina 
tivis non sociantàr, ut, ego prümmaticus sum, hir. 


lonius vocaris, ille Virgiliüs nuncupucur. 

Aeneidos: une iiie Aenecqs, quem sme pe ente 

abna Fenus Phrybii genuit Simoéntis ad undám? ' 

sine dubio haec constructio Aio, tu, nominativum 2 


195 ostendit. Praeterea hoc approbatur, 'cám distincte 


i est nominativus trium personavam nominativis d 
ceseario conjungitur, "ut, ipse epo fuero. d ἀτστῦ v 
into: psa egomet dudum Beroen: digressa «re 
feni in eodem: dphé'ego paulis 'e* pró te tua min 
bo. Tu ipse:facós." Virgilius in^ "Bucolico: — 


áuod mulio. “ἰδ ipse fatebere inéáfüs. ^ Cicero. in — 
m: Twipse ex ediclo Sivulo lioc sustudlstt, 


ΠῚ Mu. Cum igitur nonina- primaé: et secundae p 


sone nominativos-mon habeant, nec caeteros übliij 
wocativum tamen hábeant pleraqtüe, Toco deficiéfitiuti, 
ut paulo ante ostendimus, funguntur pronomina, J 


—* quoque cum ad caeteros fiat casus, ad vocatiyum 


nón-it; ut; "eyo lego qui seripsr, tu legis qui Serigilisti, 
Seripsity meus est. gerens. — aere €npus 


TALES 
| TEES autem idco in relaiivis esse non. potest, 





"ile o t jo eer 
ΟΡ ΕΘ bro 4 eiiis * T * 
eg 192. Virg. in 1. Y vs. 618. — MSS. Lips A. 8. i4 


undas. 


— Adaidi ego e Codd. MSS. Lips. A. p. Langer. 
^ Gphb. facio, "- 
φ 195. ER in P vs. 658. ldem in eodem. vs. 845: 


JiLIB. XVIL CAP. XXVL ^ de& 
—— cognitionem sigüificare. non pótest; 


it r quando diversae uni sociantur personae, ne«- 195 
cesse est nominativos conjangi, non vocalivos, ut, ega 
et £u et ille dicimus, Nemo enim dicit, ego e£ gramma« 
tice et ille docemus, uisi attentionis causa ponens no- 
minativum pronominis, adjungam ei vocativum nomi- 
nis, ut ego et tu grammatice et ille docemus, Et nomina 

idem quamvis tertiae.sint persomae, tamen habent 
now vocativum, üt diximus. 'Nec mirum, cum ver- 
i ue vocativis, quómodo et substantivis conjun- 
cta, possint tam primae quam secundae esse personae, 
Quomodo ergo, s1 dicam, J'irgilius vocaris, a tertia in 
secundam transfero nomen personam, sic vocando eun: 
dem intellectu ipso vocandi facio secundam personam; 
o Virgili, id est, te woco.Firgili. Excipiuntur infinita 
nomina, vel interrogativa, vel relativa, vel redditiva, 
vel distributiva: quae quia incertae eunt personae, vel 
diversae, vocativum habere non possunt, quis, qui, 
qualis, talis, tantus, quantus, Quot, tot, uterque, alter, 
singuli , bini, terni, et similia. Ad hujuscemodi enim 
nomina vocatio fieri non potest, quamvis licet etiam ad 
secundam ea conjungere personam, sed. per nominati- 
vos: ut.qui estis? quales estis? uterque Scipiones voca- 
mini , singuli veniatis ad mey,. terni prandete apud me, 
Virgilins in 1. Aeneidos. Sed vos qui tandem, quibus aut. « 
venistis.ab oris? | Pronomina vero primae vel tertiae 197 
onae minime possunt habere vocativum, nisi pos. 
sessiva primae, quando conjunguntur vel diriguntur ad 
secundam personam. Quippe cum possit aliquis ad 
suam 5 i gato id est ad filium, vel ad ser« 
vum, ναὶ δὰ matrem, vel ad uxorem, et dicere, o mi, 
9o mea,.0 meum, o noster nostra nostrum, Et est pros 
prium possessivorum pronominum, duas significare 
personas, ipsam quidem quae possidet per genitivum 
ubique, eam vero quae possidetur per Ommcs casus. 
Itaque secundae personae possessivum, cum in genitivo 503 


— 


96 


——————— | "tyg , J 


Virg. ii Bue Ech IIT, i. qe. Cie, in 1^. Verr. (à pró ulgi tute 
II edidi e. Godd. Μ58.. Lipe: Ὶ ὩΣ Mh nos 


A. B. —— F4. 

minativos auctoritate Codd. Mss. Er]. Lips. A. dedi pro ;in- 

oo gulari nominativ»um. τ . " » 
$.196. Virgein L v8, $69. ü. 
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sit, ipse possessor intelligendus, ad quem dirigitur sev- 
mo, vocativum qnoque habere non potest, nisi figurate - 
velim dicere, e tue et non. aliene, id est tui potestatem 
habens, quomodo, ego sum meus, Euripides: ᾿Εγὼ δ᾽ 
ἐμὸς εἰμί. Sed quamvis non careat ratione, tanien im 
usu non est, quomodo nec sue illius — ut — oe 
dius nate. ἢ y us 
XXVII. . Cum igitur in ——— possessivis: tam possessor 
'9? quam possessio intelligitur, nec alii possint casus quan- 
tum ad possessores. nisi genitivi- intelligi, non possunt 
habere vocativos, nisi per ipsas possessiones, cum in 
secunda esse intelliguntur persona. . Nec prima tamen 
primam, nec secunda secundam potest possidere, nisi 
sic, ut ostendimus, figurate: dicat aliquis, ego sum meus 
dominus et servus, tu es tuus et doctor et discipulus, ut 
Persius: Findicta. postquam : meus ἃ praetore. recessi, 
$00 Tertia vero tertiam potest póssidere, quia multae et di- 
versae possunt esse tertiae. Vocativum tamen: aliud 
pronomen in usu non habet, nisi primitivum secundae 
personae, et possessivum primae, quando ad id sermo 
dirigitur, id est quando secundae sociatur: personae. 
Licet enim naturaliter ad suam loqui possessionem. 
Tertiae vero. personae posseseivum , etsi nataram ha- 
bet, ut per vocativum possit dici, ut praedictüm est: 
20: possumus enim etiam ad alienam possessionem: dirigere 
;, sermonem, ut, O genitor noster Saturnie maxime divám, 
et Euandrie fli vel 7»lamonie Ajax; itaque quamvis 
— ad ipsam rerum naturam recte videatur posse 
ici, o sue filii Euandri, o sua. uxor Euandri,. ut si di- 
cam Zuandrie: fili, et Euandria uxor, cum in hoc duae 
tertiac. intelligantur personae possessoris et possessionis, 
usus tamen —— —— etiam — — teste 


O12 K . peri 


garxwsct: 


0$: 199.- intelligitar dodi e | Codd. MSS. pro intelligatur, ipto 
p ocsPertiu Sut. V.^vs, 88: ] 
5. 200. sociatur. Cod. MS. Exl. sociantar. 
$. 201. Cod. MS. Lips. B. o Euandrie fili vel o Telamonie, 
Locus Apollonii, quem in mente habuit Priscianus, r eri- 
— ALIE. de synt- p. 239^ (ed. Sylb.) p. 220. (ed: ek ri) 
᾿«Συσταίη yàg ἂν ἡ ΜΕΝ aus οὔ ὕ ye μὴν τὰ τῆς χρήσεως ἐγένετο 
oo up duae s iius. 
$.202. Cod. MS. Lips. Hf — teste eodem. Tta Codd. 
. MSS. Lips. A. B. Monac. A. pro eodem teste. teste eodem 


E 
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Apollonio, σφέτερε, cum rationabiliter possit dici, in usu: 
tamen non invenitur. -De hoc enim ἐν τῷ περὶ συντάξεως 202. 
terio clarius. tractat. « Secundae autem. personae, .ut 
supra dictum est, derivativum ideo non potest habere 
vocativum, quiamecesse est genitivum primitivi intel- 
ligi in possessore ipso, ad quem loquimur, et vocativum 
in poésessione, sed possessio secundae personae rreces- 
sario vel ad primam, vel ad tertiam personam refertur. 
quae naturaliter carent vocativo, 7uus filius. sum, vel 
iuus filius est ille, Et quamvis figurate, ut supra di- 
ctum est, dicam, £/ ipse tuus es et dominus et servus, ta- 
men vocativum non invenies, nec figurate in hoc pros ἡ 
nomine prolatum, ut eundem et possessorem et posses- 
ionem. in una eademque persona videatur. aliquis affari: 
cendo, o tue, quomodo apud Graecos o σὲ, ἀπὸ τοῦ σὸς; 
teste eodem Apollonio. Quemadmodum igitur nomina: 205 . 
tertiae personae sunt, sic etiam possessiva pronomina: à; 
quae quamvis, qnantum ad personas possidentium, finita ὁ - 
sint et primae et secundae et tertiae, tamen, quantum ad 

'06865510nes ipsas, tertiae sunt personae, nisi substan- 
tivis vel vocativis adjungantur verbis, sicut et nomina? 
neus es filius , meus vocatur servus, tuus nominor parens, 
tuus est pater, suus illius sum filius, suus illius filius es, suus 
illius est filius, Pronomen enim ipse tribus aptissime, nt 

pra diximus, adjungitur personis. . Itaque Apollonius 
ιταγματικὸν hoc vocat, id est appositivum, quod aliis 

pronominibus apponitur, ut, ipse. egoy. vel egoipse, tu- 
ipse, illeipse, Et quamvis inveniantur etiam alia pro- 204 
nomina figurate sic conjuncta per diversas personas, ut, 

jo ile, tu. ille, hio ille, ut Virgilius: J/le ego, qui quon- 

'am gracili modulatus advena carmen, - Idem in I. Aenei- 
dos: Tune ille Aeneas, quem Dardanio Anchiaue. 'Te- 


ἘΠ i fM "wd í . hi à 
-uMpollonio. Lib. TIT. p. 119. (SvIb.) aao. (Belk.) τὰ γὰρ ἐπὶ 

—— προσώπου, —5 — ἡ χρῆσις 4 a καὶ ὁ λό- 
qos dà atat συνέχειν, - : . 


* 


205 


ἡ 206 
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rentius in Andria : Jic est ille, ne eredas te Davum lude-. 
re, non tamen, quomodo ipse sine alio pronomine 
possunt primae et secundae personae verbis adjungi, ut, 
ipse facio, ipse facis. Virgilius in 11. Aeneid. Quae- 
que ipse miserrima vidi, ldem in Bucolico: Cum fa- 
ciam vitulam pro frugibus, ipse venito. Alias autem vo—- 
ces tertiae pronominum personae per se sic verbis pri- 
mae et secundae personae non possumus copulare, Né- 
mo enim dicit i//e facio, et ille facis, nisi addas etiam 
pronomina primam et secundam demonstrantia perso- 
nam, ut Cicero Invectivarum II. Hic ego vehemens. il- 
le consul, qui verbo cives in exilium ejíicio,: quaesivi ἃ 
Catilina. Sed illeego vel ille t& cum dicimus, relatio- 
nem significamus antecedentis cognitionis, ipse ego ve- 
ro discretionem, id est, ego ipse per me et non alius. Hoc 
autem appositivum pronomen, id est ipse, quamvis et 
imperativo societur ( dicimus enim ipse facis, et ipse 
fac) non habet tamen vocativum. Nullum enim pro- 
nomen habere vocativum potest, ut diximus, nisi pri- 
mitivum secundae personae, ad quod dirigitur sermo, 
et derivativum primae, quando conjungitur primitivo se- 
cundae vel voce vel intellectu, ut o mea fu, o noster 
Chremes. . Praeterea vocativus substantivo vel vocativo 
verbo perse non conjungitür, $ed nominativus, Nemo 
enim dicit docte es, clare vocaris, Firzili diceris, $ed 
doctus es, clarus encaris, Pirgilius diceris, lpse ergo 
nisi nominativi vice nominis fungi non potest, Nihil 


, 





Virg. in Ll. en, vs. 5: deni in: Buc. Ecl. IIT. vs. 77. Cum 
Codd. MSS. Lips. A. B. Langer. Gphb. Edd. Ven. 1. 2, Asc. 
. witulam scribi juberent, dicto ego audiens fui. 
$. 205: Cic. in II. Invect. Cap. 6. — 
8. 206. Cod. MS. Monac. A. Chremes pro vulg. Chreme. Tta 
et Edd. Erph, Ven. 1. 2. Iunt. Cod. MS, Gphb. eneas. . Cod. 
. MS. Langer. omisit hanc vocem, lacuna relicta, Equidem 
Edd. antiquissimas secutus restitui Chremes. 
lpse ergo, Scripsi ergo pro igitur, auctoritate Codd, MSS. 
Lips A. B. Langer. Gphb. * 
 Sophocles:"9 φίλος. Haec inserui ego ex Edd, Asc. Erph, Ven. 
8. Hae tamen edd. Aristophanis nomen praefixerunt, et 


- ^ geminaverunt ὦ φίλος. Cf. Apollon. Alex. de Synt. p. 46. 


. (ed. Bekk.) — - 


Homerus, 'Iaios 4. vs. 277. F: irg. iu VIII. vs, Te 
Lucanus in 41. vss, 115, 116, ^ Pro decorum MS, Exl. deorum, 


! CAE. We 
— à 
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autem mirum secundae personàe nominativo, imperati- 


vum adjungi, Mei rey jecg personae, Qüae prorsus 


vocativum non habet, adjungantur. imperativa, ut f? 
u 


. eiat et facito ille, et faciant et faciunto illi. 1 


quoque sciendum, quod vocativis frequenter utimur 
sine verbis secundae personae, ut miror. 4e Firgili, in- 
telligo te Homere: mominativos vero nisi per eclipsim 
nunquam sine verbis proferimus ejüsdetm' persónae, 'ut 
bonus es, Apollonius nominarís. Omnia autem prono- 
mina, quae vocari possunt, similem habent nominati- 
vum vocativo, excepto mi pro mee, Nec mirum, cum 
etiam nomina pleraque apud Latinos, ut diximus, eos- 
dem habent nominativos ct vocativos. Atticis quoque 
mos est nominativos pro vocativis proferre. Sophocles: 
᾽Ω φίλος. Homerus: ᾿Μέλιός 9^, ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς καὶ πάντ' 
ἐπακχούεις. quem secntus Virgilius in. VIII, Corniger He- 
speridum fluvius regnator aquarum fluvius, pro Jfuvie di- 
xit, Kt Lucanus ᾿ II. Degener ὁ populus, tix. secula 
longa decorum sic meruisse viris, pro popule. Macedo- 
nes autem et Thessali e contrario vocativos solebant pro 
nominativis proferre. Homerus ἐν τῷ B.' Dados: Αὐτὰρ 
ὁ αὖτε Θύεστ ' Ayeuíuyove λεῖπε φορῆναι. — Hic vocativus 
est pro nominativo: θύεστα dixit pro Θυέστης, Unde 
Romani frequentissirae hnjuscemodi nornina, et maxi« 
me appellativa per vocativum Graecum, etiam peo no- 
minativo suo proferunt, sophista, citharista, poeta, 
Scyuha, Sarmata, Sosia. Persius tamen indubitantor 





$. 208. Homerus ἦν τῷ B. ᾿Ιλεάδος. Est versus 127. Cod. Gphb. 
evrep ὁ arvrav. Nihil praeterea. Edd. Ven, 2. Asc. Erph. 
lunt. μητώετα Ζεύς. Hae voro editiones in Graecorum scti- 
ptorum locis nuliius sunt auctoritatis, Certum enim est, ea- 
num auctores non raro finxisso Graeca, ubi scilicet in Codi- 
cibus suis lacunas irent, Receptum Homeri locum re- 
«te habere, Apollonii confirmat auctoritas, qui eodem usus 
6 ad hune usum demonstrandum. Cf. de Synt. Lib. I. 
Cap. 17. p. 51. (ed, Sylb.) p. 46. (ed. Imman. Bekkeri) κλητι- 
κῆς μὲν γάρ ἔστι τὸ Θυέστα" ἀλλ᾽ ὁπηνίκα προςλαμβάνει τὸ 6 
] £d τηνικαῖτα συντάξεως τῆς κατ᾽ εὐϑεῖαν TM 
é Θυέστ᾽ ᾿4γαμέμνονι λεῖπε φορῆναι. Cod. Mta. A. 
(182.) δῶκο φορῆναι. 
Soria. Vulgo: Sophia. Illud praestant Codd. MSS. Erl. Lips, 
A. er, 
Persius, Sat. ὉΠ, vs. 290. Consoremne pro. Censoremve dedf 
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j Hbro de ———— —— et "m 
bs —— *— trüctantés, necessario plu- 
de nominis et verbi  cónstructionibus, si- 

voir ila —— nemen leré nequé- 
diximus: τὴν πὰ quae ex maxim parte com- 

rol errato eiit cum illis, In hoc quoque de nomini- 
bus ét Verbis praecipue, quamvis et de caeterià parti- 
bus, "dum eis etiam plurima inveniantur cómmunis, 
* Ergo minime mireris, si eadem exempla 

—* repetantur, —* in un paene consi- 

^w, sint' 8 ictorumi et dícendorum ' rationes. 
"Sirigaloram igi τῇ tur casünm per ordinem constractio- 
"videámus, ^ Nominativus et vócativus' absoluti 


sunt, 'id'ést pcr unam personam intransitive — 


— — — eer -n — 
M eriori.- Ha tuperiore edidi e Codd; εἰς ad : 
iom Gphb hb. Lanfer, Edd. Ven. 1. 2. Erph. Colon 
const nibus tractantei, Hunc verborum ordinem exhibent 
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proferri, u£ ego Priscianus ambulo, iu Plato — 
pharis , Aristoteles disputat, Et si substantivis verbis, 
vel vocativis jungantur primae et secundae personae, 
non egent pronominibus, quippe essentiam sui vel 
nominationem significantes, ut, homo sum, Cicero no. 
Jninor. Sin autem aliis consocientur verbis, tunc ne- 
cesaario adjunguntur pronominibus, ut ipsius essen- 
tiae praesentis demonstratione transeant a tertia per- 
sona connexione pronominum ad primam vel secun- 
dam, ut, ego Prísc/anus scribo, tu Apollonius wel Apol- 
8 loni scribis, Et sciendum, quod vocativus non eget 
pronomine, quippe cum secundam sua voce finiat 
personam, ut, .4polloni legis vel lege, Terenti scribis 
vel. seribe,.... Virgilius in X. Figilasne :Deüm gens? 
Aenea vigila. MPersius: Censoremne tuum, vel quod 
trabeate salutas. Quamvis. ad perfectam, significatio- 
nem bene additur indicativo verbo tu. niominativusg. 
Si. vero | tollamus. pronomina. ab, hac. constructione, 
quae nominativo construitur, dicénde, Prísciagus. scri- 
4 bo, Apollonius. seribis, soloeciemum facimus. . Nam no- 
mina per 88. et participia absque vocativo. casu, tertiae 
gunt. personae. (Quomodo ergo. non dicimus, ie ego 
vel. ze legis, sic non dicimus, | Zriscianus lego, nec 
Apollonius legis. Quomodo autem, ie ego lego, et tu 
ille legis, xecte dicitur, δὶς Priscianus ego. lego. εἴ, tu 
"dpollonius. legis. vel Apolloni Licet enim et nomina- 
tivum et vocativum nominis secundis adjungere pro- 


- --- —— — 





»εδ:2. jungantar.. MS. Lips. A. junguntur. ;- 
 €onsocientur. MS. Lips. B. associantur. MS. Gphb. eonjun- 
2 gantur. 
"E 5. Firg. in X. vss. 228. 29. Persius. Sat. IIT. 29. Hoc et · 
iam loco anctoritate MSS. Erl. Lips. A. B. Edd. Ven. τὶ 2. 
"^ CErph. Asc. edidi Censóremne pro'Censoremve, od MSS. 
d cq? "Gphb. Edd. Ald. Bas. Colon. Iunt. Putsch. tuentur. 
. MS. Monac. B. censorumve, ΟΣ Lib. XVII. ξ. 208. Cod, M». 
B. salutes. - 
dp Horat. í ín 1. Serm, Sat. 6. vs. 58. ΡΘΕ ΨῸΝ Cod, Ms. 
p Gphb. et Ed. Asc. E vulgato Syridamae, quod Codd. fere 
ho omnes et Edd. Erph. Iunt. Ven. 2. as. Colon. Ald. Putsch. 
xhibent, edidi Syri, Damae. Ita enim Cod. ille: siri dahe. 
cf d. Asc. Syri Damac. Ed. Ven. 1. sindamie. 
(oo ooFirg: in 1, «(θα Loous ad taedium usque inculeatus... "- 618. 


miki dice i. Edd. Erph. Asc. Iunt. συμβήματα. Receptant. scri- 
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— — uie * ; quém Dar- | 
δ᾽ dchisde? Ἐπ ciendum, quod πρίν κά €on- 


— per mominativum absolvuntür, Stoi- 
A est —— 

—* αν lanus. scribo, Apollo 
—* philoso, * Mas véro, quibüs trans⸗ 

iones ab ἀἸτὰ ad aliam fiunt personam; -in 

t'égm nominativo etiam. obliquum aliquem 
aimed dicebant, πόδ est mie 
lus " congruit ἃ EopPé^ sépPdt" fam, 
4 | — constructio t, ἀσυμὶ 
iom empate icebant, t τ milii 
—— Ade fih vt M Fury aia "verbis 
ME ibus. Nominibus — obli- 
' est — m. —** d E 
ut ilius Herculis sum, vel Her. 
"ulis e vn ὁ ΕΣ cóntmodus duci sur, "et "commodus 
aci . — bonus sum animam, et "esse ani- 
— fortis. sum virtnte, et fp 'essé virtute 










áutem quindo per in^ verbi vel 

ον ἄχτι rela "hujuscemodi suum; jd est 

! obliquis, constructio solet erri, 

n, — — multos" interfecit Troja- ^ 
:'subauditur enim pai um verbi substantivi- 
6D, Wit ) ἘΠ 
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—— in ἢ qiiia r 
Mss? — — Yi (hic ovn 

pivim praedam M 2. Ald. Colon — ἀστῆς, ον te * 


mum mum valet usus Stoicorum et Apollonii, quem se we Ὡς 
/f. de Synt. p. 56. (ed. pt 51. (ed.- 


Mec 0: Ὁ» nomen rect ave 
— A. — i ri im mesi ἜΣ "diri 


—— gré voeem onitumt MS yq. 
"la — — dem mox 

dd. md diétae ααραάσυμ n οἱ devul ; - 

ματα tractantur de Synt. p. 905. (ed. Sv.) 


nominib . Auctoritate Codd. MSS. Langer, E*l. Lips. B, 
omisi om apa ue iu Edd. omnibus post ipsis legizur. 


"MS. Gphb. hibe 
3 olt. τος "Plures Codd. soleat. i * τὴ 
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borum, Nam ad. alias, trauseunt verba pe 'S01 


Α 


aio LIB. XVIII. :CAP. I. 


ens, quod i» usu nunc nobis non est, pro quo p⸗ 
sumus qui .est vel qui fuit. Pelei filius Freie cmd 
audire. Similiter. aliis. casibus , nominativum . conse- 
quentibus, vel supradictum: participium, vcl quae pro 
eo accipiuntur, subaudire.neccsse est ad. nominatiyum; 
commodus nihi amicus proficiscitur, id. est qui,m 
est. commodus. ἶ amicus; honestus - faciem ; sir. ,Cernitur, 
hoc est,. qui est, homestus. faciem; oeer. dibus. cnrr. 
homo , .8gubauditur qui, est... Et. hae. qui em constru- 
ctiones ipsorum, nominum, exigente natura sic varian- 
tur casibus, quibus, licet yel pronomina. vel pa 

per eosdem casus. conjungere, .ut, Ze, filius. 
"Achilles, bellans multos, interfecit. Trojanos — e- 
lei. Jtorentis; virtute filins , Mehilles. fuit. . Idem. licet, pe 
omnes .casus- facere, eosdem. enim. oblignos.casus, qu: 
sibi.adjungit. nominatiyus ,, ; potest. etiam. flexus, i. 
habere, |. $ed. non. tamen 3n. eadem. constructione. ver 







pe nominativum, desiderantia, ut Ju .Pe 4L 
ctoria. Graiorum.,. filio Pelei, cessit. Hector, . fil Pez 
li. timuit , Troja, ilio. Pelei, floruit. Graecia, ἘῈ hoe. 
quautum.,ad naturam ipsorum) inter se nominum. per 
varios casus;construendorum. ., Verba quoque transiti- 
va. similitex, solent variis,casibus conjungi, ut, 
eget. imperatoris, Aeneas, praemia. donat .Euryalo 
erudit. Aristotelem , Cicero potitur laude, Quemodo.: 
tem nominativus obliquis; apre possit co ,quan- 
tuni ratione potero cozpreh ndere , doceho, quos ta- 
men ciiam flexus sibi defendit, ut Aeneas rex roja 
noruzn, . feneae regis T'rojanerums. /cneae qegi , Trojano- 
rum, Sic per xéliquos casus quoque. . INominativus igi- 
AS ACTUENT p yp 35 10 ᾿ 
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|. 8. timuit Troja. Pro Hecfok vcposui e Codd; 188: ERI. 

-'""Lips."A. B-'Lünger. Monae. Gphb. 1Yoja. “- Nor 
varüs casibus conjungi. Vulgo: «djungi, RéceptdWt Vocem 
bs exhibent MSS. Er. Lips; B, Monac. B. Langer: Panlo ante 
' 'Codd. MSS: Monac; B: Lips. B. pro hoc"exhibebant "haec. 
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tur  ^ominum genitivo: adj tur, quando pos 
uM et possessor: —* Et nominativà 
'possessióonem, - genitivo autem possessorem : 
us, ut Hector filius: Priami, IDDaeus servus Si- 
— Aeneas rex Trojanorum, Patroclus. amicus Achil. 
patronus Ferris Hortensius... Quae sic. —— 1o 
em rca ^wt, adjuncto verbo. possessionem significante, . 
possessio: quidem matet. nouinstivam:i in accusativum, - 
. possessor vero genitivum in nominativum, verbi;hus 
jus natara hoc exi te, ut intransitive quidem nos 
minativum,:. transitive autem accusativum . 
oto enim Hector filius. Priami, nisi, Hectorem fis 
Priamus possidet vel habet? Patronus Ferris 
est, id est, patronum Verres Hortensium possi 
det. - Licet tamen: haec eadem, cum. substantivo verbo 
adjungnntur, tam genitivo quam dativo connectere;-ut, Ὁ 
Jilius' Priami, et: Priamo. fuit Hector. Et, Davus aer- 
δὼ 'Snonis et Simoni, δῖ, Patroclus amácus Acliillis et 
| MP Similiter comes, socius, affinis, cognatus, τὰ 
us, propinquus, et. similia, 1d est omnia ad ,pos- 
em pertinentia, "ut Virgilius in: VII. Esz mihi 
Wata ,.' viro gentis quam Jungere nostrae ,' pro possideo 
natám, Sed magis dativo quasi ad ignorantes utimur, 
ut in vpradieto versu. Nam ad scientes, esse. natam, 
"antem proprium ignorantes, dixisset mea. vel 
mei nata, Lavinia est, subdistinctione posita post nà« οἵ 
tam, "Contra nomihe qnidem: cognito! ignorato ves 
cujus esset natoy dixisset. Lavinia, mea: naía est,. 
Laviniam subdistinguendo, ut Virgilius in Bucolico: 
δὲ nescis, meus ille caper fuit, ad scientem capruüni, 
Ad cu rms cs anim - Ctt dixit meus, 
— AS Met | | mda 
ig ossidet.- rad. Ven: 1. Tec omittunt vocem. ert, 
DOE ap —** 
Mox iguorato pro e- 
odd. MSS 5e Mondes NNUS 
0 mihi —— MSS. 9J zh A. 






ndo pro síc distinguendo, quo sensü t x 
um et, — e MSS. Lips. B. Langer. Gphb. Edd. ve: 


" itg. ἐν iui. (Elo TIL, vw, 25. lllem in eodem. vs. 55e ad ^it 
o peter. —* εϊεξειιτ, et moverca, omisi ego auctoritate 
— ae. B. Gphhb. Langer. — Ven, τὸ ὅν Ae 

/ rph ) € 
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Jdem. in eodem; {28 mihi namque domi pater, est in» 

Justa noverca; Ad mescientem, 5i sit pater, dixit. mihi, 

12 Alio. quoque sensu invenis datiyos pro genitivis, ut 

Virgilius in X..Fusos cerviz cui laciea crines. 

pro eujus crines. Supradictis vero e contrario videne 

c: tur illa proterri, quae laudem vel. vituperationem vel 

3 accidens aliquod. ostendunt. ab aliquo. possideri. Per 
xominativum enim .possessorem in hujuscemodi. si- 

gnificationis suructura, per genitivum vero. .possessio- 

mem proferimus in οὐσέας, id est essentiae, demonstra- 

tione, ut, magnae virtutis vir, id est, magnam virtutém 
háàbens; egregiae puloAr itudinis: mulier, id est, egregi 

pee habens; extremae turpitudinis 

3d-est, extremam turpitudinem habens; αὐδὲ quidem colo- 

fi$:est Cignus, nigri. rero onaus id est, album colorem 

14. oignus delen coreus vero nigrum, Et Graeci quidem 

- MN hujuscemodi sensu genitivo iantum. utuntur; .Latini 

vero etiam ablativo frequentius, ut, magna eiréute vir, 

j . s pro magnam virtutem | habens; . egregia | pulchritudine 

mulier, pro egregiam pulchritudinem. habens, Sic et si⸗ 

milia. Terentius in Andria: 'orzeé unam aspicio adule- 

scentulam , $ forma. ac volut, So sia, adeo —* adea 


owe ἐμεῦ — καὶ ni χϑονὶ —— σοὶ —2* mao- 
15 gà ψηυσὶ βαρείας χεῖρας ἐποίσει.  Hujuscemodi. sensum 

nos per ablativum proferimus, non me vivo, et in terra 

videndo, id: est.dum ego FARO, ἢ et. - — videor, Ne- 


τοῦτ! 1/73 1 tf 4 H* εἰ P Y 
— — 
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412. Virgilius — "vs I2 5j Miu djs ΚΑ 


ro cujus crines. ln Edd, Asc. Tunt. AM. διε. Colon. Putsch. 
adduntur haec: Potest tamen hoc et — —— eise, 
xid⸗ ΠΩΣ acquisitivum, cui ad cujus gimilitudinem nia 
ul enim quae bonum aut malun AP9904. an acquirunt de ad. 
— hunguntur, ut vigilo.tibi, aro ti 5. Manent immota 
à — C tuor fata tibi. *" Absunt haec à Codd. iss. Monac. Lan- 
r- — Erl. Edd. Ven. 1. ?. Erph. Ergo ego ctiam 
amentum e textu expuli. Vix negari potest, e 
N Ἐν 26, i translata illa esse. 
T E as. virtutem habens. Quae post haec addita leguntur im 
* ToEdd:, nimiaé-tennavitatis homo, id est nimiam tettacitatem ba- 
wo tB. expuli ego. Iu MSS. Lips. A. B. Εν], post pulcrit. 
—— Habent posita conspiciuntur. 1a Edd. antiquissimis legitue 
tenuitatis — tenuitatem. 
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endi: est enim. hujuscemodi. structurae, sive:-nomen, 
seu participi olatum verbo interpretari, dum ad- 
verbio,. vel eai vim habeutibus, addito. ᾿ς Virgilius 
in VII. Non wobis rege Latino divitis uber agri, Trojaeva — 
opulentia deerit, id est, dnm. rex sum Latinus, vel do- 
m regnat, Licet enim vel nominativum pro 
ivo, et maxime nominum, cum verbo substantivo. 
vel verbum cognatum significationi ipsius.no- 
— me doctore florent Musue, id.est dum ego dos 
etor sum; .. Nam participia raro sic. proferuntur, pro. mé i6 
docente,.ut dicam, dum ego docens surh: verbum vero 


cogriatum significationi ipiius. nominis, quod per abla- 


ἘΣ ponimus, ut me doctore, dum ego ἀ0- 
ceo ; i/]o imperatore, done? ille imperat; pietate manente, | 
p Fisco ornata iita; quoad virtus floret, — 


jungunt,. autem. ativa —— —*—* at ^ í 
fortsor chi — vero genitivo, ut 
| —— de. tius. in libro tertio de no- 


— — tes tractavimus. 
oque in or desinentia, —— transi⸗· Ir 


A. quae —* actum aliquem significantibus fiunt, iz 
—— junguntur, ut amo ium, amator et amatirix 
doctor doctrix , munitor. muniirix y »dector lectriz, 
tonsor.tonstrix, mirator miratrix, Lucanus in nono: 
Impressít dentes. haemorrhois aspera Tullo,  magnanimo ju- 
veni ,. mératorique Catonis. Similiter. genitivo: adjuns i8 
guntur participialia plerumque, vel andes cp amor trans- 


m — 








ciano. VFatendum 
—8 in recentior, , Ald. scilieet, Iünt. Bas. Golon. 
οἷ», hos. —* si ad T um pr oic n 
5, rectius 0 am eo du. , 
/ Langer. no vr rs ᾽ Β. δα, ραν 2. 
ej t. Asc, reperitur, ᾿κὴ vie in illis δ" forte — aspi- 
cio, At enim vero ne sie quidem locus recte habet, Omis- - 
fa *unt interpellantis Sosiae ve:iha: Bona fortatre. — 
᾿ς MS. Langer. mo ire Y Retinui ego Forte. aspi-. 
^ - io. ef. —— m 


a Tericin Amdria, Net: Y. Sei; ' |Nee hic 
— Jim Mndri dpa us 


—— olas Iliad. 4 vss. '8r. n * Homerus 
—— ——— 

y^ υ 15. ir in Vi. [M 262. 4 ἢ ** 
stans " 4n IX, ΤΣ 896. 7. ' / "u 
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itivorum absque tempore vim habentia. Transitiva 
autem participia sunt, quae a trarisitivis verbis mascun- 
tur, ut amo illum, amans illum, fido illi, fidens. illi, in- ἡ 
video tibi, invidens tibi : nisi sint passiva, id est futuris 
passivorum similia. Tunc enim dativo vel ablativo cones 
junguntur, sicut et participia ejusdem formae, id est in 
dus desinentia, ut, amans iliius, similiter abundans, 
sapiens, patiens, fidens. - Virgilius in Il. Aeneidos: Ob- 
tulerat fidens animi atque in utrumque paratus. Similiter 
inops, praeceps. Virgilius in 1V. Aeneidos: JSaevit 
inops animi. ldem in nono: Et praeceps animi T ma- 
rus et Mavortius Haemon. Similiter cupidus, rapidus, 
avidus. Virgilius in IX. Ergo avidum pugnae dictis ac 
numine Phoebi Ascanium prohibent. Fidus illius, Virg. in 
Xll. Zraeterea regina tui fidissima dextra occidit ipsa 
τὸ δία. Doctus grammaticae, prodigus animae. Horatius 
in 1. Carminum: Hegulum et Scauros animaeque magnae 
prodigum. Abundans illius: rei nomen est: nam parti- 
cipium ablativo, quomodo et verbum ejus, conjungitur. 
Virgilius in Bucolicis: Quam dives pecoris nivei, quam 
laetis abundans. Cicero pro Cluentio: Mulier abundans 
. audacia. ldem pro Cornelio II. Quis tam abundans co- 
pi. Similiter patiens, quando nomen est, genitivo s0- 
ciatur. Lucanus in IX. Qua niger astriferis connecti. 
tur axibus aer, quodque patet terras inter lunaeque mea- 
tus, semidei manes habitant, quos ignea virtus innoecuos 
c: vita patientes aetheris imi fecit, e£ aeternos animam col- 


4 





4$. 18. Virg. in JI. Jen. vs. 61... Idem in IV. vs. 560... Idem 
|o dn IX. vs. 685.. Virg. in IX. 661... Virg. in XII. vs. 659. 
— S. x9. Hor. in I. Carm. XII. vss. 57. 58. Prodigum.  Omisi 
Paulum, quamvis mei quidem Codices MSSi omnes hoc no- 
.' .men exhibeant. At enim vero abest ab Edd. Ven. 1. 52. 
| Erph. Iunt. et Ric. Bentleius, Vir immortalis gloriae, ad 
Hor. l. l se in quatuor membranis, quas dàta opera con- 
- " Jsuluisset, frustra hoc nomen quaesivisse testatur. 
| Virg. in Buc. Ecl. Il. vs. 20. : : 
τὶ Cic. pro Cluentio. Cap. 65. Equidem auctoritate unius Cod. 
MS. Lips. A. retinui abundans, quamvis MSS. Monac. B. 
᾿ς Langer. Gphb. abundat praestent. Edd. omnes abundans. 
Verbum finitum hoc loco minus commodum esse patet, 
cum de formis participialibus sermo sit. Ergo vel contra 
Codicum consensum abundans recipiendum est. Illud et. 
iam minime dubium esse videtur, quod iHustris Schützius 
» 1 jj 
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degit in orbes. Virgilius in II. Georgicon: Patientes vo- 
meris uüci. ) participium est, accusativo, sicut 50 
yerbum ex quo venit, atior illam rem, patiens illam 
rem.. Virgi in III. Aeneidos: Haud impune quidem, 
nec 4alia passus Ulixes,. Amans illius nomen est. Cice- 
ro pro Coelio: Clarissimi ac fortissim?. patriaeque aman 
tissimi, Salustius in Catilinario: "leni appetens, sui 
profusus. Xt attende, quod voce passiva profusus, qnia 
. moágis actum *—— genitivo est conjunctum. Si- 21 
militer si dicam doctus grammaticam, participium est, 
doceor enim grammaticam dicimus. Et necesse est, 
iximus, casum, quem verba sequuntur, etiam parti- 
cipia sequi. Doctus grammaticae nomen est, ugitans li- 
tium momen eet; nam fugitans lites participium est. 
Dicimus enim fugito fugitas lites. "Terentius in Phor- 
mione: Herus liberalis est, et fugitans litium. | Similiter 
us urbie momen est, praefectus. urbi partici- 
$ verbum enim dativo conjungitur, praeficio. tibi. 
tremo omnia, quae similem habent significationem 
án or desinentibus verbalibus transitivis, genitivo so- 
lent. jungi, ut dubius illius rei. Similiter anceps ilius 
pei, hesciua, expers, doctua, peritus, Similiter genitivo 23 
—— omnia, quae obtiueri vel desiderari aliquid 
08 nt, vel contraria his, qnae, obtineri aliquid, 
, dives, copiosus, opulentus, capax, tenax. 
Virgilius in L Aeneidos: JDitissimus. agri Phoenicum. 
ldem in II. — — Dives opum variarum. | Et quae 


non gain recte e Nostro Ciceronem correxit, recepto in 
textum participio. 
Jdem pro Corn, 1l. Fragm. 
Lucanus in 1X. vs. c. seqq. 
$. 20. Virg. in II. Georg. vt. 225. "m" dn 111. en, vs. 
628. Pro haud — S3. Monac. B.:Langer. aut. 
ele in Catil, prets :$ 4. ed. Cort. 
$.2 ro in Phorm, Act. IV. Sc. 5. vs. 18. Edd, Ven, 
. Herus meus. 
precio 4. Ita Codd. MSS. Monac. er. F4d. Ven. 1. 
Asc. Vulgo: praeficior tibi, quod et MS. Gphb. exhibet. 
* 22. Virg. in 1. en, ws. 545. Jdem in II. Georg. vs. 468. 
Horatius in. I. Serm. 1. vs. Tu ha dn —— 
nue fateor, mihi . ger 
Juvenalis r^ 11. Edd. Ven. a. "Erph. Adem ín tertio, ὅπ» 
vis ergo inclusi ldem in IL. — H 
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desiderari aliquid ostendunt, ut avarus illius rei; cupi-- 
dus, studiosus, avidus. Contra vero deesse aliquid si-- 
gnifcantia, egenus, indigus, inops, pauper, vacuus. 
Horatius in primo Sermonum: Zorum semper ego opta- 
rim pauperrimus esse bonorum. . [Idem in II.] Sic vacuum 


25 cerebri populum Phaeaca putavit. Licet autem, ut' di- 


24 


ctum est, in omnibus possessionibus et pronomen vel 
nomen possessivüm pro genitivo primitivi, et dativum. 
pro eo ponere, ut Euandrius filius Pallas fuit, et Euán- 
dri filius, et Euandro filius fuit Pallas; Telamonius fi- 
dius fuit Ajax, et Telamonis, et Telamoni filius fuit 
zdjax; pater meus fuit J4ristarchus, et pater mihi; cliens 
"Tullianus fuit Roscius, et cliens Tullii, et-cliens Tullio 
fuit Roscius. Similiter omnia ad aliquid eandem con- 
structionem servant. Et haec enim possidentur. Mas 
xime autem quando ad gratiam, vel utilitatem. alicujus, 
vel contra aliquid fieri volumus significare, dativis uti- 
mur. Lucanus in II. Urb pater est, urbique maritus, 
id est ad utilitatem urbis et pater fieri passus est et ma- 
ritus. Similiter ergo possumus dicere, fortis patriae 
sum, et multis fortior patriae sum, et omnium utilissi- 
"mus patriae sum, et cunctorum piissimus patriae eum. 
Nam positivorum constructio etiam in comparativis 
.etsuperlativis servatur, extra suam illorum constructió- 
nem quam habent in comparando. Hujuscemodi autem 
-constructiones, id est quae dativo adjunguntur tam no- 
minum quam verborum, acquisitivas Graeci vocaverunt 
σεριποιητικὰς, id est, quae nobis aliquid boni vel mali 
acquirunt: quorum pleraque.a verbis derivantur, vel 
enerant verba, suntque adjectiva, ut utilis sum tibi, 
"vel inutilis; commodus ili sum, vel incommodus; 


y | 





ΚΑῚ 
ὙΠ δ. “5. Lutanus ἐπ II. vs. 588. 
5. 24. Firg. in. XII. vs. 659. ἢ 
. Qui facile discitar. Ita Codd. MSS. et Edd. omnes praeter 
'" .' Putschianam, quae discit praestat. "og 
, 8$. 25. JMequiparantia. Quod in Codd. MSS. et Edd. antiquissi- 
 .. mis legitur aequiperantia, id, ut e scribendi compendio or- 
. . tum, nullo modo admittendum esse censeo. Librarii enim 
-. syllabam par saepissime p (per) scribunt, nec tamen, puto; ita 
legi volunt. ' Quod si esset, nunquam partes per ptes expri- 
merent. .Igitur non bipertito, tripertito, impertiri, nisi 
scribendi compendiis uti volueris, etc. sed bipartito, tripar- 
tito. ma scribere et sono exprimere debes. " 
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fidus illi, cajus tamen superlativum etiam genitivo ad- 
junxit Virgilius in ΧΙ, Praeterea regina tui fidissima .. 
dextra occidit ipsa sua. . Similiter damnosus, periculo- 25 
sus, facilis, carus, difficilis, quaestuosus, vendibilis, et 
omnia similia, quac ferre aliquid commodi vel incom- 
modi. demonstrantur. Quid est enim utilis tibi sum, 
— miei utilitatem tibi ferens, calamitosus, nisi calamita- 
tem ferens? Et postremo omnia verbalia in iis vel in 
dus desinentia participiis futuris similia dativum asci⸗ 
ecunt, ut mirabilis, legibilis, orabilis, amabilis mihi 
est, penetrabilis et. penetralis, extricabilis, dicendus, 
amandus, docendus, et similia, docilis et docibilis, Sed 
docilis est, qui facile docetur, docibilis, qui facile disci- 
tur. Quomodo penetralis, qui in intimis est partibus, 
| is, qui facile penetratur, Acquiparantia etiam 
genitivo vel dativo adjunguntur, quomodo et verba, 
quae Graeci ᾿σοπαλῆ vocant, et subjecta vel superposita, 
quae Graeci ἐπαναβεβηκότα dicunt. Quae tamen et ápsa 
ad aliquid sunt dicta, de quibus jam diximus. Subjecta 
vero vel superposita dicuntur, quod licet ea et subjicere 
et praeponere, ut pater filii, vel filio est pater, et vel 
filius patris, vel patri est filius. Similiter dominus ser- 26 
vus, imperator miles, tyrannus armiger, satelles rex, 
herus famulus, cliens patronus, licet quovis ordine per. 
utrumque casum proferre, Similis quoque et dissimilis, 
par impar, aequus iniquus, amicus inimicus, comes 80- 
cius , affinis cognatus, propinquus vicinus, commilito 
contubernalis. "Terentius 1n Éunucho: Quid tibi ego. 
plura dicam? domini similis es. Juvenalis in H, Non 
similis tibi Cynthia. | Cicero pro Marcello: Simillimum 
. deojudico, Lucanus in X. Quem metuis, par hujus erat. 





ἰσοπαλῆ. Εὰ. Asc. ἰούδῥοπα, et pro ἐπαναβὲ exhibet eadem 
—€— α καὶ ὑποτιϑέμενα. — 
8. “6. Ter.in Eunucho. Act. III. Sc. 2. vs. 45. Cod. MS. Mo- 
nac. B. inet ro qu« Pro plura legitur apud Terentium 
. T 15. Lips. B. omisit ego. MS. Langer. ponit plura 
icam. 1 


Juvenalis in. IJ. Sat. VL vs.7.. Pro VI. e Cod, MS. Gphb. 
posui libri numerum IL. Non. Vulgo: haud. Receptam 
vocem praestant MSS. Langer. Gphb. Erl. Lips. Monac. B. 
Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. [n Edd. Juvenalis legitur haud. 

;^ Lucanus in. X, vs. 585. Lucanus in. LX. vs. 556. 
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Idem in IX. Par Geminis Chiron, et idem. quad Careinos 
87 ardens Scorpios. Accusativo quoque nominativi ad- 
junguntur figurate, quando, quod parti accidit, hoc toti 
redditur, et totam quidem yer nominativum, pars au- 
tem per accusativum profertur, ut, foréis dextram, pro 
fortem dextram habens, celer pedes, pro celeres pedes 
habens, sapiens animam, pro sapientem animam habens, 
alibus colorem, pro album colorem habens. Et in ommi- 
bus subaudiendum est qui est, etiam si obliquentur, ut, 
albi colorem equi, id est, equi ejus, qui est albi coloris, 
albo colorem equo, album colorem equum, Sic etiam per 
pluralia, albi colorem equi oblati sumt imperatori, albo- 
rum colorem equorum magnum corpus fuit, albis colorem 
28 equis vehitur, albos colorem equos jungit, Nam quicun- 
que casus nominativo adjunguntur, etiam declinato 
construi possunt. Virgilius in I. Aeneidos: JNuda genu, 
nodoque sinus collecta fluentis. Idem in sexto: Lacerum 
crudeliter ora, ora manusque ambas populataque tempora 
raptis auribus, ldem in quinto: Zn£entaque brachia re- 
mis intenti. Ablativus etiam conjungitur nominativo, 
quando per eum aliquid evenire demonstratur illi, qui 
per nominativum profertur, ut acutus oculis, id est per 
oculos: validus viribus, id est per vires: gloriosus laude, 
id est per laudem. In hoc sensu Graeci quidem dativo, 
nos vero ablativo utimur. Et quod supra quoque osten- 
dimus, quando habere aliquid vel consequi per geniti- 
vum Graeci ostendunt, nos vero ablativo utimur, ut 
μεγάλης ἀρετῆς ἀνὴρ, id est magnam virtutem habens 
»9 vir: Latini magna virtute vir dicunt. Frequenter ta- 
men et genitivo secundum Graecos in hoc sensu utun- 
tur, ut, /agnae virtutis vir. Virgilius in 1, Ditissimus 





$. 27. nominativi adjunguntur, Sic Codd, MSS. Vulgo: mo- 
minativus adjungitur. 
$.28. Firg. in L. den. vs. 520. nodoque — fluentis. Codd. 
.. MSS. Erxl. Monac. Langer. ineptissime ita: nudosque.sive nu- 
dasque sinus — fluentes, MS. Gphb. recte exhibet nodogue, 


Idem in V I. vs.495. Idem in V. vs. 156. Hos dnos Virgilii locos 
».— emisit God. MS. Lips. A. 
6. 29. Firg. in L vs. 545. Idem: in IX. vs. οὔ. 


Salustius in Jug. 85, 10. ed. Cort, Terentius in. Andria. Act. T, 
Sc. x. vs. gr. Cf. $. τῳ. Recte hoc loco Codd. MSSi omnes et 
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Edd. forte — aspicio. Ed. h. conspicio. Supra $. 14. 
* m lib enitn pio. ELA PE. 
. ἔτυψας. DInterpretationem hujus loci Latinam, quae in 
Edd. additur: mei videntis puerum cecidisti, omisi e$» Codd. 
MSS. auctoritate. | 
—— in 11. Aen. vs. 85. 
canus in V, Pessime scriptum est in Codd, MSS. et Edd., 
quotquot vidi, omnibus, Idem in IX. (vel etiam X1), ita ut 
ilem sit Virgilius, Leguntur verba sequentia apud Lucanum 
Libro quinto vt. 330. à 
Horatius in I, Carm. Od. X. vss, 10— 12. Juvenalis in Libro 
111. Sat. VIIL vs. 85. MS. Lipi. in 11. Firg. in XLI. 5.649. 
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Scipio quam Annibal, et quod saepe superius docuimus, 
flexis quoque nominativis in obliquos casus eadem con- 
structio in obliquis quoque casibus servatur, ut, fortio- 
ris lfectore Jchillis maxima virtus fuit, et, Scipionis 
quam Annibalis mirabilior sírenuitas erat. Nécesdt est 
autem omnia casualia eosdem casus in eadem structura 
servare, sive conjungantur, quod supradictum est, no- 
minibus, sive pro eis sint posita. Et pronomina qui- 
dem loco nominum etiam per se posita inveniuntur, id- 
eoque constructionem eorum sibi defendunt, ut, g/o- 
riosus ego stum. doctrina, laudabilis est ille fortitudine, 
III Participia etiam et cam nomine, vel pronomine, et 
55 perse posita constructionem tam verbi necessario se- 
quuntur, quam nominis, quia utrique cognata sunt. 
Nominis, ut, Cicero accusans vicit, Ciceronis accusantis 
oratzo vaéuit, Ciceroni accusanti contigit gloria, Cicero- 
nem. aceusantem, timuit Catilina, 0 Cicero accusans Cati- 
Zinam patriam servasti, | Cicerone accusante wictus est 
Feri es. Et eas quidem constructiones ad similitudinem 
o9 nominum habent participia. Verbi vero constructio- 
nem servant ejus eingula participia, ex quo nascuntur, 
et vel absolute ponuntur, hoc est intrausitive, quomo- 
do et verba, quae non egent obliquis casibus, ut ambu- 
lo, sedeo, surga, ambulans, sedens, surgens: vel trans- 
iive, hoc est in diversas personas, vel in sPipéie, er 
reciprocationem, id est sui passionem, quam Graeci i 
πάϑειαν dicunt: ut mZsereor tui velrmei, máíserens tui in^ 
mei; invideo tibi vel mihi, invidens tibi vel mihi; video 
ἐδ vel me, videns,te vel me; potior te vel me, et illo vel 
lum, tué vel mei, potiens te vel me, et illo vel ilum, et 
55 tui vel mei. Et attendendum est, quod nominativus, 
- qui verbo adjungitur, immobilis casibus ipse manet, et 
vel nullum vel eum solum assumit alterius casualis obli- 
5 quum, qui verbo construitur. Nullum quidem, quan- 
:do absolute dicitur, id est intransitive, ut Zerentius am- 
bulat, Salustius quiescit: obliquum vero, quando transi- 
tive, vel ἐδιοπαϑώς, id est suz passive, ut, Caesar vicit 
Pompeius Cicero arguit Catilinam, pater indulget filio, 





AU a F construere. Addit MS. Lips. B. tam in rectis quam in 
* —— 
necmancipi pro neumancipi scripsi auctoritate Codd. 


: δ ess. Langer. Gphb. ne mancipi exhibentium. 
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aéciscit, etiam Rm Perrin ἐν ostendimus, casus 
declinatus, eandem constructionem cásuüm: 810] defen- 
dit, ut, victor Pompeji Caesar interfeétus est^ a Bruto, 
victoris Pompeji Caesaris filia fuit Julia, victori Pompeji 
Caesari cessit respublica, victorem Pompeji Caesarem pla- 


€avit Cicero, victor Pompeji Caesar clemens fuisti, victo- 


re Pompeji Caesare Romana libertas periit. Sic et om- 57 


nia casualia licet construere.  Possessiva in omnibus 
'$uis casibus cum genitivis aliorum bene conjunguntur, 


E a ms ejus ubique babentia, ut, pugna Trojana et 


Graecorum multis exitio fuit, filius Telamonius et Hesio- 
"mae Teucer fuit, Terentiae et Tulliani filii misertum est, 
Creusa et Aeneio nato datum est regnum Latii, Hectoreum 
et. Andromachae filium praecipitavit Ulixes, 0 noster et 
—— amiee, tua et patris tui, Herodiane, proficimus ar- 


1e, Dativum quoque solent Romani acquisitivorum vel 58 


effectivorum cum omni casu consociare, ut, curae mi 


ista res est, curae mihi est istius rei causa, curae mihi. 


est huic rei adesse, curae mihi est hane rem nosse, cu- 
rae mihi est hac re proficere, Similiter cordi, lucro, 
damno. Possumus enim dicere cordi homo, cordi homi-- 
nis, cordi homini, cordi hominem, pro jucundus jucundi 


jucundo jucundum. Similiter per omnes reliquos casus 59 


tam singulares quam plurales, quomodo et frugi et 
mancipi, necmancipi: qui cum sint dativi, omnibus 
tamen aliis casibus conjunguntur. Quomodo etiam ge- 
nitivi, per quos possideri vel haberi aliquid significatur, 
ut hujuscemodi, illiusmodi, magnae virtutis homo, 
magnae virtutis hominis, magnae virtutis homini, Si- 
mà. KL per caeteros casus, Ita etiam niAili homo, nihili 
hominis, ὁ τοῦ μηδενός. Similiter in codem fere sensu 
ME uut. €t obliqui ejus cum accusativo 
alterius nominis, quod et supra ostendimus, clarus ge- 
nus, clari genus, claro genus, clarum genus, clare ge- 
nus, | invenis et cum ablativo, dignus laude, di- 


NND hddprignun Iasde ek ique, 


—— —M 


s 


- 


et reliqua. MS. A. caetera nomina. Scriba hujus Codicis, 
cum haud dubie vi coactus ad. exarandum hunc Codicem ac- 
cessisset, vocem, qua posteros etiam in partem dolorum et 
laborum, quos perscribendo libello exantlasset, vocare vel- 


— 


ἂν 


. Ab infinitivo incipit exponere verbi ordinationem 


*? Apollonius, ostendens, hoc verbum generale esse, et 


* 


pro omni posse accipi modo verborum. Conjungitur 
autem. frequentius voluntativis verbis, quae Graeci 
προαιρέτικὰ vocant, ut volo legere, cupio discere, de- 
sidero videre. Invenitur tamen et saepissime aliis 
verbis conjunctum. Terentius in Adelphis: 7;deo sa- 
pere, intelligere, in. loco vereri, inter se amare; scire est 
liberum ingenium. "Virgilius in undecimo; Jem nulli 
obscuram, | nostrae nec vocis egentem consulis, o bone 
rex, cuncti se scire fatentur, quid fortuna ferat popuii, 


41 sed. dicere mussant. Nec solum nominativis, etiam ac- 


- 


cusativis et ablativis casibus ad imitationem Grae- 
corum auctores adjungunt infinita verba, ut cognitus : 
est posse discere, et cognitum hunc posse discere, et 
posse cognito discere. "l'erentius in Eunucho: Appa- 
ret hunc sereum esse domini pauperis. Salustius in V. 
Historiarum: At Lucullus audito, Q. Marcium Regem 





let, in margine addidit; equidem, ne humanitatis officio de- 
fuisse videar, hic notabo, quod ille rubro atramento, quo 
Clarius appareret, quid sensisset, appinxit. Nihil quidem il- 
le, quam: 44ch Got! satis tamen graviter. 


. 40. Terentius in. Adelphis. Act. V. Sc. 5. vss. 41. 42. Quod 


. in Edd. vulgatis post intelligitur additum legitur pronomen 


€0$, id, cum absit a Codd. MSS. Erl. Langer. Lips. A. B. 
Gphb. Edd. Ven.1.2. Erph.Asc., ego etiam omisi. scire est. 
Oimissa vulgo est vox est. Eam ego reposui e Codd. MSS. 
Langer. Gphb. Lips. B. Edd. Ven. 1. 2. Érph. Asc. 


Virgilius in .XI. vs. 545. seqq. populi. Cod. MS. Lips. A. po- 

pulis. δ : ; - 

$. 41. Terentius in. Eunucho. Act. III. Sc. 2. vs. 55. : 

Salustius in V. Hist. At Lucullus. lta scripsi pro Lucilius e. 
Cod. MS. Gphb. lucillus exhibente. Cum enim z et i sono 


jarum differant, lucillus facile pro Lucullus scribi potuit, 


' Cod. MS. Lips. A. 4c lucidus. audito, Q. Marcium Hegem. 


Edd. Ald. Bas. Colon. Erph. [unt. Asc. exhibent audito Mar- 
cium regem... In MS. Langer. Edd. Ven. 1. 2. legitur audito- 
que. . Illud que e male intellecto scribendi compendio natum 
esse dubitari nequit. Edd. Ven. Marcionem. MS. Langer. 
martio. mense.  Proconsulem edidi e MSS. Langer. Gphb. 
pro vulgato pro consule. MS. Langer. per omnia pro per 
Lycaoniam. MSS. Gphb. Langer. in siciliam. 


ldem in eodem. Addidi ego e Cod.:-MS. Lips. A. Idem. MS. 


Gphb. Jariaunae, MS. Langer. Jalarianae. MS. Gphb. 
sabina datum pro datam recepi e MSS. Gphb. Langer. Erl. 
Ed. Veu. .i. pro consuli datam exhibet et solidatam. esse, 
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PProeonsulem per Lycaon cum tribus nibus in 
iliciam tendere, μον span ad Legio ^or rmi 
comperto, lege Gabinia B. iam et Pontum Consuli da- 
tum esse, missos, Participlorum autem accusativi fre- 4s 
quenter pro infinitis verbis ponuntur, ut Salustius in 
quinto: Saepe celebritatem nominis intellego timentem, 
pro timere: et, Fideo indigentiam dona quaesitum gra- 
tiae properantem , pro properare. Ablativi quoque eo- 
rum pro infinitis, ut idem in Catilinario: Nam et. . 
priusquam incipias consulto, et ubi consulueris mature 
facto opus est, pro consulere et facere. Graecorum 
similiter more infinita pro gerundivi genitivo casu 
proferuntur. Significat autem infinitum ipsam rem, 45 
quam continet verbum.  Currere enim est cursus, et 
bere scriptura, et legere lectio. Itaque frequenter 
et nominibus adjunguntur, εἰ aliis casualibus more 
nominum, ut Persius; Sed pulerum digito monatrari, 
et dicier hic est. "Terentius in Adelphis: Quapropter 


— — 


mitsos. Vulgo missot esse, Ante missot infinitum verhi . 
substantivi ponunt Codd. MSS. Lips. A. B. Langer. Hos 
igitur libros p secutus sum. Subdistinctionem posui post 
eise, Cod. MS. Gphb. esse missos esse. 
$. 42. Salustius in quinto. MS. Gphb. $al. ín IIo, Verba se- 
. quentia Cod. MS. Erl. ita exhibet: Spem salubritate nominis 
te lego timentem. MS. Monac. B. Spe celebritate nominis te 
lego timentem. MS. Langer. Spem celebritate nominis te 
lego timentem, MS. Gphb. Sepe celebritatis! nomine te lego 
timentem, ΜΒ, Lips. Á. Spem (rasura post s literam deleta 
est vocalis e) celebritate nominis timentem. 
et, Video. In Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. ita: video ἱπ- 
entia dona quaesitum ire properantem, MS. Lips. A. wi- 
deam. Pro ingentia MSS. . Lips. A. indigenciam, MS. 
Langer. indigencia, | situm ire. MSS. Langer. Lips. A. 
sita gratiae. Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt, quaetita 
graeciae. MS, Monac. quaesitura rov moQ«ow. MS. ^ 
itura vov E uae cum ita sint, totus locus ita 
scribendus esse videtur: Video indigentiam dona quuesitum 
atiae properantem, et sic eum exprimendum curavi. 
m in Catilin. I, 6. ubi, Cod. MS. Gphb. postquam. Lips. A. 
nisi, Langer. ubi consuleris, Ὁ 
$. 45. Persius, Sct. T. vs. 28. Sed pulcrum. Codd, MSSi omnes 
et Edd. Ven. 1. 2. Erph, Asc. sed bonum. lunt. Ald. Bas. Co- 
lon. Putsch, pulchrum, Equidem a me impetrare non potui, 
ut vitiosum vocem bonum reponorem. Auctoritate MS. Lips. 
A. post pulchrum omisi e«t, 
Tereutius in Mdelphis, Act. IV. $c. 5: vs. 179. ἐρεῖς coram. 


"n 
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teipsum, purgare ipsis coram, placabilius est, Idem in 
Eunucho: Certe extrema linea amare nonnihil est; et 
bonum est legere, utile est currere, aptum eet scribe- 
xe,- optimum est philosophari. Quod cum. aliis voci⸗ 
bus verbi facere non possumus, ut nomen. cum sub- 
stantivo verbo, id est eis, id est aliis modis verbornm 
adjungamus , significantes loco nominis ipsius rei has 
voces nos accipere, Cum enim dico, bonum . est legere, 
44 nihil aliud significo, nisi bona est lectio. Itaque apud 
Graecos etiam articulis adjungitur infinitum more no- 
minum. .Cum autem sine est, vel alio hujuscemodi 
verbo, id est substantivo proferam, bonum vel com- 
modum, vel utile, vel aliud hujuscemodi casuale, non 
ipsius verbi qualitatem, sed ilius rei, in qua fit actus 
verbi significatio: ut si dicam, Bonis lego, necesse 
est vel carmen vel opus,. vel tale aliquid intelligi. 
Nemo enim dicit bonum est lero, quomodo bonum est 
legere. Nominativis quoque adjectivorum, et obliquis 
eorum pulcherrima figura conjungitur infinitum, ut 
fortis bellare, prudens intelligere, sapiens providere, pe- 
ritus docere, et similia, Horatius in primo Carminum: 
- δ celerem. sequi Ajacem, id est celerem ad sequen- 
45 dum. Sic et alia. lllud etiam in hoc modo contem- 
plandum, quod verbis praeceptivis, quibus dativi ad. 
junguntur, possumus et accusativos copulare infinitis 
| '€onsequentibus, ut jubeo tibi currere, jubeo te currere, 
impero tibi proficisci, et zmpero te proficisci , praecipio . 
ibi legere, et praecipio te legere. Sic et similia. Scien- 
dum tamen, quod in hoc sensu frequenter invenimus 
pro infinito verbo subjunctivum poni, ut jubeo facias, 
jubeo dicas, impero venias, hortor legas, in quibus 
deest z£, quod licet addere vel non. Verborum quo- 
que omnibus modis et participiis possunt infmita 
verba conjungi, ut amo discere, ama discere, utinam 
"amarem discere, cum, amaverim discere vel didicisse, 





MS. Lips. A. coram ipsis. Τὰ Edd. Ter. legitur ipsi. Omi- 
ini est post placabilius auctoritate Cod. MS. Monac. B. . 
Idem im Éunucho. Act. lV. Sc. 2. vs. 12. nonnihil. Sic Co- 

dices manuscripti omnes et typis exscripti libri. 

8.44. Hor. in I. Carm. XV. vss. 18. 19. 
8. 46. Hor. in 1l. Carm. Od. 2. vs. 20. MS. Εἰ. dedecet. 

MS. Monac. B. docet. ; 
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amare discere prodest, amans discere, | Similiter zntel- 46 
ligo: sentire, intellige sentire, utinam: intelligerem senti- 
re, cum. intellexerim sentire, intelligere filium sentire 
eupio. Horatius in secundo Carminum: Jedocet uti 
fatsis vocibus. Participro etiam, volo intelligens sen- 
tire Sic omnia. Est tamen frequenter invenire, no- 47 
minà pro adverbiis totius verbi declinationi bene ac- 
commodari, ut sublime volo, sublime volas, sublime 5 
woládt; Igitur ἃ constructione quoque vim rei verbo- 
rum, id est nominis, quod significat ipsam rem, habe- 
re infinitivum possumus dignoscere, res autem in 
personas distributa facit alios verbi motus, Quid est 
enim aliud curro curris currit, nisi cursum ago agi& 
agit? Itaque omnes modi in hune, dd. est infinitum 
tran*ümuntur, sive resolvuntur: ut, ambuélo, indico re 
dmbulare ;: ambulas, impero te ambulare; utinam ambu- 
darem, opto me ambulare; cum legam, ambulo, dico .me 
prius degere, postea ambulare, Itaque. apud | Graecos 48 
quidem pro imperativo ponitur, apud nos-autem pro 
precteriro. imperfecto, : Et apud illos tamen, et apud 
nos hoc' fi per figuram. ἐκλείψεως, id est defectionis. 
Gaudere enim dicunt. pro gaude, et subauditur jubeo, 
vel-volo, vel opto: Sic enim antiqui. gaudere te jubeo τ 
pro gaude. Terentius in Adelphis: Gaudere Hegioriem | 
plur. jubeo, p*o gaude Hegio plurimum. Sic er- 
— apud mos cum imperfectum it, dicere coepi. pxó 

icebam, scribere coepí pro scribebam, pex eclipsin 
verbi coepi solent auctores proferre verba infinita, üt 
fTerentíus in Andria: Eyo iud sedulo negare factum. 
Deest enim coepi; negare, per negabam. Nec mirum 49 
infinita, quae cognationem habent ad omnes modos, 
pro quibusdam eorum poni, εἰ maxime pro defecti- 
vis, cum sint et ipsa defectiva, Imperativus enim 
deficit tàm personis quibusdam quam temporibus, εἰ 

4 fub. 1 : 3 


e 


E 


$45 "Ter. in. 4d, Act, IV. Sc. 5. vs. 14... Gaudere — gaude. 
pro salvere — salve scripsi e MSS. Lips. A. Monac. B. 
Langer. Ἐπ). Gphb. Edd; Ven. 1. 2. Erph. Asc. In Teren- 
tio quidem rec:e habet salvere, at vero huie loco alienum 
...3:85t,.cum Priscianus, memoría elusus, hunc locum parum 
commode adduxerit. | | 


Terentius im Andria. Act. 1, Sc. 1. vs. 119. 20. MS. Monac, 
B. ergo. ou QVI ἣν 2 


M 
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praeteritum imperfectum actu ipso deficit, quippe se- 
miplenum eum significans, et infinita deficiunt nume- 
ris et personis, cum etiam alios modos pro aliis in- 
veniamus ab auctoribus proferri, ut, J4usa inihi eau- 
sas memora, et Dicite Pierides, àimperativa pro optati- 
; vis. Et contra optativa, vel subjunctiva, vel indicativa 
pro imperativis, ut Terentius in Eunucho: NA: £ibé 
50 quicquam credo; desinas: pro desine, Virgilius im IV, 
Georgicon: Sin duram metues hiemem. parcesque futuro; 
Contusosque animos, et res miserabere fractas, pro par- 
cito, et miserator. ldem in Buc. Alternis dicetis, 
amant alterna Camoenae: dicetis pro dicite.. Horatius 
du 1. Epistolarum: δὲ £e forte meae gravis urat sarci- 
na chartae, abjicito potius quam quo perferre juberis, - 
wlitellas ferus impingas: pro impingito. ln. eodem: 
Viribus uteris per clivos, flumina, lamas, victor pro- 
positi," simulac perveneris illuc, . sic. positum. servabis 


*. enus: pro sereato, quomodo uteris pro utitor. |n eo- 


dem: Zn£er cuacta leges et percontabere doctos: pro le- 
gto. et percontator. Graeci quoque frequenter hoc 
utuntur, modos verborum pro modis ponentes, de 
quibus in Atticismis, quibus Romani quoque utuntur, 
V post ostendetur. Impersonalia activam terminationem 
$t habentia infinitis conjunguntur, ut placet discere, li- 
cet discere, Similiter oportet, delectat, libet, decet, 
liquet, vacat, contingit, accidit, evenit, juvat. Virgi- 


ἢ 4 Ag 8» x E 
δ. 49. Terentius in Lunucko. Act. V; Sc. .2. vs..45. MS. Lips. 
A ac nihil. MS. Langer. 44b nihil. Exl. anne pro nihil. 
.. MS. Lips. A. credas desines. "eve 
74$. 5o. Firg. in IV. Georg. vs. 259. seqq. metues, "MSS. Ex. 
* — metuas. MS. Exl. éOncussosque. Mox pro miserator 
MS. Lips. A. misereatur. TI Re" 
"Jdem in Buc, Ecl. III. vs. 59. i» n 
Hor. in 1. Epp. XIII, 6. seqq. urat pro uret dedi ego e 
Codd. MSS. Lips. A. Langer. Gphb. et e quatuor Codd. a 
Rie. Bentlejó inspectis, ipso testaute ad ]. Hor. laud. Edd. 
Exrph. Ven. 1. 2. Asc. Et haec quidem vera est. lectio, 
^^^ quam in Horatii quoque libros recipiendam esse censeo. 
An eadem. vs. 10. seqq. In eodem. Epp. 1, 18, 96. 
* TPereontabere. Ita scribendum, non percunctabére, "Haec 
enim vox composita est e vocibus per et contor, quod a 
2 €entus derivandum. ; ; e 
$. 51. Virg. in 1. Men. vs. 575. vacat. Indicativum pro sub- 
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lius in I. Aeneidos: Ef vacat annales nostrorum audire 
laborum. |dem in ll. Georgicon: Juvat arra widere 
non ullis hominum, non ulli obnoxia curae. Possunt 
tamen et casibus. conjungi, dativo quidem, ut, placet mi- 
hi, licet. mihi, liquet tibi, libet, vacat, contingit, acci- 
dit, evenit: accusativo vero, juvat me, delectat me, de- 
cet me, oportet me: accusativo simul et genitivo, poe- 5s 
nitet me. illius rei, pudet me illius rei, miseret, taedet, 
"Licet tamen per ellipsim dativi dicere, p/acet 
ma faceré , libet te: currere, vacat te audire, vel eiiam. 
ipsius accusativi, ut, placet discere, vacat audire, mi- 
seret, pudet, et similia, Sciendum tamen, quod, si ab 
alis eint verbis activis vel neutris, eorum constru- 
ctiones servant, ut, placeo tibi, placet tibi, contingo 
tibi, contingit mihi, evenio illi, evenit. mihi, juvo illum, 
juvat illum. Quaevero non habent primas vel secun- 
das personas, quae éunt admodum pauca, vel dativo 
adjunguntur, ut, Zcet mihé, libet mihi, vel accusativo, 
ut, oportet illum scire, quomodo decet; nam decet illum 
dicimus. Debet quoque impersonale: accipitur, quan- 55 
do infinitivo passivam vim habenti conjunctum tres 
circuit personas, cum maxime subjunctivum verbum 
consequitur, ut, debet fleri a me, a te, ab illo, ut au- 
ctores legantur. Sed si. is et haec et omnia im 
sonalia velit penitus inspicere, ad ipsas res verborum 
referuntur, et sumt tertiae personae, - eda « si "un 










unctivo vacet Net invitum T consensus MSS. 
js. EH. — * Be Edd, Ven. 1, ». Asc.. Jam gupra 
ib, XVIIL. go. edidi vacat e Codd. xis. 
"Gphb. LAM. "ist. nes go tbw dem habeo, 
sum esse indicativum, neque ullo modo ferendum: sexcen- 


ΝΣ tamen , imo millies, a e falsae in textum erant re- 
—— —— 981 αὐ Ὁ γε. 

Sce in 11. gom icon, ws. . , Bedthis —* numerum 

decet * uta deceo , da —* esse 

*5 de patet et wi —* * 5 Edd. Ven, i. 


. decl ErL Lips. A. déteo illum ^ 
* im Sn —* haec omnía 
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et secunda deficiant: quod etiam in libris de.verbo 
ostendimus. Unde et participia inveniuntur, eurritur 
54 Cursus, hinc decurso spatio, -Sunt alia, ut diximus, 
quae adjunguntur genitivo. et accusativo, πὲ, pudet. 
me illius rei, taedet, piget, máseret, poenitet. lnfinitia 
tamen haec eadem conjuncta accusativum 80lum as- 
τς eumunt, üt, pudet me discere. "Terentius tamen novo 
more in Adelphis- secundum. Graecos dixit: Quem. ne- 
que pudet quidquam. ldem in eadem: Ei mihi, nom 
te hoc pudet? Hoc etiam. sciendum, quod tria habent 
praeteritum supradictorum . quinque. impersonaliam, 
poenituit, puduit, piguit, duo-vero participia more neu- 
tropassivorum ,. misertum etzperéaesum , cujus simplex 
55in usu non: est; quamvis taedium dicatur. Quae ve; 
ro passivam habent terminationem impersonalia, non 
possunt infinitis conjungi, "ut statur, curritury. -sedetur, 
et intransitive intelliguntur, ut Virgilius in, VIL... Bel- 
latur cominus armis, pro bellant. Idem, in VI. tur 
in antiquam silvam, pro eunt. Nam Si. addidero. n0- 
ΣῈ Bnnativum; bellatur gent, t transitio. δι let alia in aliam 
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IE Pott rD51:0 
— deficiant, MS. Lips. — — Male, ema subjun- 
,;.Ctivum MSS. Lauger. Gphb. Monac. B. Exl. 
,decurso spatio. "er. Adelph. Áct. V. Sc. z. vs. 6- ὍΣ Lib. 
XI. Cap. V. $. 2r. (Voll. p. 529) Cic. Cato major hue 25: 
"Post spatio omisi Terentius-in: Mdelphis. .9. «ὐπὸ τ τ στ 
8. 54. Ter. in Adelphis. Act. I. Sc. 2. vs. 4- Pro παῦε MS. 
"Rape: A. non. dem in eadem. Act. IV. Sc. 7." ὙἘ 56: Ei 
.e MSS. Langer. Erxl. Gphb. dedi.pro Hei, Pro .haec. pu- 
dent e MSS. Gphb. Langer, Edd. Ven. i. 2. ,Erph. Xecepi 
Zi ua pudet, Ed. Asc. haec "δ aca 
ria habent. Post tria expuli auctoritate MSS. Lips. x, B. 
ἘΣ]. uidem. | 
1.8.55 $5 irgilius in. P IL vs. 555. Bellatur. Sic hoc quidem 
oco MSSi omnes et editi libri. Iidem vero supra Lib. 
Ὁ XVII. Cap. X. . 687 unanimi consensu exhibebant certatur. 
9 "Hine facile inte ligas, Priscianum parum sibi constitisse. in. 
 excitandis iisdem auctorum locis. Hanc tamen rem.ad tae- 
— us e notatam a me esse nunc quidem Respir; 
zh A TM de ea monebo. E E 


ἀκ ὦ. 
* 


- 





Lem VI. vs..179- 
Apollonius AI. περὶ συντάξεως p.295. (ed. Fr. Sm 00. 
eT BE). ' Totus locus continetur his verbis: δ ἢ καὶ 
om ^ irov προσώπου τὸ μέλει καὶ μεταμέλει" δοτεκῆ gvv— 
5 t* Oc si có μέλει Τρύφωνι" καὶ ἔτε. μετα ὠέλει- 


hs —* ἄλλων drav οὖντ ξεν ᾿ἐξήλλακται " 
ὅπερ. Erw ων à n t α 
Adr P5 δα εὐθείᾳ Pi ἀκ dun μόνῃ, ὡς Θέων περι- 
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ersonám,' et incipit esse passivum, Quamvis Apol- 
onius in ΠῚ; περὶ Συντάξεως ostendit; in impersonali- 
bus etiam posse intelligi nominativum ipsius rei ver- 
borum, his verbis, ΜΜέλει Σωκράτει, ὅπερ ἐπινοῶ xal 
αὐτὸ ἀναδέχεσθαι νοουμένην εὐϑεῖαν, τὴν κατὰ τοῦ παρυφι- 
σταμένου πράγματος ἐν τῷ μέλει. Ex quo possumus at- 56 
tendere, quod impersonalia similiter omnia, quibus 
nos frequenter utimur, quae ipsa quoque ab hüjusce- ἡ 
modi verbis Graecorum, μέλει, δεῖ, χρὴ, accepimus, 
teste sapientissimo domino et doctore meo "Theotisto, 
(quod im. institutione artis grammaticae docet,) pos- 
sunt habere intellectum nominativi ipsius rei, quae 
in verbo intelligitur. Nam cum dico ecurritur, cursus 
intelligitur, et sedetur sessio, et ambulatur ambulatio, 
et evenit eventus, sic et similia. Quae res in omnibus 
verbis etiam absolutis necesse est ut intelligatur, ut, 
vivo vitam, et ambulo ambulationem, et sedeo sessio- .. 
nem, et curro cursum, . Infinita vcro impersonalium ne- VI 
cesse est ut ablativum pronominis, vel nominis, vel 65? 
participii ad perfectam significationem. assumant, ut, 
πατεῖ" ἢ xal συντείνει πλαγία, περὶ ἧς καὶ τὴν σύνταξιν ἐποι- 
οὐ μὴν τοῖς προκειμένοις τοιοῖτον σίνδατε, μὲτα» 
μέλει γὰρ Σωκράτει καὶ ἔτε μέλει" τῆς ὀρϑῆς οὐ συνού- 
— wal παρασυμβάματα αὐτὰ ἐκάλεσαν οἱ ἀπὸ ri 
"τῶν ἄλλων ῥημάτων κατὰ τὰς οὐυμβαινούοας διαϑίσεις 
mag αὐτοῖς συμβάματα προ: θενομένων, ἢ »αὶ ὅτι κα- 3 
τηγορημάτων. καὶ τὸ μὲν τὴν οἱαν. πιρασύμ- 
gapa* λέγω τὸ, μέλει Σωκράτει" có δὲ ἐλλεῖπον, vtro 
παρασύμβαμα' λίγω δὴ τὸ μέλει καὶ μεταμέλει" 
vel παρυμοταμκον αράγματοι ἐν τῷ μάτι, Duo Codi. MSS 
ou , 0 . " 
Langer. Gphb. et Edd. Asc. Ven. 2. Erph. JF. pro 11]. 
MS. Monac. «araTro pro wal αὐτὸ. (Recte igitur Vir per- 
—“ Godofredus Hermannus, literis benevole ad me 
tis, reprehendisse videtur, quod ego supra Lib. 1. Cap. 
IV, $. 11. (Vol. L p. 16.) et Lib. I. Cap. I. 8. 12. (Vol. I. 
p. 94.) Codicum scriptura motus war' ἀριθμὸν  ediderim, 


τὸ dva? voov υὐϑεῖαν τὴν κατὰ τοῦ παρισταμένου 
ΐ dv τῷ μέλει. Ed. lunt. μέλει Σωκράτει" τὸ δὲ ἐλ-- 
λεῖπον παρασύμβαμα, λίγω δὲ τὸ μέλλεν καὶ μεταμ ἐλ» 


Kel, A, : I 
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stari a me volo, pro stare volo, curri d ta wis, pro 
currere vis, sederi a se vult, pro sedere vult... Nam 
paesiva non egent ablativo. casu, nisi sint transitiva, 
ut Jegi volo, ἀναγιγνώσκεσθαι βούλομαι: hic passivum 
est intransitive dictum: sin dicam /egi a me volo, si- 
militer intransitive activam habet significationem, et 
est infinitum impersonalis: nam pro legere volo ac- 
58 cipitur.' Sin autem transitive proferatur, hoc est, ut 
ab alia in aliam personam passio fieri significetur, 
etiam. δὶ ablativo jadjungatur, passivi est infinitum, 
ut, doceri a. me cupis, amari a te cupio. Manc autem. 
constructionem servant etiam reciprocationes, id est 
sui passiones, ut amari a remet ipso debeo, vituperarz 

a ie ipso debes, et similia, Possumus tamen et im- 

- personale simili modo proferentes dicere, ut, amari ἃ 
me vis, pro amare mé vis, de quibus jam diximus. 

' gg Sed hoc quoque interest, quod infinitum impersonale 
in infinitum resolvitur activum, ut amari a 7e volo, 
pro amare volo, quomodo ambulari a me volo, pro 
ambulare volo: sin autem in significatione passiva 
proferantur, necesse est etiam accusativum subaudiri, 
ut, amari a me volo illum, pxo amare volo illum. Hoc 
quoque sciendum, quod impersonalia, quae accusativo 
simul casui et genitivo copulantur, ut, pudet me fui, 
"Similiter poenitet, taedet, miseret, accusativo quidem 
significant personam, in qua fit passio: genitivo vero 
6o illam, ex qua fit. Nec est mira hujuscemodi ordina- 
tio, cum in eosdem casus resolvitur: est enim pudet me 
tui, pudor me habet tui, zaedet me tui, taedium habet 
me tui, poenitet me tui, poenitentia habet me tui, mi- 
sSereí me tui, miseratio me habet tui. lnfmita vero 





δ. 57. βούλομαι. Cod, MS. Monac. B. BOT-0M AIEH. 

' $.59. ex qua fit. Vulgo additur actus. Hoc omittunt Codd. 
a "MSS. Monac. Lips. Gphb. Ed. Asc. Cod, Lips. A. addit 
* . sensus. Cod. Langer. et Ed. Erph. actio. Equidem recte 
fecisse mihi videor, quod omisi  Supplendum enim est 

passio, non actus. 
δ. 62. Juvenalis in 1. Sat. IIT. vs. 255. seqq. 
Alphius Avitus. Pro vulg. Alpheus reposui verum. nomen 

Aphius e Codd. MSS. Monac. Langer. Gphb. Exl. Edd. 

Ven. 1. ME . Asc. Cf. Lib. VIII. Cap. XIII. $.71. (Vol. 
΄ 1. p. 410.) S. Monac. Gphb. Alpius. dimetrum jambicum. 
p Ms. Monac. B. dimetrus jambicuss 


4 
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verbi sui constructionem ad casus servant, ut, mise- 
reor tui , misereri tui volo, noceo tibi, nocere tibi volo, 
accuso te, accusare te volo, potior illa re, et illius rei, 
et illam rem, potiri illa, et illius, et illam rem volo. 
Similiter eisdem casibus adjunguntur participialia vel 6: 
supina, quae vim infinitorum habent, quae cum arti- 
* construuntur apud Graecos, miserendi tui causa 
facio, miserendo tui moveor, miserendum tui est, miser- 
4um. tui venio, misertu tui doleo, nocendi tibi causa fa- 
cio, nocendo tibi proficio, nocendum tibi est, nocitum ti- 
bi pro) nocitu tibi gaudeo, pro in nocendo tibi. Si- 
militer alia, dignandi praemio, dignando praemio, di- 
gnandum praemio, dignatum praemio, dignatu praemio. 
Sciendum tamen, quod praepositiones frequenter ante 6a 
supradicta in dum vel do desinentia ponuntur: ex 
quo magis nomina esse ostenduntur, nisi quod in - 
metro in o terminatio more verborum etiam corripi 
tur, ut Juvenalis in primo: Plurimus híc aeger mori- 
tur vigilando, sed illum languorem peperit cibus imper- 
fectus et^ haerens ardenti stomacho.  Alphius Auitus in 
H. Excellentium: Spatiando paulatim trahit; est enim 
dimetrum jambicum. De quibus plurima diximus de 
verbo tractantes. ]llla quoque nomina in dus desi- 65 
nentia, verbalia frequentissime, et maxime in obliquis 
casibus pro infinitis accipiuntur, cum articulis apud 
Graecos copulatis. Sed hoc interest, quod participia- 
lia genera et casus et numeros nominum, quibus 
conjunguntur, servant. Cicero in prima Invectiva- 
rum: Nihil hic munitissimus habendi senatus locus, 
Similiter dicimus Zegendi Virgilii causa wigilo, legen- 
do Firgilio vigilo, Firgilium legendum puto, vel ad 





65. Sed hoc interest, quod participialia. Expressi lectio- 
"m Cod. MS. Gphb. Vu qa intersint iis, quod 
ra rel Πα et MS. . Codd. MSS. Lips. A. B. 
hoe interest a gerundivis, quod rel. Edd. Ven. 1. a. 

Sed haec intersunt. gerundivis, quod rel. 


Cic. in I. Invectiv. Locus notissimus. —* 1, sub initio, 
Post senatus. addit MS. Gphb. consultus. MS. Langer. pro 
hic praestat est, 

legendo Virgilio vigilo. Ante legendo li importunam 
— — — Codd. MSS. Gphb. Mones. Lan- 
ger. Erl. Lips. A. Ed. Asc. 1 
2 
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degendum Virgilium. venio , in legendo Virgilio. labore, 
Jn foeminino similiter, ceebrandae virtutis gratia scri- 
bo: et pluraliter, Zunvocandarum Musarum gratia scri 
bo. . Gerundia vero eisdem. terminationibus, et genera 
diversa, et casus verbo suo congruos tantum et utros- 
que numeros sibi conjungunt, ut, Zegendi Firgilium, 
et Musam et Musas: similiter, Zegendo Virgilium, legen- 
do Musas, et legendum. est. mihi Virgilium, et. Musas. 

, 64 Omnia verba transitiva, vel genitivo, vel dativo, vel 
accusativo, vel ablativo adjunguntur, ut, egeo tui, in- 
sidior tibi, metuo:te, fruor illa re. Ergo si conjungantux 
duo. verba, quorum alterum.sit infinitum, eosdem ca- 
sus adsciscentia, fit dubitatio, ut, zmsereri tui, eget ani- 
mus mei, Cum enim utrumque verbum genitivo. soleat 
jungi, dubium est, cujus animus misereatür vel egeat. 
65 Similiter per dativos, male dicere tibi placet mihi ; et.per 
accusativos, cupio £e vincere me; et per ablativos, dignor 
gloria, potiri laude. Dubium. est enim, cum utrique 
casus similes sint, et utrique verbo congrue possint ap- 
tari, quis cui reddatur. . Et aptius quidem est priori 
casui prius sociari verbum, Sed auctores frequentissi- 
me ὑπερβατοῖς, id est tranáitionibus utuntur, ut, .4jo, 
ἐδ, Aeacida, lHomanos vincere posse. Est enim ordo: 
jo, Homanos vincere posse te, Jeacida, id est, quod Ro- 
mani te possunt vincere, quod et naturaliter passiones 
secundae eunt actionum, et actio in Romanis, passio ve- 
ro in Pyrrho significatur. | Sed aptissimum maxime fuit 

. responso, etiam in confusione ordinis propriam oraculi 
obliquitatem servare: quamvis et apud omnes auctores 
66 hujuscemodi figura latissime pateat, Omnibus modis 
aliis potest infinitum conjungi verbum, ut, studeo dege- 
re, séude legere, utinam studerem legere, cum studeam le- 
gere. Etinfinitum infinito, ut, »ideo f/lium studere le- 
gere. Participiis quoque conjungitur, studens legere. 
Participialibus etiam vel supinis, ut, causa spectandi 





in foeminino similiter. Absunt a Cod. MS. Lips. A; recte, 
x puto. MSS. Monac. B. Langer. foeminino sim. omisso. im. 
" Ms. Gphb. foemineo similiter geuere. 
| & 67. Firg. in Buc. Ecl. III. ab in. 
$. 68. T'er. in Phorm. Act. IIL Sc. 2. vs. 42. Firg. in IH. 
vs. 604. -Post verba Virgilii omisi, quae vulgo addita le- 
guntur: si dubitative posuit, auctoritate MSS. Monac. B 
' Lips. Gphb. Langer. 4m eodem. vs. 519. In eodem. gio. 


L 
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eurkere equos ascendo, cireumspectando currere equos de- 
Jector , spectandum. est currere equos ,. spectatum currere ᾿ς 
— urs suas nr Any BM a ὁᾺ Et nomi- 67 
bus tamen pulchra sociatur. , idem infinitum, ut, 
Bonis judicare, fortis bellare, prudens antelligere, justus. 
disceptare;.. Virgilius in Bucolicis: Cur non, AMopse, boni. 
,  quoniam.;conpgenimus ambo, tu calamos in/lare leves, ego. 
dicerevwersus, | "a wenesrq dart — pd pret ἐδ ΕΒ 
- τα Indicativus , quia essentiam plerumque. ipsius rei,VIY 
significat, hoc nomine nuncupatur. ldeo autem dixi-.68 
mus plerumque, quia invenitur saepissime etiam dubi-. 
tativus, vel -interrogativus, ut "Terentius. in Phormione ; 
Sie sum, δὲ placeo, utere. Virgilius in tertio: Pro quo. 
si. sceleris tanta est injuria. nostri, In eodem: Hectoris. 
"ndromache Pyrrhin' connubia servas? In eodem: Ferane. 
te facies, verus mihi nuncius affers ? Nate dea, vivisne, aut, 
si lux: alma recessit, Hector ubi est? . Itaque. opportune 69 
aptatur adverbiis vel conjunctionibus a ativis, vel. 
casualibus, quae substantiam vel essentiam rei compro- 
bant, .vel abnegativis, quae eam. abnuunt, ut Virgilius. 

. in ΠΕ - Vivo equidem. vitamque extrema per omnia duco... 
Salustius in Catilinario i. erum. enimvero is demum mih 
vivere ao frui.anima videtur, Ex per abnegationem, Vir-. 
gilius in IL. Aeneidos ; τον tibi Tyndaridis facies invi-. 
σα Lacaenae culpatusve Paris, Divüm inclementia, Di- 
vüm;,: hás evertit opes... Et. inveniuntur quidem etiam. 
cum aliis modis supradicta adverbia vel. nctiones, . 
ms cà tamen — sociantur, . Iste autem mo-, 

'jest.- opportunus. ad. plenam rerum , expositionem. . 
Virgilius in Il. Atneldos Yom Troes, p» lium, et 
ingens gloría Dardanidüm, ferus omnia Juppiter Argos 
transtulit, incensa Danai dominantur in urbe... Unde hoc 
modo: frequentissime utuntur historici." Cuicunque au- 


tem: casui jndicativi antur, necesse est caeteros 
quoque modos conjungi, de quo postea dicetur, ' 
A3 o5 iV "end. αἱ € 





8. 60. Virg. in. ILI, vs.sis. MS. Lips. A. vivam. Salustius in 
$ Caulis Cap. a. $8. 9. 7 pt A J 


— ing. in 1I. Men. vi. 601. Divàm inclemimtia|Divim, Hanc 
lectionem praestant MSS. Gphb. Langer. Lips. Mom. Ed. 
Asc. Vulgo: werum μοὶ, D. Ms. Lips. A: séljementia pro 

Virg. in 11. Meneidos. vs. 525. seqq. 
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VIII ^  [Tmpérátiva primas personas singulares mom hae 


79 


bent, quia nemo' sibi ipsi potest imperare, nisi figu- 


"vate, quasi ad alium loquens in secunda persoma .86- 


— 


7 


ipsum proferat, ut Juvenalis in I. 7ecum prius ergo 
voluta hoc animo ante tubas. Et Terentius in Adel- 
phis: ZEdepol, Syrisce, te curasti molliter, lautequa-mu-. 
nus administrasti tuum, abi, Pluralis vero numerus. 
apud nos omnes habet personas. Potest. enim per. 
connumeratjiouem aliquis sese illis, quibus imperat, ad- 
jungere, üt dux suos milites jubens committere prae-- 
lium, aptissime dicit, pusnemus, confligamus. Graeci 
tamen δὰ ὑποϑετικὰ nominant, id est hortativa, dicen« 
tes, quod quasi δ similes et socios htüjuscemodi ver. 
ba solent dici, imperativa vero ad subjectos ab emi- 
nentioribus, quod minime est verum, cum etiam ad. 
Deos frequentissime imperativo modo in supplicatio-. 


"mibus et invocátionibus utiniur, ut ad reges et impe-. 


72 


ratores, ut, Msa, mihi causds mémora: et, Pandite nunc. 


JHelicona, Deae, cantusque movete. Ergo multo aptius. 
est eo uti ad pares, cum ad excellentiorestam in fre- 
quenti est usu, Et sciendum, quod ad secundam 
personam sermo dirigitur imperantis, cuicunque im- 
perat personae, "Nam qui dicit, pugnemus fortiter, o. 
commilitones, cum vocativo utitur, ad secundam lo- 
quitur personam. Nam connumerando sese eis, cum 
sit usus voce primae personae pluralis, ostendit para- 
tissimum quoque se ad id quod illis imperat efficien- 
dum: et qui dicit, pugnet exercitus, imperat, ut in- 
ternuncia secunda persona, efficiatur per tertiam, quod 


bi L: 





$. 7o. Juvenalis in I. vs. 168. hoe animo. lta Cod. MS. 
Lips. B. MS. Langer. haec aime. MS. Lips: A. A* aig. 
Edd. Yen. 1. 2. Erph anima t& tuba (anim" ante 3). Edd. 
Asc. Iunt. Bas. Putsch. haec /anime. Edd. Col. Bas. haec 
animae, MS. Gphb. hunc locum omisit. Cod. MS. Lips. 
B. post pro prius. : 

Ter. in Adelph. Act. IV. Sc. 8. vs. 1. MS. Monac. hunc lo- 
cum omisit. MS. Gphb. omisit Edepol — te curast&. MSS. 
Langer. Lips. A. omiserunt lauteque — abi. Ed. Ven. τ. 
mollitur. 

$. γι. ea υποϑετικά. Vulgo post ea adduntur haec: im hoc 
$ensu. Absunt a MSS. Erl. Gphb. Langer. Monac. B. Edd. 
Ven. τ. 2, Erph. Asc, MS. Erl. omisit etiam ea. MS. Lips. 
A. nominant, Utrumque, opinor, recte. De re conferen- 


x 
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— Est tamen quando significantiae: causa im- 75 
bec rrr tur Subjunetiva, vigila, ut legas, id. 
est. diligenter legendo ila.. Cicero in MI. Invecti- 
warum: Cura, —— 'erentius in Andria: —* ut 


me imperativo conjanguntur : Virgilius in IV. — 
e rumpe moras, varium et' mutabile semper 
foemina... in sexto: Nunc age, Dardaniam. pro- 
Jem quae deinde sequatur gloria , qui maneant. Jtala de - 
gente. rra, expediam, dictis ,' et te. tua fata docebo. 
Deest. enim veni vel. audi. ΤΟΝ 'si secum ipse 10- 
, et sese hortans: We sam hoc — — 
siad secundam loquitu eate duni nd ta- 74 
men auctores et — —— — subjunctivis 


usi ivis, quomodo supra ostendimus. Et - 
Graeci qi » habent imperativa. raeteriti temporis, - 
mos autem in activis: vel neutra ^verbis penitus . 


ea habere non possümus, in paesivis. wero, et omni. 
bus,-quae habent participia praeteriti temporis, per 
circümlocutionem. possumus habere, ' ut' doctus es vel 
esto, "δεδίδαβοτ! doctus sit velesto, δεδιδάχϑω!: ornatus 
es vel.esto, 'πέκόσμησο: ornatus:sit vel esto, πεχοσμήσϑω. 
Similiter veneratus «it vel esto, placatus sit vel esto, 
zlausus sit vel esto, secutus sit vel esto: et per omnes 


sic Ων secuti - simus e pier E] ve. dicta 
im iuWtur, cum sint pra i temporis. is. Sed hanc?5 
vim, putt ut — , Wt ud sint trans- 


acta: ut οἱ dicam, sit. mox fenestra, impero, ut 

eiatim. «laudatur, et mox sit clausa ; vel si dicam post 
ea AS ? 57: τ odi$antis t 

— — us xs y 


Tf ned 


onius Lih quer yntaxi .p- 252. (ed. Sylb.) 
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/' ἃ καὶ τ "eie ποῦ πράγματος. 
"vi : aro rie Tp 
Langer. Ven. 1.. s. Erph. Aoc. MS. Eel. daos 


f. i. τ Cle. in. 111. Inbet. ΟΥ̓ UL. in Catil. Cap. 5. e literis 


—— im Andria, MS. Cphb. Adelph. Equidem frustra 


— ^ haeo. verba vi. Similes amen 
Tere ntio quaesi " lormulae sexcentae in 


reperiuntur, 
Virg. in IF. Aen. vas. 609. —* Mem in. WA. vss; 757. seqq. 


1950 —  LIB.XVIL CNAP.VIILIX. 


τ horam: primam sit. juratus, | ostendo me inipexare, ut 


juret ante horam. primam finitam. lllud etiam: monen- 
dum, quod imperativa verba wocativis adjunctá no- 
minum perfectionem orationis:habent, .ut, ^ Apolloni 
doce, - Trypho disce; . Nominativi enim egent. plerum- 
que. substantivis verbis, et mominibus similiter: sub- 
etantiam $ignificantibus relativis, ut, quies Apollonius 
doce ,.. qui es Trypho. disce. : Graeck autem. participio 
utuntuy substantivo, ut, ᾿Αἀὐπολλώνιος ὧν διδάσκεις, Τρύν 
gv ὠν-μανϑάνεις, quo, nos. quoque secundum: analo- 
giam. possemus uti, ni&i usus. deficeret participii fre- 
quens.. Quamyis  Caesàár- nori: incongrue. protulit: ens 


Στ à. verbo. sum. Ἐ8.,..: quomodo: a verbo: possum potes 


potens. [Et per .éllipsim tamen supradictorum .inveni« 
mius noniinativos, ut, Jaetus cogito, paratissimus «cogis 


IX as, Cicero justus defendit. ex. similia.] Optativa:-werba 
76 indicant,per. se xem et votum;-adverbium vero u£i- 


δι 


nam. tantum. votum. significat.:; Ad ampliorem: igitur 
demonstrationem additur verbis. optativis, «quomodo 
et. confirmativa: adverbia! indicativo, ut profecto: facio, 
certe lego, scilicet intelligo. Et apud Graecos quidem 
αἴϑε, id est, utinam. adverbium, non solum. optátivo, 

OE Y 3 x» iov TM . τῷ 


" 
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Sosa ie disie. lta:pro qui e$ -— doces. .— di- 


& dis τ 


εἰδὶ 75. qui. 


aom 
c ac δος siidi Y Cndd. MSS. Lips..A. B. Erl. Langer. Gphb. 


. Monac. Edd, Ven. τ. 3. Erph. Asc. Mime ten 
"possemus. Codi MSS possumus. Tta et Edd. Ven, r^ i h. 
Jopotes potens?" hi Edd. Erph. Asc. Ven. τ. 2. Iunt. haéé ad- 
ioduntur jt "per eclipsim tamenm.supra dictorum inuenimus 
nominativos, ut laetus cogito, paratissimus cogitas. Cicero 
justus defendit et similia. Haec leguntur etiam in Codd. 
MSS. Langer. Lips. Erl. levissima tantum in uno altexove 
{Ὁ Jectionis^ varietate. In Cod. MS. Gphb. tamen ab alia ma- 


*7* wu in margine notata sunt,' omissis Cieero justus defendit. 
A Cod. Monac. B. (182.) abessé' videntur, "Nam AHiglerus, 
*'. wdoleseens non magis doctus quam diligens, cujus indefesso 
^^" $tudio sumimaeque adxgifs/g accepta refero "hujus Codicis 
. "excerpta, cuni nihil ad hünc locum monuerit, 'significavit 
το hoc silentio; Codicem ah Ed. Putsch., ad quam a viro do- 
.. etissimo. Codex ille collatus: est, ^ i his non. discrepare. 
e rice d antem, Putschius haeo verba Edd. Ald. Bas. Colon. 





τ $ecu o addidi qüidem haec verba, uncis vero inclu- 
ne δὲ, cui enuina esse, non eredam. deme 7 


! ITtZLIUWN ὲ X SEAaAT x 7 ; E k 7:85 ) “τέ 
S. 78. per. gg... Codd, MSS, auctoritate omisi et ante rem. 
S. Mon. B. curam pro rem. TM LL 


— ,3ellicet. MS. Langer. s. MS, Lips. A. sane, . i m 
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τὸ μιν accipi at Homerus, do deae περὰ ov 
tivi ,"üt Homerus: A4[9'.dqshee παρὰ νηυ- 
ἄκρυτος κ εἰξηρήμσοῦ, ἡσθὰὶ, Iden: Ai0' oUxag ἀπὸ | 
τελέσει S Ayantéuvov.: Apud. nos. autem indi- 77 

eativo non — Et · Graeci quidem, et maxime 
ione - »hoc modo. uti 

——— — minime,/ Vquamvis éimiles 

c mrt subjunctixi vocibus; quibus. 
pro indicativis nostri ntuntur auctores, : 
tiva vero ideo praeteritum habent, Mors ea debea- 
inus óptare, : uae nondum fuerit 'saepe evenit, ἡ 
y cnc rtet AP a : cts üd ^ 
jam: ectum sit, q Out, utinam. 

dius meus, qui. Athanis est; doctus esset. vel. fuisset, Ἧς 
est, utinam perfecta in illo doctrina pe nme utinam 
r^ were id illi evenisse. Est autem quando op- 78 
vo utimur praeteriti temporis, .dolentes, quod-non τ 
factumv sít, ut, utinam Aomines contrá.se ferrum non 
movissent, utinam mare nuuquam. navigassent, et simi- 
lia; O etiam adverbium, et δὲ conjunctio, et μέ pro 
utinam 3nvenitur; Virgilius in- VIIl.-.ddsis. 0o tantum; 
p5 peream numina firmes... Idem án VI, ovp 





ig Ass. —* dp. 
en, τ, pro utinam 
e de Omisi dd διε aptat d. M$S: Lan- 

^ ái — B. — eorundem li- 


n 445 
m uem i ki Mni" non ww 
— —— Troc ——— MA Pee et Edd. vero 
autem. 6 Cod. MS, Erl, ideo posui ante praet. 


C οὐδ, MSS. τὰ ΑΒ, debe rtt ro Mibe- 
Bus . Gphb. Monac. Lips A. B. Erl. 
ie. 6j ptem pol vod dedi e E 


ETE. "ox s. 


LL v FAIT. dedi pro F1 codd. Mss. 


Au. V dem in VI, vt np. : 
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t M aureus arbore ramus ostendat nemore in tàn- 
-Et Terentius. in Eunucho: Vt ium Dí Deaeque 
^o fik superi inferi, malis exemplis perdant. . Et per.4e 
;tamen verbum 'optativum saepe ponitur sine. praedi- 
ctis particulis; ut Lucanus in primo: .JDí visa secum- 
dent, et fibris sit.nulla fides, sed. conditor artis finxerit 
ista Tages. Ἐπ᾿ nota, quod subjunctivo simile protulit 
praeteritum. perfectum. optativi; m et multis pla- 
cuit artium NINE. I5 e Imo M E * eei 
X ; Sabiantiyus et da bisdtiens. ibo. suljuntéiséét 
79 ii: quod subjungitur. conjunctioni, vel quod alteri 
vérbo omnimodo 'subjungitur, vel. quod subjungit sibi 
álterum verbum, ut Virgilius in-Bucolico: Cum fa 
ciam. yitulam. pro frugibus, ipse venito.. Idem in HI. 
^ Aeneidos: Zmter utramque viamy laeti discrimine ; parvo, 
di ni teneant cursus, certum est dare intem retro, . Bt 
sciendum, quod necesse est alteri modo. eum. sociari, 
veliejusdem modi alteri verbo, etiam si sit cum infi. 
mito, ut, cum doceam legere discipulum, expono δὲ, vel, 
cum. docerem; legere, exponerem, et similia. Omnibus 
ergo: módis potest sociari, αὐ, sz doceam, discis, ,si.do» 





— À— 9 — 


Ter. in. Eun. Act. IT. Sc. 5. vs. το. Hunc versum e p 
pad. Terentii et Edd. Prisc. Ald. Iuht. Bas. Colon: Put 
cM t Ut illum. Dii Deaeque - senium perdant, qui mé" 

' xemoratus. est. Equidem, vel invitus, obsequi débui ΟΝ 

.,sensui Codd. MSSorum Langer. Gphb. Lips. A. Erl. Mom. 

"CB. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. e Ms. ^g: Zi pred 

canus in lI. vs. 655. se Co . . dimissa sede- 

did pro dd ds E ΡΟΣ ΕΎΣ MS. Lan * Dii "diversa * 
cundent. ἘΠῚ. illa pro ista. In Cod. MS. Monac. B. 
nM 182.) Mire. quaeras haec omnia, Et per — τον ἢ 

scriptoribus. notante Riglero. 

dod et multis; Inserui ego et e Codd. MSSis Ἐπ]. 

$$ Firg. in Bue." Ecl. 111. vs. τῇ Hoc quidem Toc: ὃ dd. 

fiss oranes vitulam pro vit  Accusativum. ku 'Yepo- 

. MS. Langer. vitulum. 

— in III. Aen. vis. 685. 86. "i. 
uA 8o. Terent. in A4delphis. Act. V. Sc. B. vs. rr. MS. Lips. 
pe . A. οἷς facies pro hic faciet. In "Ter. legitur T pr o fecit 
* .81. — Co jud S. Mon. B. CTNa ΠΤεικοσῆ 


JB 


er. s.HHo MED MS. Gphb. eTNamrri Koc, 'Ad συνα- 
de supple ἀρ "οὶ Cf.  RBóffon: de Synt. p. 264. (ed. 
— d p. 2 x (ed. Imman. Bekkeri. Mox antiquos 'ς Cod. 

& Edd. Ven. r. 2. EA restitui — ps. 


i alas Prisa. 4d. vss. 156. 37. 
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ceam, disce, utinam discas, si doceam, cum doceam, di- 
scas. Similiter omnibns modis impersonalis quoque 
verbi potest. conjungi, t, cum veniam, .curritur, et cur- 
sum sit, et. curatur, et. cursum erit, et similia. Fre- .- 
qneniissime tamen. δὲν conjunctio : . dubitationem. ei« 
gnificans εἰ sociatur, id est pro ἐὰν Graeca conjun- 
ctione posita, ut Terentius in Adelphisz δὲ £u sis Ao-. 
mo Aic faciet | Cum. εἰ“ vero conjunctionem . Graecam 8: 
«quae apud illos συναπτικὸς nominatur, id est 
conjunctiva, quod. xem. τοὶ continuari demonstrat, in- 
dicativo. conjungitur, ut, δὲ sivit, spirat, et, si spirat, 
vivit, δὲ ambulat, movetur, ln hoc non possumus re- 
€iproce dicere, si movetur, ambulat: :$om enim qui 
movetur. omnimodo et ambulat, qui ambulat vero, 
omnimodo.et movetur. Invenitur tamen.ea conjun- 
ctio apud Graecos, id: est, εἰ, non solum indicativog 
sed etiam optativo, et maxime. apud —— 
subjunctivo sociata, ut Homerus ᾿Ἰλεάδὸς 4. " Aogavste 
κατὰ ϑυμὸν, ὅπως ἀντάξιον ἔσται" εἰ rn» d δώωσιν; 
pro. ἐὰν “μὴ δώωσιν, subjanctivum posuit. . Idem: Εἰ δὲ 
95 ἐς πόλεμον πῳλήσεαι. - Indicativo usus est pro sub. .- 
junctivo, et εἰ 4n ἐάν.. Demosthenes vero in — 
atf iui up sasóqitul iov eqgimvots m 


pur a Ae * 


Pro quibus in Edd. Ven.2. Asc. Erph. Iunt. leguntur 


Idem : ' AAA εἰ μὲν λέγουσιν. In Putschiana editione post, Idem: 
vis Axauol, additur —** usus est pro sub ivo. 
pro ἐάν. Omisit autem. hius sequentem Homeri lo- 


. Primum enim locus Homeri (μὰ, 4 
vatus est, ut, sic a Prisciano wi tie, 


aver ἡ Homero enim non reside Sed 
, sed potius πῶς γάρ, τὸι ighur p e 
al locus hic sit nullus, "uti hoc —— —2Rw non 
niei memoria eum egregie esse deceptum statuas. 
in Codd. MSS. binorum tantum Homeri locorum 
XC ut videre est in MSS. Gphb. Lan- 
s 


* Equidem ea, quae ín Edd. hoc loco exhibentur, ex- 
1 





ex ^ Bis enim hi omnes Jdem exhibent, non 
ter. a ín MS. Langer. vel solum lacunae spatium de- 
monstrat rr tantum Homeri versus deesse, Denique 
ip Edi um discrepantia nostram de hoc loco senten- 


videtuft. —5 Iliad. E. vs. 550, Hic ver- 
ror St dini nom legir in ed. pog Abe ed 


Demosthenes. Verba: tía Ed. Iunt. expressit ita: d sal 
werd μιχρὸν τοῦ dern εἶν πάντες μετάσχοιμεν, ταῦτ᾽ 
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ne περὶ τῆς παραπρεσβείας : ᾿ σῶν ξενίων εἴ μετάσγοιμεν; 
optativum protulit, qui mios'ést Atticis frequéntissi- 
mus. Xenophon ᾿Απομνημονευμότων primo: ἘΠ τὶς. uie 
82 mra ἐπαγγελλόμενος «ἀργύριον πράττοιτο. Nostri quo 

frequentissime Atticos imitantur εἴ subjunctivos ave 
optativos. (nam eaedem sunt! voces). non solum-cum. 
; supradictis conjunctionibus, 66 etiam sine his: po- 
*syrunt, quando confirmative vel dubitative profe- 
runt. In quo Graeci dv vel ἄρα solent adjicere. Ni- 
hil mirum igitur, - ei conjunctionem apud. nos, quae 
tam pro ἐὼν Graeca conjunctione, ' quae causalis est 
vel perfectiva, /quam pro εἰ, quae conjunctiva est, 
ponitur, utriusque constructionem; . quam habent 
apud: Graecos supradictae: conjunctiones, ad: verba 
servare, ut et indicativo: et optativo et subjunctivo 
possit adjungi. Indicativo, ut Virgilius in IX; Si. ibi, 
quae. posco , promittunt : nam Thihi: facti fama sat est. 
"Terentius in 'Phormione: Sic sum; si placeo, utere; 
Optativo, ut Virgilius: in VE. δὲ nunc se nobis ille au- 
eus arbore ramus ostendat. Subjunctivo, TTerentins-in 
$5 Adelphis: Si attigisses, ferres infortunium. - Sed. indi- 
eativo. saepe:conjunctum ostendit magis confirmari-et 
credi, rem sic esse vel fieri posse, quam dubitari, Vir- 
ilius in II. Aeneidos: D/, si qua. est. caelo pietas, con- 
—— enim t. pagis quam, — dicitur. Idem 





: Jis P cyi* * 
B "n Hi nfi 1 —* ant 5A 
] Tis Ead. Asc. AM. Bas. coté: Putsch: "p — ἂν δέεν: 


' ΕΔ: Ven. 2. rov ξενου, Ed. Erph. τοῦ ἕενον, nec. P am 
- praeterea. Codices mei hoc quidem. loco omnes nie: lese- 
εὐ Yuerunt. | 
' wenophon. A4pomn, 1, Ca " Hunc di iit 
E Ven, r 2. Erph. MS: MSS. Soy Lips.. vu 
. Langer. (mancum) Erl. Ed4. Iunt. Ald. Bas. [509 ΤῈ ?u 
. Praestat ed. Asc. haec : ἀπύυριον παραγγοῦτο pro pm 
, πράττοιτο. Ed, Iunt. ἀπύρεον παράγοιτο., 


5$ 82. quid proferunt. Omisit quid Ed. Erph. 


. Firg. in Ix. v$8. 191. Ter. in Phorm. Act. III. 86: 2. vs. 45. 
jn in VI. —— T'er. in Adelphis. Act. II. Sc. a. VS. 24. 


E 85. Yir in II. den. vs. 556. Idem in IX. vss. ds 96. 96. 
Terentii in Andria, Act, LL Sc. 2. vs, 48. 


esi in Bor dg Aet. III. Sc. 2. vs. 24, coepi edidi pro occepi 
e Codd. MSS. Langer. Gphb. Mon. B. Lips. A. Erl. Ed. Asc. 
τ Tta et — infra. MS. Erl. tibi dare. MS. Lips. A. dare. 


R3 


LIB.XWIR;.OAR.X —— 24 
án IX. quod supradictum: est: Si tibi, quae posco, pro- 
mittunt: nam mihi facti fama sat est, tumulo. videor 
aeperire sub illo posse siam; 
missuros.. Terentius in Andria: δὲ impetro, quid alias 
malim quam hodie has fieri nuptias? hic; enim quoque 
sperat se impetraturum. ldem in eadem: Sed si quid 







tibi narrare coepi , continuo dari tibi verba. censes. Et 84 


est hoc loco etiam illud attendendum, quod praeteri- 
tum indicativi cum praesenti solent auctores conjun- 
gere, quando perfectionem rei res sequitur, , altering 
altra, Et in ilius quidem, quae prior perficitur, si- 
gnificatione praeterito perfecto utuntur, praesenti ve- 
tibi narrare coepi, continuo dari tibi verba censes. ld 
in Eunucho: Quae vera audivi, taceo, et contineo optime: 
sin falsum, aut vanum, aut fictum 'st, continuo palam 'st, 


ro in consequentis demonstratione, ut hic: A quid os 


plenus rimarum sum, hac atque illac per/Iuo. Idem in 

dria si confirmative posuit : Si te in germani fratris di 
loco,sive haec te solum semper fecit maximi, seu tibi morige. 
ra fuit in rebus omnibus, Lucanus in I. Nec sí te pectoré 
vates accipio, Cirrhaea velim secreta moventem sollicitare 


deum. lndicativo enim usus comprobat hoc fieri, et 84 


velim subjunxit promittens, cum hoc sit, minime poss 
egere Apolline, quod Graeci οὐκ dv βουλοίμην dicunt, i 
est nolim penitus,  "lerentius in Phormione: δὲ plaeeo, 


LÀ 
eiisibenscditadhdsh ' e . t 


6.84. prior. MS. Lips. A. prius. Idem ad illius addit rei; 


idemque nullíus pro. illius. 
' dMdem in Éunucho. Act. L Sc. 5. vs. 25.25. MSS. Erl. Mom. 
time contineo. MS. Lips. A. vacuum pro vanum, MS. 
4r. proficio pro perfluo. 
᾿ ddem in ria. Act. 1, Sc. 5. vs, 57. seqq. Pro eo, 15$ in 
/ Edd. Ald. Erph. Ven. 1. 2. Bas. Colom. Iunt. Codd. MSS. 
Y er. Lips. Erl. legitur, maximum, reposui e Codd. MSS. 
G Mon. B. Edd. sc. ^ maximi. " 
Lucanus in. 1. vs. 64. seqq. 
| $.85. nolim penitus. adduntur in Edd. Erph. Ven. 1. 2. 
Asc. lunt. Bas. Colon. Putsch. haec: 7dem (Lucanus) ἐπ 
decimo : Si tua restituit veteri me dextera fato, Dice 
regína pedes (vss. 88. 80.).. Absunt haec a Codd. MSS. Lén- 
ger. . Mon. B. Lips. A. B. Erl. Hos ego secutus dele- 
vi illa, eo lubentíus, cum in Lucano legatur: δὲ tma rerti- 
tuat. Et sic quidem recte. . 
Terentius ín. Phorm. Act: Ill. $c. 2. v. 45. Idem ín Eunucho. 
Act. V, 8 γεξ, 10, 14. €ruciem meo modo dedi pro meo ex- 
eruciem Eod e Codd. MSS. Mou. Langer. Gphb. Lips. A. B. 


' siam; credit enim facile pro- . 


/ 
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utere, absque dilatione ostendit hoc faciendum, Idem 
in Eunucho: S; diis placet, spero me habere, qui hune 
eruciem meo modo. Rem enim, quam sperat, firmam esse 
ostendit. Si enim dixisset, si diis placeat, dubitare se 
ostendisset. Idem in Andria: Sí ium relinquo, ejus 
vitae timeo: sin opitulor, hujus minas. Utrumque enim 
sibi certum esse ostendit. Idem in Adelphis: Ego in 
hac re nihil reperio, quamobrem lauder tantopere, Hegio 
JMMeum officium facio, quod peccatum a nobis ortum est, 
corrigo: nisi me ex illo credidisti numero hominum esse, 
qui putant sibi fieri injuriam, ultro si quam facere ipsi 
»expostulent. Ecce hic nisi credidisti dixit pro credis. 
86 Similiter indicativis utuntur, quando in ipsis esse vel 
fuisse rebus aliquid volunt ostendere, ut Cicero de 
Praetura urbana: Qui si condemnatur , desinent homines 
dicere, his judiciis pecuniam plurimum posse: sin absolvi- 
ἔτ, desinemus nos de judiciis transferendis dubitare, 
Virgilius in VI. S; potuit manes arcessere conjugis Or- 
heus, δὲ fratrem Pollux alterna morte redemit, itque red- 
itque viam totiens. De rebus, quas sine dubio factas 
esse ostendere vult, indicativis est usus cum supradicta 
875i conjunctione, Quando vero dubia res ostenditur, 
utrum fieri possit nec ne, per inductionem, id est xo$9* 

. ἡπόϑεσιν, subjunctivis magis utuntur. Virgilius in IX. 
Sed si quis, quae multa vides discrirnine tali, sí quis in ad- 
versum rapiat casuspve deusve, te superesse velim. ldem 





. E£rl. meo modo exhibent etiam Edd. Ven. 1. 5. Asc. Erph. 
. At hae excruciem praestant, Edd. Iunt. Ald. Bas. Colon. 
Putsch. meo excruciem modo secundum Terentii libros. 
, Mdem in Andria. Act. I. Sc. 5. vs. 56. Pro hujus MS. Erl. ejus. 
.4dem in Adelphis. Act. IV. Sc. 5. ab init. ex illo. Ita MSS. 
. Mon. ΕἸ]. Lips. A. Langer. Gphb. Edd. Ven. r. 2. Erph. Asc. 
| ro in illo. Qui putant. Sic MSS. Langer. Gphb. Lips. Exl. 
Mon. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Erph. pro qui ita putant. MS. 
V. Gphb. expostulant. Memorabile est, quod Edd. Ven. 1. 2. 
Erph. exhibent: ultro: si quam fecere ipsi, jus expostulant. 
. Putsch. fecere pro facere , quod Codd. MSS. praestant. 
4. 86, Cic. de Praet. urb. Cap. 2. sub fine. Codd. MSS. Gphb. 
A r. Lips. A. coudempnatur. Libri Cic. editi recusare 
» pro dubitare, quod Codd, MSS. et Edd. omnes tuentur. 
Virg. in V I. vs. 119. seqq. 
per inductionem. Addit MS. Lips. A. aliorum modorum. 
"Firg. in 1X, vss. 210. seqq. Pxo tali MSS. Erxl. Lips. A. Gphb. 


? €asug ^ ὦ 
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in Bucolicis: Si quis tamen háec quoque, δὲ quis captus - 
amore legat. Cicero tamen: δὲ quis westrum, judices, 
üwt eorum, qui adsunt, forte miratur. Additione forte 
cum indicativo est usus loco subjunctivi cum dubita- 


.. tione positi, Terentius in Andria: Si eveniat, quod Dit 


prohibeant, discidium, Cicero in L Invectivarum: Si Ὁ 
te parentes timerent atque odissent tui. Nec aliter possunt 88 
suppositiva sive inductiva, quae Graeci ὑποϑετικὰ vo- 
cant, proferri, nisi per subjunctivum. Idem in eodem: 
inc intelligo, δὲ iste, quo intendit, in Malliana castra 
it, neminem tam stultum fore, qui ἤδη videat, con- 
jurationem esse factam, ὃς οὐκ ἄρ᾽ εἰδείη, affirmative di- 
. xit. Idem inIL £t erunt, qui illum, si hoc fecerit, non im 
probum; sed miserum , me non diligentissimum consulem, 
sed crudelissimum tirannum existimari velint, βούλοιντο 
ἄρα: haec quoque affirmative dixit. Similiter Virgilius |. 
in VII. Similis si cura fuisset. Idem in XI. Esset par 
aetas et idem si robur αὖ annis. Est tamen quando et- go 
iam in dubiis utuntur indicativo cum si conjunctione; 
ut Virgilius in IX. Aut sí qua id fortuna vetabit, absenti 
ferat inferias ; wetabit pro vetet dixit metri causa. Nam 
in eodem sensu subjunctivo est usus: Si quis in adver- 
sum rapiat casusve deusve. Est tamen mes de- 
fectionem si, quomodo etiam ut, subjunctiva proferuntur 
et subaudiüntur supradictae conjunctiones, ut Juvena- 
lis in primo: Graeculus esuriens in caelum jusseris ibit, 





Idem in. Buc. Ecl. VI. vss, 9. 10. MS. Erl. ridicula paene gra- 
. vitate raptut. Codices manuscripti omnes et le- 
gat. ld Jo. Henr. Vossius, clarissimum Germaniae sidus, 
recepit pro leget, quod Heynius, ὁ πάνν, tuetur, 
Cic. tamen. Divin. in Caec. init. 
| erentius in. Andr. Act. LII, M. to 56. discidium e Codd. 
MSS. Langer. Gphb. Erxl, pro dissidium, quod Edd. 
ommnes tenent. 
Cic. in 1. Invect. Cap. 7. ͵ 


$.88. Idem in eodem. Cic. in Cat. T. Cap. 12. Idém ἴα 1I. 
ΠΝ Vil hos loli e MSS. Langer, Gphb. Mo. 
L e ᾽ . υ " 

nac. &. Ed. b. ir gilius 


in VIIL vs. 596. dde in XI. 
vs. 174: | 


$. 89. Virgilius in IX, vs. ax5. vetet. MS. Erl. vetat. 
- [n eodem. vs, 211. Juvenalis ín 1. Sat. 111. vs. γᾷ, ὦ 
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pro si jusseris. Statius in secundo Thebaidos: Mta⸗ 
tosque velint transunere cultus: et Pallas deceat phare. 
tras, et Delia cristas, pro si velint. | Virgilius in sextoz 
Ju quoque magnam partem. opere in. tanto (sineret dolor) 
Zcare haberes: deest si. Horatius in L Carminum: $a- 


go pias , vina liques, pro si sapias. Et sciendum, quod, 


[4 
€ 


ea 


m 


quomodo apud Graecos τὸ ἐὰν subjunctivo, τὸ εἰ vero et 
indicativo, et optativo, et subjunctivo invenitur con- 
junctum, $ic.et apud. Latinos sz conjunctio, quae utrum» 
que demonstrat, quando consequentiam significat, sine 
dubio indicativo adjungitur, ut, s£ ambulat, movetur, et, 
si vivit, spirat: quando autem causalis est, magis sub. 
junctivo. Est tamen, quando indicativo causalis con- 
sociatur, ut, sz doceam, disce, vel diseis, vel discas et di- 
sces,. Et, si prodest tibi, fac, et facis, et facias, et. fa» 
cies. - Iste igitur modus, 1d est subjunctivus (ut breviter 
ejus vim colligam) apud Latinos. est. quando dubitatio- 
nem, quando. comprobationem, quando possibilitatem 
significat, in qua sunt etiam illa, quae ὑποϑετικῶς, id 
est. suppositive, inducuntur, Dubitationem, ut Virgilius 
in Ill. Aeneidos: Z/oquar an sileam, gemitus lacrimabilis 
imo auditur tumulo. ldem in primo: O quam te memo- 
rem, virgo, namque haud tibi vultus mortalis, εὔποιμε ἄρα, 


. Terentius in Eunucho: Quid igitur faciam? non eam, 


ne nunc quidem, cum. accersor ultro? an potius ita. me 
comparem, non perpeti meretricum contumelias, Approba- 
tionem, ut Virgilius in IV. Aeneidos: Si mihi non ani- 
mo fixum immotumque sederet, ne cui me vinclo vellem so- 
ciare jugali, postquam primus amor deceptam morte fefel- 
lit, si non pertaesum thalami taedaeque fuisset, huic uni 





Statius in IT. Theb. vs. 242. deceat. Hoc reposui e Codd. MSS. 
"^ Langer. Gphb. pro inepto doceat, quod editiones omnes oc- 
"b deupavit. «nomme c à 

F'irg.in VIL. vs. 51. Hor. in 1. Carm. XI. vs. 6. 

8.91. Firg.in IIl. Men. vs. 59. Idem. in 1. vs. 527. Teren- 
tius in. Eun. Act. Sc. χα. init. accersor pro arcessor dedi e 
Codd. MSS. Gphb. Monac. B. MS. Erl. comparam. 
τὰ ὃς 92. Firg, in IV. Aen. vs. 15. seqq... MS. Erl. nec tibi pro 
᾿ς ne cui, Idem in eodem. vs. 24. In eodem, vs. 291. 92. 
Similiter Cicero in principio Verrinarum. Est Divin, in Caeci- 

lium init. Hanc enim orationem primam Verrinarum nu- 

merare solet Priscianus. Codd. MSSi plures assunt. E, MSS. 
Monac. B. Gphbh. et ed. Asc. dedi tot annos. Hanc lectio- 


« 


, 
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forsan potui succumbere culpae: fuisset, ἐγεγόνει ἄρα. — Et 9a 
notandum, quod et forsan dnbitationis adverbium, et 
potui possibilitatis verbum cum infinito posuit, pro 
quibus sufficeret, si subjunctivum posuisset, Auic un 
: ubuissem culpae, Docuit igitur poeta, quae sit vis 
subjunctivi possibilitatem significantis. Idem in eo-' 
dem: Sed mihi vel tellus optem prius ima dehiscat ante, 
pudor, quam te violem : optem, εὐχοίμην dv, affirmative di«  - 
xit.. In eodem: Sese interea quando optima Dido nesciat 
et tantos rumpi non speret amores nesciat et non speret. 
affirmative dixit. Similiter Cicero in principio Verri- 
narum ; $i quis vestrum, judices, aut eorum, qui adsunt, 
forte miratur, me, qui tot annos in causis judiciisque pu- 
blicis ita. sip versatus, ut defenderim multos, laeserim 
neminem: ita sim dixit non dubitans, sed approbans, 
οὕτως ἄρα ἀναστραφεὶς εἴην. Sciendum tamen, quod s 
tam μέ conjunctione causali, quam sé sequentibus, cum - 
verbis subjunctivis, vel antecedentibus, etiam antece- 
dentia vel sequentia quoque frequentissimé per subjun- 
ctivum modum proferre solent Romani, et maxime qui 
adjuncto, vel quae vel quod, rationem colligentes, vel 
dubitationem ostendentes, ut, rogabam, ut te ostenderes 
ui fueris, et placebas, si diceres quod feoeris, Quod per 
de conjunctionis additionem ns gn Graeci significare, 
Virgiliusin VL. Quem socium exanimum vates, quod corpus 
humandum diceret: λέγοι ὥρα. Cicero in secundo Invecti- o, 
varum : Quaesivi a Catilina, nocturno conventu apud M. Le- 
cam fuisset, nec ne? ἐγεγόνει ἄρα : hicinterrogative protà- 
lit, Virgilius in ΠῚ. Aeneidos: E/oquar an sieam: ἢ ἄρα 
σιωπήσω dubitative posuit, Horatius in 1, Carminum: 





nem —— etlam Ernestus et Schützius; ipsique Pri- 
sciani editores infra δ. 102. haec adinlserunt, 

$. 95. Firg. in VI. vs. 161. 6a. : 

$. Cicero in 11. Invect. Cap. VI. a Catilina, Tta secun- 
dim MSs. er. Gphb. Monac, B. Erl, Edd. Erph. Asc. 
Ven. 1. α, edidi pro an. Catilina. In libris Ciceronis editis 
ante nocturno additur anm, quod a Prisciani quidem libris tam 

ἱ i* abest omnibus, Equidem recte ab- 

esse puto, Lecam pro Leccam dedi e MSS. Langer. Gphb. 

Firg. in 111. cf. $.91. 1l. dedi pro IV. e Cod, MS. Mon. 

mr Carm. —— Me * * Ca τ 
ΩΝ Ὁ ἘΡῚ ecit. dedi e δ ger. "i 

À —* B. Perl. . jm quid proxima, ἴα codi) MSS. οἱ 
ol, IL: | 


/ 


Ἂ 
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Cur apricum oderit campum patiens pulveris atque solis. 
Oderit, μισήσοι ἄρα, quamvis idem sit indicativi futurum. 
Cicero Invectivarum secundo: Cum ille homo audacissi- 
gnus conscientia convictus primo reticuisset, —— cae- 
tera, quid ea nocte egisset, ἐδεδράκεν ἄρα, quid proxima 
constituisset, διετεϑήκει ἄρα, quemadmodum esset ei ratio 
totius belli descripta, ἦν ἄρα διαγραφεὶς ὃ λογισμὸς, 
95 omnia affirmative dixit, Idem in Praetura Siciliensi: 


Quare cujusmodi putamus illa esse, quae negat, cum haec 


tam improba sint, quae fateatur? Graece.enim hoc quo- 
que interpretantes dicimus ἅπερ ἄῤα ἀρνεῖται, rationem. 
colligentes confirmantesque, quod dicitur. Idem in eo- 


dem: Aoc postulatum de statuis ridiculum esse videatur, . 
qui rem sententiamque non respiciat, οὐκ ἄρα κατίδοι. Te- 


rentius in Phormione: Ita fugias, ne praeter casam, 
quod ajunt: οὕτως ἄρα φύγοις. ldem in Andria: Quae 
sit rogo, τίς ἄρα εἴη. In eadem: Quam timeo, quorsum 


evadat, ὡς δέδοικα, moi ἄρα ἀποβαίη. ln eadem: Nam si 


ilium objurges, vitae qui auxilium tulit, quid facies illi, 
qui dederit damnum aut malum? τί ἄρα ποιήσεις ἐκείνω, 


ὃς δέδωκε ζημίαν ἢ κακόν. "Av quoque Graeca conjunctio, 


quotiens apud Graecos ponitur possibilitatem signifi- 
cans, quae apud illos indicativi quidem modi, vel prae- 


ΤΆ 





Edd. omnes. Ernestus, Beckius et Schiitzius ediderunt ἐπ: 
proximam, quod, mihi quidem, parum probabile esse vide- 
. tur. Ferri profecto non potest in proxima, quod ante Erne- 
. stum legebatur: at vero illud in a glossatore indocto addi- 
tum est, ut millies in Codd. inter lineas additum reperitur. 
esset ei pro ei esset reposui e MSS. Langer. Gphb. Monac. 
B. ei omiserunt Edd. Ven. 1. 2. Erph. ᾿ 


. δ. 95. Idem in Praet. Sic, Act. I1. L. II. Cap. 57. improba. MS. 


' Mon. B. impropria. In eodem. Cap. Go. respiciat. Ita libri 
manu exarati et typis descripti omnes. Ciceronis codices 
perspicaat., ; 

"Ter. in Phorm. Act. V. Sc. 1. (s. 2.) vs. 5. Pro casam, quod 
- MS. Langer. tuetur, alii aliter, casum, eansam. 


"Jdem in Andriq. Act... Sc. 1. vs. g7. In eadem. Act. I. Sc. 1. 


^^ ws. 100: evadas inepte contra MSS. exhibent Edd. Ven. 1. 2. 
Asc. Putsch. Z2 eadem. Act.l. Sc. 1. vs. 115. facies dedie 
MS. Gphb. Edd. Asc. Erph. Ven. p 
pro — Ita MSS. Monac. B. Langer. Gphb. 
. Er. Vulgo: ἀνεὶ τοῦ παρακδιμένον. In sequentibus omisi 


τ ^'eum ante plusquamperfecto, auctoritate Codd. MSS. Monac. 


B. Langer. Gphb. 


΄ 
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terito — doglóro, quem nos non habemus, 
nisi qnod pro eo et pro παρακειμένου praeterito perfe- 
cto utimur, et plusquamp to adjungitur. Opiativis 96 
autem omhibus, quippe conjunctis cum supradictis 
tribus temporibus (praesens enim optativum et praeteri- 
tum imperfectum idem est, et praeteritum perfectum 


et plusquamperfectum et futurum, δὲ ἀόριστον, quod 


vocant tempus) conjungitur. Nostri ergo quoque in 
omnia illos sequentes, quando possibilitatem demon- 
strare volunt, optativis sive subjunctivis utuntur ver- 
bis. Terentius in Phormione: Neque defetiscar usque 
adeo experirier, donec tibi id quod pollicitus sum effecero, 
οὔτε ἐξατονήσοιμι dv. Sic ergo quod illi solent, et per 
indicativum, et per optativum facere, addentes dy con- 
junctionem graecam, nos subjunctivis per se positis so- 
lemus demonstrare, ut, docuissem, si discere voluisses," 


ἐδίδαξα dv, εἰ μαϑεῖν ἠθέλησας, id est poteram docere. Si- 97. 


militer docerem, δὲ discere velles, id est docere poteram. 
Et praeteritis quidem utentes ostendimus, rem, quae 
potuisset facta esse, non esse factam. Praesenti vero 
vel futuro subjunctivo utentes in hujuscemodi constru- 
ctione ostendimus, posse fieri aliquid, nisi quid impe- 
diat, ut, doceam, si velis, id est possum docere, si volun- 





8. 96. Terentius in. Phorm. Act. IV. $c. 1, vw. 25, defetiscar 
dedi pro deficiscar ex usu Prisciani. Cf. Lib. X. Cap. IV. 
&. 22. (Vol. 1. p. 488.) ubi idem locus excitatus ritur; 
ibique praestantissimi Codd. defetiscar exhibent. ἘΝ qui. 
dem loco Codices mei et edd, antiquissimae vitiose defi- 
ciscar. Hac tamen de laudato libri decimi loco disserendi 
opportunitate oblata utar ad notandum errorem, quem e 
prioribus Editionibus sat multis in meam imprudens trans- 
tuli. Edidi ego in iis, quae Terentii locum illic subsequuntur, 

ficior. Hoc falsum est, quamvis auctoritate . Asc. 
Bas. Colon, Iunt. Putsch, commendetur. Scribendum 
est deficio, quod Codd. MSS. Lipf. 1. 2. 5. Dresd, a. Edd. 
Ven. 1. a. exhibent. Heidelbergensis quidem liber defío 
| * pr pee ——— τὰ am defio m 
eficio vero vam. 0 defectus non . 

net ad defío, sed ad dejicio. x T 
ἐξατονήσοιμι. | Haec est satis luculenta, ut in Graecis scilicet, 
(νά. Msi Langer, lectio, quam, vestigia simul premens 
Edd, Ald. Bas. Colon. Putsch., recepi. Edd. Erph. Asc. 
Ven. 2. dntslíoonus, ἀπεργασοέμην ἄν. — effecero. 

2 


iB 


- 
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tas tuà non impediat, Similiter in futuro, docuero, s 


volueris, id est potero docere, si volueris, Horatius in 


primo Carminum: Quis Martem tunica tectum adaman- 


. 98 tina digne scripserit? pro scribere potuerit. lllud quoque 


.XIQuod autem Atticum morem sequentes: his - utantur 
- 99.os di 


sciendum, quod, quotiens poenitere nos rei non factae 
demonstrare: volumus, subjunctivo utimur, ut Virgi- 
lius in. IV. Aeneidos: Faces in castra tulissem, im- 
plessemque foros flammis natumque patremque cum; ge- 
nere extinxem, memet super ipsa dedissem, id est cur 
faces in castra non. tuli. quod debui facere? | cur non 
implevi foros flammis? cur non natum patremque ex- 
tinxi, et super memet ipsa. dedi? . Potest tamen et 
hoc possibilitatis esse. Ostendit . enim, se potuisse, 
nisi demens fuisset, haec facere, ideoque se poenitere. 


f 





δ. 97. Horatius in T. Carm. VI. vs; 15. Putschius solus, misi 
fallor, edidit poterit: Codd. MSSi et edd. omnes potuerit, 
quod recipere nullus equidem dubitavi, cum haec forma 
non sit subjunctivi solius, sed indicativi etiam. Ἶ 

* &. 98. Firg. in IV. Aen. vs. 404. seqq. MS. Gphb. claustra pro 
castra. MS. Monac. B. supra memet, —' 

δ. 99. esse existimo.  Vitiosissime Putschins cum caeteris edi- 
toribus, veteribus etiam, dedit aestimo. Illud praestant Codd. 
MSS. Monac. Langer. Gphb. 

Plato in 11. Alcibiade. Cap. 5. MS. Monac. B. ILANTA4C OTN 
ANTI ANTEC. Ed. Ven. 2. t avrac óv utav ἡδὴ q aiv. Exrph. 
Tzavrag óv üvavzÓg qoin. Hae editiones satis babent, haec 
notasse. Ed. Asc. πάντα σοὶ ἢ ἀπαντεσ ὦ ἀλκιβιαδὴ ovo 
ἀφρῶώνασ μαένεσθαι ὀρϑῶς ἂν φαιήμεν, MS. Langer. παυλτα 
coyna. Haec difficillima sane expeditu sunt. Edd. Ald. Iunt? 
Bas. Colon. Putsch. ut libri Platonis editi. Equidem has au- 
ctoritates secutus sum. 


τ In eodem. Cap. 9. MS. Monac. B. ΚΑ,ῖῚ TOTE. Voces hujus lo- 


ci Graecas omisit omnes Ed. Erph. Ed. Ven. 2. haec exhi- 
bet: καὶ τοτὲ ἐακατον sigoutvav ἡμὶν avro τα xaxa οπεὲρ 
ecce av et apa a/firmative posuit, Ed. Asc. καὶ τὸ yi ἐσχάτον 
᾿φύχόμενοι ἥμεν GUTOLO τὰ κάκιστα ὅπερ ὀυδεεσ ἅν ὠνέειν ἀλλ τοῦ 
ἠδὴ &rayavos οἰτο αὐτὸς ἑαυτῷ τὰ βέλτιστα εἰξασϑαε αλλ᾽ Ov 
τὰ κἀκίηστὰ τουτὸ μὲν γὰρ ὧσ ἀληξ ὧσ καὶ καταρατινι. ἀλλ᾽ οὐ 
^o XEvyLOUOLOV BiV. κάκου ἄρα dO ἐοίκεν ἐστὶν 7) τοῦ βελτιστοῦυ 
γνοῖα eccé rel; Hicigitur liber duos locos in unum conífu- 
dit. Ed. Iunt. priorem tantum locum, sine u!la quidem le- 
ctionis discrepantia, exhibet. Putschus ἑαυτῷ pro αὐτῷ ex- 
' hibens, Ed. Ascensianam secutus, diversos locos non disjun- 
xit: Nos Edd, Ald. Bas. Colon. secuti sumus. MS. Langer. 
xavio te. - 
1n eodem. Cap. X. βέλτιστον omisit God. MS. Monac. B. 


» 


L| 


UT SN 


A 


ἐν 


| 
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pro 
τας οὖν àv φάντες, à, ᾿Αλκιβιάδη, τοὺς ονας μαένεσϑαι 
ὀρϑῶς ἂν φαίημεν. In eodem: Kol, τό γε ἔσχατον, εὐχόμε- 
ἡμῖν αὐτοῖς τὰ κάκιστα, ὅπερ οὖν οὐδεὶς — qs 
À- 
τιστα εὔξασϑαι, ἀλλ᾽ οὐ τὰ κάκιστα, τοῦτο μὲν γὰρ ὡς ἀληϑῶς 


κατάρα τινὶ, ἀλλ᾿ οὐκ εὐχῇ ὅμοιον ἂν εἴη. in eodem: Κα- 


τἄλλα πάντα ἡμῖν ἐπιτρέποι ἂν μᾶλλον ἢ ἑαυτῷ καὶ τῷ υἱεῖ 
A Kum : 3 o» dis zo 


Adem in. Lyside, "Tom. IT. p. 210. a. ed. Steph. MS. Langer. in 
ες leside.. Graeca —— Edd. Exph. Ven, 2. et. paucissimis 
tantum vocibus spatium reliquerunt vacuum, his fere, quas 
MS. Langer. dat: svrov οφσ. MS. Monac. B. eTOT COgta.A4-. 
MOTCOTIO CATTOTOqesa MlAuNMNIaTooN HTOTM«NOC 
^t HKavaTos a Nw aT oia N. Ed, Asc. — 234 — é “Ὁ 
| αὗτου μὴ ἰάτρον ἡγούμενος 20 κωλύοι ἂν ᾿βοι ἄν. ecce hic 
rel. Luce stri est, rie pra td editionem Codicis Mona- 
censis lectionem dare. Haec igitur libri manuscripti aucto- 
ritate nititur. Non temere ergo feci, quod aliorum Codi- 
cum ope destitutus huic anctoritati tus sum. Cum 
vero secundum Codicem sententia non solum sed etiam con- 
structio grammatica sit et manca, equidem, quae 
desiderantur, e libris Platonis huc translata uncisque inclusa 
quo, ius distinguerentur, inserni: et in eo etiam, quo 
κωλύοι ἄν bis posui, cum id textui Platonis apprime conveniat, 
Codicis vestigiis recte mihi institisse videor. [n alia omnia 
abeunt Edd. Ald. Iunt. Bas. Colon. Putsch. | Hae enim diver- 
sum plane locum. excitant, proxime tamen hunc, quem: nos 
dedimus, praecedentem, Haec illae tradunt: sei τὸν μὲν ^ 
« 


| τς οὐδ᾽ dv σμικρὸν ἐάσειεν ὁ , ἡμᾶς δὲ κἂν εἰ βουλοίμε 


& τῶν ἁλῶν, ἐψη ἂν ἐκβαλεῖν; πῶς γὰρ οὐ. ecce 


In eodem... Vol. II. p. 210. ed. Steph. Graeca omiserunt Edd. 
Ven. Exph. Ed. Asc. ita hunc locum reddidit: ἄρ᾽ ὅν 7 καὶ τὰ 
ἀλλα πάντα dun ἐπὶ πρέποι ἂν μάλλον ἢ ἑαυτῷ τὲ καὶ τῷ wai 
περὶ ὕσών ἂν δόξω μὲν αὐταὶ aus ἐκξινη οἱ εἶναι ἀναγκὴ 
iqmMow σωκρατικοῦ τ᾿ ὥς ἄρα FA Ego Edd. Ald, Bas. Colon. 
Putsch. secutus bunc locum exprimendum curmvi. Omisi 
vero auetoriiate Cod, M$. Monac. B. Ed, Asc. ἣν δ΄ iyo, ὦ 
qs ies. Hunc loeum non exhibet Ed. funi. Jam sequitur 
m Edd. Ald. Bas, Iunt. Colon. Putsch. ille locus, quem $tipra: 
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περὶ ὅσων ἂν δόξωμεν αὐτῷ σοφώτεροι ἐκείνων εἶναι:  Avéy- 
xq, ἔφη, ὦ Σώκρατες. Οὕτως ἄρα ἔχει. En ἄρα quoque 
tam interrogative, quam confirmative posuit, Idem in 
Theage: Οὐ γὰρ οἶδα, ὑπὲρ ὅτου ἄν τις νοῦν ἔχων, μᾶλλον 
σπουδάζοι, ἢ ὑπὲρ υἱέος αὐτοῦ, ὅπως ὡς βέλτιστος ἔσται. 
ὁπόϑεν δέ σοι ἔδοξε τοῦτο, ὡς ἐγὼ ἂν μᾶλλον τὸν υἱὸν οἷός 
τε εἴην ὠφελῆσαι. | Invenis tamen et per cllipsin ἄρα et ἂν 
apud illos proferri. 


XII 


Optativa verba in simili sensu, quomodo apud La- 


19? tinos, proferuntur, ut idem in Charmide: Ὅμως δὲ αὐτοῦ 
ἐρωτήσαντος, εἰ ἐπισταίμην τὸ τῆς κεφαλῆς φάρμακον, μόγις 
sog ἀπεκρινάμην, ὅτι ἐπισταίμην. Τί οὖν, qj δ᾽ ὕς, ἐστί; 
Καὶ ἐγὼ εἶπον, ὅτι αὐτὸ μὲν εἴη φύλλον τι, ἐπῳδὴ δέ τις ἐπὲ 
τῷ φαρμάκῳ εἴη, ἣν εἰ μέν τις ἐπάδοι ἅμα, καὶ χρῶτο αὐτῷ, 
παντάπασιν. ὑγιᾶ ποιοῖ TO φαρμακον᾽ ἄνευ δὲ τῆς ἐπῳδῆς 

οὐδὲν ὄφελος εἴη τὸ τοῦ φύλλου. Ecce more Romano sine 

101 ἄρα vel ἂν hoc totum protulit. Elective quoque saepis- 
sime hoc modo utimur, ut, imperem quam inoneam, di- 
scam quam doceam: quae et confirmative dicuntur. Ta- 


D 


— —ñ — — — 


. el τοὺς ὀφϑαλμοὺς x. τ. 4. e MS. Monac. B. et ex Ed. Asc. de- 


di. Hunc ego tum auct. MSS. et Edd. Asc. Ven. 1. tum pro- 
giersa omisi, quod Codd. duos e Lyside tantum locos red- 
unt. 


JEn ἄρα. en pro et recepi e MS. Monac. B. 
Jdem in Theage. Cap. xo. p. 127. ed. Steph. Altissimo silentio 


aeterierunt hunc locum Edd. Erph. Ven. 2. Iunt. Ed. Asc. 
aec vefert: οὗ γὰρ οἶδα ὑπὲρ ὃ vov ἂν τὶσ vozv ἔχων μαλλον 
σπουδαξοι ἢ ὑπὲρ υἱεὺσ avrov ὁπόσωσ βελτίοστοσ ἐσταὶ ὅποϑεν δὲ 
σοεδοξε rovro ὧσ ἐγὼ μαλλ᾽ ἢ τὸν υἱὸν oi00r8 ἔζην. ὠφελησαε. 
MS. Mon. B. οὐἹὰ O44 — OllOCo — BEC. 
Vellem, diligentissimus Higlerus singulos apices notasset; 


^^ haee vero indicasse contentus fuit. MS. Langer, oytay po- 


e 


'tay nepoto. Haec e Tahitico quodam libro desumpta non 
inepte quis statuat; ' Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. in recepta 


τ lectione consentiunt.' Discessi tamen ab his scribens: o;/de 


pro οὖδας — αὐτοῦ pro αὐτοῦ — co» praeponens verbo ἔδοξε, 
omittens σὺν, et εἴην pro zv exhibens. 


invenis. MS. Men. B. invenimus. 


᾿ς δὶ 100. Idem in ,Charmide. .Jam sequuntur in Edd. Ald. Bas. 


. Colon. haec: ἄρτε δ᾽ ἠπόρουν τίνε τρόπῳ 04 ἐνδειξαίμην τὴν 


δύναμιν (Cap. 8.). Absunt haec a MS. Monac. B. Edd. Asc. 
funt. Putsch. Ergo ego etiam omisi. Deináe in Ed. lunt. 
iori loco, in Edd. Ald. Bas. Colon. secundo adduntur: 
n eodem : καὶ ὅτε φοβοίμην μὴ ovx ὀρθῶς σκοποῖμεν. Cum 
vero nec ea reperiantur iu MS. Monac. B. Edd. Erph. Ven. 





ἵ τᾷ , ; E. 


LI vin. QAPOXHLO —— a 


men et praeterito plusquamperfecto praeteritum im- 
perfectum conjungere, et praesenti praesens, vel futu- 
ro solent vel praeterito, ut, fecissem, nisi impedires, 
et contra, facerem, nisi impedíisses, et faciam, nisi impe- 
dias, et nisi impedieris, e fecero, nisi impedias, et impe- 
dieris. Virgilius inlI. Aeneidos: Non príus aspicies, ubi 


fessum. aetate. parentem. liqueris Anchisen? superet con- 


junxne Creusa Jscaniusque puer? quos omnes undique ' 


Graiae ciírcumerrant acies, et ni mea cura. resistat, jam 
quu tulerint, inimicus et hauserit ensis, pro poterant 
tulisse et poterant hausisse, Horatius de arte poetica: 
JDixeris egregie, notum si callida verbum reddiderit jun- 
ctura novum, id est poteris dicere egregie. Frequen- 
tissime tamen auctores utuntur subjunctivie, confirman- 
tes etiam praeterito tempore res portastin, -Et eécicn- 
—— hanc vim habent, ut ad cognitionem intel- 
ligantur futuram. Quippe cum subjunctiva etiam prae- 
teriti temporis, quomodo optativa vim habent futuri, 
Potest enim initum Verrinarum, quod supra quoque 


᾿ 





2. Asc. Putsch., equidem horum librorum auctoritati obsecn- 
tus delevi. Jam sequitur locus e Cap. VII. s. f. et Cap. VIII. 
. init. desumptus. Omíiserunt Graeca Edd. Erph. Ven. 2. Ed. 


Asc. ita eum protulit: ojude avrov ἐρωτήσαντος ei ἐπισταίμην. 


τὶ ἐπώδη δὲ rie ἑπτὼ φαρμάκω εἰ μὲν cio ἑπώδοε ἁμακαὶ 
ftir πάντα πασιν ποιοῖ τὸ b ire δὲ 050 ὁπώδησ 
ὄφελος εἰν re? φύλλου. ἘΞ Cod. MS. Monac. B. Rigle- 
* χῃ notavit haec: oMode OTOT. ΠΟΥ͂ HedOCeCIN. ost 
- xal) ἐγὼ addit Cod, uiv, Pro εἴη leg. 2H. Inde ab $995 — 
ἑἐπάδοι omisit, XPaTo. IIOIOIIO. Totum hunc locum non 
habet Ed. lunt. Equidem Edd. Ald, Bas. Colon. Putsch. 
omnino secntus nonnulla mutavi. Inserui post ἐγὼ e Cod. 
plv. Pro ποιεῖ dedi e MS. ποιοῖ, . 


4. Jor. imperem, quam moneam. Vulgo: imperem potius q. m. 
|o Οὐ potius auctoritate MSS. Low. Mon. Gphb. Pluries 
jam notavi, potius, plur, magis, tam, a glossatoribus haud 
varo ante quam inserta esse, cum, quam pro et non a Pri- 
*ciano po , non meminissent. 
nisi impedires. Cod. MS. Mon. B. nisi ut imp. nisi impedierir. 
ere nisi εἰ, misi impedias, idem nisi si. et impedieris, idem 
, "nift dt. " 
Virg. in Men. II. vs. 496. seqq. Hor. de A. P. vs. 47. 48. 
.. f. 102. Potest enim initium Verrinarum. ΟἿ, quae ad $. 92. de 
inscriptione hujus loci a nobis notata sunt. 
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posuimus: Si quis vestrum, judices, aut eorum qui ad- 

sunt forte miratur, me, qui tot annos in causis judiciis- 
que publicis ita sim versatus, ut- defenderím multos, laese- 
rim neminem; sic quoque intelligi: ita sm pro-ita inve- 
τοῦ niar vel cognoscar. Nec mirum, cum etiam 3ndicativo 
utantur saepe futuro de rebus jam dudum praeteritis in 
$upradicta significatione, ut Lucanus in 1, /Vom tu Pyr-. 
rhe ferox nec tantis cladibus auctor. Poenus erit. | Erit di- 
104 Xit pro cognoscetur vel dicetur. Ut causalis conjunctio 
' | omnibus temporibus, et quaecunque pro ea ponuntur 
causali, id est ἵνα significanti, s$ubjunctivo adjungun- 
tur. Licet auteni et indicativa et subjonctiva eis ante- 
ponere vel- -subjungere, ut, doces ut proficias, et doceas 
ut proficias, docebas ut proficeres, et doceres ut proficeres, 
docuisti ut proficeres, et docuisses ut profeceris, docueras 
ut profecisses, docuisses ut profecísses, docebis ut profes 
ceris, et docueris ut profeceris. Sed indicativis utimur 
rem, quae fit, indicantes ,. subjunctivis vero es — 

. buit fieri ostendentes, magis suasorie, 

SXHT Imperativa quoque et optativa bene possunt iie 
105. adjungi, ut, lege ut discas, utinam discas ut doceas. 
Pro imperativis quoque subjunctiva frequenter ponunt 
auctores, ut Terentius in Ándria: Quaeso, edepol, Cha- 
Tine, quoniam, nox potest id fieri quod vis, id velis quod 
possit, Idem in:Phormione: Desinds, sic est ingenium 
(o rg mulierum, pro desine. Quod autem in plerisque. intel- 
lectae supradictae conjunctiones. Graecae, id est ἂν et 
. ἄρα, faciunt poni subjunctivos, etiam aliis conjunctioni- 
bus positis, usibus auctorum iterum aliis quoque com- 
; probabimus. Virgilius in II. Georgicon: Tamen Ahaec 


' 





x n 105. Lucanus in I. vs. 50. $1. 
8. τοῦ. Terentius in Andria, Act. ΤΙ, Sc. τ. vs. &. Idem in 


Phorm. Act. I. Sc. 1. vs. 19. 20. Adjeci ego mulierum e MSS. 
.. Langer. Monac. B. Gphb. Erxl. Edd. Erph. Asc. Ven. rz. 2. 


ο δε τοῦδ. 'irgilius in II. Georg. vs.50.— Idem in eodem. vs. 556. 
) σπιοτεύσαιμε pro πιστεύσοιμι dedi ex Ed. Asc. Ed. Erph. πεσξυ- 
p cus. Idem in J. Aen. 505. seqq. 
ς πρῳηοδϑληλυθὼς, ἄρα εἴη ἠϊτόνας. Haec est aperta Codicis 
MS. Langer. lectio ^ zpoceanayta. capa Ew; HioHae. Edd. 
Asc, Erph. Ven. προσεληλυϑεν. 
Hor. Carm. Libro 11. Od. XIII. vs. 5: patris, quod libri 
ommes tam manuscripti quam typis impressi exbibent, ego 
étiam corrigere nec debui nec volui, ᾿ 


A 
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|. quoque si quis inseral, "aub. scrobibus mandet. mutata 
—— subactis, ' exuerint. silvestrem. animum, ἐκδύσοιντο ἄν, 
/. (dem in eodem: Non adios ; crescentis origine mun- 
di illuxisse dies, aliumve habuisse tenorem. crediderim; 
πιστεύσαιμι ἄν. ' Idem in Kk Aeneidos: οὐδ᾽ pius Aeneas 
per noétem plurima volvens, ut primum lux. aíma data est. 
exire locosque explorare novos, quas vento accesserit oras, 
προφεληλυϑὼς doa εἴη ἠϊόνας, qui teneant, τίνες ἄρα κρα- 
τοῖεν, hominesne feraene, quaerere constituit, Horatius Ὁ 
Carminum libro II. /U/um et patris crediderim sui fregis- — 
4e cérvicem, confirmative, περιστευκὼς εἴην ἂν, dixit. 
Virgilius in VIII. Similis si cura. fuisset, tum quoque fas 
obis "Teucros mios iie ἐγεγόνει dv. | Cicero. de 107 
Praetura^urbana: — Joconia lex videlicet te delectabat. 
4mitatua esses illum ipsum Gajum Voconium, qui lege sua 
editatem ademit nulli: imitatus esses, pro imitari po- 
tuisses, ἐμιμήσω ἄν. ldem in eodem: JM. Junius defen- 
sor, tutor et patruus ; Mustius dixisset, δὲ viveret, εἶπεν ὧν, 
εἰ ἔζη. Ἐπ frequentissime apud omnes auctores hunc . : 
sensum hac ordinatione proferri invenis, quomodo et- 
jam Graeci ἄρα conjunctionem affirmativam sive dubi⸗ 
tativam, ut supra dictum est, ponunt, "Terentius in 
Phormione: Quid sit denique, quid fiat, τί ἄρα γένοιτο. 
Subjunctivo est usus, ut intelligatur etiam ἄρα. ldem 
in Andria: Qxin tu uno werbo dic, quid est, quod me ve- 
lis? tin τί ἐστιν ὕπερ ἄρα βούλοιό με. Idem in eadem: 
Consilium meum cognosces, et quid facere in hac re te ve- 
lim, καὶ τί ποιεῖν lv τούτῳ τῷ πράγματι σὲ ἄρα βουλοίμην : ccce 
hic áffirmativum est, in superioribus vero interrogati- 
vum. Cicero de Praetura urbana: Quid ageret, ** 10$ 
eoepit, δὲ opus pupillo redimerétur: quid ageret dubitan · 


^ 





- Virgilius in V LH. ve. δο6. — 
£. 5 Cicero de Praetura urbana, Verr, Y, Cap. 45. Gajum. 
€ praenomen addidi e Cod. MS. Menac. B. lege sua he- 
reditatem e MS. Mon. B. dedi pro haereditatem loge sua. 
— — . Mustius pro vulg. Marcius restitui 
Prisciano e MSS. Monac. B. Gphb. Ed. Atc. Ed. Ves. 
mene v DOOR T EN 
Idem in. Andria, Act, I, So, 1. vs. 18... Idem. in eadem, Act. T. — 
| $e 1. vM $5. . 
$. 108. Cie, de Praet. urb. Cap. 54. Virg. in I. den, v9, 255. 
sedq. μ 3 ὺ ED 
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ter dixit, τί ἄρα πράξοι. | Et notandum, . quod Latini, 
quando de rebus transacto tempore promissis vel cogi- 
tatis loqnuntur, pro futuro vel praesenti Graeco, prae⸗ 
terito imperfecto subjunctivi utuntur, quomodo i in su- 
radictis: quid ageret, cogitare coepit, τί πράξοι, ἐννοεῖν 
ἤρξατο. Similiter Virgilius. in primo Aeneidos: Certe 
hinc liomanes olim volventibus. annis, hinc fore ductores 
revocato sanguine Teucri,qui mare, qui terras omni ditione 
109 tenerent, pollicitus: κρατήσοιεν ἄν. Cicero de Praetura ur- 
bana: Qui etiam ad extremum, adseripserit: rediviva sibé 
habeto: quasi quidquam redivivi ex opere illo. tolleretur, 

ac non opus totum ex redivivis construeretur, pro ἐπαίροι- 

τὸ ἂν καὶ κατασταϑήσοιτο ἄρα. In eodem: Acque in. illis 
columnis díco esse, quae αἱ tuo redemptore commotae non 
sint, dico esse, ex qua tantum tectorium vetus dejectum Sit, 

et novum inductum. | Aff&rmative hic quoque usus est 
subjunctivis. Quod si tanta pecunia columnas dealbari 
putassem,, certe nunquam. aedilitatem petissem : hic. quo- 
110 que affirmative dixit, ovx dv ἤτησα. Et nota, quod, sz 
praeposita, subjunctivum subjunctivo conjunxit, . Si- 
militer. in eodem: Nemo dubitat, quim multo majus sit, 
μεῖξον à ἄρα εἴη, novam facere. Similiter in eodem: Cum 
instaret -Habonius, in me causam conferebat , quod eum 
codicem obsignassem, ἐσφράγισα dv, afirmative. Idem in 





- revocato sauguine pro revocato a sanguine dedi e MS. Gpli. 


€. 109. Cic. de Praet. urb. Cap. 56. 

In eodem. Cap. 55. MS. Gphb. ex illis. ex qua. MS. Langer. 
ei qua. . MS. Mon. B. ex quante pro ex qua tantum. Mox 
E erre sit Codd. omnes et Edd. Quod si tanta rel. Cap. 

5. MS. Mon. B. quid si. Male Putschius petivissem ; me- 
us MSS. Mon. B. Langer. Gphb. petissem. 

$. 110. Similiter in eodem. Cap. 56. Similiter i in eodem. Car. 
57- ἐσφράγισα ἄν dedi ex Edd. Erph. Asc. pro ἐσφραγεκὼς ἂν 
εἴην. MS... Mon. B. utranque formulam exhibet. 

ldem in eodem. Cap. 57. non esset opus dedi e MSS. Gphb. 
Langer. Hic non esse dat. 

In eodem. Cap. 59. locarit pro vulg. locerat dedi ex ἘΔ Asc. 
MS. Langer. locaret, MS. Gphb. locarat. 


S. 11:1. Jdem im eodem. Cap. 59. thensarum. Hanc vocem Πι- 
culentissime scriptam exhibet Cod. MS. Monac. B. notante 
— diligentissimo. Vulgo ineptissime legitur thesaurum, 

E quam lectionem absurdissimam non Tecopissat Putschius, si 

"E in Editionem Parisinam inspicere voluisset. Quin et Edd. 





LIB.XVIL OAP.XIH. ^ 3x5 
eodém: Hac coriditione, si quis de populo redemptor ac- 


cessisset , non. —opus , :confirmative dixit, nom esset 
ἢ ? , * 


dv ἐχρήσατο. Nam, si quis accessisset, dubita- 
it, In eodem: Quid iste in. hostium praeda 





Quis a. signo F'ertumni in circum maximum venit, quin is 
— ———— — de avaritia tua commoneretur ? quam tu 
viam thensarum alque pompae ejusmodi exegisti, ut ipse 
dlla ire non audeas, οὐκ ἂν τολμήσοις, id est, prorsus non 
audes, ln eodem: Qui aedem Castoris testem. furtorum 


tuorum esse eolueris, ἠθελήκοις ἄρα, quam Populi Homani 


quotidie judices etiam tum, cum de te sententias ferrent, 
viderent, ὁρῷεν ἄρα, pro omnimodo aspicerent. In eo- 
dem: Qui adductus est in judicium , ume cum es- 
set. Tribunus, intercessisset contra legem Corneliam; τὸ 
vera, quod in tribunatu dixisset contra alicujus hominis 
nobilis voluntatem: dixisset, εἰρήκοι ἄρα. In eodem: Hic 
etiam qu&ritur, quod a nobis novem solis diebus prima 
actio siu. judicii transacta sit: cum apud istum ipsum tri- 
bus horis Quintus Opimius, senator Populi Romani, bona, 
fortunas, ornamenta omnia amiserit, ilic quoque affir- 





Erph. Ven. 1. 5. thenrarum praestant. | Nostri anctoritate uti 
potuisset Schützius, Vir praeclarus, ad confirmandam suam 
sententiam, qua praepositionem in ante unoquoque gradu 
exturbandam censuit. Certum enim est, in nullo librorum 
Prisciani, quotquot mihi inspicere licuit, praepositionem il« 
lam additam reperiri, ipse illa non ire. Prorsus damnanda et 
sensu. destituta sunt ea, quae Putsohius, priores editores se- 
. . €ntus, pro his dedit, ipsa illa re scribens. ipse recepi ego e 
.. Codd, MSS. Langer. Gphb. íre praestat Cod. MS. Monac. B. 
» Recepta lectio reperitur etiam in Ed. Asc. 
In πον Cap. 59. sub fine. Putschius monstrum lectionis 
di, futurorum E furtorum, | Fortasse hoc loco suis 
Criicibis usus est; MS, certe Gphb. etiam hoe monstrum 
Mit, Non plane sperneuda est lectio Cod. MS, Langer. 
furorum. Mox tum e Cod. MS, Gphb. dedi pro tume, fen- 
tentiar, Pluralem tuentur Codd. omnes οἱ Edd. 
In codem, Cap. 60. 


δ. 112. In eodem. Cap. θα, ritur e Codd. dedi pro qnuaeri- 
| tur... E, Godd. MSS. Mon. — Langer. posui Eu ipium 
pro itam. . 
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mative ponuntur subjunctiva verba. In eodem: Cujus 
propter indignitatem judicii saepissime est actum im sena- 
du, ut genus hoc totum mulctarum, atque ejusmodi judi- 
ciorum tolleretur: ut, quia pro ive accipitur, subjuncti- 
vum attraxit, In eodem: Jam qui ex calamitate senato- 
ris Populi Homani, cum praetor judicio ejus praefuisset, 
spolia domum suam, referre, et manubias detrahere eona- 
tus sit, is ullam calamitatem a sese poterit deprecari? 
Ecce hic quoque de re indubitabili posuit subjuncti- 
vum, conaíus sit, ἐπεχείρησεν ἄρα. 1n eodem: Mudtos ai£ 
"wiros primarios audisse, cum, diceres, ignosci tibi oporte- 
re, quod falsum codicem protuleris. |. Nam qua invidia 
"Cajus Junius conflagravit, ea, nisi providisses, tibi ipsb 
1i5 fum. pereundum fuisset. In eodem: Dicent, inguam, et 
religione adduoti, in domesticarum, lesum metu, quid illo. 
myoparone facium. sit: hic quoque confirmativaim habet. 
vim subjunctivum verbum. | In eodem: Zn quibus nom 
dubito, quin offensionem. negligentiae vitare atque effure- 
e non possim, οὐκ ἂν δυναίμην. "Quapropter ita ime de 
praeturae criminibus audite, ut ex utroque genere et juris 
dicendi, et sartorum tectorum exigendorum, ea postuletis, 
quae maxime digna sunt eo reo, cui pareum, aut mediocre 
objici nihil oporteat, οὐκ ἄρα χρή. Nam ut praetor fa- 
cius est, qui auspicato a Chelidone surrexisset, soriem na- 
ctus urbanae provinciae. — Docet hominem, quid possit 
Jüeri. Tutores pecuniam praetori si dedissent, quemad- 
modum in rationem inducerent, quemadmodum sine peri- 





b 


 -Jn eodem. Cap. 6o. Cujus e MSS. Langer. Gphb. Monac. B. 
. reposui pro cum. » 
In eodem. Cap. 61. Jam qui pro jamque restitui e Cod. MS. 
^ . Gphb. Ed. Asc. 
|. [n eodem. Cap. 61. ait e Cod. MS. Gphb. recepi ps ante. igno- 
|o μοὶ tibi oportere. Inserui ego tibi e MSS. Langer. Gphb. 
"Monac. B. conflagrarit. Haec est; lectio MSS. Monac. B. 
*- Gphb. minime dubia. MS. Langer. conflactat. Ex his api- 
cibus non temere quis conflagrarat colligat. 
$. 115. dnm eodem. 35. s. . In eodem. 40. qui auspicato pro 
' . quia ausp. restitui. ego e Codd. MSS. Monac. B. Langer. 
phb. Pessime hic confudit Priscianus tres diversos locos . 
in gnunt Nam ea, quae inde a docet hominem sequuntur, 
desumpta sunt e medio Cap. 41. nexu quidem turbato. 
8.114. 4m eodem. Cap. 41. fecit pro fecerit. Tta MSS. Gphb: 
| er. Ed. Asc. Sequentia hoc falsum esse docent. 
.JJe-jure vero xel. Haec leguntur Cap. 42. 


AM. 
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. . eulo suo dare possent, (δύναιντο dv δοῦναι) non videbant. — 
]n eodem: ste ad arbitrium ejus, cui condonaverat, hae- 114 
reditatem ereptam liberis, quam aequum edictum conscri- 
paerit, (συνέγραψεν doa ἢ συγγεγράφοι dou) quaeso cogno- 
scite, — Qui testamentum fecit, pro fecerit. . Praeterito 
indicativo nsus est quasi indubitabili, futuro vero sub- 
junctivo, in quo est aliqua dubitatio, utrum faciat nec 
ne. Je jure vero civili, si quis novi quid instituerit (διατ τ 
τυπώσειεν ἄρα), is non omnéa, quae ante acta sunt, rata 
esse patiatur, id est, non debet pati xata eese, Ergo hic 
| — confirmative posita sunt subjunctiva, In eo- 1:5 
cautius 





"e si hoc juris non unius hominis causa edixisses, 

T /sses, συνέϑηκας àv, quod est confirmati- 
vum, In eodem: Quid si píus legarit, quam ad haeredem. 
haeredesve perveniat. 1n eodem: Jam hoc magnum ju-. 
dicium hominum de istius singulari improbitate, quod 
Verres sua sponte instituisset, διατετυπώκοι ἄρα. 4d nemi-. 
nem metnisse, ne quis reperiretur, qui istius institutum se-- 
qui vellet, ϑελήσοι ἄρα. P^rohibe, si potes, si habes, qui te 

, si potest tibi dicto audiens esse quisquam , eripias 
tik voluntatem mortuis, bona vivis, jus omnibus. | Hoe 
Populus Homanus non manu vindicasset (οὐκ dv ἔξε- 
δίκησεν), nisi te huic tempori atque judicio reservas- 
set? "1in-eodem: Et simul. dum est, unde jus civile. 
discátur, adolescentes ἐπ disciplinam ei tradite. In 116 
eodem: Sí quis testamento se esse heredem arbitraretur, 
quod tum non extaret, lege ageret ir, hereditatem. | dut 





fi yi. 43 τ τ , " A » 4 
$. 115. In eodem, Cap. 45. init. edixirtes restitui e Cod. MS. 
Monac. B. MS. Gphb. ee dixitses.. MS. Langer. est dixisses, 
Utraque lectio nata est ex errore librariorum, cum ze pro e po- 
reine. Du: Quid i ἀεὶ dedi e Cod. Mon. B 
4n. 045. si uod «i e . Mon. B. 
- ὩΣ orden a D. Lager hb. 

e "ὦ . Jam hoc magnum judicium. MS. : 
Ii ὩΣ itm. Ma te 

. Vulgo: Verres, Abest Cajus vel potius Gajus a 





- litis, Ed. Ven. 1. propter de litis. uidem vestigia 
«το Codicum et Ed. Ven. 1. lectionem — Paris. recepi. " 
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pro praede lítis vindiciarum, cum satis accepisset, spon- 
sionem faceret, ita de hereditate certaret. In eodem: Fi- 
déte, ut hoc iste correxerit: διώρϑωσεν ἄρα. 1n eodem: 
Quid ad praetorem, uter possessor sit; nonne id quaeri 
oportet? utrum possessorem. esse oporteat? In eodem: 
Quid ergo interest, proferantur nec ne? In eodem: Fal. 

de hoc mírum est, neminem fuisse, qui istius se similem. 
417 dici vellet. In eodem: Utrum digniores homines esse. 
^. existimasti eos, qui habitant in provincia, quam nos, qui 
aequo jure uterentur. Ubique ἄρα vel dv Graecae con- 
junctiones intelligendae sunt in interpretatione. In eo- 
dem: Et cum edictum. totum eorum. arbitratu, quam diu. 

. fuit designatus, componeret, qui ab isto jus ad utilitatem. 
suam nundinarentur, tum, vero in. magistratu contra illud. 
edictum suum sine ulla religione decernebat. 1n eodem: 
Jam, quaeso, redite i memoriam, Quirites, quae libido 
istius in jure dicundo fuerit, γέγονεν ἄρα. In eodem: .Sa- 
cerdoten, execrabantur, qui verrem tam nequam reliquis- 
Set, καταλελοίποι ἄρα. Quae ego non commemorarem, nisi 

. vos illud vellem. recordari: non commemorarem, οὐκ ἂν. 
118 ἐμνημόνευον. In eodem: Oblitosne igitur hos putatis es. 
5e, quemadmo dum sit iste solitus virgis plebem Romanam 
concidere? |n eodem: Superbia vero quae fuerit, quis. 
ignorat? Quemadmodum iste tenuissimum quemque con- 
tempserit, despexerit, liberum esse nunquam duxerit. Om-: 
nia confirmative dicuntur. In eodem: Zmpetrant, ut ne. 
jurent. Adimas tu ei, qui juravit, quo exemplo : ἀφέλοιο ἄρα. 
In eodem: 25 mortuus est Gaio Sacerdote praetore, ne- 
scio, an antequam Verres praeturam. petere coeperit, ln 





Jn eodem. Videte vel. Cap. 45. 
. Jm eodem. Cap. 45. In eodem. Cap. 45. Quid ego xel. 
^n oeodem. Valde rel. Cap. 45. hoc mirum est dedi e Cod. MS. 
Gphb. pro hoc est mirum. ΤΑῚ — 
7 dn eodem. Utrum. Cap. 46. uterentur pro uteremur re-⸗ 
posui e Codd. MSS. Langer. Monac. B. Gphb. Edd. Erph. 
Ven. 1. 2. Sententiae igitur Virorum doctorum, Hotomanmi 
/Scilicet, P. Manutii, Ernesti, Schiützii, receptam lectionem 
contra Graevium tuertium, non levis auctoritas e Prisciaho 
| hunc quidem accedit. de dab 
^ Μὴ eodem... Et. cum edictum rel. Cap. 46. ife 
"dn eodem. Nam quaeso. Cap. 46. redite. Hoc quidem loco 
^' Ὁ weorrupit Putschius auctorem, quem integrum servare debe- 
bat, Nam don solum Codices o;inee, sed etiam Editiones, 


n 
35 


— 





| n Docebat, edictum ejus non oportere in eas heredi- 
gates valere, quae ante eum praetorem. venissent, ἐληλύϑα- 
σιν ἄρα. Hem demonstrat, quampridem sibi —— .ve- 

An vero dubitamus, quo denique ore, quos 

nunquam liberos putavit, libertinos "homines solitus sit ap- 
|o pellare? ἴῃ eodem: Optatum negotium sibi in sinum .de- 
latum esse dicebat. Monimentum illa amplitudine, illo 
opere, quamvis sartum tectum integrumque esset, ta- 





^ EIB. XVIIL. .CAP: XIII. 15g 


men aliquid se inventurum, in quo moliri praedarique pos- 


set, δύναιτο In eodem: Habonius, qui legem nosset, 
qua in lege tantarum. columnarum traderetur, 
σαραδίδοιτο dv, perpendiculi mentio fit nulla. Et qui non 
putaret, ire ita accipere,ne eodem modo sibi tra- 
dendum. ésset. |n eodem: Quid erat, quod rescinderet, 
cum suo quemque loco lapidem reponeret. In eodem: 

, quid in extremis Pamphyliae partibus fecerit, 
qualis in beilo praedonum praedo fuerit, qui in foro Populi 
JHomam pirata nefarius reperiatur. In eodem: Quod ne- 
mo quemquam tam audacem, tam. amentem , tam impu- 
dentem fore arbitrabatur, qui tam nefariis criminibus, 
tam multis testibus convictus, ora judicum aspicere, aut 
os suum Populo Homano ostendere auderet, Est idem Fer- 
res, qui fuit semper, ut ad audendum projectus, sic para- 
tus ad audiendum. Nam si id fecisset, quod statuerat, 
ut non adesset, minus aliquanto, quam mihi opus esset, co- 
gnosceretur, quid ego elaborassem, vestra wero laus tenuis 
esset, δὲ condemnatus sit ís, qui adesse noluerit; etsi for- 
tes fueritis inleo, quem. nemo sit ausus ' defendere, Übi- 
que * supradictarum niinc Graecarum 





et ipsa Putschii m Aldina nimirum, exhibent redite. 
— vero —— reducite. ' Z. 
Sacerdotem rel.- Cap. 46 — — Jitera 


protuli ex Ed, Ven. 1. 
Bede. eite ire s. * M pro Y 






, ; — "n monimentum pro monumen- 
sodem. Cap. 5n Hohe pro Habonius dedi e 


$. 130: ln todem. V'Bivie* Cup. Β Éu 
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460 LIB. XVIIL CAP. XIII. XIV. 


cum $ubjunctivis est intelligenda. In eodem: De in 
pudentia singulari, sunt qui mirentur. ln eodem: Zste 
unus inventus est,. qui et a complexu parentum. abre- 
ptos filios ad necem duceret, et parentes pretium pro 865 
pultura. liberum posceret... 1n eodem: δὲ Populus Homa- 
nus pro istius unius supplicio contentus fuerit, ac nom 

eic statuerit, non istum majus in se scelus concepisse, 
quam. eos, qui istum. sententia sua liberarint, ἠλευϑέρω- 
XIV.guy ἄρα. ldeo ex uno libro Ciceronis tot usus. pro- 
. 325 ponere studui, ut docerem, quam frequentissime hac 
constructione usi sunt, auctores eloqufntiae Latinae, 
in hoc quoque maxime Atticos imitati, quorum simi- 
liter usus necessarium existimavi collectos subjicere. 
Plato in Alcibiade priore:  J/oóc πατρός τε 60i φίλους 
καὶ συγγενεῖς πλείατους εἶναι, καὶ ἀρίστους, 0$, εἴτι. δέοι, 
ὑπηρετοῖεν ἂν σοί. Quod nos, sicut supra ostendimus, 
per subjunctivos proferentes non egemus du Graeca 
conjunctione, ut, Ex patre tibi amicos et agnatos plu- 

. "rümos esse et optimos, qui, δὲ quid opus sit, ministrent ti- 





o5 $. 122... Plato in Aleibiade priore. Cap. 5. Graeca mon exhi- 

. bent Edd. Erph. Ven. 1. Ed. Ven. 2. ita hunc locum reddi- 

' dit: παραπα τροσ σοϊφιλ' ovo. καὶ γνωρίμουσ πλειοτοῦσ Suae xal 

βελτίχουσ owriveo av tig χρεία ηἡδεὶι τουργοῖεν τνσοι. Ed. Asc. 

σιρὸσ πατρὸσ σοὶ φίλουσ καὶ γνωρίμουσ πλείοτουσ ἔϊναε καὶ βελ-- 

«ἰστουσ. οἵτενες ἄν τίσ χρεῖα 7) λειτουργαῖεν ἄν gol. MS. Lan- 

ger. po etecoy coxay ucte Hcque a Factoyces Hay ota pi- 

: ctoy coy oyty ty peotiri ppH to.EH eH Ecoy. | Ex his cer- 

' τς te apparet, ξυγγενεῖς pro γνωρίμους et ἀρίστους pro βελτίστους 
ο΄ et δέοι pro χρεία et ὑπηρδτοῖεν pro λειτουργοῖεν recte poni. 

Jn eodem. Cap. 5. Graeca omiserunt Edd. Ven. Exph. Ed. 


Ven. 2, haec refert: opa Ós ov ragz ταυμαστον εἰ woreQ μγιεσ 
ptos μὴν ovrog μογὶσ ληεω. “ἘΔ. Asc. ὁραδὲ οὐ γὰρ 7, Qavua- 
στὸν ὥσπερ μόγισ ἠρξάμην οὕτως καὶ μογισ παυσαίμην. MS. 
Monac: B. 0P.4 dH oT CAP. To: ἐΝα ΝεαύλΙαιτον swc ΠΕΡ 


D 






unt. secuti sumus. Post εἴη inserui tamen ἄν, cum 
ertissime exhibeatur a Cod. Mon, Nam eNa«N ΞΞΞ εἴν 


€. 125. Idem Plato in eodem. Cap. 4. init. Ed. Ven. 2. sic: πα- 
Aat ἀν εινευεσωνοσ τη «yam. Ed. Asc. σάλα ἄν εἰν εὐζωνοσ 

: φῇ ἀγάπῃ. Haeigitur diversum locum excitant. . Hoc tamen 
Codicibus parum convenienter facere videntur. MS. Langer. 


(ev capwa axenad Hi. Kv. αεθ cce opu aFAHOH «4H yae 0 H cai- 








: LIB. XVHL. 'CAP. XIV. 16: 
(— Li, Jn eodem: "Opa δὴ, οὐ γάρ τον εἴη ἂν ϑαυμαστὸν, εἰ, 


ὥσπερ μύγις ἠρξάμην, οὕτω μόγις καὶ παυσαίμην. — Fide 
autem: non enim sit mirum, si, quomodo vix coepi, sic 
viv desiero. Et attende, quod ili quoque est ubi 125 
sine conjunctione ἂν vel ἄρα verbis utuntur optati- 
vis, odo hic παυσαίμην, quod nos ubique in hu- 
juscemodi sensibus facimus, id est, qui ad supradi. 
«tas conjunctiones Graecas attinent, subjunctivis per 
se verbis ntentes, cum illi non solum optativis, sed 
etiam indicativis, ut supra diximus, eas adjungant, 
utidem Plato in eodem: ᾿Εγὼ δὲ, ὦ ᾿Αλκιβιάδη, εἰ μέν 

σε ἑώρων, ἃ νῦν δὴ διήλϑομεν, ἀγαπῶντα καὶ οἰόμενον 
δεῖν ἐν τούτοις καταβιῶναι, πάλαι ἂν διχηλλέγμην τοῦ 

τος. Necesse est, ut subjunctivo utamur, dicendo, 
dudum expeditus essem amore, ln eodem: Νῦν ἔφηκε, 
viv γὰρ ἄν pov ἀκούσαις, nunc, inquit, nunc enim me 
eudias, contrmative dixit, In eodem: Εἴ τίς σοι εἴποι 124 
ϑεῶν. Per inductionem optativo est usus: δὲ quis ti- 

bi dicat deus, ln eodem: Νεωτέρῳ μὲν οὖν σοι, 


^ 





τ tota ma«o 40He Ho Bie atoy cxa tablo aH taEwo aH. taxata 
« dHauda. Quamvis haec spississimis tenebris obvoluta sint, 
— fta, ut inseriptiones Persebclitanas explicare facilius possis, 
.— hoc tamen sole clarius apparet, iongiorem peiiodum Pri- 
acimmum in mente habuisse. Nonnulla * —* τὰν 
ἑώρὼν — Αλκιϑιά — etc. " . Bas. Co- 
lon. addunt ὥογε δὴ ἐμαυτὸν πείϑω. Haec, cum absint a 
-— nid] eiu B. Mu iot 27 censuf, Ed. Iunt. 
πάλαι dv ἀπηλλάγμην τοῦ o$, ὥσγε δὴ ἐμαυτὸν πείϑω. 
Iu eodem, Cap. V. s. fine. Ed. Erph. wwv δφη νὴν yeQ μὸν 
 «norou Ed. Ven. à. νυν eyy vr» yag μου axovovo «Qa. Ed. 
- Asc, νῦν ἔφη " viv γὰρ dv μοῦ ἀκούσοισ. Ed. lunt. νῦν ἐφὴ 
κα, νῦν γὰρ ἂν μοῦ ἀκούσαις. Equidem Edd. Ald. Bas. Co- 
τς lon. Pütsco. secutus sum. ο. 
d$. aaa. dn eodem. το. Iden in. Gorgia. Cep t 
eodem. Cap. 5. Ordo enuntiationum in diversus est. 






,5 secutus sum in eo constituendo auctoritates, ut 
, mühi quidem videtur, gravissimas; codices scilicet manu- 
δ scriptos Gphb. Langer. Monac. B. Edd. Ven: 1. 2. E*ph. 

Asc. FP. Ab his discedunt Edd. Ald. Bas, Junt. Colon. 
Eae hanc seriem enun'iationum tuentur: 4i quis 
tibi dicat w— Jdem in 5 dore ἔμοιγε — χαριἶσϑαι, 
ideoque etiam si diem totam disputare velitis, erit mihi per- 
gratum. | Interrogative | ue. ἂν ponentes, cum optativis 
proferunt. — — οὐ πότερα δέξαινό σοι εἶναι 

αϑὰ jj κακά; Utra elireres adesse tibi. bona. an. maia? 
Ἂ $e tamen, nón aolum εἰ, sed. et ἵνα γεν conjunctiones 
Vot dH. 


LA 


a. ^ ALB. XML 3 CAP. XIY. 
: : 

&el πρὶν τοσαύτῆς ἐλπίδος γέμειν," ὡς ἐμοὶ doxsb, οὐκ ile 
ὁ ϑεὺς ζιαϊέγεσϑαι,, ἵνα μὴν μάτην διαλεγοίμην.. . Nota. ta⸗ 
men, non ſolum ef, sed εἰ ive, εἰ ὅπως etiam optati- 
jw vo conjwngi Atticis: cum apud.nos tam μέν. causalis 
* conjunctio ,. quam ze, quando. ἵνα μὴ significat, sub- 
jun-tivo.socientur, qui tamen similis est, ut saepe di- 
ximus, optativo: , ut ne  Jrustras disputarem. Idem in 
Gorgia: "Sos ἔμοιγε, πᾶν, τὴν ἡμέραν ὅλην ἐϑέλοιτε dia- 
125 λέγεσθαι; χαριεῖσϑε. iSi velitis loqui, . — — Eineo 
γάρ κ᾽ -é9€ λοιμὲν. Mato c8. Τρῶές τε.. ldem; ^ "Oge εὖ 
γιγνώσκοις. εἠμὲν ϑεὸν, ἠδὲ καὶ ἄνδρα. Ὄφφαι ἀντὶ τοῦ 
ὅπως. Interrogative. quoque. ὧν ponentes cum opta- 
* proferunt, Plato in I, Alcibiade: Πότερα dv. δέξατό 
Quod autem. Latini. quoque omnibus temporibus 
E iwi modi.etiam in.optativo utuntur; ostendit 


Virgilius in VI. Hae Jrojana. tents fuerit fortuna secuta, 
126 Ecce hic fuerit optative posuit. in precationé: Aeneae 
hoc verbum, quod tam praeteriti perfecti quam. ἀξ πεῖ 
y potest esse: quod Donatus, et quidam alii sübjunctivi 
tantummodo putant esse, cum aliae omnes voces optati- 
vi communes. sint etiam snbjunctivo.. Ergo- non: im- 
merito in supradicta Attica constructione, quia illi 
optativis utantur, hoc quoque tempore indillerenter no- 
tri sunt. usi. Jncentuntnr. tamen etiam nostri. poetae 
saepe. metri causa indicativis pro subo ἐπα " ut 


2: & 4 * 
δ δ εὐ, 
ν : 





£i ) Sat ΟΣ QA 
* et ὕπως etiam üptativo —— "Atticis; cum v apud. "nos tam 
.ut causalisicónjanctio 7. quam ne, quando iva um significat, 
— uidiho: socientur, qui tagnen-sunilis est, ut saepe dixi- 
mus, optativo. ldem in eodem: ψεωτέρῳ uiv — διαλεγοέμην, 
ut ne. Fa ustra. disputarem. Honierus: sitrsg — ToOfé ve. Μά φῆι: 
METUT/ ὄφρ᾽ εὖ — ürrüe. Quod. autem Latini vel. / Fateor; hune nihi 
7" gw ordinem longe praestantiorefm videri; tamen; cum Codices 
B mannuscrioti omnes et Edd. an! iquissimae, Putschiana etiam, 
,adversentur, veritus, ne arbisio nimis indulsisse viderer, 
PA ὦ admittere. eum: ΡΥ ΤΕ ΑΒ Graecas hujus loci; quem trácta- 
δ —— voces omiserunt Edd.: Erph. Ven.:/?. et, quod mire- 
s*ris, Asc. ddem. im Gorgia. Cap. 15. Pro quo dn us seripsi 
τὸ χαριεῖσϑε. Homerus. Iliad. B.:125. Pro loc versu, que.n 
— exhibent, dedit Putschius huuc: .4ixs uos δὲ με- 

οἰ μαυῖα ᾿πάρασταίης d davis » et pro sequente protulit hunc: 
—— eie αἰγίοχος καὶ ᾿ϑηῆνη. Hos-versus δ᾽ sibi 
» habeat: Idem. Iliad. E. vs. 198. fi. Homero: tamen jiypa- 


e * 
M 


tam) nsus quam antiquiores: Donato. artium. Scriptores, 


— 
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—— in II. 'Carminüm: Me truncus. illapsus cerebro 
sustulerat, nisi P'aunus ictum dextra levasset. ^ Sustulerat 
ro ausulisset posuit. r metrum ^ Quoniam igitur XV 
IM cost aloe mo orum verbi dictum: est, qui oni- 127. 
—— casum sequuntur, quem genus sive signifi- . 
catio verbi exigit, quam διάϑεσιν Graeci vocant, de hac 
n iligentissime est quaerendum, Sciendum ita- 
1e quod. omnia: acüva. apud. Latinos, quae. faciunt ἃ se 
issiva, quae et transitiva sunt in 'hommes,.eine dubio 
accusatisó adjunguntur, ut, oro te, quae etiam: passi- 
vum habent, oror a te. ' Similiter, acciso te accusor a ἢ 
4e: audio te, audior a ἐδ: patro te, patrora te: impetro 
te. a te: temno te, temnor a te: negligo te, ne- 
qligor a té: despicio te, despicior a tez:sentio te, sentior 
aie: impedio te, impediar a te: inchoo te, inchoor a te: — . 
incipio 4e, incipior « ἐξ." Similiter etiam neutra vel:de- 128 
ponentia actum significantia: cum transitione in quod- 
cunque activum sequuntur, ut, facio. domum ,. eo. iter, 
navigo Poutum, ardeo uxorem, quando pró amo accipi- 
tur. Virgilius in Bucolico: Formosum paktor. on 
ardebat Alexim. Dedisco illam rem. Lucanus in primo: 
Dedidicit jam pace ducem, : Cicero tamen. simplicis ejus |. - 
passivum: protulit, de Praetura urbana: Dum. est, unde 
jus civile. discatur. Terentius in Adelphis:: INZsi, dur 
hae silescunt ——— iAnterea in angulum aliquo abeam, 
— ——— &oc, rel * poem mee est dimi- 
UID (0 T v, 
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B cn Mite ὁδὶ 


nto legitur, : ct Matthiae Gr. Gramm. p 
^ e uem. Platonis. Alcilk 1I. —* gr m in — 
2 te zr auctoritate onac. omis 
A qud. etiam y ed 2. Asc, non exhibent. 
τ. 125. ahtiguiores Donato drtium scriptores, artium pro ar- 
tis dedi e Codd. MSS, Gphb. Laager. Menac. - 
Virg in VI. vs. 62. 
$. 126. Horatius in II, Carm. Od. 17. vs, a6 — ao 
$. 127. oro te. Vulgo additur: curo te. Abest hoc 
μα à MSS, ase us M uL d Mox oror a te dedi pro 


iis tec Mon. B. odd. 

uia. etiam passivum, d osui e C 

— MSS. Langer. Gphb. y ood ut : * 

$. 128. F'ir, * in Buc, Ecl. JL: p^ —— in L. vg. 181. 
Cie, de Praet. . €f. ad. 


Terentius in Adelp i. Act. Ns $c. "a $. fin. 
L2? 





164 ./ LIB; XYIIL CAP. XV. 


nutivum vini. . Virgilius in. IL. Aeneidos: Pars stupet 
dnnuptae. donum. exitiale Minervae. |. Horatius in primo 
229 Garminum :. JVec muliebriter expavit ensem. Similiter di- 
το cimus doleo pedem, ferveo pectus, «mbulo spatium, : Sic 
etiam deponentia transitiva actum significantia, sequor 
dhominem, 4oquor fabulam, expiscor. socium, experior rem, 
-arbitror justitiamw, reor veritatem ,. suspicor inimicum. 
Sunt tamen tam ex his quàedam quam ex activis, quae 
um accusativo et dativo .adjunguntur, quae sunt ac- 
quisitiva, de quibus. mox dicetur, ut, do £ibií aurum, 
1i50:dono ilii servum, Dicitur tamen, et in eodem sensu, 
ono illum servo, more attico, Virgilius in V. Sergestum 
-deneas promisso munere donat, | Similiter, praebeo, prae- 
sto, exhibeo, mando, polliceor, muneror, indico, expro- 
bro tibi illam, rem. Similiter dicimus praepono tibi il- 
Jum, et praefero, et praeficio. - Pauca sunt, quae activàá 
voce transitive soli dativo adjunguntur, ut, noceo tibi, 
invideo ,  maledéco , benedico , praeniteo. Horatius in ]. 
Carminum: Cur tibi juntor laesa praeniteat fide. — Dissi- 
deo tibi. Horatius in 1I. Carminüm: Jfedditum Cyri 
solio Phraatem. dissidens: plebi numero beatorum eximit 
151: $irtus. , Quamvis si quis attente haec quoque inspiciat, 
inter acquisitiva vel aequiparantia sunt ponenda: noceo 
tibi, id est nocens tibi fio: ineideo tib, quasi non videns 
tibi fio, hoc est, non ferens te bene agentem videre: 
 analedico £ibi, contra te. dico male... Inveniuntur tamen 
pauca, quorum quamvis actus transeat in aliam perso- 
nam, non habent tamen passiva, ut facio, et ex eo cum 
infinitis verbis composita, ut, ca/efacio, tepefacio, ob- 
stapefacio: pro passivo quoque eorum fio, et-ex eo si- 
militer composita accipiuntur, ut, calefío, tepoffo, stu- 
pefo, et similia: cum praepositionibus enim composi- 
tum facio plerumque habet passivum, ut, per/icio perf- 





Virgilius in IF. Aen. vs. 51. — 
. 8. 129. Horatius in 1. Carm, Od, 57. vss. 22. 25. expiscor. 
"vU MS. Er expergiscor. 
P$. 150. Firg. im F. vs, 282. Hor. in 1. Carm. Od. 55. vss. 
|. 8.4. Hor. in II. Carm: Od. ». vss. 17 -— 19. 
^C f$. 132. patiuntur pro patiantur reposui e Codd. MSS. Monac. 
B. Langer. Gphb. 
cFirg. in 1. Aden. vs. 659. Juvenalis in. IV. Sat. X. vs. 178. 
 T'er. in Adelphis. Act. V. Sc. 2. vs. 6. Locus saepius jam tra- 
ctatus, : 


΄ 
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eiar, afficio afficior, inficio inficior, et similia. Ma 5a 


quoque verba activorum vocem habentia, quorum actus 
—.. ad res carentes loquela pertinent, primas quidem et se- 
.  €undas voces non possunt * 





iter. passivas habere, 
quippe cum mec de se loqui ipsae quid patiuntur, 
possint, quod est primae personae, nec ad eas, cum: 
careant auditu, qui proprie pertinet ad secundam per- 
sonam, loqui possimus. Tertiam vero habent perso- 
nam, de qua inter primam et secundam loquela recte 
fieri potest, ut, Zaboratur vestis. "Unde Virgilius in. 
primo: Aeneidos: Arte laboratae vestes. Potatur flu- - 
vius. Juvenalis in IV. Zpotaque Jlümüna Medo pran- 
dente, Similiter dicimus coenatur piscis,  prandetur 
olus ,' decurritur spatium. "Terentius in Adelphis: .De- 
eurso jam spatio. Passiva ablativo et dativo transiti- XVI 
ve adjunguntur, ut. docqor a te et £ibi, videor a te et 155. 
illi; Similiter passivam vim habentia, εἰ neutralia — 

' vel deponentia, ut, vapulo a te, et tibi exulo, nascor, 
patior, Licet tamen etiam accusativum addere bis, 
quibus per diversas res fieri solet passio, ut, doceor 
« te literas, pascor carnem,  vituperor. insipientiam. 
Virgilius in ]V. Aeneidos: 7estor, cara, deos, et te ger- 
mana, tuumque dulce caput, magicas invitam accingier. 
artes. Et docemur enim et pascimur, et vituperamnr, 
€t accingimur diversis rebus, Nasci enim et exulare. 
ad unam rem pertinet ipsius natus et exilii. Com-XVII 
munia, quando actum significant, activorum constru- !54 
ctionem, quando passionem, passivorum sequuntur, ut, 
ceríminor te et criminor a te, veneror te et weneror à te. 
Absoluta, sive activae sive passivae: sint vocis, cumXVIII 
nominativo perfectam habent constructionem, ut, Z/a- 155 
to vivit, Aristoteles deambulat , Socrates philosophatur, 
ego esurio, tu dormis, ille volat, Et reciproca vero 


——— 


$. 155. vituperor intipientiam. Ineptissime Putschius, caete- 
tique ineptius dedit incipientem. Edd. Ald. Asc. Erph. Ven. 
Golon. lunt, ínsipientem. Equídem veram reposui le- 
ctionem e Cod. MS. Langer. Hic quidem exhibet ínsci- 
pientiam, error tamen in aprico est. 
Virg. in IV'. Aen. vs. 498. 95. 


$. 155. Socrates, MS. Monae, D. Isocrates, fapientia et per 
i sapientíam pro scientia — per scientiam reposui e Codd, 
MSS. Mon. B. Lips. A. Langer. Gphb. Ed. Asc. 
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εἰ Bive sui passiva, quae ἰδιοπαϑῆ vocant Graeci, licet 
absolute proferre ;. ut, rubeo, horreo, tepeo, ferveo, et 
conjungere his ——— ut, rubeo 'pudbres horreo fri- 
gore, tepeo austro, ferveo aestate. Nec solum tamen 
his; sed omnibus verbis: licet ablativum: adjangere, 
cum causam per eum indicamus ipsius actus, vel 
passionis, quod licet in omni specie facere verborum, 
ut,. Plato. vivit anima, id est, per animams fristoteles 
deambulat pedibus, id est, per pedes; Sio philoso- 
phatur sapientia, 1d est, per sapientiam. . Similiter Mor- 
156 reo frigore, id.est, per frigus. "Nec mirum. absoluta 
posse. obliquis adjungere casibus, cum etiam transiti- 

va liceat absolute proferre, cum maxime aliquam sui 
passionem ipso actu significant, ut, A/e amat, ile Iu- 

1 get, ite ridet... Itaque Virgilius- hujuscemodi res osten- 
dit animorum $ésse passiones, in VI. Jine metuunt, 
cupiuntque ,. dolent , gaudentque. In: eodem: Lugentes 
campi. |dem in quinto: Züsit pater optimus. . 'Téren- 
tins in. Adelphis: Amatꝰ dabitur a me argentum ,. dum 
157 erit. commodum. Et rursus. eadem verba cum. casibus 
transitive dicuntur, Q710 clementiam , lugeo miser iam, 
rideo stultitiam. .. Quae vero non egent obliquis casi- 
bus, ea nec. passiva habent, ut, spiro, vivo, nawigo, 
proficiscor; :. "Quamvis haec quoque figurate, ut supra 
diximus, conjunguntur obliquis — ut, sécuram, 
ιν 7pivit vitam, ^ spirat et expirat animam , navigo mare, 
HO etonavigetur: mare, et similia. At quae egent casibus; 
et transitive dicuntur, ut actus in hominem fiat, ha- 
bent. et. passiva, mut, ferio Trypkonem, quem actum. ille 
PsU"nterpretando, in quem fit, facit verbum passivum: 
158 f'erior ates wuliero: hostem; Vulneror. αὖ hoste, Excl- 
, piuntur pauca, quae qnamvis sint activa et. transitive 
dicantur in homines, tamen non habent passiva. usu 
dcficiente, mt, noceo tibi, facio te doctum.. Sed hoc 
— Joco pe habet alterum verbum similiter 


; Ea da. Virgilius in Lows. γε. 4n: eodem. vs. 441- Hem 
| dn P. ovso558o ^ Delevi olli post optimus auctoritate Godd. 
MSS. Lips. A. Ἐπ. 

Terentius i». Adelphis. Act. I. Sc. 2. vs. 58. Post. dabitur in- 
— MS. Langer. ei. 

"8: .eLsexpirati Ej Godd. MSS: Monac. B. Langer. 

Gb. Ede. dz sme addidi ego spirat.. Conira Prisciani ratio- 

id ^ * — est in God. Monat. B. exspirat. 


L , 
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activae vocis; sed significationis passivae, Jo. Noceo ^ 


quoqüe et maledico, "benediro; invidéo, cujus tamem 
passivum Horatius in Arte poetica auctoritate usus 
protülit, Jügo eur, acquirere patica σὲ possum, ihvideor? 
]dem etiam accusativum'ei verbo cum dativo adjan- 
xit in. Epistolarum:  Znveidet usum Jig&orum et 
pecoris tibi" calo argutus et^ horti, EX hüec tamen ad 159 
2 








mitatiotem Graecorum: dativis adjunguntüt;^ Nam il: 
li λυμαίνομαί σοι, εἰ Χόιδορῶ 661. Herodotüs: “υμαινδ 
τῷ ὑεχρῷ. Caetera vero Ὅτ, nisi sint acquisi- 
tiva, vel Wedalparicitil ;^ vel supereminentia, vel sub⸗ 
junctiva, à nominatito actum transitive ad homines - 
facientia, ut praediximus, dd accusativos constrnun- 
; | mtraque persona supponatur tam. agentis 

m patientis, ut, docéo te, doceor à té. Nam is, qui 
patitur, in'significatione passiva transfert accusativum, 


qui ad "minat Cami activum proferebatur ver- 








m, in inativnm adjunctum passivo, qui in ipso 
verbo, ut saepe diximus, ieligher déc si vibes: kí 
natur: contra véro nominativum agentis in ablativum, 
ut, erudio té, erudior a te, tango te,' et fangór à! τὸ 
Jaque communia utrumque habent modum constru- 
ctionis. Verborum vero alia ad corpus, alia ad ani-XIX 
mam,'aha'2d utrumque, alía ad extrinsecus accidentia 140 





ertinent. Ad corpus, lavo, tondeo, wWinero, sordido. 
Ad m, erudio, doceo, instituo, moneo, consulo, sua- 






deo, Àd utrümque, 7aedo, cffendo, moveo, noceo, male- 
dico, benedico, prowideo, ^ Ad" extrinsecus 'accidentia, 
dicó, impero, subigo, domo. Sunt alia communia om- 
supradictorum, ut, faeío té doctum, el formo- 
sum, vel bene ]nveninntur quaedam, quae cum « 
sint activa' voce et conátrüctione, tamen paseivam 
habent significationem, et passiva activam, ut, //meo 
fe, (imeor « 4e, metuo (e, metuor a (e, Lucanus in 
quinto: Dum metuar. semper terraque expecter αὖ omhr. 
ΦᾺΣ Ἐν .: ; ΠῚ T νὰ 











— in rto paet, v$.55. Jdlemin 1. Epp. XIV. 


g. 159. Herodotas. Lib. 1. Cap. 214. 


" 3. 140. oer ideo, Tta MS. Langer. Vulgo lavo te, tondeo 
1 te. Mox dico pro dito reposui e MSS, Langer. Gphb. , 


Lucanus ín. V. vi, 671.7 MS. Lips. A. metuor, exepector. ? 


Lad 


14 


Uc 


14 
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Et eunt alia laudativa, alia vituperativa, ut, cano, pras- 
dico, laudo ,. celebro, amplifico, vitupero, culpo, reprc- 
hendo, incuso, accuso, insimulo, detraho, succenseo. 
Alia artificiorum, ut, pAilosophor, poetor, architector, 
modulor, medicor, et medico, et medeor. Virgilius in Il. 
Georgicon: Zt senibus medicantur anhelis, ldem in pri- 
mo Georgicon: Semina vidi equidem multos medicare se- 
rentes. Sunt alia deceptiva, ut, fa//o, decipio, eludo, 
induco, illico, pellicio. Alia acquisitiva, vel superemi- 
nentia, vel subjectiva, vel aequiparativa, quae dativo 
adjunguntur, cujuscunque sint generis vel significationis 
verborum, ut, Jaboro tibi, metuo tibi, prosum tibi, ti- 
meo tioi, vigilo, propugno, largior, dono, muneror, in- 
dulgeo, praesto, praebeo, exhibeo, do, annuo, consentio, 
assentior, medeor tibi, id est sanitatem acquiro: dicitur 
tamen et medico, quod activorum servat constructio- 
nem. Virgilius in II. Georgicon: Zt senibus medicantur 
anhelis,. ldem in primo: Semina vidi equidem multos 
medicare serentes. ''erentius in Andria: Zjus labore, αἰ-- 
que ejus dolore gnato ut medicarer tuo. Idcm accusativo 


4n Phormione: Quam scitum est ejusmodi parare in ani- 


mo cupiditates, quas cum. res adversae sient paulo mederi 


possis.  JModeror tibi et te. | Salustius in. Catilinario: 


ir 


Fortuna, cujus libido gentibus moderatur. | 1ntelligimus 
enim omnes res pertinere ad felicitatem vel miseriam 
gentium, Lucanus in X. Sideribus quaecunque fugam 
moderantur Olympi, moderantur pro regunt, Maledico 
tibi, Cicero pro Dejotaro: Zjus enim nomine optimá viri, 
nec tibi ignoti, maledicebat tibi. Benedico tibi, parco, 
iempero. "Virgilius in primo Georgicon: Jam. sibi. tu 
curvis male temperat unda. Carinis, quando pro parco 
accipitur. Supereminentia vel subjecta sunt, ut, impe- 





.a41. Firg. in IJ. Georg. vs. 155. Idem in I. Georg. vs. 195. 
ius Virg. in 1I. Georg. vs. e Jdem in I. vs. 195. " 
erentius in Andria, Act. V. Sc. 1. vs. 12. 

δ. 145. Idem in Phormione, Act. V. Sc. 4. vs. 5. MSS. Gphb. 
Lips. A. hujusmodi. MS. Langer. quam suum est. Ante ἐπ 
Phorm. omiserunt accusativo MSS. Langer. Lips. A., reti- 
nuit Gphb. MS, Lips. A. medicari pro mederi. 

Salustius in. Cat. Non novi hunc locum. 1n mente fortasse ha- 
buit Noster Cap. VIII. $. τ. Lucanus in X. vs. 199. Correxi 
numerum libri. ^4 

$. 144. Cie. pro Dejot. Cap. 12. optimi viri pxo viri optimi 
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roibi Virgilius in primo Georgicon: Zxercetque fre- 
quens tellurem atque imperat arvis.  Hegno tibi, dominor 
Libi, praecipio tibi, suadeo tibi, provideo tibi, prospicio 
tibi, consulo tibi. Nam consulo te interrogativum est, 
et tunc habet passivum, quomodo et £empero. Eorum 
tamen quaedam possunt etiam acquisitiva esse, Subje- 
cta sunt, ut, servio tibi, obedio, pareo, ministro, misceo, 
tibi f'amulor,  Aequiparantia, ut, Juctor tiói, sermocinor, 
certo, loquor, altercor, invideo tibi. Nam plerumque ad 

ares fit felicius agentes, auctorque hujus est Hesiodus 
dicens: 'A4ya95 δ᾽ ἔρις ἢδε βροτοῖσι, καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ 


καὶ τέκτονι τέχτων, καὶ πτωχὸς πτωχῷ φϑονέει, καὶ 


ὃς ἀοιδῷ, ὦ Πέρση. Desideratva vel inquisitiva ac- 
cusativo sociantur, quaero te, eimiliter invenio, rope- 
rio, expecto, aspicio, desidero, opperior, scrutor, sequor, 
et sector , praestolor te et praestolor tibi, Sed magis, 


uando dativo conjungitur, acquisitivum est, Terentius 


in Eunucho: Quem praestolare, Parmeno. | Cicero in I, 
Invectivarum: Qui tibi ad forum Aurelium praestolaren- 
tur, Et quae per obtinentiam, id est, κατὰ ἐπικράτειαν 
dicuntur superpositiva, Aabeo, possideo, teneo, contineo, 
sustineo, servo, custodio, tueor, tutor, defendo, prohibeo, 
arceo, ünpedio, implico, solvo, winco, supero, domito, 
subjicio, dejicio, Adorativa quoque, colo te, honoror, ad- 
oro, erubeo, adulor te et tibi. Suspectiva etiam vel opi- 
mativa, suspieor, opinor, arbitror, existimo, reor. Quae 
maxime infinitum substantivi assumunt cum accusati- 


vO, ut, suspécor inimicum esse, opinor amicum esse, ἀγα 


bitror alacriter profuturum esse. | Sed et aliis infinitis 
junguntur, opinor me intelligere et. intellexisse Virgilium, 
existimo recte legere et legisse Ciceronem, et similia, Vo- 
luntatem quoque significantia accusativo conjunguntur 


—— 9 


Mi wd e MSS. Langer. Gphb. Ed, Asc. — 'irg. ín I. Georg. 
Virg. in 1, Georg. v*. 99. 


$. 145. Mequiparantia. Codd, MSS. aequiperantía. Retinui 
Mam scribendi rationem, quam praestare poto huic, 
e scribendi compendio originem duxisse videtur. 
Hesiodus, "Boy. vs. 14. seqq. 


$. 146. Ter. in Éunucho. Act. V. Sc. 6. vt. 5. 
Cic. in I. Invectiv. Cap. 9. 





δ 


46 
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dt cum infinito alterius Verbi, solo te cur rere, simililee stus 
deo, propero, cupio, affecto , festino, nisi infinitum a 
Verbo alii sit casui jüngenduni. Tunc enim nécesse est 
infinitum quoque verbi eui constructionem servare, ἘΠ, 
misereor tui, misereri tui volo, noceo tibi, nocere tibi vo- 
lo, dignor te laude, dignari te laude cupio, mereor ΤΟΙΣ 
dem, mereri laudem affeeto. Absólutis vero supradicta 
verba 6i conjungantur, accusativum assumunt, ut, desi- 
dero videre Jilium,. studeo te currere, propero me deambu- 
149 lare. Similiter interrogativa, interrogo te, rogo fe," sti- 
pulor. Juvenalis in ΠῚ. "Quantum vis stipulapel et proti- 
a, 78 accipe quid do, ut totiens illum pater audiat, Fre- 
quentissime tamen sfipulor abs te pro interrogo te dici- 
3us, quomodo et' quaero abs te, Cicero Invectivarum 
IL. Quaesivi α Catilina, nocturno conventu apud M. LLe- 
cam fuisset nec ne, pro interrogavi Catilinam. Invenitur 
tamen in passiva 8ignificatione similiter dictum stzpulor 
ébs te, pro interrogor abs te. Suetonius in ΤΥ. Praeto- 
rum; Minor ΠΣ ΥῈ annorun stipulari non po- 
(est, passive dixit. Consudo, quando interrogativum est, 
ut supra dictum est, accusativo rau cuA acquisiti- 
15e'*um vero dativo copulatur. Funebria quoque verba ad 
...8ccusativum feruntur, Zugeo te, ploro te, lacrimo te, 
* plango, queror te et tibi pró apud te. Virgilius in θὰ: 
cblicis : D Dun queror. et divos, quanquam AW testibus illis 
pr ofeci, Javenalis in L ες, quereris patri, nec terram 
cuspide quassas. Tutelligitur Romanos queri apud pa- 
151 trem, Vocativa quoque, voco te, imploro, clamo, nomi- 
᾿ς πον,  nuncupo , invoco, accerso.  ]lla quoque notanda, 
Quae cum nullum significent actum, sed magis passio- 


TUM TT P TIO 
2 148. — je jme si conj. E MSS. Lips. A. Monac. P. 
.adjeci verba. 
— o Janenalis in 111. Vulgo: VII. Restitutum numerum exhibent 
Y hé €odd. MSS. Gphb. Monac. B. recteque is habet. Nam Pri- 
scianus libros Juvenalis excitare solet, non singularum Sati- 
. Farum numeros. Fateor tamen, me iu priore Volumine hu- 
"jus editionis aliquotiens falsum numerum reliquisse, qui cor- 
—— erat. Est Sat. VIL. vs. 165. quid do restitui pro 
quod | do e Codd. MSS. Langer. Monac. P. Gphb, Ed. Exph. 
Nam φᾷ, quod haec editio praebet, significat quid. .. ὧι 


Cicero Invect. I1. Cap. 6. Cf. ea, quae ad Cap. X. 8. * —5 
- libri dicta sunt. 
, Suetonius in IV. Praet. MS. Gphb. Salastins, — 


T 


M 
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"trepido, Aiorreo, formido; 
* fugio; 'reeuso. "Similiter: me/uo et timeo; Haec au- 
tem, curb p; dicuntur, "magis. actum significant: et 

j cüm active:dicuntur, magis passionem si- 
ant, ut £imeor a te, timorem. facio, timeo vero ti- 
m patior. | Lucanus in. V. Dum metuar semper. ter^ 
aqu ————— viec án aet ren vp tio 
ἢ ur, fugam facit, quod est fugat; em 
vim habent pad mag "Horativa- Yat eie pn cn 
adsciscunt, cexeito ilm , hortor » ncito, moneo , agito, 
stimulo.^ Precativa etiam accusativo conjunguntur, oro, 
obsecro, v quaeso, litar, precor, supplico : hoc non 
&olum-aceusativo, sed etiam dativo conjungitur. Te- 
rentius in-Andria: Jfuic supplicabo.: Est enim subjecti- 

viim plus aliis:omnibhs,. quae tunt: cjusdem: speciei, 

M a est. cum aconsático constrüctio, Juro, castigo, 
doceo, illido, calefacio, frigefacio. Ad sensum perti- 
nentia, quáe Graeci genitivo eonjangunt, quasi passio- 

| mem quoque significantia 3n ipso actu, ὠκούω σοῦ, ἅπτο- 
μαι. τοῦ σώματος, ὀσφρωίνομῶι τῆς «νἱσσης, ἐγευσάμην τοῦ 












habent, quam alii sensus, nos accusativo copulamus, 
quippe ex activa passivam vocem facientia, ut, audio te, 
et audior d te, Lungo te, et tanyor a (e, gusto et gruestor, 
sentio et senior, Similiter ómnia »activa fere; ^ Zmpetro 
illam. Via quia et ἐπὶ — 525 patro ct p apip. curo et eu- 
ror, imped. ἴο et imp r. ne; ligo et negligor. 'Separati- 
va sive. discretiva accusati«o ,. ct etiam ablativo cum 


: TM ut «verto i illum hac meet ab hac re. ' Si- 


ATRIMILE 3x Yt 





150. Virgil. in Bs. Eel.'V1I. vss. m 25. Cir. 405. 6. 
* palin 1 Ea ratione, paulo —* Ad. $. 149. — 
|; Langer. 













» 156. — ἐγ — — MS. 

pani. neut — τον "V hus 

. acterso: dedi e MS. —— pro — —— in 
98:671. Hoc. etiam.loco, ut sapra $. 240., metuor — 

exspector-MS. Lips, A, exhibet. dem in. 1. vss. 165. 66. 

* íus in. Aen. —— e ὍΝ 

C epéci WE , Longer. ib onac. su 

(00 weptriem pto-illlus. - Ma MS. Langer. malrifas. το 

Ἢ ; 5. 55: illum. hac. re οπυίφεταπι. Mss. — Lips. A. MS. 

1 "Lang: pat a Seer itin apii, at 






à A 
1 


— — 


nem démonstrent, tamen, quia activam habént vocem, 


152 


158 


πρέατοξ. Excepto vidco et; Similibus, quae-plus actus |: 


* 
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militer pello, amoveo, torqueo, separo, dirimo, edüco, et 
similia. Virgilius in I. Aeneidos: Nec posse Jtalia Teu- 
erorum, avertere regem. . Cicero in Philippicarum V. 4b 
Urbe M. Antoni? impetus in Galliam avertere... 1dem ]n- 
vectivarum III. Quis zam. aversus a vero? . Nec mirum 
verba sensum significantia, quae habent aliquid passio- 
nis, accusativo jungi, cum multa alia quoque sint et 
activa et neutra, quae quamvis éx ipsa vi ipsius intelle- 
ctus aliquid pati videantur, accusativis tamen adjun- 
untur, ut, amo, desidero, ardeo, | Virgilius in Bucoli- 
155 eo: Formosum pastor Corydon ardebat Alexim.. Neutra 
ct deponentia, quod.superius dictum est, si actum si- 
gnificent, et habeant transitionem ab homine in homi. 
nem, accusativo conjunguntur, ut, facio te doctum, 86- 
quor hominem, miror, aspernor, suspicor, contemplor, 
conspicor. Unde non irrationabiliter antiquissimi etiam 
in paseiva significatione ea proferebant, qnod latius de 
verbo tractantes ostendimus. Sin haec eadem, id est 
neutra, vel deponentia. passionem eignificant, passivo- 
rum constructionem sibi defendunt, id est dativo vel 
ablativo conjunguntur, ut, Mo a £e doctus, vapulo ab il- 
156 Jo, exulo, nascor, patior. Ad eos autem casus, ad quos 


— 


ἰδ. 154. Firg. im 1. ens vs. 58. Cic. Phil. V. Cap. v». ln 
Ciceronis libris editis hic locus ita legitur: qui M. Antonii 
, impetus nefarios ab urbe in Galliam avertit. Hunc igitur 
etiam locum corrupit Priscianus, oscitanter Brot SBOTOPUNL 

; aut e memoria reddens aut excerpens. 

ldem. Invectiv. III. (Cap. 9. ab init.) Edd. omnes ii. Codices 
variant. MS. Langer. Il. MS. Gphb. 1. Equidem falsum 
numerum emendare non dubitavi. irg. in Buc. Ecl. H. 
V$. 1 

s 158. Firg. in III. Aen. vs. 621.: 

Virg. in 1. Georg. vs: 404. Locus Lucani ;. qui in 
x Ald. Bas. Colon. nunc sequitur, e libro quinto, ut 
Edd. falso tradunt: Quo tempore primas impedit ad. noctem 
jam lux extrema tenebras, hnc non pertinet. Ergo expuli 
eum, atque ita discrimen, quod hoc quidem loco inter Edd. 
,Ald. Bas. Colon. et Edd. Erph. Ven. 1.2. Asc. Iunt. Putsch. 
est, sustuli. In his enim ponitur hic versus post Aristo- 
phanis locum , satis incommode, . Hunc vérsum spurium es- 
se hoc etiam declarat. In Edd. vulgatis post curo additur 
st üinpedio illam rem. Haec vero vnm a MSS. Langer. 
Monac. B. In Edd. Erph. Ven. τ. 2. Asc. legitur tantum 
curo illam rem, omissa voce ——— Ex quo "apparet , de 
 epneiruntique verbi impedire hic non esse sermonem, quod 
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mjungitur indicativus, necesse cst totius verbi decli. 
nationem construi, et participia, et supina, ut, amo :/- 
lum, amans. illum, — illum —— * causa | 


—— tdeo omnia activa ex quacunque voce actum 
significantia cum transitione Romanos accusativo con- 
jungere, eum Attici quoque tam in eis, quam in aliis 
constructionum plerisque idem serveut. : 


Obregm necessarium esse duximus, multos et XX 
alventos usus ab auctoribus utriusque linguae colligere 167 
omnium orationis partium, quorum exemplis gaudeant, 
confidentiusque utantur, qui laudibus utriusque gloriari 
student: doctrinae. Latini euro iam rem. Virgilius 
Georgicon 1. Znvidet atque hominum queritur curare 
triumphos, Ξενοφῶν ᾿Απομνημονευμάτων primo: ᾿4λλὲὰ 
xai τοὺς φροντίζοντας τὰ τοιαῦτα μωραίνοντας ἀπεδείκνυε. 
Noe, sentio illam rem. Virgilius in X. Hoc patris 4nchi- 158 
sae manes , hoc sentit Julus, Similiter Graeci dicunt. 





ἘΠ΄: rine —— docent. Nec igitur a Prisciano addi- 
|ostus est La locus. Quae in Edd. sequuntur: Graeci 
ἐζω καὶ —— rid τὸ πρᾶγμα, auctoritate Codd. MS3. 

É . Monac. B. Ed. Putsch. omisi. | . $. ü ὶ 
ἐνοφὼν ᾿“πομνη μδνευμάτων rimo, ir. unc lo- 
cum Oomiseruut * Exph. Ven. flu Ase, Tamen in 


Ed. Ven. 1. appe rimo , omisso avctoris nomine , uod, 
cum in Codd, literis prolatum sit, omitti de ebat 
ab editore, qui Sac omnia praetermisit. Pro eo, quod 


in Edd. A Bas. Colon. Putsch. legitur ἐπεδείκνυε, scri- 
p ego ἀπεδείκνυε. Error tam facllis liit, ut pro certo 
dus * Quse vero n his ediiionibus adduntur: Lv 
τῷ αὐτῷ' Ταύτην τὴν m tavi τὸ ἱκανῶς —* xal 
τὴν τῆς "i byjoA 5 e οὐκ — 28 (Lib. 1. Cap. 7. 
4.) LÀ si —— ""--— quo io loco huc trans 
ost haec —— in Edd. Ven. ». 
' "Ac. Ad. Tw. Colon. locus Aristo - Kal τὶ 0; 
gag, ὑπὸ τῶν ἔων εἴ τί μου πε σεται; quem 
auctoritate Codd. Langer. Monac, s. TA. — om;« 
Edd, Ven. a. , Sic: wal τὸ ^5 τεφροντίισασ vo τῶν 
κορέων δἰ TipOv ^T aras, Ed. Asc, Kal τὶ δὴ τὸ φρόν- 
Tiéag ὑπὸ τῶν κορίων: εἰ τὸ μου περι λειῴφϑησεται. 


$. 158. Virg. in X. vs. 55^- 
Similitae Graeci dicunt,  Hat&b ego dedi e Cod. MS. Langer 






y ybIB4XVIL, CAP. XXo:11 







᾿Ισοκράτὴης -“Παραινέσεσιν : Οὕτω yag τὴν. ἐκείνων. 

αἰσϑήσῃ καὶ σεαυτὸν oU παταφϑινῆ ποιήσεις, Εὐριπίδι 
159 6» σίγα" πρυπτὰν βάσιν αἰσϑάνομαι τῶνδε γυναικῶν, Nos, 
audio ilum. . Virgilius in XH. Audiat haec. genitor, qui 
foedera. fulmine sancit, Et sic etiam illi. Ζημοσϑένης 
Φιλιππυκῶν 1. “Ὅταν τε εἰς τὰ. πράγματα ᾿ἀποβλέψως καὶ 
Ἢ ὅταν εἰς τοὺς λόγους, οἷς ἀκούω: INOS, patior illum. Lu- 
canus in lI, Pel£iziur e patris Laribus patimurque. volens 
tes exilium... “Ἰημοσϑένης iv τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος: Ei μὲν 


κε [4 t L4 ΄ 
ΟΣ ΣΎ ΕΣ 





Asc. Ald. Bas. Colon. llli. Eaedem, addunt: αἰσϑάνομαε τόδε 
“τὸ πρᾶγμα. Haec omittuht Ed. Putsch. Codd. Langer. Mo- 
sU mae Edd) Erph: Asc. dant: JEt Earipides rel. — 
τοὐἸσοχράτης IIapaivéoscw. p. 16. ed. Hieron. Wolfii: (Bas. 1602. 
608) p. ris ed. Lang. | Ed. Ven. r. pro. "fookgárzse exhibet 
Socrates. Hunc Isocratis locum omiserunt;Edd. Ven. 2. 
|. Erph. Asc. Junt. Παραινετικῷ exhibent Edd. Ald. Bas. Co- 
lon. Aetinui ego δεάνοιαν pro γνώμην, quod Isocratis libri 
editi" praestant. δὴ POT VR 
CEuripides, Hecuba vs. t060. ed. Porson. Hunc locum non 
. reperies in ed. Putsch. Cuin vero reliquae editiones om- 
; nes eum exhibeant, retinendum esse puiavi. Post hune Eu- 
ripidis locum additus reperitur Isaei locus in Edd.. Ald. 
Bas. Colon. Iínjus ego vestigium nullum inveni neque in 
Codd. MSSis; neque in Edd. Ven. 1. 2. Asc. Erph. Tunt. 
Putsch. Non igitur: prorsus temere eliminasse eum et iu 
imum marginem rejecisse mihi videor. His verbis contine- . 
tur: 'Joavog* Τὰ δὲ τοιούτων δὴ μαρτυριῶν or δικαάζόντες, vd 
- μὲν αὐτοὶ ουνεεδότες, ὕτε ὑγίαινεν ὃ παῖς, τῶν ἑωρακότων «i- 
οϑανόμενον μαρτυρούντων, τὰ δὲ ἀκοὴ πυνθανόμενοι. 
ξ. 159. F'irgilius in X11. vs. 200. 
Ek sic etiam illi. Omisit haec Putschius; Edd. Ven. 1. 2. 
Erph. lunt. Asc, loco Virgiliano praeposuerunt. Edd. Ald. 
".*Bas. Colon. i/li od. MS. Langer. receptas voces prae- 


Pro his exbihent Edd..Ven. ἀῶ. Putsch. . Similiter. illi, Edd. 


c) rpm : 
"en aT ISLHL. ὁ i ; h 
j οὖ ἀκοῤὼ τόδε, quod exhibent Edd. Ven.2. Erph. Asc. Iünt., ómisi 





j ; axpxonuiv Ti, καὶ τριηράρχους καϑίοταμεν, zal τούτοις ἄἀντι- 
x . Óóoug ποιούμεϑα καὶ περὶ χρημάτων σκοποῦμεν. (Phil. Α΄. 
"Rp NT LES Ἔν τῷ αὐτῷ ἐβουλόμην Y ἂν ὥοπερ vri uiv 

E ——— τὸ τὰ βέτιστα ἀκούειν οἷδα, οὕτως εἰδέναι συνοῖσον 
NE καὶ τὸ τὰ βέλτιστα εἰπόντε. (Phil. «4. Cap. 15. $. 4) Haec 
AV ss 9btrusit: auctor. ed. Aldinae Prisciano. Primum enim. nun- 








MT. 104 P. xx D 177. 
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ἣὴν ἀνά in pemne 










pei Seir ve ( T lem. — 
inis — Δημοσθένης ἐν τῷ 


Ἵνα τὴ ν ; τ edo — — 









τ ἂν" ἔων: Supc un ny AN T [s 5v Τῇ "s DM Bor 
» a —— 4a De nio i s τῷ οἴ 
^ : — c numero — 
de na e 
Es —— AL. S —— ts cpm 


a "irirema parte librorum Prisciani optimis qct 
— sse videatur, Postremnm —— ab Edd. Ven. 


Sut es Asci- Hart: amen. 
— "Qum raa. Ald cBás. Colen. ——— 


| bent: ἠκούσατε» ψήφισμα, repeziuutiur 
eam in Eid Ven. 9. κκρβ Asc. [uite πῶμα com but⸗ 

schío —: 

EM. Sr en ME ves — o Edd Ald, Bas. δῖοι, adduxi : 

; Profi [w^ αν τόδε, — — * 


| ——— ΓΈΝΗ, Ace; dmt * Putroh. fcu 
| ; es ἐν τῷ ὑπὲρ Krm τος. ratis Gr. ed. — 
—54 18, "Abest hic.loeus ab-Edd.. Ven. 2. 
ΠΑ ς, Tunt, ^ Post — inserui ego e Cod. Mon. 
rra. dem ber omisit zov post.4idoÓs, Pro hoc lo- 
€o exhibent E. 4d. Ven. 2. Erph. Asc, Innt. haec verba De- 
ingsthenis: οἱ niv ἤδη πεπόνθαοιν, ἃ πάντες ἴσασιν, οἱ δ᾽ rs 
| doce cotes ovn), “πείσονται. 1n. Edd, Ald. Bas. Colom. . pt 
εν riori Demosiheais loco-addita sunt. . di 
δ. 160. Firg. in Bav, Ecl; 1X« ve. 45 Tdem ia. IV. —— vr. 
Ὥς Post. hürie- Visgilli lectum jeguntur in Edd. Ven. » 
h. Asc. Iunt.. Ald, Bas. Colon; haec: Hei μέμνημαι τι 
| re, ἐμ ro tó πάϑος, et m veg 









Pro μνήσθηεν in Ead. Yen 

ες Hunc locum c int Edd. Ven. 3. 
T — Yen, 1. Demosthenis: nomen 
od. MS. Monac. B. a e. * 
ks X por i 
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176 LIB. XVII. CAP. XX. 
in L Georgicon: Zrercetque frequens tellurem. atque im- 
perat arvis. "Ar*ol* * Hoyev ᾿Αϑηναίοις. — Latini, aufere 
tbi et a te, Similiter eripio, adimo, amolior, amoveo. 'T'e- 
rentius in Phormione: Aufſer mihi oportet. Lucanus in 
V. Heu quantum fortuna humeris jam pondere fessis amo- 
Afur onus. Virgilius in 11, Aeneidos: Z*que Ais, ait, 

eripe famis. “Ὅμηρος ᾿Οδυσσείας A. Αὐτὰρ ὃ τοῖσιν ἀφεί- 
λετο νόστιμον ἦμαρ. Et per accusativum, Idem ᾿Ιλιάδος 


36 4. Μήτε σὺ τόνδ᾽, ἀγαθὸς περ ἐὼν. ἀποαίρεο κούρην. lili, 


ὄχϑομαι τόδε καὶ τῷδε. INos quoque, do/eo illam rem et il- 
la re. Similiter indignór. Salustius in Catilinario: £x 
quas; dolens ejus casum. Virgilius in II. Aeneidos: ZZ 
casum insontis mecum indignabar amici, ldem in pri- 





* Attici, ἦῤχεν "A0 5valow. Sic Edd. Asc. Putsch. MS. Langer. 
 Pessime Edd. Ven. ». Erph. lunt. &ggo ἀνϑρώπων. Edd. 
Ald. Bas. Colon. ἄρχω ἀνθρώπων, ἦρχεν αἰγεναίοι. 0 

T'erentius in. Phorm. Act. I. Sc. 4. vs. 46.. 

JLucanus in V. vss. 554. 55. Virg. in II. Aen. vs. 289. 
Quae Edd. Ald. Bas. Colon. his adnectunt: 71 ἀφαεροῦμαὲ 
σοὶ τόδε καὶ ὑπὸ τῆς ἐξουσίας ἀφηρημένος, omisi ego auctori- 
taie Codd. MSS. Langer. Monac. B. Edd. Ven. 2. Erph. 
Asc. lunt. Putsch. 1 

. Homerus ᾿Οδυσσείας 4. vs. g. Edd. Ven. 2. Erph. Asc. MSS. 
Monac. B. Langer. exhibent Homerus lliadis, omittunt ta- 

| menu voces Graecas. Ego Puischii auctoritatem secutus 
sum. 

Jdem Iliad. .4. vs. 275. 

$.162. Illi, ἄχϑομαι τόδε καὶ τῷδε. Desunt haec Edd. Ven. ». 

. Erph. Asc. lunt, quae ita: 4/li ἀλγῶ τῷ πάϑεε καὶ ἀλγῶ τὴν 

»«tgaÀy». Utraque conjuncta exhibent Edd. Ald. Bas. Go- 

. lon. Auctoritate Cod. Monac. B. scripsi ego τόδε xai τῷδε 

^ *ro τῷδε καὶ τόδε, quod Putschius dedit. / 

Ghuliter indignor. Quae in Edd. Ald. Bas. Colon, adduntur: 

^s dllan. rem. et ilia re, recte absunt ab Codd. MSS. Langer. 

"s7Moenac. B. ed. Putsch. Nihil horum omnium legitur in 

τς Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. lunt. 

——8 in. Catilin. Cap. 40. $. 2. ed. Cort. J'irgilius in 

- 1}. Aen. vs. 95. dem in primo. vs. 669. à 

Mtiici, ἀκροῶμαι. σὲ καὶ σοῦ. Praeter ea, quae ego dedi, le- 

^ guntur in Edd. Ald. Bas. Colon. haec: ὑποτάττομαί cos 
^ μαὶ ὑπὸότάττεται ὁ οτραειώτης τῷ στρατηγῷ. Quae, cum 

. aliena siut ab' hoc loco, auctoritate Ccd. MS. Monac. B. 

 . ed. Putsch. omisi. In Edd. Ven. 2. Ersh. Asc. haec repe- 

| ries: ἀκροῶμαι gov ὑποταττομαε C0) καὶ ὑποταττεται ὦ στρα- 

» qiurQG TOO τρατηγῶ, ἀκρῶμαι σ8 καὶ σου zxpourro vhstovroc 

φαν ὑπακουσον ἡμῶν. in Edd. dust. A!d. Bas. Colon. prio- 


* 


- ! xay ἀκροωμαι gov, omissa sunt, posteriora ita leguntur: »ago- 


lam rem, et, illa re. — 
rum potiri volunt. "Terentios "in Adelg 
| eroe aii 





Cicero i L [3 Invect. € bg rey ^ Act 
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Don 


1,8 LIB. XVII; CAP. XX, 


᾿4γαθὸν γὰρ ἀπέλανα οὐδὲν αὐτοῦ πώποτε. ᾿Ισοκράτης ἐν 
aoo τῆς Εἰρήνης" Καὶ κατ ἀρ γχὰς μὲν ἀπολαύοντας, * 
'βωσιν., Idem, in sequentibus «“Ἰέδοικα, μὴ zi 

x ὑμᾶς εὐεργετεῖν. αὐτὸς ἀπολαύσω τι φλαῦρον. ἀνα, iro] 
* TOU Σωκράτους ᾿Απολογίᾳ' Καὶ εἰ μέν τι ἀπὸ τούτων. bor 
165 Aavov. lli, βόσκομαι τόδε καὶ τῷδε.. Huic simile nos-di- 
ep: pascor hane remi, ety, diae re. Virgilius in II. 
eidos;. ÉL miseros morsu, depascitur artus. Idem 
Georgic All. ,Pascuntur. vero., Sivas et summa Lycei. 


Idem. in lic 9i. Firondibus. hirsutis et carice pastus 
166 MA Jes ἀπογινώσκω. τοῦτον... “ημοσϑένης Φιλιππι- 
. &0ig^- e ad geo οὐκ ἂν ἡγοῦμαι, — οὔτ εἰ. τὸ. 
B " 2 xi: ph oru 4914507 οἱ OT UU3AUT. » 
᾿Ισοκράτης ἕν τῷ περὶ τῆς — p. 522. s. f. ed. Hieron. 
Wolfii Bas, m 8) Cap. : 262. ed. Lang. in 

UU olfii paulo infra me ἊΣ ap. 


; sé uenti u$. ed. 
2 ! p- 24 AP uic "Tom. Il. p. 222. (ed. Auger. 
. &ante M. inter ad Arisloph. l l in ed, Bec ἴο - Inveruiz. 
Vol. TII. opnment.). p- 125. in imo margine. | do 
lat in dle * 18.- Hunc et Mets LRL LP 
je doen omiseruni Edd. Ven. s. Erph. Asc. Iunt; In Edd. 
xe Cun. — tum. legitur: καὶ μέντοι καὶ πούτων 
— 'utschium. secutus sum; discessi. ta- 
men in eo, E scripsi ἀπέλαυον ru ᾿ἀπήλαθον, E aes ilie 


vitios ii 
$ Es E bs D» TU aal — Haec ego. e $. 195. ue ius 


1.. αὐ l'enim minus probantur ea, quae in. Edd. Ven. 2. 
h. Asc. Iuni. Ald. Bas. Colon. léguntur: gogrotw σὲ ἄρ- 
— ἡ χορτάζω. pet ἄρτῳ. Putsehius dedit: Ti re τὰ 
eros i οὔτο" καὶ ᾿τούτου 0 
4t —* in IT. mods vs. 215. Idem in. Georg. 111. vs. Pi 
FB. Lyaei. * juidem dedi fis pro. 
ἢ vr dun "Bué. ide sis "Beórg. ΠῚ. vs. 251. By ΚΑ 
Bucelico — "Georg icon, cum. Priscianus memoría la- 


E 





PS despira, illam ; rem. Qnae his Preemissa 16- 
2. 








ὌΝ ; ion lunt. Ald. Bas. Colon. 

** VEM omisi ego auctoritate, MSS. 

vus] "B. Ed. Putsch. ——— An E. .N8. 474-. 
eR " "mte — desperate, 

rov. Putsch. TOUTQV, Demosthenes Pl. On. 


ulii ue ui locus haud dubie corruptus est. In 
Edd. Ald. Colon. legitur ἀπηλπίκασιν. . Post. ἡ ἔραν 
i ᾿ add jm ^ "ut: chiu «Σατύρου, quam vocem ipse — 





st" I ld. Ald. Bas. Colon. neque hic 
^ letitur fhec, vox. Hae editiones omiserunt 
 *nipar. Post hu ie locum, quem ad ausum elm mee 
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T Ta ἂν, εἴ νῦν πα να 
"es νεχῶς ὕσϑ' z ati- 
Lucanus In v er. ; 


φῶτ — 
d t: — 000 
— ret do 
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Trl ot pue — i 

οὐ deiperaré demonetrandum: m — Vibes 

E editores Ald. Bas. Colon. vei ἄπεστε τρίτην ». iliud 

j καὶ sane — importunum est. ge ul de a t —* 

ec, νξ," 5a ec, * tus est. e- 

: , — usum n ijv, non ns bo oy 

) , aE —* τ " m a. 

; uiro ᾧ Gert werxas di nupt 

à ϑάρσει sr τὸν. ἐμὸν 

| ν δία de LM seript 2a d o. 
5 . Plato ἀν vob 205 

; —— wis — Yel seit o 

1 —— —— ue T J iis 

1 es, ea, quae in Edd. Ald. Bas. "Dolus portdriorl 
: h^ sunt, ubi scilicet binae lectiones coüjunctae 

1 n Godicum auctoritate ὁ deii, lu quae priori, Me 

7. Ilii à — * xa) τ᾿ In Edd. 

T -: bine d 4un rir AT rue 

| 2* id est : "regio 

— dee uei: dedi; * Iu Ead! aid 


T4 — is 
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P B ante et praesens siagrifucga apt 


F “νοῦσαν D ovov ἔϑεν, 
i d 


8 dis gé' ns 
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τὸν ὡς ( 
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θιπίδης ἐν Ἱππολύτῳ. στεφαν. $00. p ^Hv ἀρτίως 

— τόδε οὔπω, χρύνον, sick εἰσε iren 

aep (QUO σ᾽. CTS τε σὴν, t ᾿ ᾿ἀρτίω. 

ὅρος ᾿Επιτρύποις᾽" Εἶδε 

East — e. —— ad⸗ 

verbi um mo do in eadem u uh ue eg gnibi 
tione. ὙΠῸ Bp. Terentii s in. 


mv SNL ES idt. quo ns — 


ἣν , modo μέβαξ: pro. nune. ius 
E gat. Dona vis ΓΙῸΣ denos nomine; ope 

mína.. genera i y diim ΤΟ. nunc — 
— τούτῳ καὶ τοῦτο. ᾿ Σοφοκλῆς he - Φιλοκτήτῃ" 
βαρυνϑώσιν ve. s ὀσμῇ πρὸ τοῦ δέοντος. ldem 


—— 
ftis. — ἐγὼ, βαρύνομαι.:. “Κρατῖνος. Χεέροσι". Μὴ 
h rad eiim — imam awolóQ «το hi& es etibe 

Ὁ ig98Dbg eb τ dea nds. Cfoqimi i0, Tp "eee ciat 
Eurip dii dn AHppoliajs Moos est hic loctts "Ven. 
Á sii h. et i ou ts e^ MM d. in 
οὐ ένα qoc Desideratur li & logus jiEubvel /a ; Asc. 
qt — Ear Xid. X s Xon. "i ἐξρίτοις. Ἢ ἐπι- 
-»t TN Dotv. , 


hih Pg ἃ 
5 one. 1350 ES E 


: NT TL) Ü τὰ ἼΣΩΣ mus m : 
- Sping πο g. o 
— Mon: seblitus td Tu ὶ — — — té 


168 ti ont 


E : dor. iniPhorai A Actol. "^ pedi 21. ———— 









Ny ego foram. e Codd. AMSS: Mon: B. Langéri?Edd. Erph. 

o5) Engl. usen. πα νά Te»ilioe idu ἐς Büigoq 0901 

5 dd Son ep et gcn dian i6. ἀπο το μα rüti3tbo) das 

Milli; fuqévona t p ego dedi'e — 
on. B. » T — 2. eril. Asc. lunt. le 

ihid Alii θαρύνω — τῷ ἐτράγμτιτε: ..:Δριοτείδης , οἰδ' 






é /reorad Haec ómisit Putschius; et. rect qui 
"n ; edes vit ἃ Cod. M8: Moriac. Β. Το. — 
lon. non solum ea, μὴ Aci ig par — 
⸗bexvata sunt, sed haec etiam acer dn 
va Manat δι e dpi "Pessime Puis —— 
Tit: 4 TOuTO ὁ τούτου βαρύνομαι. T 






" Saphoeles 4n urprents. ves. Bez bete τς ὟΝ 


X153 πῷ ἐν Τροίᾳ «ἰθσμῆς μόνον, o ur βαρὺν θὴ- 
. σεσϑέ μι "ti τοῦ Mero : M. Equidem E YAT 'Bas. 
. Colon. secut às sum, JL ou. o35220 
dem in. Trac i «ed. lip. Boreae" 
B dd. ex 2. rph. lunt.i$; 54 c9 
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" DEUM Bovk l 
«t. 'Salustlué jn ^ 
pue. plebi put atur... on junctio XI 
us —— —* va, t. d Sect 170 
1 Graeco omodo et apud. — Homerus. 
v τοὶ σχεδὸν, ἐστὶ πόλις πύργοις 


πεδίῳ, Αύχα, ϑωρφηκτάωι 


, 









᾿ [dis οο ΜῈ elut 
pin do gne. Angtoritate .Codd. MSS. Mon. B. Langer. : 

proxime een he Nos rel. huc ego 
— Nam in edd. Latina Graecis praeposita: bed 





* pé ees Orr, Gr. ed. Reik, Vol τὴν pac. 


4$ Joriv ἡμῖν. des pet e € Demosthene 
ibsunt ab EAM en, ^. E "m 

uitius in J $., cd. Us plebi e Codd. Mss. 
: Mo; Langer. TES Pelei. Pleníus hunc bra exhi- 
J ent, dd, Alc ΠΩ Ego Edd, Ven, 2. Asc. Erph. 
. Mon. B. Langer. jecutus sum. 
* editor plebe x55 volente. 
' da ves in egeatiiuendo Prisciant 











B Maii ipe "riadfos δ.) νῶν 

2dd. Ald. Bas. Colon. est. Sunt versus 

. Abe " 'i-locns ab Edd. Ven. 4, Erph. Asc. 
i id ü WM US ty 
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δὰ χ CAP, XXL. ἐς 


μένοι ἑκὰς ἤμεθα πατρίδος αἴης. Abundat enim γάρ. 
Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαγίᾳ᾽" Τούτων ἤρξατο" ἐγὼ 
γὰρ ὑμῖν νῦν φράσω.  Virgihus in quinto: Heu quia- 
nam tanti cinxerunt aethera nimbi? Similiter Teren- 
tius in Adelphis: Imo enimvero infeliciter. Attici, γελω- - 
τοποιῶ τόνδε. Terentius 3n Eunucho: Quin insuper 
scelus postquam. ludificatus est. virginem. Yi, γένει πο- 
δαπὸς, καὶ γένος. Herodotus: Κροῖσος ἦν “Δυδὸς μὲν τὸ 
γένος, παῖς δὲ ᾿ Αλυάττεω. 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τῶν ἀτε- 
λειῶν᾽ "Ἔστι γὰρ γένει μὲν ὁ “εύχων δήπου ξένος. Vir- 
giius in V. Cressa genus Pholoe geminique sub ubere 
nati. ldem in VIIL Qui genus? unde domo? pacemne 
huc fertis, an arma? Salustius in Catilinario: Maec 
mulier genere atque forma, praeterea viro atque liberis: 


salis fortunata fuit. ᾿Αλλὰ conjunctionem illi et pro 


γὰρ, et pro γοῦν ponunt, quomodo et nos a£ et vel 
et aut pro et, et pro sa/fem, vel autem, etiam pro 
valde invenitur, lh, φίλος αὐτοῦ καὶ αὐτῷ, ὅμοιος, προς- 
ἥκων, ξένος, συγγενὴς, ἀδελφιδοῦς, καὶ τὰ ὅμοια. Nos 
quoque, similis Ilius et ii, affinis, cognatus, hospes, 





Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ" Τοίτων ἤρξατο x. τ. Δ. Haec 
ego dedi e MS. Moa. B. Malui euinr Godicis lectionem ex- 
hibere, quam quae nulla anctoritate confirmata essent. Put- 
schius: Πλάτων. ἢ κάνϑαρος συμμαχεῖαν οὕτως ἤρξατο. Cf. 
Atben. Tom. IJI. p. 145. 150. Schweigh. Edd. Bas. Colon. 
Ald. συμμαχεῖαι οὕτως ἤρξαντο. Haec ommia absunt ab Edd. 
Ven. 2. Asc. Erph. lunt. Ἀάνϑαρος citatur in Lex. Seguer. 
(imm. Bekk.) p. 5o. 79. 85. 97. in his vero leguntur haec: 

ei yàg βλέποντες τοῖς τυφλοῖς ἡγούμεθα, λῆρος, ov γὰρ παύσο- 
uas πρὶν ἂν φράσῃς μοὶ. Abundat enim κατυγορεῖσ γὰρ πρὶν 

ps» τὸ πρᾶγμά μου. In Edd. Ald. Bas, Colom. iis, quae 

. nos dedimus e Platone, addita reperiuntur haec: 'Ag«orogá- 

"vye* oí γὰρ βλίποντες τοῖς τυφλοῖς ἡγούμεϑα, λῆρος, ov γὰρ 

^ travoouat πρὶν ἂν φράσῃς μοι" κατηγορεῖς γὰρ πρὶν μαϑεῖν τὸ 

. πρᾶγμά μου. Cf. Aristoph. Plut, vss. 15. 25. 576. Haec ve- 
ro omaia absunt a Cod. MS. Monac. B. et ed. Putsch. 

Virg. in V. vs. 15. Ter. in Adelphis. Act. II. Sc. 5. vs. 37. 

δ. 171. Pessime Edd. Ven. 2. Asc. Erph. Iunt. pro γελωτοποιῶ 
exhibent γελῶ τούτῳ. A 

: Terentius in Eun. Act. IV. Sc. 5. vs. 5. 

Illi, γένει ποδαπὸς καὶ y/vos. Edd. Ven. 2. Asc. Erph. Iunt. ξζ- 

^ λὴν εἰμὶ τὸ γένος. 86* ὧν τὸ γένος. ἑλληνίζω τῇ φωνῇ, 
ῥωμαῖος τῳ γένει. — In ;dd. Ald. Bas. Colon. haec post locum 
Demosihenis addita sunt. Recte Putschius omisit. |^ ^, 

. Herodotus, Lib. 1. Cap. 6. 4ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τῶν ἀτελειῶν. 

. Orr. Gr. ed. Reisk. Vol. I. p. 466. lin. 14. 15. 


M 





—— —e— eei | Graeci 
—— “καὶ πεντεκαίδεκα. — NOS contra quiti« 

X et decem et quinque. Livius tamen frequen- 
ter etiam sine conjunctione sepfemdecim: et decemse- 
conjunctio tam completiva quam. 'confirma- - 


— — apud illos. Thucydides, - Κίνησις yà 
αὕτη μεγίστη δὴ τοῖς —* ἐγένετο: quomodo ap 


nos wero et autem. Salustius in Catiliario: erum 
enimvero: is demum ^ mihi vivere atque frui anima vide- 
tur. "Terentius in Adclphis: Hoc autem angiportum non 
est pervium. Cicero im Prognosticis: Ast autem tenu? 


quve candent lumine IPhatnae. Similiter nam, enim, er: q.178 


30, non solum eausales vel rationales, sed etiam co 

pletivae et confirmativae eni eer ἢ et pal Gi eco 
yae, et Subjunctivae, quomodo δὴ Graecos, 
“Ὅμηρος ᾿Οδυσσείας A. ᾽Εξ ἥν γάρ, gent xx ἔμμεναι. 





Virg. in V. vs. 285. Idem in V III. νβ. 114. 
rm ius in. Catilin. » 25, 1. ed. ὩΣ à Y á 
, φίλος — ὕ * er. 2. Erph. A«c. 
Aint. In Ald. Bas. om. post συγγενὴς additum "Pur 
quod ferri nullo. A. ed potest. Recte sustu 
^schius. —8 ὅμοια in Edd. —— —“— 
ὅμοιος εἰμέ σοι καὶ ὕμοιος τοῦ πατρὸς fanus est, 
dun. sana d quamvis editionum Ven, 2. Asc. É 
pma Rectissime haec etiam Putschius. 
secutus sum. Jam in Ven. 2. Asc. 
. Bar. Colon. untur haec: ὑμεῖς δ᾽ ε 
M. gus "Maga, ——— 555. ed. Porson.) ἵμες 
— — hoc loco ego persuasus sum. Nam 
| nihil, nisí nomen ὅμοιος cum dativo construi, demon- 
| , Priscianus temerarius fuisset, s 5i ea apposuisset, Igitur 
cum Putschio delevi. 
peo mM in VIL. cci Jdem in IF. vs 469. ᾿ 
καὶ πεντεκαίδεκα. Ἠδδὸ dedi ego e MS. Mouac. p. 
PS lera wo δίκα καὶ in καὶ iri MER δ 
EX quy imer 2. ὁ tius in. Cat, Cap. 2. e 
ANN μας Σὰ Act. IV. Sc, 5. ve i. * m 
jnger. Mon. B. «edi hoc. In Terentii W- 





, Homerus ἐμέθεν ibi lecitur ἡρίων. 
Vito. Codd, sert Dt d sra d Vp CE Y E Qn$ 
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Hinc Romani omnibus casualibus assumpserumt abla- 
tivos, quia praepositio separate adverbiis non praepo- 
nitur, a me, a te, a se, ab illo: et quia hujuscemodi 
casus apud Graecos in comparatione sine praepositio- 
ne ponitur, hoc quoque nostri sunt imitati. Home- 
rus, Οὐ γὰρ ἔϑεν ἐστὶ χερείων. | Praepositiones enim per 
compositionem antecedunt adverbia. Illi, ἐξὸν, ἀντὶ τοῦ 
ἐξουσίας οὔσης. Lucanus in VIL. Omnia majorum ver- 
»74 tamus busta licebit, id est, si licentia erit, . Duplicant 
ili praepositiones. Isocrates ἐν τῷ “ἰγινητικῷ ᾿Ορῶν 
τὴν μητέρα τὴν fevroU καὶ τὴν ἀδελφὴν ἐκ μὲν τῆς πατρί- 
δος ἐκπεπτωκυῖαν. Aeschines: ᾿Βξορμήσας ἐκ τῆς πόλεως. 
Terentius in Andria: Adeon ad eum? Cicero in 1. In- 
vectivarum: .Egredere ex urbe, Catilina, jubet consul, 
Hi, ἐξέρχεταν τοῦδε καὶ τόδε. Nos, exire hanc rem et hac. 
^ JR Virgilius in ΧΙ. ££ vim viribus exit. Lucanus in. 
VIII. Exeat aula, qui vult esse píus. Solinus: Poetquam 
Tatius hominem exivit. ᾿Δξαιτούμενος τόνδε καὶ τοῦδε.. 
Terentius in Andria: Z£ cum «o hanc injuriam, expo 
stulem, WMli, ἐξαρκεῖ αὐτοῖς δεδειπνηκόσιν εἶναι “καὶ δεδει- ᾿ 
χγγρπνηκέναι. Nos, sufficit is pransis esse et prandisse. 


{ 





XII.-Cap. 2. 8. 5. (Vol. I. p. 561.) Apollon. Alex. de Ad- 
, verb. in Anecd. Graec. Immau. Bekkeri Vol. 11. pag. 599. 
Apollon. Dysc. de Pron. p. 85. (ed. Bekkeri) Berol. 1815. 
Homerus. Hiad. A. vs. 114. . Pro ov γὰρ in ed. Woltfiana legitur 
ἐπεὶ οὐχ. ; 
canus in III. vs. 855. Putschius: in X. 


78: 174. Isocrates ἐν τῷ “ἀϊγινητικῷ. p. 762. l. 5. 6. ed. Wolf. 
as. 1602.8.)., Pro his Aeschinis et Isocratis locis Edd. Ven. 
5. Asc: Erph. Iunt, haec dant: ἀριστοφάνησ προσέρχομαι πρὸσ 
- et. κατώρυξέ (vel κατωρηξε)ὺ us κατὰ γῖσ κάτω. Si quid e 
""Rigleri, qui Cod. Monac. excussit, silentio colligere licet, 
hic liber manu scriptus Isocratis et Aeschinis locos exhibere 
putandus est. 
"Terentius in Andria. Act. II. Sc. r. vs. 15. 
Cic. in. 1. Invect, Cap. V. ab init. Vide modo, quam parum 
' « accurate Priscianus locos veterum citaverit. v: Sina 
* φξέρχεται τοῦδε καὶ τόδε. Ita Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. 
Edd. Ven. 2. Asc. Erph. lunt. ἐξῆλϑον ἐκ τῆς οἰκίας. 
Virgilius in XI. vs. 750. Lucanus in V III. vss. 495. 94- 
᾿Βξαιτούμενος τόνδε καὶ τοῦδε. Ita Edd. Ald, Bas. Colon. Putsch. 
' £dd. Asc. Ven. 2. Erph.lünt. ἐξεζήτησα τὴν ἀληϑείαν. Te- 
rentius in ndr, 1V, 1, 15. ; 


ΤΙΣ, ἐξαρκεῖ-- δεδειπνηκέναι. Sic Edd. Ald. Eas. Colon. Putsch. 





UBI xvin. αν; "XXI. XXIT. 185 


E Huie. consimile esse. ide t, fieri opus est, et.factó 
| — —— — icto —— — * 
en Hja, 516 et-— 


— * —— pia pro μὰ ΚΑ n α —— Sa 
Catilinario: Nam et priusquam , con- 
—— consulueris, mature facto. opus est, Haec 
autem | elocutio ad passivae significationis — 
panic a, sive absolutae, llli, ἐξέστησαν τύδε καὶ τοῦδ 

ἐν τῷ περὶ τῶν ἀτελειῶν : “Ὑπὲρ δὲ 

οὐδένα, fen κίνδυνον. ἐξέστησαν. Aristophanes - : 
iv χρὴ κἀξίστασϑαι roig ἡμετέροισι y0goi-. 

. simile. est,. propugno tibi et ἐφ... ai Yn ma in 
IL. 2 Hostili propugnans pectora parma. Con-XX1I 
— quae est ἐὰν, apud illos tam εἰ quam ἐὰν 176 

cdditur in tione; pro utraque Romani δὲ po- 

beer |» án redditione tamen partitionis plerumque sin, 
ut Virgilius in Il, Georgicon: Sim Aas ne possim na* 
turae accedere partes. Idem in primo: Sin ortu quar-. 
to, namque ds certissimus | auctor , lucidus orbis erit. 
Apud illos tam ἐὰν, quomodo et. ὕπως et ἵνα optativis 
conjanguntur. Plato in Gorgia: "9er ἔμοιγε, κἂν τὴν 
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—— 2; Asc. Erph. Tant. ἀρκεῖ ἡμῖν ἀφιοτήσαον καὶ deut 
ἡμῖν ἀρεοιῆσαι, 

6. 175. Salustius in Cat. Cap. 1. 8. fin. 

ΠΗ͂, ἐξ ὁδὲ καὶ τοῦδε καὶ τῷδε — diy. νὼ ων. 
guntur —— Erpb. "Ven. 2. * Tale. hose! προῆλ λϑον σοὶ 
καὶ σοῦ. προίσταμαί co« καὶ σοῦ. προίλαβόν σε καὶ cor. Edd. 

ἼΩΝ * Putsch, ἐξέστην τόδε καὶ τοῦδε. Οἵ. infra 


y περὶ τῶν ᾿ἀξιχμῶν. E Gr. ed. Reisk. Vol. I. 
n 
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atoqar. χοις. — — 5 

pügno by ^ Ita Langer, et Edd. Ven. 1. 2. 
h, Asc . Tunt. Ald, Bas. Colon. Push MS. Mon. B. a te. 

is in . M. MSS. vs. me [7 re PE E ——— dedi 

MP c * eget. Ed. P 

$. 176. TER MS. Mon. B..utroque. 


PT ac, n ν᾿ ddem in primo. vs. 4&9. 
5 m —* Codd. MSS. Langer. Mon. 


Edd. v . delevi et sabjunctivir, quod 
πὶ: ἜΣ Ye ^h eh x d Putsch. legitar: i 
8 2 dne P AN. In editis Platonis libris recte le- 








᾿ς 
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ἡμέραν ὅλην ἐϑέλοιτε διαλέγεσθαι, ᾿χαριεῖσϑαι. Homerus: M 
9e pot ὡς μεμαυῖα παρασταίης, Γλαυκῶπι. Similiter Roma- 
ni sj, quód tam pro-e/ quam pro ἐὸν Graecis conjun- 
cilonibus, ut dictum est, accipitur; et dum, ét ut, 
quando pro ὅπως vel ἵνα ponuntur, tam Ooptativo 
quam eubjunctivo inveniuntur conjuncta. Virgilius in 
VL. Sí nunc se nobis ille aureus arbore ramus ostendat, 
Idem in 1, Aeneidos: Multa quoque et bello passus, dum. 
conderet urbem. "Terentius in Phormione: Ur z/um 


177 Dii Deaeque omnes perduint, pro perdant. “Ἑαυτὸς 


proprie quidem est tertiae personae: invenitur umen 
et primae et secundae adjunctum. Menander: "Iv οὐχ 
ξαυτῷ παρετράφην, ἀλλά σοι᾽ τουτέστιν οὐκ ἐμαυτῷ. Roma- 


ni autem ipse quidem, quomodo et illi τὸ αὐτὸς et pro 


prima et pro secunda accipiunt persona. Sui vero 
nunquam misi tertia invenitur. Virgilius in II. Aenei- 
dos: Quaeque ipse miserrima vidi, lli dicumt ξαυτοὺς 
ὠδικοῦσι, pro ἀλλήλους. , Thucydides in HI. “Ἡμέρας τὲ 
ἀναμιμνήσκομεν ἐκείνης, ἥ τὼ λαμπρότατα μεϑ᾽ ἑαυτῶν πρά- 
ΒΆΔΗΝ: γῦν ἐν τῇδε τὰ δεινότατα κινδυνεύομεν παϑεῖν. De- 





πον Odyss. N. vs. 589. Axietaritate Cod. MS. Mon. ed. 
Putsch. expuli ego alerum Homeri locum , quem exhibent 
Edd. Ald. Bas. Colon. : αἵ κέν uot δώη Ζεὺς αἰγίοχος xai ᾿48ή- 
vp. Absunt Homeiloci ab editionibus antiquissimis, Ven. 
2. Erph. Asc. lunt. 

Virg. in VI. Aen. vs. 1388... Idem in I. vs. 5. 


jp GARA in Phorm. Act. I. Sc. 2. vs. * Deaeque i inserui ego 
ε Codd. MSS. Langer. Mon. B. Edd. Ven. τ. 2. Erph. Asc. 


$. 177. Menander. Hunc locum dedi ego ex ed. Putsch. ooi 
grum relinquens judicium, qui corruptum eum censeat. 
Edd. Ald. Bas. Colon. legitur ita: ovy' dvre yag ἐγράφην PE 

.60t. In alia omnia abeunt Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. éav- 
τοὺὶσ ὠφελεῖτε. favrovo ἡμεῖσ βλάπτομεν. ἑαυτοὺσ ἐκεῖνοι κατη- 
᾿ γορησαν. Hi oditores non raro de suis videntur dedisse, ubi 
Codicum copiis destituebantur. Cavendum igitur Prisciani 
editori est, ne temere iis fidem habeat. 

Virgilius in II. Aen. vs. 5. Post hunc locum leguntur i in Edd. 
Asc. Erph. Ven.?. Innt. haec: Jlli dicunt αὐτὸσ κελεύω. αὐ- 
τὸσ κελεύεισ. αὐτὸσ ἔστε. ili πρὸσ ἀλλήλουσ λίγομεν —— 
τ βθη θεῖτο, εἰσ ἀλλήλουσ διηροῦντο. ; : 

— in 117, Cap. 59. Libri Thucydidis edidi μετ᾽ αὐὖ- 
τῶν. "Abesi hic loéus ab Ed. Asc. Demosthenes pro Ctes. 
 CGr.1. Gr. ed. Reisk. VoL L p. 25r. l. 12. Ed. Asc. Graece 
"aide: raro balbutiens hunc locum ita reddit: zavza eo? vengot 
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mosthenes pro lhonte: Πάντας συνέκρουε, καὶ πρὸς 
ξαυτοὺς. Romani inter se dicunt pro hoc. 178 
Virgilius in J. Aeneidos: 4irtificumque manus inter se — 
| operumque . -Jaborem. mirantur. 'Terentius i Adelphis: 
Video amare inter se. Cicero in prima Invectivarum : 


j pons ario scelere inter se conjunctos. Ego adjungitur 
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personae. verbi significantiae. causa tam apud 

quam apud Graecos, ἐγὼ τὸ πρᾶγμα γινώσκειν δο- 

᾿ς «ὦ Demosthenes in Androtionem: Τὸν πατέρα, ὡς ἀπέ- 

i xvova ἐγὼ, τὸν —— virgilius in IV. Aeneidos: Zgo 

: te, quae plurima f'ando enumerare vales, nunquam, regi- 
na, negabo promeritam. . Sin autem addatur etiam ipse, 
—— et significantiam. auget. Virgilius in V. 

o tatg pro: te tua munera inibo, / Juxta. exXXIIT 
tivo ct accusativo junguntur. Plato Legum 179 

EON δον $$ τούτων ἐρηύτετα quove ἕνεκα, “υσίας 
ἐν τῷ περὶ τοῦ JM Kdv τούτοις ἐγγύτατα γένοιο 
συνοικῶν. Plato gum nono: Ὅ τοῦ τελευτήσαντος γένεν 
ἐγγύτατος. Virgilius in octavo: δέ ingens gelidum lu- 

| cus prope Ceritis amnem. Idem in eodem: Zropiusque 


1 


ἑαυτουσ μαραττεν. Edd. Erph. Ven. 2. παντὰσ 





$e. Figltid he 1 on. v 4545. Ter. in Adelphis. Act. V. 
Sc. 1. vss. 41. 42. Locus misere corruptus. 

δ, Ὁ I. ]npect. gu. ult. s. fin. Qui hunc locum eum Pri- 

^$ciano contulerit, quam ne omen tope me rm 

, Vulgo legitur: ne arios, 4 

T dd. omues tueantur, nefario € Cod. Ms. 

er. restitui. 

—— in Mdndrotionem, Orr. Gr. edit. Reisk. Vol. I. 

' lin. 15. Graeca omiserunt Edd. Ven. 2. Erph. 

5 de. Md Ze . in FK. — ** 






| ET d. Jae. Er ET 2 XIX. Edd. Ald. pie 
Putsch. A Cod. MS. Mon. B. nono. Omnes 


ἐν τῷ mpi - Orr. Gr. ed. Reisk. Vol, VI. 
Tni )Pp wl Es fragm. orationis deperditae. S 
V E ' Myroavdgov. Abest hic Lysiae locus abl E 
en. 


to jn um "IX. 866. ed. Steph. bis. Putsch, XIX. 
Vig. Ai Sida, 9 d Idem in codem, vs. 558. In Virgilii 
legitur tímor pro metus. : 


198  . ''DIB.XVHE 'CAP| XXHE!J 


periclo it metus. Cicero pro Milone: JProsíme déos 
. v aecessit Clodius, Mi dicunt: ἔγγιστα τόσον καὶ τόσοϊς καὶ 
180 τύσοι. ' Xenophon Agesilao: ᾿Εκεῖνος τοίνυν, ἀγγελίας μὲν 
ἐλϑούσης αὐτῷ, ὡς ἐν τῇ Κορίνϑῳ μάχῃ ὀχτὼ μὲν Δακξδατ- 
μονίων, ἐγγὺς δὲ μύριοι τῶν πολεμίων teOvoitv. Καὶ ἐν τῷ 
“Ἱππαρχικῷ: Καὶ ἡ πόλις ἀνέχεται δαπανῶσα ἐγγὺς τεττασέ- 
sovr& τάλαντα. ᾿Αλκαῖος ' Evüvulovi: "O9 εἶχ ἑλὼν μῆνας, 
ἐγγὺς τρεῖς ὅλους φρουρατὸν ᾿Ενδυμίωνα. Salustius in Ca- 
tlinario: Quod tamen witium propius virtutem | erat. 
Idem in Jugurtino: J"ropius mare 4fricum agitabant, 
Virgilius in Ll. Georgicon: Propius stabulis armenta 
tenerent. Idem in quarto: Neu propius tectis, Ydem 


i8: in tertio: Et faciem tauro propior. Nam genitivo ne- 





que praepositio, mec adverbium loco praepositionis. 
positum apud Latinos bene adjungitur: excepto fenus, . 
quod tam ablativo quam genitivo adjunxit Virgilius. 
in AL Aeneidos: Pube tenus, postrem& immani corpore | 
pistris* €t Georgicon tertio e Et crurum tenus a men- 


T 


e 


Cic. pro Milone. Cap. 22. 


. Illi dicunt ἐγγὺς καὶ ἐγγύτερον καὶ ἐγγύτατον ov. dicunt inserui 


eso e Cod. MS. Mon. et Ed. Asc. ἔγγεστα — τόσοι, lta MS. 
Mon. B. et Putséhius. Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. Ald. 
Bas. Colon. ἐγγέστα καὶ ἐγγύτατος ὧν «ai γόνυ κνήμης ἔγγιον. 
σταροίμία ἐπὶ τῶν τοὺς οἰκείους εὐεργετουντων. ἐγγύτερος TOv 
βωμοῦ νεώς. 1 Wu 
Xenophon Ages. Cap. VII. 8. 5. Auctoritate Edd. Ald. Ba:. 
ες Qolon. μύριοι τεϑναῖεν edidi pro μυρίων τεϑνοῦσεν; uti Put- 
"gchius edidit, Addidi tamen τῶν πολεμίων ad' μύριοι. 
Salustius in Cat. Cap. τι: Idem in Jug. Cap. 49. : 
Víirg.in L Georg. vs. 555. Idem in IV. 256. Idem in ILI. 
58. i que d 
8. 18r. Firg. in 111: Jen. vs.427. dem in III. Georg. vs. 65. 
Graeci. Hanc vocem e conjectura addidi. Nam cum in Codd. 


^ Prisciani pro Graecis vocibus gr vel g vel G. poni plerumque 
- soleat, vox recepta oblitexari facile potuit. ἐγκώμιον κατὰ τοῦ- 
τς σὸν dedi ego e Cod. MS. Mon. B. et Edd. Asc. Erph. Ven. 2. 
aliisque. Hae tamen editiones iis, quae nos recepimus, 
| praeponufit: μεχρὶ ποδῶν ijs, quod praetermisi. ». 
dijnooDiyoe κατὰ Φιλίππου. B. Orr. Gr. ed. Reisk. Vol. T. p.68. 
^ lin. 3.. Pro ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι legitur in Cod. MS. Mon. a»- 
δρες IICTO. 
Persius. Sat. I. vs. 67. 68. X 
Zilvaggoe. Reliqui hoc nomen, quamvis falenm sit, Antiphon 
enim scripsit contra Polyeuctum. Cf, Orr. Gr. ed. Reisk. V ol. 
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's ede. dlriluni —— — darsi κα 
m » pro Con —— — etiam —— (t 
—— ΔΑΒ egregii. dicuntur, eu gnptes 
κώτερος ἀρετῆς. Xenophon Tm m τὰ 
ἀνὴρ εὔχαρίς τε οὐχ ἧττον τοῦ og, μᾶλλον δὲ 
“καὶ. ἰκώτερος ἀῤετῆρ. ^ Virgilius: in-.X. 
en. . expers. iFalirue; virtutis /avitae deji- 
eie Suntliter. iot hoc oa causarüm τ et. omnia 155 
t5 ue ΥΝΥ ΟΥ̓ Ner ENT ἐφ NT :entob ausi. 33 
— 16: (tg quede ii d —** $» "luu zer 
igi ito v. u$ κε σοασαί euigrsoóns fuyütepie dein 
"jen ire ΜΉΝ tem 
sel — 554. lin. δι 5. ΠΗ ΕΛ MN 
$. 182. de probabilibus et vilissimis. Pessime et i-e cens RP 


JA tilissimis. MEM: εὐ E.dd.. $ 
aee bak à ΟΥ̓ Spald, Ad Quindh.Lib. 1. Cap: 
iut in es. " «C " 
ia Vol.I. T5 56.). Ita virdlle doctus: ,,Pro eo (/n-ordinenmi red 
- agere] Livius fere cogere in ordinem dicit i 
|. surdboaSc pe ase — in. ' 
smenmi, narrat. Sed falso —— "τὸς 
Ἷ το Livii libro. « . Pergit deinde: ,,Obi monere *2* 
| pro yprobabilibus et atilaimie egenum 
$. Li 


; ginger Man — το 
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prob. et Vieh 







1. MS, Man. B. Edd. Ven. ἴω. 
1. exp 2L e Δ δὼ εὐ πέτοξοῦ τᾷ £gonj. 389 
We Ati d 


| t Bl " $. 22. Ain his je Edd. Ald 
" Coli xc tech. Aes Cie. in. F'arrema Fxperiens 
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fere participialia..praesentis temporis vocem habentia 
genitivis[|solent adjangi, amdns illius j similiter patiens, 
- fidens, fugitans.. 'erentius in. Phormione: JHerus libe- 
ralis est, et fugitans litium. Virgilius in IL. Georgi 
con: Et patiens operum parvoque assueta juventus. ὦ li, 
T ἀρέσκει μοὶ πεφιγινομένῳ ϑριαμβεύειν, et rursus. ἀρέσκειν 
(0 pol νικῶντα ϑριαμβεύειν. Unde Aristophanes: "βδοξεν 
αὐτῷ τόδε πράξαντι τόδ᾽ ἐπεξεργάσασϑαι, et rursus : ^Zdo- 
ξεν αὐτῷ τόδε᾽ πράξαντα τόδε ἐπεξεργάσασϑαι. Herodotus 
Κλειοῖ: Εἴτε καὶ αὐτῷ ἔδοξε πέμψαντι τὸν ϑεὸν Üxcipe- 
σϑαι. Nostri quoque , placet. illi vincenti : triumphare, 
184 et, placet illi vincentem triumphare. Ili εἰς pro £v 
nunt, , Aristophanes. ἐν τῷ ᾿Πλούτῳ: Μὰ Au, | AX ὅπερ 
πᾶλαι παρεσκευαζύμην ἐγὼ, κατακλίνειν αὐτὸν εἰς ᾿Ασκλη- 
σιοῦ κράτιστόν. dot... Idem Σφηξίν:" ἹΝύκτωρ κατέκλινεν ἐς 
᾿Ασκληπιοῦ. Ἐπ᾿ Thucydides Πρώτῃ: — "he τὸ 
“Ἥραιον ἱκέται ἐδέοντο. ἘΠ Xenophon Oixovi fon d: "Hv 
μή γε φανῆς, ἔφη," καὶ εἰς τοῦτο “ταῦτα ἐμοὶ" "ἄμενος: 
Et Herodotus: Τὸν ϑρόνον, εἰς τὸν προκαϑίζων ἐδίκαζεν. 
185 Frequenter et Romani ;» praepositionem, quae de 
quidem significat accusativo praeposita, ἐν vero abla- 
tivo, accusativo pro ablativo — 808 imi- 


X 





S sn isa τ ot ) ser. 
b ὧν ὑφῇ Tuis eccl de. Act. IV. Si v vs. 18. ding. * H. 
Georg. vs. 472- 
Unde dristophanes, Apposui ego e Cod. MS. Mon. B. B/ wd. 
- Hune et sequentes locos omiserünt Edd. Ven. z. Asc. bm 
"lunt. Ubi haec legantur, nescio. ^ — 

———— KÀ&oi. Cap. 19. In hoc. loco reddendo: secutus 
-* sum Ed. Putsch. QOmisi tamen: auctoritate Cod. Mis "Mon. 
s περὶ τῆς νούσου post ἐπείρεσϑαι. Ὁ ὃ irm ν᾿ 
ΠΝ Aristophanes Pluto. vs. 4:0 —i2. Hunc tcd 'Grhisit 


h. 
(dem 3 — ve. 125. Hune locum ignorant Edi. — 
p" /didis lom e Cod, MS. Mon, 3m sic: quer he 


Ταῦτα, "δὲ ὑκέται καϑεζόμενοι εἰς τὸ — ἐδέοντο. Gf. irifra 
o$ — eritur hic locus in libro: [. Cap. 24. s. fin Cod. 
Mon. ita: ᾿Θόυκύδεδης Πρώτη K4e eCOMeNOT &C "TON PI. 

ON IKeT AI. i Mg icu: ad: 
Xenophon. —— Cap. ' 18. S. 1. Pro φανῇς Cod. ΜΒ. 

: Mon. . 

—— ap. 14. Thuéydidis Xenophontis '"Hero- 
e Da pore praetermiserunt Edd, AK ipw. Ven. 2. ΒΡ. 
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"LIB. XVIIE CAP. XXIII, ag. 
tantur. Terentius. iu Eumncho: Zn 


| » exempla. fient, — 
—— dem. in Adelphis: reor in.os te lau- 


—— pro in ore,. Cicero. —— L Si 





tempus, at i ow 
— ym ——— 
$ i». —— 
"Οὕτω γὰρ Ὧν μῶν ἐκείνων * 
ed ᾿ποιήσεις.. —— — 


dietus, - ^ Virgili ius in V. Aeneidos: s: enim 


simulata a Ἀκούω σοῦ. καὶ ἀ- 186 
" CE | Dominion Dp. - 





qui em —— t & 
—— — ·aneit. " Nec licet aliter Latinis 187 

su verba. conjungere, nisi cum accusativo, φέρ, 

tio. ; qudio illum; quomodo et euro, patior, impe- 


tro, impedio, quae Graeci etiam genitivis solent socia- 
re vel dativo. Isocrates Panegyrico: Οὐκ ἀμνημονῶν 
οὔτε ἐκείνων, Demosthenes. nme Lame M in Οὔτε ἀμνη- 
μονεῖ τοὺς λόγους, οὔτε τὰς ὑποσχέσεις, 4g! "αἷς τῆς εἰρήνης 
ἔτυχεν. gtqpheto ΠΝ — τὰ rrieme 
— apes 11,10 X ει o τῷ "30253 ' 


— ΠΥ eM ^ T 
* — dent Tr. — Gic i au 


a / σὲ ποιοῖντα ü ἐπ 
- Pro. ἜΑ ber: EL TALT 4 p: 


pem exstat. AI Celi Cas, pro δεαυτὸν vero CAÁT- 


gemini. γε 77. Finn IF. vs. χορ, 
"'Mxoíe — ἦχον. Haec omisit Putschins; caeteri edito- 
omnes exhibent. Bquidem. uncis includi j ebettát enim)a 


- ILI. Orr. Gr. ed; Reisk. Vol I. p. 
án. Buc. Ecl, ΠῚ. vs. 50. 4dem in — 


ἣν * DE a d ta ie] Prot rud — — c 


vix licet. 


E "IL 09.6 ΤΥ ΣΝ ᾿: i — 








s) LiB XVII CAP.xXIIL 


Virgilius i in IV. &efieidasio Nec meminisse Myr ἘΜ. 
sae, Idem in Bucolico:. INumeros memini, $i verba te- 
erem,  leocrates in Archidamo: JEvovunOévtte, n κάλ- 
λιόν ἐστιν, dvri ϑνητοῦ. σώματος ἀϑάνατον δόξαν ἀντεῖκα- 
ταλλάξασϑαι. Demosthenes ἐν τῇ περὶ τῆς ἑαυτοῦ “αϑό- 
óov. ἐπιστολῇ: Οὐδὲ ἐν τοῖς. μετὰ ταῦτα χρόνοις ἀπέστην 
τῆς εἰς ὑμᾶς; εὐνοίας, οὐδ᾽. -“ἀντηλλαξάμην ἀντὶ τούτης δύ- 
δὲν, οὐ χάριν, ,Ποὐκ ἐλπίδας; οὐ πλοῦτον, οὐ δυναστείαν, 


188 óUx ἀσφάλειαν. Salustius in Jugurtino: Pro ietu repen- 


e gaudium "mutatur, id est merus gaudio miutatus ὅδε, 
—“ in ICarm. Saepe Lucretilem mutat Lyoceo, p pro 


Lyceum mutat  Lucretili. Demosthenes iv τῷ κατὰ AL. 


-ν 


ἔνου περὶ τῆς ᾿“παραπρεσβείας: Οὔτε τῶν τὰ τρύπαια. xab 
τὰς ναυμαχίαδ λεγόντων ἀνέχεσθε. Idem pro Ctesiphonte : 


Ef μὲν ἴστε μὲ τοϊοῦτον, οἷον" οὗτος ἠτιᾶτο, οὐ γὰρ ἄλλο- 


94 ποὺ beß ίωκα, ἢ παρ ἡμῖν" Em φωνὴν ἀνάσχησϑε. 
— 2 Í reat rot excilium, ^ Nec aliter 
lg 
« uU AI Load Pat 
ΣΥ͂Σ 44121 D οὐ. δὲ 
dió ἴων / Tap: AH. Bas. iGotóns Br 'Graécis tamen minus 
ait valet Y e istarum auctoritàs. TI "oA sot. ἢ 
| Firg. in. IV. vs. 555. Idem in Bac. Ecl. IX. v5: 45- 
' Itocrates i in Archidamo. Cap. 44. p. 212. ed. Lang. 
Demosthenes. Oratoxes Gr. ed. Reisk. Vol. II. p. 1468... pog — 
S..188. Salustius. in Jus. Duos. confudit locos. Cf. Cap. 55. 
^e. 8. cum 58. $. 19. " Hor, in I. Càrm, Od. 17. vs. 1.2;  —- 
" Demosthenes: d» dio κατὰ Αἰσχίνου, Orr. Gr. ed. Reisk. Vol, I. 
Ῥ. 545. πρὸ ἀνέχεσθαι. Cod. Mon. ersfeCoe, ^7 7 7. 


— 
1 





αν τ 


dem pro iph. ib. p.228. l. 17; Lucanus in L vs 278. 
"Ed. Asc. aüdit pavóuvo “ποινήν. ^ Ms «do w 5A 
Homerus, Odyss. "vs. 425. Wohiüs: edidit δουλοούψηξι" ——— 

,v&v e praeter Putsch. ξείρην, - X vpibqaes 
— eroi L Cap. 1. δ᾿ τι." ct quiae: ad'$. d di- 
τ᾿ ρα sunt. Ὁ iqq 


. Firg. in.Buc. Ecl. X. vs, 28. Post curat ——— Edd: "Ven. 2 
.. Erph. Asc. lunt. Ald. Bas. Colon. haee: ri: δῆτε —E 
"60v ιΞδοῦλον φροντεῶ, quae cum Putschio delenda. censui . ^ 
UEuzoOito σε Vulgo: Nec aliter dicimus, ἐμποδίξω σε 
-— σοι. VFutschius: Nec Müror dicimus Romani. Uncis ta- 
men Graeca inclusi, cum Ed. Ven. 1. lacunam non habeat: - 
Xenophom in eodem. Cap. ll. $.4. | Huhc locum dedi ego e 





4 Cod. Ν on. Edd. Asc. A Bas. Colon. Pleniorem. r 
; ΠΝ à toii) γὰρ. τὸ KR» ὑγεεινὴν τὰ κανῶς͵ 2A 
καὶ τὴν rel. : A EIN 
Aucanus in Octavo. 
tior— illo. in Ed. "Putsch. , Séquintur haee; Δημορϑένη ς ἐν 
τς τῷ κατ᾽ «Αἱοχίνου : “Ἵνα, τὴν or ἀδωροδόκητος ὑπῆρχεν —* 





σι» αὐτοῦ τῆς πολιτείας ἀναμνησϑέντες, oc ——m" "wal 





LB. XVIIL OAP. XXIIL XXIV. τοῦ 


iro] Latini. Homerus: Epid τε ξαίνειν καὶ δουλοσύ- 
E Y. wen Xenophon Hi di χοῖκά μοι Maite emm 

e φροντίζοντας ντὰας ἀἅπε- 
| occi Virgilius in Bucolicis: Amor non talia curat, 
Nec aliter. cimus Romani Zmpedio illum. Xenophon 189 
.in —— “Ταύτην τῆς ψυχῆς ἐπιμέλειαν οὐκ ἐμποδίζειν 

Lucanus in octavo: Quo tempore primas impedit 
. ad noctem jam lux extrema tenebras. Sic omnes au- 

—. «tores, potior illius et illum et illo. Αἰσχίνης Τηλαύγει" 
--. Τῆς σῆς διανοίας ἔτι μιᾶς γινομένης ἀγαϑόν τι ἀπολαυσό- 

- Jdem: Καὶ Σόλωνος, ἔφην ἐγὼ, τούτοις νόμους 
τιθέντος ὁμοίως καὶ ᾿4ϑηναίοις ἔτι καὶ νῦν μεγάλα ἀγαϑὰ 
ἀπολαύομεν.. Terentius in Adelphis: ZHe alter sine la- - 
bore potitur commoda. ' Cicero Invectivarum se- 
cundo: 4ierum potiri volunt. Virgilius in I. ta 
potiuntur Tróís arena,  £mpetro illam rem. dicimus, sic- XXIV 
ut et deg Αὔπολις ἂν — Ay ὅτου ᾿πιϑυμεῖς * 190 





᾿ἅπιστος ἦν πρὸς τὸν Φίλιππον, Recte hic locus abest a Cod. 
"MS. Mon. Edd. Asc, Iunt. Ven. 2. Bas. Colon. Ald. Erph. 
M: — — — Idem : ἀγαϑὸν yàg ἀπέλαυσ᾽ 

» auctoritate Cod. MS. Mon. B. huc trans- 

* Aeschinis ocos, qui quidem absunt ab Edd. antiquissi- 

inis, —— i vero pest Virgilii locum Optata — arena 


positi sun 

Aoxivne 58 Falso Putschius scrípsit eamque 
vocem traxit ad orationem contextam, Est potius inscriptio 
dialogi deperdi'i, quem Aeschines Socraticus co isse 
traditur, Cf. Fabricii Biblioth, Graec. Lib. II. Cap: XXIII. 
e —— * M. Antonin, Lib. VIT. 67. ubi in ed. Wol- 


c notata reperiuntur: ,,Tv, ipo (pro vrlarrj le- 
Menagius — eias L2. segm. et eum $ecu- 

tus Dacier. et Telaugem " bilogep am intelligi putant, Pytha- 
— filium et Empedo magistrum , quem dialogo quo- 


Coelo y gun dier ert trinxit Aeschines, Vide 
nm et in historia mulierum 


ES e dicte de adrap 
Mim gate Sc. 4. vs. 17. Cie. in IL In- 


Virg. : "ELA v5, 172. 


sicut et. Attici. Edd. Ven.2. E 9 — ἑρμηνεύω τὴν 
, ecte haec omiserunt MS. . Edd. Ald, ἊΝ 


— ἐν “ήμοις. Graecas voces hujus loci omiserunt Edd. 
Ven, 2. Erph. Edd. Ald. Bas. Colon, Putsch, Íunt. ita ex- 
hibent: τοῦ ἐπιθνμεῖς καὶ οὐδὲν ἀτυχήοηφ ἐμοῦ. Melius 


Ed. Asc. ποῦ πιϑυμεις. Equidem emendavi huuc lo- 
Vol. II. " N 





19Á -cHEBIBOXVIHIL. CAP: XXIV. : 


EU οὐδὲν. ἀτυχήσεις ἐμοῦ. ldem Προσπαλτίοις " “Πάντα 
γὰρ, τυχὼν. ἄπει. 'rospicio lum et ili. Αἰσχίνης dv. τῷ 
“κατὰ Κτησιφῶντος" Καὶ ὃ. μηδέποτε τοὺς πολεμίους. ἀντι: 
βλέψας. Virgilius in VE. rospexit longe venientem. Ydeui 
..3n L Zt aito prospiciens... Terentius in Adelphis: Pro- 
spiciam mihi, Memini ulius rei et illam. rem. “4ημοσϑέ- 
᾿ψῆς ἐν. τῷ - κατὰ "Αἰσχίνου" Ἵνα τὴν, ὅτε ἀδωροδύκητος 
ὑπῆρχε; προαίρεσιν αὐτοῦ τῆς. πολιτείας ἀναμνησϑέντες, ὡς 
᾿ προβεβλημένη καὶ ἄπιστος. ἦν͵ πρὸς τὸν Φίλιππον. “Ὅμη- 
ρος ᾿ἀλιάδος L. Μέμνημαι τόδε ἔργον. ἐγὼ πάλαι,. οὔτι 
γέον γε, Virgilius in 1V. £Nee. meminisse pigebit Elisae, 
Idem in Bucolico: Numeros memini, si verba tenerem. 
19: Nos, attinet ad Allam Tem, ἀνήκει πρὸς τόδε. dugíag ἐν 
τῷ κατὰ Μικίνου" Φόνον οὐ πρὸς ἑταίρας ἀπίας ἀνήκειν ào- 
κοῦντα παραλελείψεται. | Terentius in Eunucho: Scis t 
ον turbam hanc te propter. esse factam et adeo ad te attinere 
. hanc omnem rem. . 1i ἄξιος ἐστὶ μισεῖσϑαι τῇ πόλει, Pro 
hoc Latiui dicunt, P dune esty odio esse se urbi, et, dignus, 





cum ex X indificquetis Bekkeri: Anecd. Graec. Vol. L € Lex. 
Sesueꝝx. «Συναγωγὴ λέξεων χρησίμων) p. 462. 1: 4. ubi sub 
-» voce ἀτυχεῖν haee leguntur: ᾿“ τυχεῖν: τὸ μὴ τυγχάνειν τινὺς, 
ASA ἀλλὰ διαμαρτάνειν... Ἑὔπολις ἐν δήμοις" λέγ᾽ ὅτου ᾿πιϑυμεῖς" 
ας 90 γὰρ ἀευχήσεις ἐμοῦ. -in Prisciauo tamen retinendum erat 
οὐδὲν propier consilium; qno hic locus adducitur. Demon- 
sirare enim vult Nosier, drvgs?v €um accusativo. construi. 
^d dem Προσπαλτίοις. Scripsi ego Προσπαλτίοις pro προῦτατ- 
.ct096, quod Edd, Ald. Bas. Colon. Putsch. praestan', ex Ed. 
.« Asc. quae προοπαλπέοες, exhibet. lta jam Putschius emen- 
.. daserat... Cf. iiuman. Bekkeri Anecd. Graec. Vol; T. (Lex. 
 Seguer. ). P.:95- 98-99. 528. 442. 462. ubi eadem fabula 
NT | commemoratur. . Sequentia vitiose leguntur in Edd. Aid. 
Bas. Colon. ta: πάντα γὰρ τυχῶν αὐτῇ. Ed. Asc. airt. , Re- 
,cte. Pusch. ἄπει. 
Ux dd irg.ir V. Hune» ego. locum non novi. Confudi* fortasse 
, Aen., VI..557. et 1II..vs. 506. vel 652. et V. 444. Jdem ia 
. d. vs. 127. Terentius. in: Adelphis. Act. IV. Sc. 2. vs. 50. 
J9— ἐν c. κατὰ «Αἰσχίνου. Cf. supra $160. Edd. Asc. 
Iunt. A!d. Bas. Colon. exhibent haec: — Demosthenes ἐν τῷ 
περὶ γΣειφάνου; τῶν ἐμοὶ πεπραγμένων οὐχὶ μέμνηται. — 
Ouen ᾿Ἰλεάδος. Θ. vs. 527. Hunc locum — ex Edd. 
2 "Ald d. Bas. Colon. At vero Edd, Asc. Iunt. Putsch. — ἐγὼ 
^— ψέον οὔτε Node ys. Infra $. 241. ipse Putschius rectius 
^. . edidit. 
Finge IV. 55. "Hem in Buc. Ecl. IX. vs. 45. 


o 191. -dualac. Fragm. Ter. in. Éun. Act. IV. Sc. 6. vs; 6. 
ri ἀκ seit dedi ego e Cod. MS. Mon. B. 


e 


LIB.XVHL CAP. XXIY. 195. 


Let odio urbi. Negli, in vH. D Dignus: patris qui 
! esset imperiis, 24 haud Mezentius esset, 
σοὶ καὶ ἀγγέλλω 1 dicaqe JU. Cicero Verrinarum 
Il. Nuncio tibi, inquit, hodiernis comitiis. te esse absolu- 
tum, llli ἀπέχομαι τούτου xal τοῦτο. Nos quoque. absti- 19a 
neo illius et illum et illo, Plato Πολιτειῶν primo: Οὐκ 
1 τὰ μὴ διὰ τοῦτον ἐλϑεῖν. Idem Legum XII. Καὶ 
| ϑέλοι ἀπέχεσθαι τῶν ἀλλοτρίων. Terentius in Adelphis: 
| ANon manum abstines magistía, Horatius in libro Car- 
minum HL Mox ubi lusit satis, abstineto dixit irarum 
calidaeque rixae. Virgilius in VII. 4bstinuit tactu pater, 
^ ov ᾧ lan refugit foeda ministeria. Demosthenes: Kal 
mile est Hilda τεϑνάναι τῷ δέει τὸν Φίλιππον. Huic si- 
| Allud Virgilianum: remit arma juwentus. Et... 
. in Bucolicis: Formosum pastor Corydon. ardebat. Alexim. 
Attici dicunt βόσκομαι τόδε καὶ τῷδε. Huic simile est, 195 
pascitur. illam rem et illa re, Virgilius in IL. Aeneidos: 
Et miseros morsu dpt artus. ldem in. M Georg 








» 


| Illi — πόλει. Edd, Asc. Bas. Ald. Colon. A da Στὰ 
ὑπὸ τῆς πόλεως Ó δεῖνα. Putschi Ald. Bas. Colom. 
addidi: Hyperides. ἐν τῷ κατὰ Ilaeindiocs. Equidem haec 
. eum Ed. Asc. omisi. Nam, si genuina sunt, praeponenda 
erant Graecis vocibus, us non sententiam certi cujus- . 
dam scriptoris sed fo grammaticam contineri puto. 
Firgilius in. VII. vs. Myvéwm — σὲ. Haec ex Edd.. Asc. 
χὰ Innt. Ald, enr Bas. elo dedi, Putschius : 
α πρὸς T ου καὶ τῇ βουλῇ 
Cio Pete / Vulg lgo Edi. quod falsum esse 
— — lectionem exhibet Cod. MS. Mon. Est 
I 
8. a. P 567 Πολιτειῶν primo. v. Ind. Pro διὰ τοῦτον ἐλϑεῖν 
d. Bas. Colon. eje ἐπὶ τοῦς |dÀOsv da! ἐκείνου. 
Ed. (ed TO μὴ o τὸ ϑεῖν. 
Jdem Le 11." "Edd. Ald. ἼΩΝ crm II. Putsch. 9o. 
Edd. Ald. Bas. Colon. ἔδεε. Ed. Asc. ἑλοε -- ἁμοτρίων. 
Ter in AMMdelphis. Act. V. Sc. 2. νι. 6.. Horatius in Libro 
Carm. 111. Od. 27. vs. 69. 


Virg. in V II. vs. ΤῊ 
Edd, Ald. Bas. Colon. καίπερ ἃ sv εὐ βοίᾳ τέ- 
Ec s s νὰ τὸν. ν ψίλεππον. Ed. Asoc. καὶ περὶην ἐν βαιοισ 


m, Aen, "ut v. 460. Et in. Buc. Ecl. II. 


& i 2*2 καὶ His addunt Edd. Asc. Iunt. AM, 
Colon. —— ὕλην τὸ πῦρ. Putsch. ἐποστεέρού- 
A τοῦτο καὶ 


Firg. ἃ in 11. Aen, pep a1$. Idem in 1, M i v5. 458. 





àg6 LIB/XVHL CAP. XXV. 


cont sPateitini vero silvas et summa - Lycei. Idem in 
eodem: Z'rondibus hirsutis, et carice pastus acuta, LE 
in Bucolico: Zinc tibi quae semper vicino ab. 
198 —— apibus: florem depasta; salicti. — 
Ορνα: Me nunc 1 γόδοα Chloe regit: 
anódos et citharam sciens. Homerus: Πολέμων, εὖ iatis 
Euri pides: Qv; ἑσπέρας φάσ᾽, ἀλλὰ καὶ μεσημβρίας, τούτους 
ἀφεσνήκασιν ἡμέραν τρίτην. : Huic simile est illud V. 
lianum in VIII. Parte «lia Marti eurr«mque rotas μέρ. Ὁ 
ducres instabant, ldem etiam dativo adjunxit iic 
neidos: [nstans operi regnisque futuris. Attici ἐκάϑηντο 
τρεῖς ὅλους μῆνας lv Μακεδονίᾳ: "Virgilius in primo Ae- 
neidos: Una-eum gente tot. annos bella ero, Idem in 
195/nono t: Omne aevum ferro teritur; Nos dicimus despero 
dilum. Lucanus in V. Desperare viam et ventos conver- 
4ere cursu sola salus. Attici quoque, ut Demosthenes: 
'Eyà μὲν yáp οὐδ᾽ ἂν ἡγοῦμαι Φίλιππον, οὔτ᾽ εἰ τὰ πρῶτα 
βιασϑεὶς ἄκων ἔπϑαξεν, οὔτ' ἂν si νῦν ἀπεγίνωδκε Θηβαίους. 
τοῖς ἐκείνων ἐχϑροῖς συνεχῶς ἐναντιοῦσϑαι. Illi ἀπέδρα. με 
et ἀπέδρα μου. Plato in Protagora: “Ὃ γάρ τοι παῖς 
Pn ἀπέδρα. Similiter Romani, fug b illum et a * 
Lucanus in ΤΊ. Heu demens non te fugiunt, me cuncta 
— 5 Virgilius in III. Effugimus scopulos lihacae, 
-oag8 Laertia regna. Attici dicunt ἄπιστος τούτου καὶ πρὸς 
τοῦτον. Similiter nos perfidus et infidus et fidus isti et ad 
istum. Lucanus in octavo: Quamque fuit laeto per treis 
infida triumphos, tam misero fortuna minor. Virgilius in 


—* ^ 





Idem in eodem. vs. 5t Cod. MS. Mon. hirsutus. 
Idem in Buc. Ech I. vss..54. 55. 
.$.194- Horatius in 111. Carminum. IX. g. — Eurip. Fragnent. 
Virg. in V IIl. vs. 454. Cod. MS. Mon. JMartis.' . 
dem! in E. vs. 504. Post priorem Virgilii locum. addunt Edd. 
Asc. Erph. ἐνεστησε uos καὶ ἐνίσταται τοῖς πωλεμιοεῦ. ^ 
Actttei ἐκάϑηντο rel..1ta Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. An- 
Σ tiquissiniae πράττω μεγάλα... : 
Virg. in I. Men. vs. 47. Idem'in IX. 609. xXx : 
δ. 195. Lucanus in V. CF. ad $. 166. Demosthenes Orr. Gz. 
^. ed. Reisk. Vol. I. p. 69. lin. pen. Y 
Plato in Protag. Cap. 4. Lucanus in II. vs. 575. 
Virgilius in I. vs. 275. His e Virgilio allatis addunt. pu. 
—— Erph. "Ven. 2.^Íunt. Ald. Bas. Colon. φεύγω. σὲ. : 
πέφευγας τὸν ἐμὸν ἱκετέσιον διὰ. “καὶ φεύγω ἀπὸ σοῦ καὶ ini 
τῆς πατρίδος, φόνου. Recte haec omisit Putschius , quem | j 
"secutus suni. 
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nono: Hie Dardanio Anchisae armiger ante fuit fidusque 
ad limina custos.  Vlli ἀπελϑεῖν τὴν ὁδὸν καὶ τῇ ὁδῷ. . Sic 
etiam.Latini, ut Cicero pro Muraena: Hanc. viam dico, 
tm . - Virgilius in quarto Aeneidos Longam. inco- 
videtur [re viam. 1}}} ἀρέσκω αὐτὸν, καὶ ἀρέσκομαι 
* Nos placo illum etp lacor ab illo, vel. placor illi, 
dili. Attici ἄρχω τοῦδε καὶ τόδε ἀντὶ τοῦ πατάρχω. 197 
«“ακαίναις" Θεοῖς ἄρ᾽ οὔ mov εἴ τι χρὴ βροτὸν A - 
yav,- "ἄρξασι Φρυξὶ τὴν κατ᾽ ᾿Αργείους ὕβριν ξυναινῶ ταῦτα, 
μὴ μάχου Big. | Nos quoque soli accusativo incipio, exci- 
pio verba. conjungimus. Virgilius in Bucolico: Zncipe 
mecum mea iibia versus. Impero vero, quando 
ἄρχω, id est ἡγεμονεύω significat, dativo.conjungitur, 
—* vero mpocréógo, dativo simul et accusativo. 
ius in primo ———— frin — — 
atque imperat arvis, F eic praepositio- 198 
nem pro ἐν ponunt, - - Aristop — tl Νύκτωρ κα- 
τέκλινεν αὐτὸν εἰς “σχληπιοῦ. Et Herodotus: Θρόνον εἰς τὸν 
προκαϑίζων ἐδίκαζεν. Ἐπ "Thucydides πρώτῃ: ᾿Καϑεζόμενοι 
εἷς τὸ Ἥραιον ἱκέται. Ἐπ Ξενοφῶν Οἰκονομικῷ : Ἣν μή γε 
φανῇς, ἔφη, εἰς τοῦτο καὶ ταυτὰ ἐμοὶ ——— Frequen- 
ter et Romani in praepositionem. accusativo pro ablati- 
vo jungentes hoc imitantur. Terentius in Eunucho: 
n quem. exempla fient, pro in quo. - ldem. in Adelphis; 
Vereor i in os te laudare ampliua, pro dn ore. Attici εἰς- 199 
ji0iv ue τὸ δέος, καὶ εἰρῆλθέ μοι. ᾿Ισοκράτης ἐν τῷ περὶ 
τῆς Εἰρήνης" Περὶ ἧς μηδεὶς πώποτε —* αὐτοῖς 


, pons 


8. dee rel. E n as. ene seri xal 


—— in ΤᾺ τ P AED in IX. vs, — 








ἀπελϑεῖν — m ἊΝ Ly Sim sédieutes 
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Cod, prorsusque 
ow — locus. "abest ab Mire eri X: 


- Firg. in. Buc. Bde: ἐμ]. Georg. vagi Ὁ Ὁ 
g. J Frequenter. ^d ae locis xcd su- 
iC A des sb 


a $- 588. ih 
ΤΩ Isocrates ἦν ed rogi ej Bipjem. Cap. 55. p. 290. 
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εἰσῆλθεν. Πλάτων Iolrnóv primo: Εἰσέρχεταν αὐτῷ δέος 
καὶ φροντίς. Lucanus in X. Zntravit Cleopatra domum, 
Virgilius in X. Aeneidos: Subiit mucronem ipsumque mo- 
rando sustinuit. ldem in VII. Jamque propinquabant por- 
tis muroque subibant. ldem in sexto: Jam subeunt Tri- 
viae lucos atque aurea tecta, Et illi ἐκκέκοπται τὸν ὀφϑαλ- 
μόν. Virgilius huic simile in 1, Nuda genu nodoque si- 
200 nus collecta fluentes. Frequenter εἰ pro ἐὰν ponunt au- 
ctores Graecorum. Homerus: Εἴπερ γάρ τε χόλον γε, χαὲ 
αὐτῆμαρ καταπέψῃ, ἀλλά γε καὶ μετόπισϑεν ἔχει κότον, ὄφρα 
τελέσσῃ. Idem: "Mocavtc κατὰ ϑυμὸν, ὅπως ἀντάξιον ἔσται" 
εἶ δέκε μὴ δώωσιν. Romani pro εἰ et pro ἐὰν si ponunt. 
Ἑἰπέ μοι dicunt Attici etiam ad multos. Huic simile 
Terentius in Adelphis: perite aliquis actutum. ldem 
in Eunucho: Nescio quid absente nobis domi turbatum 
est. Ti eig Διονύσου. Terentius in Adelphis: Ubi ad 
Dianae perveneris. li εἷς ἕκαστος. Nos unusquisque, 
Plato Πολιτειῶν ΠΙ, “Ὅτι εἷς, ἕκαστος ἕν μὲν ἂν ἐπιτήδευμα 
καλῶς ἐπιτηδεύοι, πολλὰ δὲ οὔ. Salustius in Catilinario: 
Unumquemque nominans laudare, Cicero: Singulas uni- 
301 uscujusque domos. Participia pro verbis ponunt Attici, 
quod frequenter facinnt Latini. Xenophon .' Iégowv:: 
"Enel δὴ Tora αὐτοῦ ἤκουσεν, ὃ Σιμωνίδης εἶπεν" ἔοικεν, 
ὦ “Ἱέρων, μέγα τὶ εἶναι ἡ τιμὴ, ἧς ὁ ὀρεγόμενοι οἵ ἄνϑρωποι. 
᾿Αντὶ τοῦ ὀρέγονται. Φρύνιχος: * 9. φίλταὐ e TE 





Plato Ziiléslér primo. p. 550. e. ed. Steph. 

Lucanus in X. vs. 555. In Lucani edd. legitur invasit, — 
Firg. in .X. vs. 798. Idem in VII. vs. 161. VII. scripsi pro 
Vil. portis muroque p castris murosque e Cod. Msg. 
Mon. B. 

Idem in VI. vs. 15. 

Firg. in J. vs. 520. 

..$: 200. Homerus. Iliad. 4. 85. Idem. ib. vs. 156. - » 

"Attici etiam ad multos. Deesse videtur.aliquid. Equidem. pu- 

to, singularem numerum. 

Ter. in Adelph. Act. IV. Se. 4. vs. 25. Adelphis dedi pro Éa- 
 nucho, r qoem Priscianum ipsum in nomiue fabulae errasse 
 putaverim. 

- Jdem in Eunucho. Act. IV. Sc. 5. vs. 7. 

Terentius in Adelphis. Act. IV. Sc. 2. vs. 

Plato Πολετ. 111. p. 594. €. ed. Steph. Ego addidi llli εἷς ἕκα- 

᾿στος. «Nos unusquisque. 

Salustius in Catilin. Cap. 21. $. 4. 
$. 201. faciunt. Latini. Addunt Edd: Ven. 2. Frph. Asc. Iunt. 


EC CUR. : ἐν 


| | 
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V ἀτιμάσας γένῃ; pro μή με deiej ;Aerentius in An⸗ 
——— ας dk M e m en n ÉÜt α n 


quid meruisti. Hoc Romani fa- 
ciunt in ómnium passivorum, et deponentium, et com- 
munium praeteritis, per quae participiis utuntur pro 
verbo, adjungentes verbum substantivum, frequenter 
tamen et per ellipsim ejus, per se participia loco ver- 
borum fonguntur, ut Virgilius in 1, Aeneidos: Certe 
hine Homanos olim colventibus annis, hinc fore ductores, 
revocato sanguine Teucri, qui mare, qui terras omni ditio. 
ne tenerent, pollicitus, deest es. Cicero pro Ligario: Ὁ 
Queritur se prohibitum, deest esse, Illi εἷς ὀρϑὸν φρονῶ 202 
εἴ εἷς ταύτην πρόϑεσιν. Salustius: Zn. Àunc modum dis- : 
seruit, pro hoc modo. llli μυστήρια αὐτὴν ἦγεν pro. εἰς 
m Virgilius in primo: Ztaliam fato profugus, pro 
n Italiam. 


Jh εἰς ἕν pro ὁμοῦ. Nos quoque im unum 





| ro simul, Salustius in Catilinario: Zn unum cóncoceat, 

E li εἰς ὅσον ἡλικίας, καὶ οὐδενὸς χεῖρον. Nos quoque-Aoe 

.. «etatis, et nihilominus, Mi ὅτε μάλιστα. "Terentius: Cum 

|. maxime Parmenoné opus est, ' Ekartgoi de plebe duplici 

— . apud illos dicitur. Simile Virgilius in I. Zt saeeum am- 

τς bobus Achiliem. Vli ἐχ παντὸς τρόπου, καὶ παντὸς τρόπου, 

ο΄ καὶ πάντα τρόπον, καὶ κατὰ πάντα τρύπον : n0s vero ómni- 

. . modo, Ἵδκαστος et ἕκαστον de duobus non dicunt, quo- 205 
modo nec apud nos quisque. Homerus: ᾿νδράσιν ἀλφη- 
στῇσιν, ὅπως ἐθέλῃσιν ἑκάστῳ. ldem: mol δὲ Qodg ἐπὶ 





Ald. Bas. Colon. Aristophanes: Ταῦτ᾽ * Alyoveww ἀπατῶν- ὁ 


ὁ χρήσουσι pro wouw. Hunc lo- 
| cum Putschii et MS. Mon. B. auctoritate omis;. " Ed. Asc, 





dm Lowe 2. Saluitius im Catil, Cap. τῇ. f. 2. 


T: ; I . puto Phorm. Act. I. $c. 4. 26. * 
Virg. n I. vs. : . ! ἐξ 
$. 501. Homerus, Od. 4, 549. Hunc locum omisit Cod. MS, 
Mm. B. 1dem, Il. A. 487. Post hunc locum, omireis βιάζο- 





Wn 
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νῆας ἕκαστοι ἐσκίδναντο. Βιάζομαι σὲ καὶ βιάζομαν ὑπὸ σοῦ 
tam passivam quam activam habent significationem. 
Et nos multa habemus variae significationis verba, ut 
ruo, moror, propinquo, tam activani quam absolutam 


' habent significationem. ᾿Ελπίζω non solum de bono illi 


dicunt, sed etiam de malo. . Herodotus in primo: ' EÀ- 
sov γὰρ ὁ ᾿Αλυάττης σιτοδηΐην τε εἶναι ἰσχυρὴν ἐν τῇ Mi- 
λήτῳ, καὶ τὸν λεὼν τετρύσϑαι ἐς τὸ ἔσχατον κακοῦ. Virgilius 
in quarto Aeneidos: Hunc ego si potué tantum sperare 


204 dolorem. ᾿Ελαττοῦμαιν τούτοις καὶ τοῦτο Atticum est, 


quomodo etiam apud nos inveniuntur doleo et gaudeo, 
laetor his et haec. Salustius in Catüilinario: £a populus 
laetari et merito dicere fieri, Virgilius in Bucolico: Qui 
1e, Pollio, amat, veniat, quo te quoque gaudet. Salustius 
in Catilinario : Et quasi dolens ejus casum. | Attici ἔλαβο 
δίκην tam de accusatore, quam de reo dicunt. Similiter 
n0s$. Virgilius in quarto Aeneidos: U/ta virum poenas 
inimico a fratre recepi. Idem in Xll. Za//as 4e hoc vul- 
nere, Jallas immolat et poenas inimico ex sanguine su- 





μαι — - ὑπὸ gov, ita pergit Cod. MS. Mon, seva el'Owle eKA- 
CTOCe .doNde IIACAMg KIneÀ.4ON CITeNCaNTsC. EKaC 
CICeN pro eKeeCeHNa eT IIo«HCeN. 

Biecico uce o — ὑπὸ cot. His praeponit Ed. Asc. ea, quae pro- 
xime sequuntur, tam passivam quam activam habent signifi- 
cationem. 

Herodotus in J. Cap. 22. Edd. Erph. Ven. 2. cum Graeca He- 
. xodotei loci igneraverint, haec addunt:. Thucydides : ἐλπίσας 
τε μέγα ἔσεσθαι καὶ ἀξιολογότατον. Haec absunt a Cod. MS. 

. Mon. Leguntur in Thuc. 4. init. Virg. in IV. en. vs. 419. 

€. 204. ᾿Ελαττοῦμαε τούτοις xal τοῦτο. lta Putschius, quem se- 
cutus sum. Nam quae Edd. antiquiores, exhibent: ἄχϑομαε, 
χαίρω, ἥδομαι τούτοις xal rovro, ea ad sequentes Latinas for- 
mulas efficta esse videntur. Nulla quidem Codicum auctori- 

"tate commendantur. | 

Salustius in. Catilin. Cap. 51. S. 29. ed. Cort. Edd, Ven. 1. 2. 
Erph. Asc. lunt. Ald, Bas. Colon. et Cod. MS. Mon. B. et 
exhibent pro ea. Nec tamen potui, quin Putschium seque» 

rer, ea praestantem. lla enim lectiome recepta non solum 
nervus probandi huic loco inciditur, sed Salustio etiam, quod 
repudiavit, obtruditur. : 

Virgilius in Buc. Ecl. I11.,vs. 88, Salustius in Catil. Cap. 40. ὃ. 2. 

SÀegs δίκην. Haec est lectio Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. ne- 
que, nisi temere, sollicitanda. At vero Edd. Asc, Erph. 

en. 2. lunt. λαμβάνω ποινὰς, Hic locus mihi luculentissime 
probare videtur, antiquissimos editores haud raro Graecas 
voces ad suum arbitrium substituisse. 
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wit. . Idem. in seeundo Aeneidos: Jdque audire sat est, 

x) jamdudum . sumate. poenas. - Attici, ἐλάττων πόσων καὶ tó" 205 
τς σοῖς. Similiter nos minor tot annos: nam minor XXX ^| 
annorum cum dicimus, ad genitivum deest, 4o qui est 
XXX annorum, ἥττων τούτου τριάκοντα ἐτῶν, et. similia, 
Horatius major Neronum dixit in IV. Carminum: .Deje- 
cit acer. plus vice sinplici major Neronim. |. Subaudiens 
dum enim est aetate. Idem minor fratrum dixit, pro 
unus fratrum qui minor est. Lucanus in quarto; Et. 

Jj reppulit aestus, fortior Oceani.  [ntelligitur aestibus. 

.. ldem in primo: Et Taranis Scythicae non mitior ara 

ο΄ 3ianae. Subaudiendum est bic quoque ablativus ara. ' 

| (tai Dy i ἐν τῷ : Σπουδίαν ὑπὲρ προικός: "Βπειτα 
ἔλαττον ταῖς κομισάμην. ᾿βμποδὼν p ro in prae- 

senti dicunt. προ e in ViIIT. Τὰς rb αἰτίας μό- 

vov ἐπισκοπεῖν. "Terentius in Adelphis: Zstuc est sapere, 

non quod ante pedes modo cest. videre, sed. etiam illa quae 

futura sunt prospicere, Attici, ἐμποδίζω ἐκεῖνον. ᾿[σο-- 206 

— πρὸς ᾿Αντίπατρον : "Zr δὲ καὶ ead — “εὐκρινὲς 


) " 
: | Firg. in IV. Aen. vs. 656. Idem in XAI. vs, 999. Jdem in.H. 
; Aen. v$. 105. 
$.205. ἐλάττων τόσων xa) τόσοις. Hanc lectionem exhibent 
Edd. Asc, lunt. Putsch, Ab Edd. Ven. 2. Erph. τοσοῦσ χρο- 
vevo ἔλαττων. Edd. Ald. Bas. Colon. ἐλάττων τόσων ἐτῶν καὶ 
τόσοις ἔτεσι. Dubitari vix potest, quin genvina sint ea, quae 
nos dedimus. 
| Horatius in IV. Carm. 14. vs. 3 Hem e Cód, MS. Mon. dedi 
«o pro ítem. Hoc quidem loco bonum Priseianum memoria la- 
D puto. Fortasse legendum est : item minor TTE di- 


. — IV. ves. 102. Ta Idem in dim v : 446. 
- Demosthenes ἐν τῷ πρὸς Σπουδίαν rel, Orr. Gr. ed; Reisk. 
Vol. Il. p. 1029. l. 24. ἔλαττον pro ἐλάττων dedi ego ex 
; | ^ed. Ast, Hunc Demosthenis locum omáiserunt Edd, Ven. 2. 
: — haec: τοῦτο ἔστε TO n d τὸ πλουτεῖν 
λέγειν «00» σὺ μεσνφρανδι volt δόναι μαλιστα. 
AERE n sibi m-— Hone fetyor, "hon intelligo, " Mox 





— 206. 4 — Putsch; — P i ae) ἡμῖν, 
E44. . Iunt, Ald. Bas. Colon. Tf 
κωλύω, καϑείργω, ἐπίχω, ἐμποδίζω ixsivov. —* dem postre- 


ma fervavi. Y 


᾿Ισοκράτης πρὸς 'dvrimatQoy,  Bidiculus error vive Prisciani si- 


* 


UE. o νὰ 
Tow » * 
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ὅν" ἀλλ᾽ ἔχων ἀνάστασιν ἐνόμιξεν ἐμποδιεῖν αὐτὸν πρὸς πολὶὰ 
τιῦν πραγμάτὠν. Romani quoque, zmpedio illum, ut jam 
ostendimus. Justum pro vero et verum pro justo fre- 
quenter tam nos, quam Attici, ponimus. Sophocles Ai- 
ἀντι: Δίκαιος γόνος, pro vero, Nostri quoque verum pro 


. justo ev justum pro vero frequenter ponunt. Virgilius 


in XII. Quaecunque est fortuna, mea est, me verius unum 


ro vobis foedus luere et decernere ferro, verius dixit pro 


207 justius. Attici ἐμμένω τούτοις καὶ ἐν τούτοις, ἐνεπλέχϑην 


τούτοις καὶ ἐν τούτοις. Nos quoque permaneo his εἰ in 
his, implicor his et in his. ᾿Εμβλέπω αὐτῷ καὶ αὐτὸν καὶ 
εἰς αὐτόν. Sic et nos prospicio ἐπὶ et illum et in illum. 


τὰν» in primo: Et alto prospiciens. "Terentius in 
Adelphis: Prospiciam mihi. Κατανεύω σὲ ποιήσειν. Ari- 
stophanes in Babyloniis: "'Zvveósty μὲ φεύγειν οὔκαδε. 
Nos quoque similiter, a»nuit me fugere domum. Et ad da- 
tivum dicunt tam illi quam nos, ἐννεύει μὸν ποιεῖν, an- 
nuit mihi facere. Attici ἔνδον pro εἴσω, et ἔνδοθεν pro 
ἔνδον ponunt, adverbia quae sunt in loco pro ad lJo- 
*08 cum, et quae sunt ad locum pro in loco ponentes, INo- 
stros quoque auctores invenimus hujuscemodi figura 
utentes, - Virgilius in IV. Aeneidos: Zjectum littore egen- 





ve librariorum. Leguntur ea, quae sequuntur, in Ep. IV. 


«ssp. 754. ed. Lang. 


Justum pro vero — ponimus, Haec ego inserui e Cod. MS. 
Mon. B. Edd. Erph. Ven. 2. Asc. lunt. Omiserunt haec 
Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. Nec, fateor, nimis placent. 
At vero, si, quae displiceant, tollere velis, non Critici, sed 

" tyranni vel scriptoricidae personam ages. 

Sophocles ϊαντε. Supra edidi: Euripides Αἴαντος. Cf. 
Lib. XVII. $. 169. Igitur parum mihi constitisse muliis vi- 

.,debor. Fieri tamen. potest, ut ipsa inconstantia principiis 


2i oo legibus certis nitatur. Equidem Codices sequendos pu- 


. tavi. Hi vero ipsum Priscianum inconstantiae haud raro ar- 
ον gwunt. Ita quidem et hoc loco. Godofredus Hermannus 


"S 


£ 


J espici itat. Ajacem Soph. vs. 547. (vs. 542. ed. Erf.) εἴπερ 


" ἐμὸς τὰ πατρόϑεν. Hoc mihi non tantum proba- 


....bile, sed certum videtur. Nam frequenter Priscianum locos 


scriptorum confudisse, turbassé et corrupisse, id nemo faci- 
le negaverit. Ed. Erph. Sophocles. δικαίον ἔστι. δίκαιον pro 
. vero. Ed. Asc. yoróe pro γόνος. 


* , 


— Firg. in, XII. vs. 694. 
S LAE 1 (Ü 3 


δ. 207. ἐν ἣν --- τούτοις. Putsch. ἐμπέπληγμαι, — Equi- 
dem lectionem Edd. Erph. Ven. 2. Ald. Bas. Colon. servavi. 
. Haec absunt ab Ed. Asc, Abesse posse non negaverim. 


-* Virg. in Io vs. 127. Ter. in Adelphis. IV, 2, 50. 
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tem suscepi, pro ad littus, ^ Ti, ἐγκατέσπηψεν εἰς vóv- · 
δὲ τὸν τόπον, καὶ —8 — καὶ περὶ τόνδε, Nos quoque, asti- 
tit. illum locum et et lli. et circa illum. Virgilius 
in quinto: O// coeruleus. supra caput astitit imber, lso- 
crates in Areopagitico: "Ev ταῖς αὐλητοίσιν, pro in loco, 
in quo habitant tibicines. Huic simile Cicero in pri- 
mo Ínvectivarum: JDico te venisse necte priore inter fat- 
earios, 1d est, in locum, ubi sunt falcarii, ᾿Βνέγκων ὄνο- 
ua Attici dicunt pro Éjov. Virgilius in IV. Aeneidos: 
Ecregiam vero laudem et spotia ampla refertis tuque puer- 
que tuus, Κρατῖνος iv Πυτί "Ado ἐννοοῦμαι δὴ τὰ τῆς 
μοχϑηρίας τῆς ἠλιϑιότητος τῆς sic. " Similiter nos, cogito 
quae sunt difficultates. stoliditatis meae. i, ἔνιοί τινες : 
nostri certi quidam. " Evexa. est quando praetermittunt 
Attici, Thucydides i in principio: Τὰς αἰτίας προσέγραψα. 
πρῶτον τοῦ μήτινα ζητῆσαί ποτε, ἐξότου τοσοῦτος πόλεμος τοῖς 
“Ἕλλησι κατέστη. Romani quoque frequenter hac prae- 
termissione utuntur in genitivo nominum, quae supi- 
norum terminatjones habent, ut, populi servandi labo- 
rat , reipublicae defendendae. periclitatur , deest causa. 

Salustius in Jugurtino: Quae postquam. gloriüsa modo, 
neque belli patrandi cognovit, "Thucydides 1. Καὶ αὖθις 





ἔνδον — ἕνδον. Ed. Erph. ἔνταυϑα pro ἐνταυθοῖ, sop (re- 
ctius Ven. 2. ἔσω) pro e»dov. 
$- 208. Virgilius in IF. Men. v8. 575. 


éysat. ἐν εἰς — περὶ τόνδε. His —— Ven. 2. Erph. 
Asc. Ald. Bas. Colon. ἵδρυμαι περὶ τὴν ἀκρόπολιν, παρίοτα- 
τῷ τάφῳ καὶ τάφον καὶ, quac ego omisi, cum a Cod. MS. 

on. et ed. Putsch; absint. 


(Firg. in V. vs. 10. Irocr, in Mfreop. Cap. 18. p. 252. ed. 


: Cicero Invect. I. . 4. nocte priore pro priore nocte dedi 
. Q,9R0 € v MS. Mo. Ὁ 


UD dr hebR Recte rio Putechius. Col. MS, Mou. 
. Ven, |. a. Erph. 






pus in Maio! ío. Cap. ag. Addidi ego e Cod, MS. 
. Moi Erph, Ven. in principio, Post πρῶτον omi- 
si — y^ — eds auctoritate Cod, MS. Mon, Ed. 
καὶ rdo αἰτίασ πρὸ —— TQwyov τὸν 
μητινᾷ ζητηφαι Ne "di τοοοΐτοσ πόλι er 
καγεστη. 
. Salustius in Ju zo. 
Tiucydides 1." 
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210 ἑνὸς δέον τριακοστῷ ἔτει, pro ἑνὸς δέοντος.. Inde dicunt 
, mostri undeviginti, undetriginta, duodeviginti, duodetri- 
ginta, et similiter per caeteros denarios numeros. Ho- 
ratius undeoctoginta dixit in secundo Sermonura: Unde 
octoginta annos natus, cui stragula vestis; hoc est LXXX 
annos aetatis habens, unde unum. Attici ἐναντίον τοῦδε 

| pro coram illo, "Terentius in Andria: Zdque gratum 

(^ fuisse adversum te labeo gratiam. Demosthenes ἐν τῷ 
κατὰ Αἰσχίνου" Αὐτὸς ἐξηγεῖτο τὸν νόμον τῷ κήρυκε: ἀντὶ τοῦ 
ὑπηγόρευεν. Romani verbis praeire et jurare in verba il- 
lius, 3d est, quomodo ille dictaret. Horatius in Epodo: 

4n verba jurabas mea arctius atque hedera procera astrin- 
XXVgitur ilex... Attici ἐντρέπομαι τοῦτο καὶ τούτου. Hinc Ro- 
211 mani pudet me istius reí dicunt, Plato Κρίτωνι: Νῦν δὲ 
οὔτε ἐκείνους τοὺς λόγους αἰσχύνῃ, οὔτε ἡμῶν τῶν νόμων ἐν- 
τρέπῃ. ldem in Phaedro: Ὃ γὰρ οὔτε κέντρων ἡνιοχικπῶν 





Non audiendus hoc loco Putschius, qui post ἑνὸς δέοντος ad- 
dit: et δυοῖν Ósóvroiv, omissa deinde particula Inde, 


(08. 210. "Horatius in. Il. Serm. 5. vs. 118. Terentius in. An- 
dria. Àct. 1. Sc. 1. vs. 15. Idque pro 14 dedi ego e Cod. 
MS. Mon. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. 1n Terentii editio- 
nibus legitur: et id. 

"Demosthenes ἐν τῷ κατὰ «Αἰσχίνου. Oratt. Gr. ed. Reisk. Vol. 
I. p. 562. 1. 18. 

Horatius in Epodo. XV. vss. i4. r5. Falsum est, quod in 
Ed. Putsch. paulo ante legitur, i/// pro ille. Typothetae 
culpa hoc vitium admissum videtur. 


.-$. 211.. Attici ἐντρέπομαι τοῦτο καὶ τούτου. Proxime 

sequentium enunciationum ordo in Cod. MS. Mom. et in 

Edd. antiquissimis diversus est ab eo, qui in Edd. Ald. Bas. 

Colon. Putsch. obtinet, qnemve nos etiam instituimus, In 

Cod. Mon. et Ed. Asc. Andocidis locus positus est post 

»pudet me istius rei dicunt**, eumque excipiunt haec: /inc 

Homani, misereor tui. Plato — ἐντρέπει. — Tum sequuntur 

reliqua. In Edd. Erph. Ven. 2. Iunt. haec leguntur: Atti- 

ον €i, ἐντρέπω αὐτον, αἰσχύνομαί o5 καὶ αἰσχυνόμενος τὴν zAuwtav, 

Hinc Homani pudet me istius rei dicunt. sàsm rov δυστυ- 

E! * χουντα. καὶ ἔλεησον με. Hinc Bomani misereor tui. Plato. 

dd 5. "Tum in his etiam editionibus reliqua certo ordine 

f: sequuntu . Equidem ab ordine recepto discedere non de- 

τον bui Jam bene enim omnia et singula cohaerent, ut non 

ἘΣ . misi temere disturbentur. Sponte etiam apparet, , Graeca, 

quae in Edd. "Ven. 2. Erph. lunt. adduntur, pessime esse 
excogitata, 

Flato Κρίτωνι.  Addidi ego. ΚΑρίτωνν e Cod. MS. Mon. Est 
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οὔτε | μάστιγος ἔτι ἐντρέπεται. : Euripides in Alcmaeone; 
"Hl tube vot οὐδὲν ἐντρ πατρός. Sophocles i in Oedi- 
e ἐπὶ Κολωνῷ : C Ha t τοῦ τυφλοῦ tw ἐντροπὴν 
φροντίδ᾽ ἕξειν. Idem án Tyranno: Μήτε παρεντραπὴς 
τόδε. Alexis Zifvgo. ῆ: - ᾿Ακόλαστός ἐστι, τὴν δὲ πο- 
λιὰν οὐκ ἐντρέπεται. | "Terentius in Phormione: Aon pu- 
det vanitatis? Idem in Adelphis: Fratris me quidem — — 
pudet pigetque. Idem in Adelphis: Pudet nihil. Pt no» 212 
ta, quod tam ad reverentiam honestae personae, quam ! 
rs pedi turpis, refertur supradicti constructio ver- 
bi, ut, pudet me patris, pro erubesco patrem, et pudet 
me vanitalis, pro erubesco: propter mA ps se ᾿Ανδοκίδης 


^ Mv , à 
drain dr — * * — —— 
fui.. Attici ἐνδέξια καὶ —— m acuto 


adverbialiter proferunt, Similiter nos, dextra illum, et 





Cab £^ ) 


14. Pro οὔτε — p ὃν νὰ seripsi οὔτὲ δῶν 
4 νόμων, Nam illa prorsus a δόμον 
ὦ ον MP: Ῥ. 188.. ed. Ast. (Plat. "Opp: “οὶ. T.) p. 254. 


E iu pr Frjifh fab. dep. "Brel —" Ita 
dedi ex —— Asc. levi mutatione facta, Sic enim illa: ἔπ' 
οὕτεκοντοο οὐδὲν ἐντῥέπὴ πατροσ. Edd. Erph. Ven. 2. En- 
" ripides im alcinoone G. Ed. Iunt. Fa' οὐτεκόντος — ἐντρί- 
. ἀν — Edd. "s Bas. Colon. ἐπ᾽ ovr' ἑκόντος" "οὐδὲν ἐντρέ- 
"cw πατρῦς. Ed. Putsch. 747 τοῦτ᾽ ülóvrog οὐδὲν ἐντρέπεν 
πατρὸς. * Intpp. ad Eurip. Fragm. et Valck. ad Phoen. 
. et Diatr 

Sophocles Oed. Polon. vs. 299. 500. Cod. MS. Mon. HIIHNN 
ἘΝ. debuv. Ed. Asc, Sophocles ὅν Oedipode. (equa 
olovov (ὃ ἐπὶ Κολωνᾧᾷ 7) καὶ δόκειτε τοῦ rvqa οὔ t' ἵνα ἐντρε" 
f wea ἕξειν. Sophoclis binos locos omiserunt E d. 

en 


entius in. —— Act. III. Sc. 2. 40. Idem in Adel 

phis. Act. III. Sc.,4. 28. 2 ἡ — pro pudet et 
piget dedi ego e Y MS. "Mon. 

Hen, in Adelph. Il, ay 56. nm — in Edd. Ald, Bak. 

n. Putsch. —— delphis. — neque pudet quic- 

ue ( Act. I. Sc. 2. vs. μα Hic Hus A wy Mon. 

Tia. Ven. 2. Asc, Propter hanc rationem ego etiain 


8. 212. "Ἀνδοκίδης ἐν τῷ περὶ Μυστηρίων. Oratt. Gr. οὐ, Reik, 
Vol. IV. pag. 52. l. a9. 59. pro πάντων legitur ὑμῶν et 
ἐλεεῖν. um exstat pro ἐλεηϑείην in Edd. Ald. Bas. Co- 
Abest hic lecus ab Edd. vett, Ven. a. aper Asc. 
unt, —— » 


, 
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siniséra. illum. Salustius in Jugurtino: Dextra Adher- 
balem, assedit, Homerus : ᾿Αλλ ἄνα, εἰ μέμονάς γε, pro 
ἀνάστηϑι. — Virgilius in ΠῚ, Aeneidos: O πιλὲ sola mei 
215 super dstyanactis imago: super pro superes. : Attici, ἐξέ. 
στησαν τόδε καὶ τοῦδε καὶ τῶδε. “ημοσθένης ἐν τῷ περὶ 
τῶν ἀτελειῶν : Πάντα ὑπὲρ φιλοτιμίας ἐνήλωσαν, περὶ δὲ δόξης 
οὐδένα ποτὲ κίνδυνον ἐξέστησαν, ἀλλὰ καὶ τὰς ἰδίας. οὐσίας 
᾿προςαναλίσχοντες ἐτέλουν. ᾿Αριστοφάνης Βατράχοις: Πύὐφη- 
μεῖν χρὴ καἀξίστασϑαι τοῖς ἡμετέροισι χοροῖσι, ὅστις ἄπειρος 
τοιῶνδε λόγων ἢ γνώμῃ μὴ καϑαρεύει. — Solinus in Memo- 
rabilibus : Tatius hominem exivit. | Virgilius in. quinto: 
Corpore tela modo atque oculis vigilantibus exit... ' Ezaacza- 
τήσειν ὑμῶν καὶ ὑμῖν. Θεύπομπος Στρατιώτῃ: Γυνὴ Goacv- 
μάχου. ὑμῶν, γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσει. Πλάτων -Νύμων δω- 
δεκάτῳ; Γυμνιπκῶν τε καὶ ἱππικῶν ἄϑλων ἐπιστάτας. Κρα- 


* 





Salustius in. Jug. Cap. 11. Homerus. Iliad. X, vs. 247. 
-Firgilius in. 111. Aen. vs. 489. ERN 
$. 215. .dttici ἐξέστησαν τόδε xal τοῦδε wal τῷδε. Haec est 
aperta Cod. MS. Mon. lectio, quam et supra $. 175. exhi- 
buimus. lta enim hic liber manuscriptus: EEiECTHC aN- 
TOde xaT. TOTde KAI TolIde. Haec omisit Putschius, Edd. 
Asc. Erph. Ven. 2. Iunt. Ald. Bas. Colon. haec proferunt: 
ἐξῆλθον τοῦ πολέμου ἐξῆλθεν τῶν σῶν moltulov χείρων, xal 
ξξέρχομαν. τῆς οἰκίας" ἔξιϑε τῶν κινδύνων. ἐξήστησαν τὸ δὲ 
οὖ καὶ τοῦδε καὶ τῶδϑε. a 5 t 
Τημοσθϑένης ἐν τῷ περὶ τῶν ἀτελειῶν. Oratt. Gr. ed. Reisk. 
Vol. I. p. l. 1. (Est Or. adv. Lept.) Hunc locum omise- 
runt editt. antiqu.  Putschius omisit τῶν ante ατελεεῶν, 
quod ego e Cod. Mon. reposui. Edd. Bas. Ald. Colon. no- 
nen auctoris operisque inscriptionem praetermiserunt. Put- 
schius ab initio haec adjecit: Χρήματα uiv ydg πλεῖστά πο- 
... τ8 κτησάμενοι. — Edd. Ald. Bas. Colon. Ζεδημένοε πάντα rel. 
JMristophanes Bargdgow. vss. 556. 57. Huncce locum omise- 
runt Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. Cf. supra δ. 175. . 
Solinus in Memorabilibus. Cap. I. $. 21. ed. Bip. CT. Prisc. 
"Lib. I. Cap. V. $. 28. (p. 27. Vol. L) 
Virgilius in. V. vs. 458. — 
bs M. nw Στρατιώτῃ: Γυνὴ Θρασυμάχου ὑμῶν. Haec egre- 
E gie restituit Putschimus. Absunt haec et —— sequentia 
— ἐπιστατήσεν ab Edd. Ven. 2. Asc. Erph. lunt. Reliquae 
coecutientes balbutiunt, ita quidem: ἔϑ᾽ ὅπως στρατῷ τῆς 
qu/gae ἀλλαχοῦ ὑμῶν rel. Ne quis tamen Putschium te- 
. mere posuisse existimet, proferam .Cod. MS. Mon. lectio- 
nem: eeOTTOCCTPA voTH CINN. Haec quidem non ni- 
inis perspicua sunt; apparet tamen, lectionem Putschii Co- 
dicum anctoritate commendari. 
Πλάτων Νόμων δωδεκάτῳ (Putsch. óvoósxaro). p. 949. a. ed. 
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— τὴν e “βουλὴν ἐφεστώς.. Romani za- 214 
dn IL green Instans operi 


eure ——— VII. Pare alia . JMartis cur- 
rumque rotasque. wolucres instabant. . Idem i in VIIL ex 
quantae miseria ovt uem instant, wget ἐπι- 
τροπεύειν αὐτὸν καὶ αὐτοῦ. Nostri accusativo soli adjun- 
ἌΣ Virgilius in V. Tutatur. favor. Euryalum, 


iy ἐπεβάλοντο τῇδε τῇ πράξει, καὶ τήνδε τὴν πρᾶξιν. οἵ 


conor illam rem... Virgilius an nono: «dc i co- 
nantem. plurima fruswa. ᾿Επιδείξεις ποιῶν καλῶς καὶ ποι- 
εἰν καλῶς. Similiter Latini ostendentes, faciens bene et 
facere bene, Virgilius in ]l. Aeneidos: Sensit 
éllapaus in hostes, pxo. se illapsum esse, 111, ἐπιδεδικά- 
σθαι τοῦδε, et nos damnatus pecuniarum repetundarum, 
Auici, ἐπιλέλησμαι τοῦδε καὶ τόδε. Homerus: Τοῦδ᾽ ovx 


—— 





Steph. ἐπιστάτας pro imorárge e Platonis. libris ediis v re- 
posui. ^» 
n Lx Attiei ——— σοι. Haec ante 'Cratini TCR insdftnt 
- Ven. 2. Erph. Asc. lunt. et insuper addunt: ἐνίστην 
p — — τῷ ᾿πολεμίῳ ). Cum Putschio et Edd. Ald. Bas. 
. ego omisi." Cratini locum dedi ex ed, Putsch. Pro 
᾿Θράτταις Edd. AM, Bas. Colon. ἐρέταις. va vits 


un Ji E Jd. Aen. vs. σὺ Idem ín FIL oves 454: Idém in 


X 9 
igo, jungunt. Compositum. aestat Cod. M3. 
Men. i MO RE AT o Erph. Ven. a, 
λαμβάνω cov καὶ gos προισταμαι 905 μα 90v, 
Virgilius ín. V. 545, 


($2 odii. ie Ead. in Ix. vs, 588." Pro ἐπ ἐβάλοντο — τὴν 











"C modd ae Edd. Ald, Bas, C Putsch. bent; legun- 

.., "dur 1» Edd. Ven. 2. ον τῷ Asc. haec: βιάζομαί σὲ ἐσθίεν 

"καὶ ἡ ας πάντας. Maec minus comnioda vel potius ab- 
ura esse, me non —* intell Mer 

εἰς ποιῶν καλῶς xul ποιεῖν —— Sic Edd. Asc. Ald. 


. Bas. Colon. Putsch. At vero Edd, Ven. οἱ Erph. λέγω ἔχων 
παλῶς καὶ ἔχειν, Firg. in 1L. Aen. ve. 57ζ. 
- Virgilii locum leguntur in Edd. Ald. Bas. Colon. 
sch. haec: Sratius in IIT. Thebaidos: Non aliter coc- 
"ni turbine Cori (Edd. Ald. Bas, Colon, inepte eho- 
ít peritura p * fcit, se perituram. Haec absunt 
.& Cod. ^ : MN 4 Mata des Iunt. His au- 
NE bus « sonitu. exi ego hunc locum. 
$. 216. ἢ τοῦδε. Sic Edd. Ald. Bas. Colon. 
τ πὰ t.dd, Exph, Ven, 2. Asc, [uut. (gus οὐ ϑανά. 


EX v1. 587. Xenophon K. IHaideias €. "Ὅν, TI. 


, 


Ld 
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ἐπιλήσομαι. Ἐενοφῶν Κύρου παιδείας ς΄. “Ὅπως, 8 τις τὶ 
εἴη ἐπιλελησμένος, μετέλϑοι. Μένανδρος Κυβερνήταις: " Enc- 
λάϑετο αὐτὸν, ὅστις εἴη. Virgilius in 1I.Aeneidos: Quis: 
quis es, amissos hinc jam obliviscere Graios, Idem in 
HL Obltusve sui est Jthacus discrimine tanto. lli, 
ἐπεξιέναι τῷ πράγματι, καὶ τὸ πρᾶγμα. Nos, exequi rem, 
consilium, 111, ἐπιχωριάζεν εἰς ᾿ἀϑήνας καὶ àv-' “9ήναις: 
Et nos, Aabitat Homae et habitat Homam. Virgilius 
in VH. Z/oc nemus, hune, inquit, frondoso vertice col 
lem, quis deus, incertum est, habitat deus; ]dem in 
HI. Aeneidos: Nondum Ilium et arces Pergameae ste- 
217 terant , habitabant vallibus imis, ' Simile est huic, eji-. 
citur in litus et litore, Virgilins in IV, Aeneidos: Zje- 
ctum- litore egentem, suscepi. ldem in IX. Fojat hasta 


y 





G.1. εἴη ἐπιλελησμένος pro ἐπιλελησμένος εἴη dedi ego e Cod. 
** MS. Mon. et Ed.. Asc. r 
Firg. in 11. Aen, vs. 148... Idem in III. vs. 629. 
αἰ, ἐπεξιέναι τῷ πράγματε καὶ τὸ πρᾶγμα. Ita Edd. Ald. Bas. 
Colon. Putsch. 1n alia omnia abeunt Edd..Ven. 2. Erph. 
Asc. lunt, Ita enim hae: {1 ἕπομα σοι καὶ σε καὶ ἕπου 
per ἐμοῦ παιδάριον. wr 
eonsilium. n editionibus, quotquot oculis usurpavi, omnibus 
Jegitur solum, quod mihi quidem minus probatur. Levi 
igitur mutatione facta scripsi consilium, quod ad exequi 
prae caeteris accommodatum esse videtur. SP. 
ἐπιχωρμάζει εἰς ἀϑήνας καὶ ἐν ᾿ϑήναις. Ita Edd. Ald, Bas. 
Colon. Putsch. Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iuut. κατοικῶ τὰς 
"Avec καὶ ᾿4ϑήνῃσιν. — 
Xirg. in VILI. vs. 552. dem in IIT. vs. 11o. : 
—* 217. Simile est huic. Desunt haec in Cod. Mon. B. Virg. 
in 1V. Aen. vs. 575. Idem in IX. vs. 418. : ὃ 
ἐξ ᾿4ϑηνῶν ἀντὶ τοῦ ᾿4ϑήνηϑθεν, ἐν Arva ἀντὶ τοῦ ᾿4ϑήνῃ- 
σιν. Haec exbibent Edd. Ven.2. Asc. Erph. iunt. Ald. Bas. 
Golon.  Putschius: ἐπὶ τούτου τοῦ χωρίου καὶ ἐπὶ τούτῳ 
. Ζστησαν τρόπαϊον. Haec minus commoda esse videntur. 
» Utraque conjungunt Edd. Ald, Bas. Colon, Ea tamen prae- 
|. ponunt, quae Putschius dedit. Rat 
a sorte pro sorti, Editiones omnes in Sorte pro Sorti ma- 
juscula litera initiali scriptum proferunt. Quod valde dis- 
plicet. Sorti frequenter pro sorte poni ab auctoribus, con- 
. stat. At vero tum non est tertius, sed sextus casus. Vide- 
tur ergo Priscianus scripsisse: im sorte pro sorte, nisi práe- 
positio delenda est, quod malim. Tum vero retinendum 
esset sorti, —— — - csl 
Jii τοσούτων ἐτῶν καὶ ἔτεσι τοσούτοις dicunt. ᾿Ισοκράτης ἐν 
τῷ περὶ τῆς Εἰρήνης - Πολλῶν ἐτῶν οὐδὲ ἰδεῖν αὐτοῖς ἐξεγένε-- 
τὸ τὴν [ἀρχὴν] αὐτῶν. Huncce locum e conjeciura emen- 


E 


5 C T 
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ago per tempus tempus. utrumque: ,pro im Tagum. d Aon. 
νῶν, ἀντὶ τοῦ ᾿Αϑήνηθεν" iv ᾿Αϑήναις, ἀντὶ τοῦ 
Latini. frequenter. et maxime historici ablativie utun- 


^o tur cum praepositione. pro genitivis et dativis i» loco 


significationem habentibus, ut, im Zyro pro  7yri, et 
in "T'aurominio pro. Taurominii , et in sorte pro sorté, 


llli ἐτῶν τοσούτων καὶ ἔτεσι τοσούτοις dicunt. ᾿Ισοκράτης 2:8 


ἐν τῷ περὶ τῆς Εἰρήνης" “Πολλῶν ἐτῶν οὐδὲ ἐδεῖν αὐτοῖς. ἐξε- 
τἀρχὴν) αὐτῶν. Nostri accusativo et ablativo, 
inveniuntur. tamen et itivo usi, Cicero in I, In- 
vectivarum: Qui dies futurus esset ante diem F4. Καὶ 
lendarum. Novembrium : Kalendarum pro ante Kalendas, 
$ gestes sunt commentatorum probatissimi, Vir- 
pm. án. pom. Aeneidos: Una cum ye tot annos 





asse mihi videor, In: caetéris enim editionibus 

80. (5 locus ante illi τοσούτων positus est,. ita ut 
antecedentia pertineat. Quod ut clarius nam 
Asc. lunt. Ald, 

Bas T€ manm win sorte pro jorti. Isocrates 
dv τῷ περ ὍΝ ". οὐδὲ εἰδεῖν αὐτοὺς ἐξεγένετο τὴν 
de f» lli ve Tat vero * sic to et mutila« 
*o, ingenue fasc j' ade Lm c potissimum lo- 

eur citetur. Ad ea, de quibus in antecedentibus 
sermo est, nstranda nihil valet. addidi igiiur e li- 
bris Isocratis πολλῶν ἐτῶν, et post dicunt poen lo- 


- cum i ΒΝ 
M dentastre. τὰ, το To vb: er my ὡς a Tum 


pro αὐτοὺς posui oem ^u T Codicibus m uierjue ca» 
$us ita scribitur! ATTOTG. Nam 7T saepis;ime pro 7 po- 
nitur.. Denique ἀρχὴν. nucis inolusi, eum haec vox spuría 
esse videatur, et αὐτῶν pro αὐτῷ recte repcsuisse mihi 
videor. Pro τοσούτων ἐτῶν καὶ ἔτεσι τοσούτοις pressitun 
Eda. Erph. Ven. 2. tgo ἐξημέρων nÀOev. 
Cicero in 1. Invect. Cap. 5. Pro TI. restitui ego I, In edi- 
Ciceronis 1 y Kal. Novembris. 
simi, Edd. Ven. 2. Erph. Asc. lunt. sub * 


runt, recie quidem, mihi αν, ΕΑΝ, d. Bas. Colon. 


-— 


ordine diverso, . Ald. Bas. Colon. Putsch. 
institutus est, bui. [n τῇ m ita structa reperiuntur 
bella gero. "Terentius in Kunucho: t ille ulter venit ad 


τς mos —m ML Deest. enim. ante, Et tot annis 
..3 dicitur. , At vero si Graecae istae formu- 
du dais. sut Amor ae sunt, negari nullo modo pos- 

recte ἧς Terentii iran. looo postponi. 


te pee 
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bella gero. Et tot annis dicitur. "Zr γεγονὼς τοσαῦτα 
καὶ ἐτῶν τόσων δέ. 4uciag iv τῷ περὶ τοῦ Διογένους" Ἦν 
γὰρ αὐτῇ υἱὸς ἐκ τοῦ προτέρου ἀνδρὸς ἐτῶν γεγονὼς ἕρπαί- 
δεχα. Terentius in Eunucho: At i/le alter venit ad 
hos, annos natus sedecim:. deest enim ante. Attici; 
ἔτυχε τιμωρίας 0 διώκων καὶ 0 φεύγων. Similiter Latini, 


. Virgilius in IV. Aeneidos: Jta virum, poenas inimico 


a fratre recepi. Mi, εὐδαιμονίζω σοῦ τόδε, καὶ εὐδαῖμο- 
γίζω σε τοῦδε. Nostri quoque auctores hanc saepissi- 
me imitati sunt figuram. Virgilius in XL. Justitiane 


. prius mirer belline (aborum, Juvenalis in V, £t pater 
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ergo animi felices credit avaros,. Εὔχομαι τοῖς ϑεοῖς καὶ 
σιρὸς τοὺς ϑεοὺς xol προσεύχομαν τοὺς ϑεούς. Et nos, 
supplico te-et tibi. 'lTerentius in Andria: psum unc 
orabo, huic supplicabo, amorem huic narrabo meum. 
Precor tamen et oro, et obsecro, et quaeso accusativo 
adjunguntur in multis locis. Attici, ἡγεῖται τῆς πόλεως 





τ Hac igitur ratione motus et consensu Cod. MS. Mon. Edd. 


.». Ven. 1. 2. Erph. Asc. lunt. victus, hunc ordinem sequen- 


dum esse putavi. Quae vero istae Editiones exhibent: καὶ 
, οὗτος δὴ ps9" ἡμῶν τάττεται γεννηθεὶς χρόνον εἴκοσε", ἐλλεί- 


. fr& πρό", ea non praeferenda sunt his, quae nos ex Edd. 


Ald. Bas. Colon. Putsch. in nostram. transtulimus:  éz5 ys- 
| γονὼς τοσαῦτα καὶ ἐτῶν TÓGuvÜS. | : (yd 
.-"dvsías ἐν τῷ περὶ τοῦ “ειογίνους. Fragm. orat. deperd. Hoc 
τ fragmentum non reperitur in Edd. Ven. 2, Erph.. Asc. 

ον Iunt. Cod. MS. Mon. habet illud... a 
. Terentius. in. Eun. Act. IV. Sc. 4. vs: 26. 


(0$. 219. Attici, ἀπέλαβε τὰς ποινὰς ἤτοι ὁ ἐκδικῶν καὶ ὃ ἔνοχος. 


. Haee praestant Edd. Ven. 2. Erph. Asc. lunt. pro iis, quae 
^^» ego ex Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. recepi: ἔτυχε τεμωρίας 
ὃ διώκων xal ὁ gsvyuv., ; " 


|» v Firg. in IV. Aen. vs. 656. 


llli, εὐδαιμονίζω σοῦ τόδε, καὶ εὐδαιμονίζω 0s τοῦδε. Ita Edd. 
:^- Ald. Bas. Colon. Putsch. quas invitus secutus sum. — Praesta- 


. ^» re enim mihi quidem videntur ea, quae Edd. Ven. 2. Erph. 
-os Asc. Iunt. exhibent: πλούτου δυνάμενοι καὶ πλούτῳ. Nam in 


| 115, quae subsequuntur, dicitur: nostri auctores hanc imitati 
. sunt figuram. Haec vox latius patere videtur, quam ut ean- 
. dem formulam ea significari credas. QCessi tamen auctoritati 
το Qod. MS. Mon. 
tirg.in XI. vs. 126. Juvenalis in. V. Sat. XIV. vs. 119. Ma- 


.* — le Putschius: Juvenali« in 1, Quae post hunc locum in Edd. 


-^ sequuntur: j89rvygsis τῷ ϑυμῷ xal εὐδαίμονες τὸν ϑυμόν.  Li- 
- » eet autem accusativo et ablativo adjungere, et dicere animum 
ia felices et animo. f*lices.** ea auctoritate Cod. Mon: delevi. 

Y P ἧς 
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ze τῇ" πόλει. ^ Πλάτων" Miyai* Οὐκ ἄρα σοψίν τινὶ οὐδὲ 
—— το τοιοῦτο “ἄνδρες. vro ταῖς | πόλεσιν οἵ 
2 Y τε —— " Avotoc- 008 ieye ewe 
nc nos praeficio urbi, 'et. — urbi; et urbis. 
———— ea ph participium est, quan- 
genitivo, nomen, quomodo amans illius no- 
n nans autem illum participium: et natus illius 
n, natus vero ab illa vel i/i participium, “Ἐπ fe- 
re omnia: participiis similia nomina ^ diversd casuum 
constructione discernuntur.'^Participia enim necesse 
n vivera suona dervéro: constructions. c 
^ πρὺς τοῦτον, καὶ τούτω." 


a —— "Wdtqpóv Tile Ὧν 
; ἜΣ ΜΡ: E V'olat T ie n "Tuto Bpod 
when “ημοσϑένην vite ws — Cdotiv ἢ fe 
ἡμερῶν ol; uiv ἐχϑρὸς εἴκοε φίλον αὐτὸν — ole 










vw: (tit * el M de d "A | 
STIR m * Ab ("pre on 
—“ TP τοῖς ai x qu 
— iud ab E "Wc. Ald. B Colo: — E 
d -— se- 
- ndm uli P Bae e dre 
——— MET tse κῃ τῇ ΟΣ μὰ 
ἮΝ «s n. Haec 
Edd. Ala, Bas, Colon. Putsch. Eda ἢ Tant, E vem 


uiro ἢ τῇ πὸ προστὰς πόλεος. | 
e * "rns Anti Ds editiones -— loctim 
ut —— CEod. Ms, Mon. aueioriate ur» 


εν * liber οὗ * exhibet pro οἱ 
hoc "s loco a iO —* nnt e - Las 
221 To ta Edy, Bas, 
piures 
í i t 
ETEISMMELT. — — — 


— ———————— 
ocus non ᾿ 8 sibi vide- 
remur. Eos vero Graeci form nón nini —— 
E vitia, - eI go editioties istae laborant , n —X 
nt. “ 
: 7 Ptickiur eil “ἀγιοέ. De loco Virgilia- 
* 







"wv t « Haee ego: dedi e Cod. MS, Mo». 
. Bas, n, Putéchius omisit, “Ὁ 
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δὲ φίλος, τοὐναντίον. Similiter per ellipsin. . Cicero in 

Hl. Invectivarum ; :- Sed triduo tamen audietis , pro zatra 
222 triduum. ᾿Αναβεβλημένος ; ἐσθῆτα καὶ ἐσϑῆτι, indutus ve- 
stem, et veste. Virgilius in VII. 2066 pedes, tegmen tor- 
quens immane. leonis terribili impexum seia eum denti-. 
bus albis indutus capiti sic regia tecta. subibat. | Idem. 
in Xl. arum unam. juveni, supremum moestus honorem. 
induit. ''erentius in Eunucho: eam ipse induit. Idem 
in eadem: Et ea est indutus, Ἢ ὡς κἄλλιον: αὐτοῖς. Πλά-. 
τῶν Πολυτειῶν I. ἹΜαλακώτεροι αὖ γίγνονται, ἢ ὡς κάλλιον 
αὐτοῖς : ἀντὶ τοῦ, ἢ ὡς προσήκει. Similiter nos, molliores. 
fiunt, quam ut melius illis, Huic simile est Salustia- 
num in Jugurtino: A/omanos, sicut plerosque, remoto me- 
7825 tu. laxius M—— p" uturos. Θαῤῥῶ τούτοις καὶ vov- 

τους. Nos, fido huic réi εἰ hac re. | Demosthenes 

᾿Ολυνϑιακῶν Til. Egger? ᾿Ολύνϑιοι δύναμίν τινὰ Mis 


£v 


— 





p. 452. Auctoritate Cod. MS. Mon. δυεῖν edidi Ῥτο δυοῖν. 
Praeter hunc locum inserunt duos alios ejusdem orationis 
Edd. Ald. Bas. Colon, Putsch. qui his fere verbis continen- 
tur: ἐκ τῶν αὐτῷ πεπρεοβευμένων δυοῖν ἢ τριῶν ἡμερῶν ὑμᾶς 
μένοντας οἴκοι (p. 547. 1: 17.). In eodem: δυοῖν ἢ τριῶν γημε- 
ρῶν ταῦτα πεπράξασϑαι (p. 264. 1. 17... Haec absunt ἃ Cod. 
MS. Mon. Nec, cur hujus usus exempla cumulanda fuerint, 
ego quidem intelligo. Edd. Asc. Ven. 2. lr Iunt, nullun 
Demosthenis locum exhibent, 
Cicero in 11. Inveéctiv. Cap. Stoa 
τ 8. 222. ᾿Αναβεβλημένος ἐσθῆτα καὶ ἐσϑῆτι. Ed. Ven. 2. Erph. 
Asc. Iunt. ἑμάτεον καὶ ἑματέω. Cod. MS. Mon. HCENTAI. 
Edd, Ald. Bas. Colon. στολὴν καὶ στολῇ. Putsch. ἐσθῆτα ἡ 
καὶ στολὴν καὶ ταύτῃ. 
Virg. in V 1I. vss. 667. seqq. Jdem in ΧΙ. vs. 76... 
. Terentius in. Eun. IV. 4. 34... Idem in eadem. ΤΥ. 4. áo. MS. 
. , Men, ut pro et. 
à we κάλλιον αὐτοῖς. 51. Edd, Ald. Bas. Colon. Putsch, Ea, 
"quae Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt, exhibent, — falsa 
4,  $umt: dioi ἐνψαιοτέρως τοῦτο ye ἤνεγκας. 
canis ολεξειῶν I* p. 410. e. ed. Steph. 
. Salustius in Jug. Cap. 87. extr. 
. $. 223. "i und ᾿θλυνϑιακῶν TII. Oratt. Gr. ed. Reisk. 
— M ἢ ΩΝ Hunc locum dedi ego ex Ed. Asc. et 
, Putsch. Edd Aid Bas. Golon. post κεκεημένοι inserunt καὶ 
Í à; ἐκεῖϑ᾽ οὕτω τὰ πράγματα. Haec absunt ab Edd. Asc. Putsch. 
(0 οὔτε οὗτοι restitui ego ex ed. Asc. Edd. Bas. Colon. οὔτε ὅτι. 
, Putsc ius recepit οὔτε σύ. Reiske: οὔϑ᾽ οὗτοι. Cf. Imma- 
M nueiis. Bekkeri Anecd. Gr. Vol, T. (Lex. Seguer.) p.148. 1. 9. 
4 se4q. θαῤῥῶ! atria). τρίτῳ ᾿Ολυνϑεακῷ" ovre Φίλιππος 
. 86a m τούτου. οὔϑ'᾽ οὗτοι Φίλιππον." ὁ δὲ Ἰυοκράτης ἐν τῷ 
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c ἐθάῤῥει τούτους, οὔτε οὗτοι Φίλιππον᾽ 
Starius |n IL | os: JMartisque ex semine Theron 
terrigenas confisus avos. . Virgilius in XL. Dum TYoia. 
tentat. castra. fugae fidens , εἰ caelum territat armis, 
]dem in VII. Moliri jam tecta videt, jam fidere terrae. 
Attici, Gov ϑαυμάζειν αὐτοὺς, καὶ αὐτῶν, καὶ ic. Latini 224 
miror illum et illius et. illo. Vir ilius in U. 
: Et molem, mirantur equi, primusque 
* in. XI. Justitiane prius mirer belline labo-. 
rum..." ]óloig αὑτῶν — — Isocrates Πανηγυρικῷ: Καὶ 
λον χαίρουσιν ἐπὶ τοῖς ἄλλοις κακοῖς, ἢ τοῖς αὑτῶν 
retis ary "mile est illud Terentianum a"... 
his: Suo sibi — hunc jugulo. Attici, κατῆρ- 225 
1f fe λόγου ταὶ τὸν λόγον. —— rie om 
Κρίτων, ἀνὴρ serez: λόγον, οὔ σον ἄξιον La. 


r " n 1n 1 ᾿ εὐὐκ ἢ 







D ἐξα ἐδ — 
Statius in. II. eb. vs. lost hunc p qmi a 
ea, quae ego οἷς Dances 
ren Sosa niet Po pt — cog od e emosthe 
Virg. in. XI. να. 351: de VAL vs. 290. 


234. ϑανμάζω αὐτοὺς, αὐτῶν καὶ αὐτοῖς. Ita Edd. Asc. Ald. 
Per imei Putsch. Erph. Ven.2. ϑαυμάζω oi xal σοῦ 
καὶ —— ἊΝ ; | δοοῦξιιε,. sum. Cf. Bekk 


risa ii I dom. τὰ Cod, MS. Mon. plarinusque 
min. Jdem in XI. grin e MS M Ha Cod. 


. $. 12. 

| "Idiout αὑτῶν ayabotc.. lectio Mo Ed. Asc. 

^ Edd. dunt, Ven. 2. ΕΝ iret Higher — "i. 
á est, Putschium 

est, si cpu omiseris, u Vile scit. 





" po; Acquiesce mecum 
Itocratet —— ed. Spohn. 
Ter. in Ad. Act, V. i14. 55. * 

225. καὶ τοῦ καὶ τὸν λό Edd, Erph. Ven. 2. 
sc. Tunt. xd h καὶ Tm. 
osita pa καὶ, Edd. Ald. Bas. Colon. , quod 
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tini accusativo incipio, et €oepi, et inchoo, et ino ád- 
jongunt. Virgilius in Bucolico: /neipe Máináliós ' The- 
cum. mea tibia, vérsus, Idem in VI. Pix ea ea fatus. erat, 
coepit: cum tálla virgo, Idem in eodem : Noe 
inchoat aras. ^ Attici, χὰταϊοοασθοὶ τούτου xci ᾿τοῦτι 
Ζύπολις Προςπαλτίοις : Τί κατακροᾶταί μου τὰ * 
EG Nostri audio quidem 'acéusstivo adjungu 
auséulto vero tüm "dativo quam accusativo. —— 
in Andria: Pamphiſumne adjutem an auscultem; seni 
Idem in eadem: Afusculta pauca, et quid ego de velim, 
δ Τὰ, quod: quaeris, scies. 'Sic' enim habent antiqui 


296 códices teste Donato commentatore ' 'ejus. Attici, 


᾿ Ἰτακέχρησαι ταύτῃ καὶ ταύτην. Cicero in L Invecti δ 
rum: Quousque tandem abutere, Catilina, patientia oz 
stra? — Salustius in Catilinatio: Quippe quas" honeste 
habere licebat, abuti per turpitudinem properabant. Sed 
potest subaudiri Ais. Attici , καϑέξεσϑαι iv τῷδε, xol 
τόνδε, καὶ ἐπὶ τοῦδε, καὶ, ἐπὶ. τῷδε. UV E 
E δεξόμενοι. ", εἰς τὸ t UP ἱκέται «diri, Αἰοχίνηρὶ 
———— Lo 2 bb 1 
"Virgilius i; in Bucol.- Ecl. VIII. NAE in FI. v8. 5732. i δ ver- 
sus in Virg. ita sonat: Talia — vates. Pessime Putsch. 'cum 
caeteris V. pro*VI. ἡ Idem i dn eadent, Lib. VI. vs. 252. ^ 
καταπρδᾶσϑαν τούτου. καὶ τοῦτον: . Haec. est léctio Cod. ΜΒ, 
»*sMon... Spuria-igitur sunt, quae. Edd: omues aut pro hi$ ex- 
- hibent, aut his praefigunt: ἀκούω gov, πείϑομαί cot . Cf. ea, 
quae supra ad $. 165. dicta sunt, Sequentem. ——— lo- 
ὅπη eum ex ed, Putsch. descrip:i.. dd. omnes omiserunit, . 
Merentius in Andria; Aet. I. Sc. 5. v$; 4... [dem in eadem. i 
III. Se. s. ws. 4. C£. supra f. 165. e 'Ase, et qaod — 
ris. 
226. xaruxizggoas- ταύτη καὶ ταύτην. - Ka: -Edd. Ald. Bas. "Ce. 
ΜΝ —— (iiU Edd. Ven: 2. rd Erph. Asc. zoràgQuat 
cie λέξεως καὶ τῇ λέξει. Non iberidoeiinn si cui haec pláéMant. 
Cic. in 1. Invect. 1 
—— in — Cap. 15. iat: . 
καϑέζεσϑαι — πὶ τῷδε. Hanc lectionem dedit Putschius. 
e Edd. Ven. 2. Erph. Aso. Iunt. καϑέζομαι ἐπὶ xa9idoav xal 
τὸν Mb Utraque pro consuetudine sua conjuapemint, 
ne quid deperiret, Edd. Ald, Bas. Colon. 
| Thucydides A4. Cf. supra $. 184. Est Lib. 4. Keg. κδ΄, Hino 
. locum. vum ud cum Ald. Bas. Colon. hic dedit ita corru- 
pron uk mirari non, possis, quomodo factum sit, nt Vir 
octus ἢ vitia non animad» erteret. Ita enim ille; καϑες- 
ζόμενοι Ἢ αἰσχύνης ἱκέται εἰς τὸν “ραϊον 80: fovro, ἐκαϑή-- 
μεϑα δὲ ἐν τῇ στοᾷ. ita haec legenda esse puto: καϑεζόμενοε εἰς 
τὸ Ἥραιον ἐμέταν ἐδέοντο. Αἰϊαχίνη :" ἐκαϑήμεθα δὲ ἐν τῇ 
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m— τῇ᾽ . Nostri quoque auctores 227 
quenter huic verbo versos. sociant- casus, - Pres 
monte etin montem, et monte et montem, sine pra 
sitiónibus,' ut.Virgilius in VIL. aZ intus templo dis 
vtm  Lutinus sede sedens.. ldem in^ V. Sum- 


puli siecaque áncrupe: resedit; Salüstius- in 
—— Jugurta. extenuata suorum. acie montem inz 
^o Attici, 


d σοῦ τάδε καὶ τῶνδε, . 22 
€uso te. furti, ét aeóuso tui furta. "t Demosthenes iva 
κατὰ" Μειδίου: δὶ uiv. οὖν παρανύκων, —* 


ἢ τινὸς ἄλλης τοιαύτης αἰτίας ἔμελλον 
Attici, xérétot τοῦ ** καὶ τῷ δεῖνι τὸ — 
Latini, et MP erus. - Attici, € 
τοῦτον" "Herodotus πρῶτ 

aevi 4 € τρίτην. στάσιν. ^ 

— nim icio, et omnia —— 
'ex. se se "puesiva -accusativo-  conjungunt; 
quac ciunt e ucolicot: Ὁ digno conjuncta viro, dum de« 
spicis ornes, mi dicant κατὰ —— die ul sa 


Bee C eesbns - S9 hk ἃ, ^e ὄν abad vin 
TIT WENT 4s ; X. — τα πον Cu Uy τδ6 


Zr Postrema desum; mibi videntur e deperdito 
zt Ae:chinis dialogo. "Quee conjectura, cum, mi juidem, 





he Nemo en uae jn [^ —— gis. e 
. Nemo m y" dn dis -— j n] 
non Priscianus enim tuntum 5 
5, solet... Sie laudat. em, 


—* por 
"T 3oodsidaptds induehrei dt Ἢ 
ΤΟ dogi secti piro πιριπατοῖντις ἐν τῇ eui τοῦ d τ 
τοῦ ᾿Ελευϑερίο. . c τῷ j 
Teens in FI. vs. "- dem in V. vs. 180... Salustius in e 


Sorteo viov ἔν (vs ien hv TI. 
$8. 


- τῶνδε. 5 M. 
2 "obuia "Fwd REY τῶνδε. Sic — — Mu 
De t ε ἐν τῷ τῶν Mes "osi ὦ Jed. de 


















9 T ir ms I a T 
E οὖ δεῖνα κ H δεῖνι sellos. d. orte. 
4 ld. Asc. Ven. 2. rph. Iunt. εὐ μας τα οἱ 
νου ἢ ς ονήσας. τούτου καὶ τοῦτον. 
unt. ἫΝ "Bas. s" Colo . Putsch. "Edd, Ven. 2. 


Ὁ γί: in. Buc. Eel. VIT. vt, 5a. 
$. 225. * cocta leni i Jta Putsch, Edd, Vei, 5. 


4. 
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μαι, et κατὰ σῶμα εἰργασμένην. Nostri quoque pro. viri- 
X- id est, secundum wires. Salustius in-Catilinario : 


publicam miserorum causam pro mea consuetudine -sus- 
eepi. - Virgilius. in V. . Tum. validis flexos: incurvant vi- 
ribus arcus pro se quisque viri, id est, secundum, suas 
vires. Haec tamen. eadem. , praepositio, id. esty. pro, 
quando verbo adjungitur, in. supradicta significatione 
t. assumit ut, prout possum, prout valeo, prout intelligo, 
25^ Illi, καταμελεῖν τούτων καὶ ταῦτα. Antiphon ἐν τῷ κατὰ 
Πολυεύκτου: “Μήτε φιλοπότην κληϑῆναι, καὶ δοκεῖν τὰ 
πράγματα καταμελεῖν ὑπὸ οἴνου ἡσσώμενον. Sic et no- 
stri nego illum. "Terentius in Adelphis: Pecuniam 
in. loco negligere maximum, interdum est lucrum... Kag- 
τερεῖν τὰ παρόντα καὶ ἐπὶ “τοῖς παροῦσι. Nos. ad. accusa- 
tivum. .. Virgilius in ΠῚ. Aeneidos: Zaud impune qui- 
dem nec talia passus Ulixes. Καταρᾶται τούτῳ. . Hora- 
tius Sermonibus: Tibi non. referenda, precati,. 1, χκα- 
ταγελᾷς ἡμῶν καὶ ὑμῖν. Terentius in Adelphis ; JKHideo 
Aunce, Ydem in .Eunucho: Zorte habui &cortum s. coepit 
ad id adludere et me irridere. Idem in eodem: Hiüsce 
231 bon non paro me ut rideant , sed his ultro arrideo· T- 





Erph, Asc. πρὸς δύναμιν καὶ κατὰ ἌΣ Hiit pro 
5, more $uo junxerunt Edd. Ald. Bas. Colon. ... 

.- Salustius. Qatil,. Cap. 55. Firg. in V. vs. 500. seqq... 

- 250. lili, καταμελεῖν τούτων xal ταῦτα. Sic Edd. AM. Bas. 
Colon. Putsch. Edd. Asc. Erph. Ven. 2. M —— 
xal ταῖτα. in5 

Eie rper iv τῷ -— Πολυεύκτου. Sic dedi € conjectura, 
Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. σεολυτεκῷ, quo "nihii est. Cf. 

.. supra $. 18r. Oratt. Gr. ed. Reisk. Vol. VII. p.823. : zl 

Terentius im Adelphis Act. ἘΠ. Sc. 2. vs. 8. 

—— τὼ παρόντα καὶ ἐπὶ τοῖς παροῦσι. Edd. Ven. 2. Iunt. 
Exrph. Asc. πάσχω καὶ "tav dvo κακά. 

Firg in 111. Aen. vs. 628. 
ταρᾶται. τούτῳ. lta Cod. MS. Mon. Ald. Bas. Colon, Putsch. 
Ne: nne es tamen, MS. Mon. scribendi errore exhibere TOI. 
TOT pro TOTTOTI. . 

Mort Sermonibus. Lib, IT. S. 7. vs. 56. Hic locus et Grae- 

, quae eu eum praecedunt, non feperiantur in Edd. Tunt. Asc. 
T Edd. Erph. A eh. .3. Graeca tantum omissa sunt. “ἢ 

Karoys. ἡμῶν καὶ — Ita Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. 

Ed. en. 2, Asc. Erph. Tunt. γελῶ σε xai καταγελῶ σου." 

Terentius in. Adelphis. Act. IV. Sc. 1. vs. o. Idem in Eum. 

^ dct, II. So. 1. vs. 34. et me irridere dedi ego e God. MS. 
"Mon. Edd. Ven. 1. 2. Erph. pro vulgato et irridere. 

Idem in eodem. Act. II, $c. 2. vs. 19. 
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Vi, κατακράξομαί. σὲ καὶ καταβοήσομαί σε καὶ σοῦ. Ari⸗ 
stophanes ᾿Βιπεῦσιν:, Κατακεκράξομαί σε. Nos, increpo ... 
ilum, MW, χκαϑ' ἡμέραν καὶ xa0' ἑκάστην ἡμέραν. Νο- 
. $tri, in dies, et per singulos dies, et in annos, et per 
singulos. annos, et in horas, et per singulas Aoras,. Li- 
vias frequenter, .- -in milites pro in singulos milites. 
Virgilius in V. Bind boum. vobis Troja generatus Aee- 
sié$ dat numero capita ín nmaves, adhibete penates. 
πρϑνϑον Rim MAN et quot. annis. pel ρον 
per καὶ καταλύω καὶ οὁρμέξομαι, et ad locum, et in Joco .. 
ponunt. Similiter nostri, deverto domi et domum. Illi, 
κόπτειν τὰ ῥήματα, pro disserere. Terentius in Hean^ 
tontimorumeno: Ferum interea dum. sermones caedimus, 
illae sunt. relictae, li, κοπιᾷς αὐτὸν, pro in lassitudi- 
nem ducis, Muic similia sunt — we tam activam 
T habentia significatio ut su erius. 
ostendimus, propinquo, ruo, moror. , — ἀδι- 
κούμενον καὶ κωλύει τοῦτον ἀδικεῖσϑαι. — Et nos, prohibet 
ilium . periclitantem, et, prohibet illum periclitari. Vir- 
gilius in 1L. Aeneidos: Sensit medios ilapsus in ho- 
etes: —— illapsum se esee. Salustius in Jogartióoi Et 


hs | 


grreteiienut vennero pal os καὶ cov. Ita Edd. 
me — cid ron mr rd 
᾿ς 98 wal σοῦ. — nan E En 
pois καὶ τὸν ἄνεμον. Vea τ ταν gr eh a 26. Imeti- 
[ ἡὑρηδρυυάρώλι itg Seyutha esse videntur, Priscianum ita nou. 
scripsisse, tam est certam, quam quod certissimum. 
p "prior $ uaveumodtonal: es. vi: 287. ed. Invér- 
"^ BH .. 
ine ^ καὶ wa Inserui ine Οὐδ, 
| qoa. ἀκάστην ἡμίραν. mio -— | 







- FW. vs. 
iss. de ve domi pro di »; quod Edi. Iunt. lin. Er A. ; AM. 
EA, Ven. Vo cde mmy dipece" EA. Ven. s. Erph 
. Aud, 1, 4. ἐν τὰ τα. 
Emerson ad $c. 
in Heautontimo mo. Act. IF. 2, V5. l. M 
—* Un tn i rmi τα — a et 
schius secutus sum. en. 2 
due. aU od καὶ κωλύει er ἀίγεν wai — 
καὶ — Ald. Bas. Colon. hoc qu looo utra- 
que conjünxerunt, interposita conjunctione 
Virgiliua in 11, Aem. vs, 577. — Salustius. in Jogirt. Cap. 110. 
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heréle, Sulla ,.ante te cognitum , multis orántibus; «aliis 
455 ultro egomet opem tuli, nullius . indigni, eye τῶν 
πατρώων. καὶ διαλαχεῖν τὸ moroo«. Nos sortior ad accu- 
sativum. Virgilius in ΧΗ. Aeneidos: Sortitus fortunam 
oculis, Mi, H ovéw ὡς τύδε ἐγένετο, καὶ, λέγουσιν. ὡς τό- 
δὲ γεγονέναι. Nostri dicunt: ut ?//a res facta sit, et, ii- 
lam rem factam esse. Λέγεται ὅδε πεποιηκέναι τόδε; ua, ME 
γέται roude πεποιηκέναι. πόδε. Et mostri frequenter, Te⸗ 
"Crentius in Eunucho: Apparet hune servum esse domini 
254 7hiseri δέ pauperis. mmis λεκτέον. ἐστὶ, Ῥτο, oportet décere; 
Πλάτων Πολιτείας Τ᾿ Ὅτι ἔφαμεν; ἃ "μὲν λεκτέδν, An εἰ: 
ῥῆσϑαι, ὡς δὲ λέχτξον, ἔτι ἐπισκεπτέον εἶναι. Hine-Romani 
gerundia vel supina invenerunt z dicendi, dicendo, dicen- 
dum, dictum, dictu. Proprie autem in dum terminatio 
Atticunr significat -àdverbium,' quod omni generi, nu⸗ 
mero. et AG boa ét tempori pone —— ut, legen- 


2H ΕΣ & orta δὃο 
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' Quae post indisni in Edd. Ald. Bas: Colon: Putsch. addun- 
^tur: pro anteqüanit cognoscerém , ea auctoritate Ms. citi 
Ag Ven. 1. 2. Erph. Asc. delevi. ; οἶδα 
5. «αχεῖν τῶν πατρώων καὶ διαλαχεῖν τὰ — dta 
uc Ald. Das. Colom. Putsch. Edd. Ven. a. Erph. Asc. Tunt. 
Ὁ κληρῶ τὴν εὐδαιμονίαν καὶ ἔλαχεν. —** τὸν — “καὶ 
* ἥλιος ἐκληρώσατὸ τὴν ἀνατολὴν. ΄. Li 
rg. in. . X I1. v8. 020. 
εἰ 2έγουσιν o τόδε ἐγένετο, καὶ, —— ὡς —* — Tta Edd. 
557 Ald. Bas. Color. Putsch. Edd. Ven. 2. Exph. Asc, Iunt..o λέ- 
 yovow. ἅπαντες xol λέγειν ἅπαντας. 
οὐλέγεταε ὅδε πεποιηκέναι τόδε καὶ λέγεται τόνδε: πεποιηκέναι τόδε. 
Íta Edc. Ald. bas. Colon. Putsch, Edd. Ven. 2. Erph,.A 
MD “δοκεῖ εἶναι υἱὸς τοῦδε. Haec, quamvis pr —— 
^deantur, tamen non sunt certa.. Nàm haud dubie Priscianus 
δον formulam, qua nominativi et accusativi constructio QUE infi- 
nitivo dinantéRca Duy attulisse putandus est. — « «. εἴ 
Terentius in Eun. Act. 1Π|. Sc. 3. vs. 55- Pro pauperis φεῖ- 
At *sriquee dedi ego e MS. Mon. Edd. Ven. 1. 2. Er » MP εἶν 
τον βοτὶ et pauperis. Jar sequitur in Edd. Ald. ' . Colon. 
; Putsch. 7^ irgilius : Apparent. rari hantes in Eher vasto 
"NN UU Aen. T. 118.). Haec ego omisi, cum absit hic locus a Cod. 
pe opt ee Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. - 
$. ' wr M Πολιτείας Γ. Ῥ. 594 d. ed. Steph. Ante ἔπισκε- 
I erui ego ἔτε, quia haec vox, sequente ἐπε, facile 
ies E qt Frustra quaeras hunc loeum in Edd. Ven. 2. 
ut sc 
$. 255. λογίζεται prs ὑπὲρ ἡμῶν ἐκτετικώς. ta Putschius, 
* quap ego secutus sum, Editiones valde inter se discrepant. 
dd. Ven. . Erph. Asc. Iunt. ἀποφαίνομαι ἀδικήσας và χεί- 
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Melius "Edd, Ald. 'Bas;-Col AN 
ut den us on. 


' T «in d L : in 377... in XIK. “να. 21866 0.5} * 
ρεῖσθϑαι αὐτοὺς καὶ ^em Haec et q ex peride in 
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nis. prolatum est, insiduit. puppim ro in' puppim, Iso- 
crates in Aeginetico: Ex ποίας δ᾽ dv οἰκίας ἥδιον υἱὸν εἷ- 
δὲν αὐτῷ κατὰ τοὺς. νόμους εἰςποιηϑέντα ἄλλον. Πολὺ 
(o φψιᾶλλον καὶ πολὺ μάλιστα. Similiter quoqũe nostri: mul- 
ἕο magis et multo maxime: ut Virgilius i in. 1. Pygmalion 
$37 scelere ante alios immanior. omnes. | Attici, μανϑάνω τόδε 
καὶ τοῦδε. Huic simile est illud Terentianum in Eunu- 
cho: Reviso , quidnam Chaerea hic rerum gerat, pro, 
uas res, Et Virgilius in XI. Justitiane prius mirer bel- 
lique Jaborum. Similiter insimulo avaritiae, accuso pe- 
euniarum repetundarum wel furti vel adulterii et similia. 
ἢ (δδήμον Νὰ "al τοῦδε, καὶ, εἰδὼς ὑπάρχω τὰς ἱστορίας. ἢ 
- Bciens quando participium est, accusativo adjungiturs- 
quando nomen, qnis quomodo amans , . diligens, 





. Àsc. ristophanes δδι πολλῶ. e cum absint ab 
Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. Cod. MS. Mon., omittenda 
censui, 
—— im Aeginetico. p. 770. 1. 8. 9. a fin. ed. Hier. Wolfii 
""(Bas. 1602. 8.) Cap. 21. p. 689. ed. Lang. Los] rhon 
edi ego e Cod. MS. Mon. τ 
Similiter quoque nostri. Haec ego pro simplici v voce nostri 
^ -rxeposui e M3. Mon. 
- Virgilius in I vs. 547. 
2$ 257. μανϑάνω τόδε καὶ 2 Sic Edd. Ald. Bas. Colon. 
Putsch. Edd. Asc. Erph. Ven. 2. Iunt. ἐποίησά τε ἀγαϑοῦ καὶ 
- σῷ καλοῦ. Haec qui — huic loco dicat, ipse — sa· 
mus habendus est. 
Terentius in Eunucho. Ac V.-Se: 4 vs. Fi irgilius in ΧΙ 
δι ᾿ - μόν ἧς Justitia pro. — dedi ego ut supra e Cod. MS. 


— εἰμὶ. τοῦδε καὶ εἰδὼς ὅ didppos τὰς ἱστορίας. ) faoc abe 

' - sunt ab ed. Putsch. et, videtur, a Cod. MS. Mon. . Spuria 

à igitur ea, etiam propter alterius Rev — haud te- 

mere judices. Nec tamen eliminavi. 6 pem quidem, 

quod auctoritate Edd. Ven. 2. ,Erph. Fes unt. Bas. Colon. 

' . eommendantur; deinde verd etiam, quod, his sublatis, desi- 

|  derari aliquid videtur, quo aegre careas. Uncis vero inclusi, 

^. eum ea neque Putschius neque Riglerus in Codd. suis repe- 
visse putandi sint. : 

^ OMipp: in 111. V'errinarum. Pro Invectivarum reposui Verri- 

' marum € Cod. MS. Monac. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Est Act. 

II. Liber primus, Cap. 41. E Prisciani Verrinas computandi 

gatione recte haec oratio IIIa dicitur. JDivinatio enim prima 

est T— 

ποιεῖν καὶ ποιῆσαι καὶ ποιήσειν. Haec ego dedi 

€ p μὴ Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. μέλλω dyeyero- 

σειν, μέλλω γράφειν καὶ γράψαι. Prius exemplum omisit Cod. 
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aliens, negligens et similia. Attici, uev ἐμοῦ ἐστὶ τὼ δί- 
J Cicero in III. Verrinarum: Heres erat filía; facie- 
bant omnia cum puella, leges, aequitas, voluntas patris, 

,«dicta praetorum, Yi, μέλλω ποιεῖν, καὶ, ποιῆσαι, καὶ, 258 
ποιήσειν. Δυσίας iv τῷ περὶ τοῦ Ἣγησάνδρου 
κλήρου: “Ὡς ἔμελλεν ἐπί τε τοὺς βωμοὺς εἶναι καὶ νομιεξό- 
μενά γε ποιήσειν. Pro hac constructione Romani parti- 
cipio utuntur futuri cum omni tempore substantivi 
yerbi, ut, Jecturus sum, μέλλω ἀναγινώσκειν, lecturus. 

. eram et fui et fueram, ἔμελλον ἀναγινώσκειν, lecturus ero, 
vel fuero, μέλλω ἀναγνώσεσϑαι. lli, μέλει μοι ταῦτα καὶ 239 
τούτων. Nos, curo has res. llli, μέχρις ἕως; nos, usque 

dum, Attici, μέμφεται σοὶ καὶ σέ. Similiter nostri, que- 
ror tibi et te, Juvenalis in 1. Avec quereris patri, nec ter- 





MS. Monac. Posterius mihi minus esse videtur commodum. 
Nam sequens Lysiae locus infinitivum futuri exhibet. 1 
addendum certe erat καὶ γράψειν,  Nolui vero hoc verbo uti, 
cum, Priscianum formulas suas ad auctorum citatorum verba 
accommodare consuevisse, neminem, qui at:ento animo su- 
periora it, latere possit, Ergo scripsi ποιῆσαι — trouj- 
σειν. Edd. Ven. ». Erph. Asc. iunt. nihil exhibent, quam 
μέλλω ἀναγινώσκειν, quod, ut dixi, Cod. MS. damnat, 

«ducías περὶ τοῦ ᾿Ηγησάνδρου κλήρου. «Τυσίας pro Lysias scripsi 
eam ob causam, quod οἷο locus abest ab Edd, Ven, 2. Erph. 
Asc. lunt. cujus rei causam in nomine graece 0 inesse 
i Sic enim fieri facile potuit, ut a librariis Graecarum 

rarum imperitis omitteretur, totusque locus deinde silen- 


tio obliteraretur. x4 ΤῸ κλῆρον e con eam · 
vocem traxi ad — operis. Cf. . ed. 
ἤιει. Vol. VI. (Lysiae 11.) p. 17. 


ἔμελλον ἀναγινώσκειν. Pro hoc Ed. Hh. Be sive Ed. 
rmula, quae es* in 
, μελὼ ἀναγνώσεσθαι, praestat Ed. Érph. μελλω 


eo exhibet μέλλω pro mali, et hoc recepi. — 
Attiei "rw ταῖτα καὶ τούτων. Attici pro llli dedi 
E TI $ Mon: Bie Need. almicA WES voie 
Erph. τάδε. Ed. Asc. φροντιτιῶ τὸ πρᾶγμα καὶ σοῦ. — 
peras σοὶ καὶ od. Ita Putschíus. Αἱ vero Edd. Erph. Ven. s. 
Asc. ὀδύρομαι τῷ πάϑει σοῦ καὶ σέ. Pro more suo Edd. 
Ald. Bas. Colon. utraque junxerunt. Legendum fortasse μέμ - 


Juvenalis ín 1. Sat. II. vs. 151. Erroris ob constantiam Jau- 
dandus est Priscianus. Supra hos duos versus in unum con- 
fudit, quod. hio qaoqué fedi lta enim poéta laudatus: Nee 
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ram. cuspide quassas. Virgilius in Bucolico: Dum que- 
ror δὲ Divos, quamquam. nil testibus illis profeci, Ξ ε- 
vopdv Παιδείας Z. Τοῖς δὲ Ocoig οὐδὲν ἀνεχοίμην μέμ- 
tos ψασϑαι. Μένανδρος" Míugpoual σοι τοῦϑ᾽, ὅτι χρηστά 
με λέγοντα οὐκ ἐποίησεν προςδοκᾷς.. ημοσϑένης OÀvo- 
ϑιακῶν I. Καὶ οὐχὶ μέμφομαι τὸν ποιοῦντά τι τῶν δεόν- 

240 τῶν ὑπὲρ ὑμῶν. Attici μεϑ᾽ ἡμέραν ponunt per se et νύ- 
τς rop καὶ ἡμέραν. ᾿Αριστοφάνης᾽ Οὔτε νύκτωρ παύεται οὔϑ᾽ 
ἡμέραν. Nostri quoque frequenter hujuscemodi utuntur 
constructionibus: noctu et die; interdiu et nocte, .. Virgi- 

c Hus. in I. Noctem non amplius unam falle dolo. Idem in 
. eodem: Una cum. gente tot annos bella gero, Habere pxo 
-oesse Δημοσϑένης iv τῷ κατὰ Αἰσχίνου ὑπὲρ 
τῆς παραπρεσβείας" Μηδενὶ ὑμῶν εὐσεβῶς ἔχειν ἀπο- 
ψηφίσασϑαι αὐτοῦ. "Terentius in Phormione: Aene tibi 


— à o 
* — galeam quassas, nec terram cuspide pulsas, Nee quereris 


(o patri? : 

* Virgilius in Buc. Ecl. VIII. vss. 19. 20. Cir. 405. 6. 
.— Mivavógos. Menandri nomen egregie restituit Putschius e μὲν 
| . &vügoc, quae in Edd. Ald. Bas. Colon. ad Xenophontis lo- 
cum trahuntur. Locus tamen videtur valde esse corruptus. 
τς 4ημοσϑένης 'OlvvOiazóv P. Oratt. Gr. ed. Reisk. Vol. T. Ὁ: 58." 
— πο. Cod. MS. Monac. ZJeMOCOENHC 9O9IAIHTHKOIC 
. OATNeIAKON TPITol. Hos locos omiserunt Edd. anti- 
. . quissimae. Ed. Asc. post locum e Virgilii Bucolicis cita- 
. . tum ponit haec: ὅλην τὴν νύχτα σπουδάζω ἢ ἀναγινώσκω. 
.. Aristophanes. νῦν οὖν ὄλην τὴν νύκτα φροντίζων ὁδοῦ. Νο- 
- "' stri quoque rel. Eadem reddit Ed. Iunt. Edd. Ven. ». Erph. 
A εν haec: οληὴν τὴν νυχτὰ σπουδαζω ἡ avayiwwoxe. ἕενοφων, 
ες dristote, (Erph. Aristo. callide!) vvv ovv ολὴν τὴν vvxra 


^. φροντίζων odov. - 
abd 40. Attici — οὔϑ᾽ ἡμέραν. Haec absunt ab Edd. Ven. a. 
ῥα Érph. Asc. Iunt. : 
Agiorogavzc. Fragmentum videtur. 
LK vs. 684. ldem in eodem. vs. 47. 
οσϑένης xarà “ἰσχίνου ὑπὲρ τῆς παραπρεσβείας. 'Orr. Gr. 
. ed. Reisk. Vol. I. p. 407. lin. 8. In Edd. Alc. Bas. Colon. 
ἡ, QE 7 πάσα, Sat ; 
» . Putsch. ita legitur: Demosthenes, ἔχω ἐνταῦϑα ἡμέρες δή 
. c *was (Haec leguntur etiam in Edd. Ven. 2. Erph. 350. 
|ossss dunt) dem κατὰ “Αἰσχίνου x. τ. Δ. Priora delevi ego au- 
. .. etoritate ! od. MS. Monac. * 


1 
?4 


— 







s Terentius. in. Phorm. Act. II, Sc. 2. vs. 82. se in Terentii li- 
059 bris editis omissum est. | | 
97.941. μικρὸν ἢ μέγα. lta Edd. Ald. Bas. Colon. nisi quod 
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des cn 
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lyay temere tm At vero Edd. Ven. eji ^u 
s 


^ . Junt. πλέον 7 ἐλάττον ἢ ποσὸν. Mox huic simile p ju 
77 simile reposui e Cod. MS. Monac. ' É 
Terentius in. Andria. Act, I. 80, 5. | 


vitiesum illud ue pro quave, cu 
ze 
1. 2- 


. pere ἢ P inidos νι. δες MM — 8. " dicta 
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I "xw ay k^ Haec 
004 e» πὶ .1 in 
tur editionibus; Eom ws a — Mo: 
a rior» wt ane s s "T 
D ἐπ Catilinario. inum Cap. * 4. 2. ed. 
' Reliqui alius —* Li n^ Catí ᾿ cum Pri- 
᾿ —— nor deceptum esse probübile sit. In Edd. 
au e Ald. Bas. Colon. Putsch. legitur: tanti viri nos tem- 
admonuit. Anctoritate Edd. Ven. :. 2. Asc. lunt. de- 
Hao a Salustii etiam libris pleri nbest. 
— o reperitur res pro tempus scriptum, id- 


Apparet igitur , o6 quoque loco Priscia- 


num. errasse, 
Virgilius in. X. wi. gg. ' 


pA Shan 4 
$m llli, ubvovovg. .Ita.Cod. MS, Monac, B. quem sequi 
- ego nullus uidem. dubitavi. Edd. omnes ita: llli, 
— παρϑένον ἡπάτ' ἷ avos μέταλλα, di 
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ta per dliipsim proferunt vel pleonasmum., - ᾿Φερεκρά- 
τῆς ἐν Χείροσι" Νῦν δ᾽ ἄρ τι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησιν οὖν. 
Nostri quoque, nunc nuper. Ξαίνει κατὰ τοῦ νώτου mol- 
Aág' deest plagas: quomodo Terentius in Eunucho: 
Plurima salute Parmenonem, summum suum, impertit 
Gnatho: deest enim amicum, Idem in eodem: v.s 
245 illam ? quae illum, quae me, quae non! Φε exe 
Πετάλῃ: “Ὡς vow κακὸν ὄξει ταμὰ μή τί y ἀλλὰ yed. 
Terentius i in Adelphis: Olet unguenta de meo. | Javenalis 
in 1 Olebit laternam., Οἶδα τινὰς ποιοῦντας ἢ ποιήσαντας 
τόδε" καὶ, οἶδα τινὰς ποιεῖν ἢ πεποιηκέναι τόδε. Ξενο- 
φῶν ᾿Απομνημονευμάτων 4. Οἶδας δέ τινας ἄλλα 
ποϊεῖν 1| ἃ οἴονται δεῖν.  l'erentius in Adelphis: ideo sa- 





pleonasmum. scripsi pro pleonasmon, cum Priscianns Latinis 
formis uti consueverit. Post haec adduntur in Edd. prae- 
ter Putsch. εἶτ᾽ ἂν πάλιν αὖϑες, quae ego, Putschium secu- 
tus, omisi. 

Φερεκράτης ἐν Χείρωνε. Hunc ego locum dedi ex Edd. Ald, 
' Colon. Bas. Putsch. Abest ille ab Edd. Ven, 2. Erph. Asc. 
Iunt. ἢ 
Καΐνει κατὰ τοῦ νώτου πολλάς, lta Putschius, quem ego se- 

cutus sum. Edd. Ald. Bas. Colon. ἐνέσκηψαν κατὰ τοῦ νό- 
tov πολλάς. Ed. Iunt. οὗτος ϑανατοῖ τῇ ἀφορητῳ. Edd. Asc. 
Ven. 2. Erph. οὗτος ϑανατὰ τῇ ἀφορήτῳ. Egregie hunc 
locum illustrant ea, quae in Bekkeri libro laudato p. 149. 
leguntur: Ξαίνω: ἐπὶ τοῦ μαστίζω, aires rij τὸν ἀρεϑμὸν 
᾿ τῶν uaotiyov. ἐκ rov παραπρεσβείας" ,»,περιῤῥίξας τὸν μέω- 
. ψίσχον 0 οἰκέτης, ξαίνει κατὰ τοῦ νώτου πολλάς," 
. Ter. in Eun. Act. ll. Sc. 1. vs. 40. 4dem in eodem, Act. L 
4 $e.a. vs. 20. 


8$ 245. Φερεκράτης Πετάλῃ. Hinc praemittunt Edd, Ald. Bas. 
Colon. Asc. lunt. ὄζεε vQvyos μύρου ἐκεῖνος, καὶ Obss τὰ μυ- 

ρά. Quae, cum absint ab Edd. Ven. 2. Erph. Putsch. (Cod. 

.. MS. Mon., omittenda ego censui, Pherecratis locus. non 
». repetitur in Edd. Asc. lunt. in Edd. Ven. a. et omis- 


ον etura correxi. Pro iis —— quae ego ex ed. Putsch; de- 
.. di, exhibent Edd. Erph. Ven. 2. haec: ὄζει — μύρου 
r ἐκδῖνος καὶ ὄζει τὰ vga. iR 
Terentius in. Mdelphis. Act. I. Sc. 2. vs, 57. ex 
Juvenalis in 1. Sat. V. vss. ,87- 98. 

Οἶδα τινὰς ποιοῦντας ἢ ποιήσαντας τόδε x τ. ἃ. Pro his exhi- 

, bent Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Aunt. ἀλλήλους αἰδοῦνται, quae 
; erte falsa sunt. Pro ἢ ποεήσαντας Edd. Ala, Bas.: Golon. 
ἰποιήσονταε.. mision poni jussit Cod, MS. Mon. Put- 

us omisit. ] 
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"e, intelligere in loco, vereri, dnter de amare. ᾿Οχνῷ 244 

) eT τὸν “καὶ ded SWR Ξενοφῶν" Τοῖς μὲν "axe 
' ei αὖ of πελασταὶ ὥκνουν. Οὐδένα, κίνδυνον. ὁ. 
e vtt ἀπολογησάμενος. Hinc — nitivo 
E. et accusa ivo conjungunt: pigef me À —** 

tionis sunt: pudet, taedet, miseret,  Inveniun- 

tür tamen etiam accusativis solis conjuncta. Terentius 
his: Ej mihi! nan te hoc pudet? Idem: pudet A 

Attici dicant, ϑαῤῥῶ αὐτοὺς καὶ αὔτοῖς. Simili- 

bru etn "Statius in Il. Thebaidos : Terrigenas conft- 

sns avos. - Juvenalis in III. dimus eloquio? Ciceroni ne- 
mo ducentos nune dederit numos, nisi fulserit annulus in- 

Virgiliae etim — eonjunit — Troia 


"Bt iib gr 
uo Tol. 








"m ous aD 5.51859 ! ix 


— — 4. & .S. 6. Pro ποιεῖν * 
— in "e onlis libris editis ποιοῦντας. Mox à —* 
ego ἘΝ ed. Putsch. Abest hic locus eb -— Ven. 2. Erp 
Asc. Tunt. 
; Terentius i im Adeiphis. Act. V. 86. 5. vs e ""* ' Post intelli- 
| .gere expuli auctoritate. Cod. MS. Edd. Ven. 
. —— Asc, lust. — doll et a Terentii libris: editis 


' * Ara * vata Edd. Ald. Bas. elis: Post. sic: ἄχϑο- 
à τούτοις ποτὲ wal ὀκνῶ τούτοις. kd. 
pm —— —*2 — ποτὲ, 


, omnia notavit 


ey 





, quod in sequente Xenophontis 
onstratur. Deinde aal ὀκνῶ τοῦ- 
— e conjéctura dh, Nam propter ovdiva κίνδονον etc. 
formula, qua verbi ὀκνεῖν constructio cum accusativo de- 
n . monstretur, vix potest. 

ect — $ 5 et oe — 2 Adelphi N^ —* 

E! udet udent ex 

E —* fien. Vide ie ns 21. á 

νὰ ani e e Cod. MS. Mo- 

' eo beni. L "uo enim leguntur get 
ET importunissi omen auctorís, ἃ 

s de: be s excidisse puto. — Putschins ctim Edd, 
. Bas. Colon, his praefixi : αἰσχίνομαι τὴν ἡλικίαν τὴν 

σήν. Ηκδο * τα αν ὑλῶν editiones antiquissimae. 

attic dicunt ,. Er wal αὐτοῖς. Cf, supra $. 2 





, Statius in 1H. 


851. - ddem in. LX. v8. 
- Fol, 11, P 
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tentat castra, f'«gae, Jidens et coelum territat armis, Id 

245 in IX. £t fidere nocti, Attici dicant, ὀλίγον πρότε ' - 
ὀλίγῳ πρότερον. INos quoque ane paulum et ) ante, 
PIE τῶν Μένωνι" Οὐκοῦν τούτων ἕκαστον ὀλίγον πρότε- 
gov uvejor ἀρετῆς ἔφαμεν εἶναι... (Ισοκφράτης «Πανηγυ- ; 
Quxd' Zn δὲ τῶν μεγίστων. κατὰ τὸν τρύπον, ὅνπερ. , 
—— πευρόσομαι xol περὶ τούτων διελθεῖν. . Cicero in 
l. Invectivarum: Et voces. paulo. ante exaudire potuisti, 
Similiter Attici, ὀλίγῳ ὕστερον καὶ ὀλίγον ὕστερον. Quo- 
modo et nos: post paulum et paulo post. Πλάτων ἐν 
Εῤϑυδήμω" ᾿Ολίγῳ ὕστερον. εἰσέρχεσϑὺν τούτῳ. Horatius : 

| 246 llam post poule sed pluris... Attici, ὀλίγας ἡμέραςι pro. 
ἐν ὀλίγαις ἡμέραν , Similiter nos, , Aristophanes Tqoc' 
Σὺ à ovy ἡγῇ υ οὖν δὴ ὀλίγας ἰἡ μέρας. Virgilius in. t 
Una cum gente tot annos bella gero. idem in eodem: 


» 





ὦ E ΟΞ ΨΥ τ 
bs τ δ * Pw £x 50132 
Ἵ : .OMAL SALAM 





— 


Y * Y fa tera 


TCR y i 245. * πρότερον καὶ L pae πρύτερον. lta Edd. ΤΣ Bas. 
|^oGolon: Putsch; Edd: Ven. 2. Erph.-Asc. Iünt. 'ztgóodev. δλὲ- 
yov wol μιιρῷ πρόσϑεν. Nihili haec esse, ultro apparet. 
.diíerev Jirwvi Cap. XII ab init. 'Hic Platonis et sequens 
Isocratis locus non reperiuntur in Edd. Ven. 2. Erph. Ase. | 
j T odd — * Pts leguntur; uera μεκρὸν ens uet UT 
: gov. 


My. ὦ 


osui. * 
X um ὕστερον καὶ digo» ὕστερον. Tta Edd. Ald. Bas ἰδδγοη, 
WC . Putsch. nisi quod ires illae priores et pro "καὶ exhibent. 
: αὐ Edd. Vén. 2. Erph. Asc. lunt. μεχρῷ πρόσϑεν ἦλθεν. ^ 
Metov iv, Εὐδυδήμῳ. Cap. Ii. | Horatius. Serm. 1.2. vs. 120. 
Ponit MS. Monac. multo pro ditis Post paulum pro post 
|.,paulo e conj, dedi. SA Eua 


δὰ 8 246. Attici, ὀλίγας ἡμέρας pro ἐν DR ἡμέραις." ir κα Edd. 
. Ald: Bas. Colon. Putsch. Edd. Erph. Ven. 2. ολὲ 
1 ολὴν τὴν νυκτὰ qgovriGu. Edd. Asc. Erph. eh την i "Uv. Vira 
quovtézo. - 
ο Similiter. ^hós. Haec auctoritate MS. Monac. Edd. vei 
Erph. Asc. lunt. Aristophanis loco praefixi, cum im das 
Ald. Bas. Colon. Putsch. post hunc locum posita legantur. 
x —  saMristophanes Τήρᾳ. Pro iis, quae ego ex Edd. Ald. Bas. Co- 
. τ lon. "Puisch- dedi, leguntur in Edd. Ven. 2. — Ásc. dunt. 


d 
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λὸύϑ s dv ———— Pee —* 
—F a δεῖ καὶ ὀλίγου. δεῖν, ἀντὶ τοῦ" — “Το. 247 


icm — —— —— Neé mirum, cum 
etiam passivum habcat. Unde Lucanus ὦ in V. £t-/ae- 
tae Junatuür : aves bubone sinistro. - "Own eos. —— 





. haec: ἐόσο deseri reir dre co διὰ τοοῦνάνς, Ed, 
Ovi $dh Lodi ad- pw rA MM ínculcatus, v8. Ld 
ys in-éodem. vs. 686. - dem in-IIl. Aen; vs. 205. 


Maipo river. MBA Mà esc ον, Putsch; 
EM ASTA et. TUIN NE 


247. 'Oldyoo δεῖ καὶ ὀλίγον δεῖν dvel τοῦ σχεδόν. Cod. MS. Νο- 
p E RI τιλίους a xai ὀλίγου.  Ocul' esse vi« 


* Edd. Ven, 9 —— MN e. Joao xal 
dreeeri d in  Madrla, Ac; Yx Ww E. 


πίοις ἐνίκα. |. 1ta Putechius, 
zt frs τιν, * eiu mel * s 


ET I, * 55. 1 


| Aci — a v qu Putschins. gum. Ead. Ven. 


4 Erp on. ὀμοῦμαι vos τοῦς ϑεοὶν 
"Vif; s "S. 52 dd — J 
E - 355. vt 4214 275. QN. 








equen.i versu, quem 
Da. — rmi ^er t —* 
0cos dedi ego ex 'uts o- 
Sia ims d. ehh Rd. jan. »- ματα 
tamen auctorum notata YN in ori 
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Α. AI ἕκ τοι ἐρέω καὶ ἐπὶ μέγαν ὕρκον ónotuar. -. Idem 
Ἰλιάδος E. "Ἄγρενι νῦν μοι ὄμοσσον ἀάατον Στυγὸς 
ὕδωρ, ἢ μέν μοι δώσειν Χαρίτων μίαν ὁπλοτεράων. Μ έ- 
γανδρος: Τλυκπέρα, τί κλαίεις; ὀμνύω σον τὸν Δία τὸν 
᾿Ολύμπιον καὶ τὴν ᾿Δϑηνῶν, φιλτάτη, ὀμωμοκὼς καὶ πρό- 
τερον ἤδη πολλάσις. Jdem im Misogyno:"Ouvvul σοι τὸν 
248" Ἥλιον, ἢ μὲν ποιήσειν Gov γραφὴν κακώσεως. —"lerentius 
in Phormione: Zn» umquam injuriarum audivisti mi- : 
Ai scriptam dicam? Kt Lucanus in VI. Effera damna- 
rat nimiae pietatis Erichto.. Attici, ὅμοια "roig wel τῶν. 
"Thucydides Z. Τὸ γὰρ γένος τῶν Θρᾳκῶν now τοῖς μά- 
λιστα τοῦ βαρβαρικοῦ, ἐν ᾧ ἂν ϑαρσήσῃ, φονικώτατόν ἔστι. 
Virgilius in Bucolico: Urbem, quam dicunt Homam, 
 Meliboee, putavi stultus ego. huic, nostrae similem. « Te- 
 rentius in Eunucho: Quid tibi ego mulia dicam? do- 
mini sunilis es, 

Attici, ὅμοιός ἐστε λόγος vol πρότερον. Πλάτων 
Κρίτωνι" ᾿Αλλ, ὦ ϑαυμάσιε, οὗτός τε ὃ λόγος, ὃν διελη- 
χύϑαμεν, ἔμοιγε δοκεῖ ὅμοιος εἶναι καὶ πρότερον᾽ ἀντὶ 
τοῦ οἷος πρότερον. Simile. est illud Virgilianum: Ὁ 
socii, neque enim» ignari sumus ante malorum: id est, 
- dorm , quae. pértulimus mala. Et nota, quod. ex hu- 
juscemodi structura Graeca frequenter Latini ac et 
atque in significatione similitudinis accipiunt, ut, s;- 


249 





5. 243. Terentius in Phormione. Act. II. Sc. 2. vs. 155 — 
JLucanus in VI. vs. 508. ^ xoni vu 
«ὅμοια τοῖς καὶ τῶν. ita Putschius. Edd. Ald. Bas. Colon: 9uo:- 
Ὃς τῷδε καὶ τοῦδε. Edd. Erph. Asc. rel. ὅμοιος γενησῇ ϑεῷ. 
| Thucydides Z. Κεφ. κϑ΄. Virgilius in Buc. Ecl. 1. 50. Teren- 
tius in Eunucho. Act. III. Sc. 2. vs. 55. wo Ja 
οἰ, 949. δοιος ἐστὶ λόγος καὶ πρότερον. Auctoritate Cod. MS. 
*- Monac. omisi, quae in Edd. Aid. Bas. Colon: Putsch. his sub- 
jiciuntur: ἀντὶ τοῦ οἷος καὶ πρότερον. Edd. Ven. 2. Erph. 
.. Asc. lunt, τῶν πρὶν πραγμάτων εἰδήμων. — 
JlÀ&ro?: Κρίξωνε. Cap. Viii. s. fin. Pro ἀνόμοιος auctoritate 
Cod. MS. Monac. edidi ὅμοιος. Pro xai πρότερος idem liber 
scribi jussit καὶ πρότερον item οἷος πρύτερον prO οἷος πρό- 
- epos. Notandum praeterea, hunc librum post δοκεῖ exhibe- 
— xe hos apices: ἔστε sive ὅτε. Platonis locus frustra requiri- 
^tur in Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. 
Virgilius in 1. Men. vs. 198. Simile est illud Firgilianum. 
I:a Cod. MS. Monac. pro vulg. 7'irgilius. n 
Wirgilins in 411. Men. vs. 258.. Pro secundo e Cod. MS. Mo- 


nac, reposui II. 
dE ἢ 
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's est haec oratio. atque. ante. —*8 in HI. Ae- 
: μα. “πᾷς Haud sécus. vU Lapis pen erentius in An- 
po» Jta tum discedo ab iilo se negát filiam 
S id est, ut ab. —— y) sce mine, quaéis est, 
liam negat. Facio atque ante feci, pro, sicut. an- 

yas ἐν "Attici, ὃ ὃν τρύπον, καὶ ᾧ τρόπῳ, καὶ ἐξ οὐ τρό- 959 
που, καὶ xe) ὃν τρόπον. Nos, quemadmodum, et, quo 
modo, ρνασϑαι τοῦδε καὶ τόδε καὶ ἀπὸ «τοῦδε. Πλά- 
τῶν Χαρμίδῃ: “Ὑπὲρ᾽ δὲ σοῦ, ἦν δὲ ἐγὼ, ὦ Χαρμίδη, : πώ- 
χτῶ, εἰ σὺ, τοιοῦτος ὧν τὴν ἐδέαν. καὶ πρὸς τού- 
ees ᾿σωφρονέστατος, μηδὲν ὀνήσῃ ἀπὸ ταύτης τῆς 
(di. Vigüple in VH. Jruiturque deorum col- 
pes rene Juvenalis in T. Exul ab octava Marius bibit et 

fruitur Dis iratis: at tu, victrix provincia, ploras. Si- 251 
militer potior illus rei et il/a re et illam rem.  Cice- 
ro in ll. Invectivarum: JAlerum potiri volunt. 'Teren- 
tius in Adelphis:  JWe ater sine labore patria. potitur 
commoda, ldem in eodem: Miseriam omnem ego capio, 
λὲς potitur gaudia, Salustius in Jugurtino: Priusquam 
legatos conveniret, zdherbalis potiretur. | Virgilius n I. 
Lgressi optata Troes potiuntur arena, Wi, ὁσημέραι καὶ 


ὅσαι ἡμέραι. aec δηλιαχῷ " ' Evravol ϑύεται τῷ ᾿Α. 


πόλλωνι ὁσημέραι, καὶ μερὶς αὐτῷ καὶ δεῖπνον παρατίϑεται. 
Hinc i, cotidie vel qucd. pro, quot dies; et 





Terentius i in — Act. T. 86. 1. vi. 151. negat filiam e Cod. 
Monac. Edd. Ven. 1. 2. Asc. reposui ego pro filiam neget. 
$. 250. ante feci pro feci ante dedi ego e Cod. MS. Monac. 
"Ov τρόπον x. τ. Δ. Edd, Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. ὥσπερ, πῶς 
2 ποῖον καὶ τίνα —— —" 
Πλάτων Xagpnídg. Cap. gi. init, MS. Monac. ονησϑε, 
Virgilius. án ἘΠῚ. vs. 90. Juvenalis in I. Sat. I. ves. 49. 50. 
| $. 251. Cie. in 11. Invectiv. Cap. o. Terentius in Adelphi. la. ν. 
ἐν ET vs Got Mrs in eodem. V. 4. (a.) 22. Post omnem 


argo petri ape Firg. in I. vs. * 





—— 
H Có aite Y ον ὡς Asc. Iunt.. I 
— Bas. Colon, desunt ' mgr rn καὶ —2* — δεῖ 
eS Arc τ ποραείϑειοι. , Pro 4ηλιακῷ exhibet Monac. 4gàia- 


eid sel I guotid e, ἘΠῚ MS. δον. Tego: quotidie νοὶ vel cot- 


" 
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quotannis, pro, quotquot. erunt anni, Attici, ὕσω χρό- 
"v0. Μένανδρος Μισογύνη" Xeip, ὦ Vivsdoa, καὶ 
σύ" πολλοστῷ χρόνῳ ὑρῶ σε. Nos, Jongo tempore; O- 
σφραίνομαν τοῦδε καὶ τόδε. Εὔπολις 4i ξίν" AIgoctvey- 
4 pov ἐγγὺς τὸ στόμα, ὀσφραίνεσθαι τὸ σόν, Nos quo- 
que οὐαοῖο illam rem. "Terentius in Adelphis: Sine- 
rem, illum ac nom sex totis mensibus prius olfecissem; 
quam ille quidquam coeperet ?.. Odoror quoque accusa- 
tivo. conjungitur. Lucanus in VIL 7abemque cruentae 
caedis odorat; Pholoén liquere leones. . Attici, ὅταν Zv 

$5, de futuro dicunt. /Isaeus etiam. de praeterito: 
“Ὅταν ἔλϑη ἔσωϑεν παρ ἐμοὶ ᾿κατάγεσϑαι. Et iterum: 
“Ὅταν ἔλϑω, meg ἐκείνῳ κατηγόμην." Antiquiores tamen 

ὅτε ἔλϑον de praeterito dicunt. “υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ 
Διογένους" Καὶ mot Zhoyéva δὲ οἰκειοτάτῳ. πάντων 
ἀνθρώπων. ἐχρώμεϑα, καὶ ἕως γὲ ὑγίαινεν, ἐξ ἀγροῦ ὅτε 
“555 ἔλχϑοι, meg ἡμῖν διῃτᾶτο. In hujuscemodi sensu. nilo 


“" 
σι 
τ 





quein Micoyovy. In Fabula Meiiandri Másjirqi s Giyee- 
rae secuncae partes fuisse videntur. Igitur non sunt.diver- 
sae fabulae Migoy/vze et Γλυκίρα. Οἵ, ca, quae ad $.1247. di-' 
cta sunt, Hic locus abest ab omuibus editionibus, quibus 
usus sum, Putschiana excep:ia. Ex hac ego hune locum re- 


.cepi, eumque dedi iia, ut ibi legitur, ,cum e Codice Monao. 
mulla esset notata lectionis varietas. 


$. 252. ὀσφραίνομαι τοῦδε καὶ τόδε. Haec dedit Putschius, quem 
ἐκ ego secu'us sum, nisi quod ὀσφραίνομαι reposui pro ὁσφ 
o7 90, quod illehabet. Edd. Ven. 2. Asc. Eroh. iunt. Ald. "fos. 

í Colon. ὑσφραίνῃ τε καὶ — τοῦ «ψύχους, quae non te- 

mere quis absurda dicat. 

- Πὔπολις Διξίν. Hunc locum ex ed. Putsch, transscripsi, Nam 
abest ab Edd., quotquot vidi, omnibus. In Cod. MS. Mo- 
nac. desiderantur ea, quae inde a Nos longo. tempare us- 
'que ad finem Eupolidis loci supra leguntur. 


—— in Adelphis. Act. III. Sc. 5. VS. 45. (sive. Sc. 4. 
(2. X$8. 58: 54.). Scripsi eoeperet pro. coeperit. Hanc enim 
. formam —— dd. Asc. Ven, ». Ed. Erph. coeperat. 
᾿ Reliquae omnes coeperit, Faérnus ad locum Terentii lau- 
datum haec annotavit; In aliquibus libris Terentii et Do- 
nati scriptum est coeperet : et ita in hunc modum Priscia- 
mus citat. Cf. Terentium cum notis integris Donati, Eu- 
np, duiirnd vel Amst, et MM. Bat. ctosacpxcEvi ἢ 


xi  Mttici, ὅταν a8. Ita Putsch. Reliquae. edd. —* ἄν. 
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ni solent non solum. praeteritis imperfectis, sed etiam 
perfectis uti pro tibus vel uturis, tàm subjun- 
€tivis, quam indicativis, Virgilius in 1, Aeneidos: 


Certe. hinc Jiomanos. olim , ntibus annis, hinc fore 


ductores revocato sanguine /Thucri, qui mare, qui terras 
omni ditione tenerent , pollicitus: tenerent ἀντὶ τοῦ" 
καϑέξοιεν. [dem in eodem: Quum venit, aulaeis jam 
sé regina superbis aurea composuit sponda, Cicero Ver- 
rinarum primo: Nom enim illud peto; quod soleo, cum 
vehementius contendi, impetrare, reus ut absoleatur. Et 
"Terentius in Eunucho: Quae vera audivi, taceo et con- 
tineo optime: audivi pro audiam vel audivero. Tdem 
in Andria: Sed siquid tibi narrare occepi, continuo da- 
ri tibi verba censes: occepi pro occipiam, vel eceperim, 
, Attici, ὅτε κάλλιστος, pro, ὡς κάλλιστος. Πλάτων AA 
᾿ —* ay P Τρφοςτέτακται ἐπιμελεῖσθαι τοῦ γενομένου παι- 
ὃς, 


ὕπως; ὅτι κάλλιστος ἔσται — ἀναπλάτ- 


———— 
Isaeus, Edd. Ald, Bas. Colon. Ven. 2. Erph. Iunt, Asc. M- 


ξοιμ᾽ ἅν. 

“Ὅταν κι ἔσωϑεν παρ᾽ ἐμοὶ κατάγεσϑδαι. Putsch. παρ᾽ ἐκεῖ-- 
vov, Receptam leciiomem hausi e Cod. MS. Monac. Idem 
* in sequentibus παρ᾽ ἐκείνῳ séribi jussit pro παρ᾽ ἐκεῖ- 

Ὅν, 


ὅτο Doo. ᾿Ἐδὰ, antiquiores rim de futuro, Ego Put-, 


schium secutis sum, cum. 
sentiret, 
εἰ ιυσίας ἦν τῷ ὑπὲρ, — Hune locum ignorant omnes 
e is ^ eT de Putsch: Post “:ογίνε inserui δὲ e Cod. MS. 


Monac. cum hoc con- 


$ 2 Virgilius in I, A ud V$. 255. revocato sanguine pro 
M ἐν sanguine repo — in Ed. Asc. ost 

, mani solent esse pei ge quamvis nihil desit. 
4 xaDiEouv, T omnes. Cod. MS, Monac. xa- 
de —* Mes LN Haec tamen lectio minus esse 






| V'errinar. 1. Vulgo: Jnvecti- 
arum, | — 
im Eun. Act. I. Sc. 2. *s. 25. Idem in “πανία. 


TEE etait M per dus 

" 4. en. 2 TpUU Mam 
Ald. ἴοι, - δε neo» δίνασαι. Sequens locus Pla- 
, "haec legantur ne«cio, MS. Monac. 
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τοντὰας TO μέλη τοῦ παιδὸς καὶ κατορϑοῦντας, | Similitet 
Nostri. Terentius in Eunucho: Munus nostrum orna-. 
to verbis, quod poteris; et istun, aemulum, quod poteris, 
ab ea pelíito: quod poteris ,. pro, ui poteris , quantum, 
poteris, “Οτιὴ ivit με; pfo, εἰς ἐμέ. ᾿Αφιστοφάνης 
Βοηϑοῖς" Μισῶ σε, ὁτυὴ λέγεις μετὰ αἰσχρά. Huic 51- 
mile est illud Terentianum in Andria: Quid me Jet, pro, 


. in me. Atici, ὅτι μάλιστα. Πλάτων “Χαρμίδῃ" Εἰ δ᾽ οὖν, 


ὦ φίλε, ὅτι μάλιστα μηδὲν ἐλάττους αἵ ἡσύχιον τῶν σφο- 


ὁρῶν τε καὶ ταχειῶν πράξεων τυγχάνουσι καλλίους οὔσαι. 


5 Nostri cum maxime pro ἐπὶ μάλιστα frequenter ponunt. 


Plato in eodem ; Οὐδὲ ταύτῃ σωφροσύνη ἂν εἴη μᾶλλόν 
τι τὸ ἡσυχῇ πράττειν, ἢ τὸ σφόδρα τε καὶ ταχέως, οὐ τὸ 
ἐν βαδισμὼώ, oU τὸ ἐν λέξει, οὔτε ἄλλοϑι οὐδαμοῦ.  Simi- 
liter. Virgilius, in 1. Aeneidos: Quam Juno fertur terris 
magis omnibus unam posthabita coluisse Samo. . Attici 
οὖν accipiunt παραπληρωματικόν. Πλάτων Τιμαίῳ" 
ὋὋ δὲ γέρων, σφόδρα γὰρ οὖν μέμνημαι. Nostri quoque 
frequenter ergo repletivi loco accipiunt. "Terentius in 





Terentius in Éunucho. Act. IT. Sc. 1. vss. 9. 10. quod pot- 
eris — quod poteris — quod poteris ex Edd. Ven. τ. 2. 
 Ase. Evph. recepi pro quoad — guoad — quoad — —— 
in Edd. Ald. Bas. Colon. Putschiana quoque reperitur, 
nihil falsius ne cogitari quidem potest. Istum. aemulum 
pro illum aemulum dedi e Cod. MS. Mon. 

'Orwj λέγεις με. Haec Putschius, quem secutus sum, dedit p 
τὲ uos γίνοιτο. Aristophanis locus abest ab omnibus edd, 
praeter Putsch, 

Terentius in. Andria. Act. IV. Sc. 2. vs. 26, Pro acia in Te- 

. reutii libris editis legitur fiet, 
Πλάτων Xeguidz. Cap. 17. i 
D 255. Nostri cum maxime — ponunt. Haec in Edd. ommi- 
bus ante illum Platonis locum leguntur. Auctoritate Cod. 
MS. Monac. huc ego ea transposui. Quod quam commode 
factum sit, nemo non videt. Plato in eodem. Cap. 17. os 
τὸ — 0) T0. Putschius οὔτε — οὔτε. Ex Platone adducun- 
tur in Edd. antiquis haec: σχεδὸν δὲ τὶ πάντων μάλ, 
In his etiam editionibus illud inepte positum est, quod, 
cum unus tantum Platonis locus allegatus reperiatur, scri- 
ptum legitur, Plato im eodem; iia ut nescias, ex quo libro 
deprompta siht. Hoc tamen probat sententiam supra pro- 

- positam, quod nomina auctorum Graece scripta haud raro 
a librariis imperitis silentio transmissa, Latinis vero literis 
prolata, servata sint. Quam ob causam retinui ego. Plato 
in eodem, quamvis supra Πλάτων scriptum sit, ᾿ς i 

Similiter, : Monac. Simile. Firg. in 1, Aden. vs, 16. 


— CAT. XXV. 393 
ond Lame ud 


mione : es non tia f futurum. ME id Ja 
per aevum. ntündus, Te- 
rep, TR Eunucho: Qi minus: pro minéme, Τὺ 
Πλάτῳ v. Ἐῤϑθυδήμῳ; Kol, οἵ γε στρα- 
TN — τὸν. — τρύπον. '“Ζημοσϑ ϑέγης iv τα 
πρώτῳ Φιλιππικῶν". "Μὴ τὸν αὐτὸν τρόπον, ὧσ ᾿ 
δανειζόμενοι" ἀντὶ τοῦ". ὕνπερ. Tode in Andr driaz 
Quid $08, quo pacto hic? sati récte 2 Nosne? sic ut τὴς 
quünus, ajunt, φιαπεῖο,, ut volumus, non licet. dem in 
kunucho:. Nuosc ego eam, mi Phaedria, multae sunt. 
causae, quamobrem cupio abducere, Frequentissimae ta- 256 
men sunt-hujuscemodi figurae, quibus adverbia nomi- 
nibus, . vel participiis, v pronominibus redduntur, ct 
maxime localia. Virgilius: Arma U'irumque cano, g 
nus unde Latinum: pro, ex quo. “Ωστὲ τόδε τὶ ποιῆθαι 
καὶ ὥστε vb τι ἐποίησαν. υσίας Iv B κατὰ d mih 








Πλάτων Τιμαίῳ. 1. B. ^6. Steph. "Qd scripsi pro *ilhy. 
Hic loeus - B eet, in Edd. anie — Torentiur 
in Mndria. Act. V. Sc. 2. v$. 9. 

οὐδὲ τδε ἐποίησεν, οὐδὲ τόδε μὴν Xx Edd. ἀραῖος ᾿ 
rig λέγει τοῦτο, λ: 4 τοῦτο οὐδεὶ ἰϑοῖο sie : a Du. 
cei!. Terent. in Phorm. Act. I 1. Sc. ult. vs. 75. Dupli 
ego no». Nam, altero omisso, nervus pro inciditur. 

Lucanus in primo. vs, CE In Lucano legitut à pro nulle. 
o ed aa: m e —— $c. 1. vs. 45. we " "d 

ih — Est / Olyuth. A. (T. ed. 2 v. 

Terentius in. Andriu. Act. ἽΝ, Sc. 5. vss. 9. * 
nac. reposui sies ον ρὲ ος τοῖος μὰ ldem in. Eunu- 
cho. Act. 1, Sc. 2. vs. 5 2 

Δ. 256. — Virgilii locus. 

Ὥστε χι ποιῆσαι v. τ΄ 2. — edidit: Οὐχ p stri deer 

— oe τε ΟΣ * ὥστε τόδέ Κι . Priora 










ἘΠῚ τ piene 5i γι ὡς 
— t rant 
— 5 bi eats στ 


Yee ΤΥ 


ntur ab] ΚΑ 
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ἐνδείξεως" "od Νὰ δήπου. οὕτως, ἐκεῖνοι. ἀνόητον ἦσαν 
καὶ quot, ὥστε περὶ τηλιβούτων, πραγμάτων “πράττοντες 
Ἵγοφατὸν, ὡς πιστὸν καὶ εὔνουν δοῦλον καὶ ix δούλων 
ντὰ, παρενάλεσαν.᾿ "Talis janctura frequens est apud 
nos, uotiens μέ, pro causali conjunctione positum, 
praeterito subjunetivi copulatur, vel etiam praesenti, 
vel ἔπτατο, quando loco τοῦ ὅτι, id est, qwod ponitur. 
Cicero in VII, Verrinarum: rimum ut judiciis, qui 
decem laudatores dare non potest, honestius ei nullum 
dare, , quam ilum , quasz legitimum numerim consuetu- 
?57 dinis non explere. Attici, οὐχ ἥκιστα. Domani: non 
 pmünus non parum nihilominus. lli, οὐκ ἀδυνατώτατος. 
, Cicero Verrinarum. Ll. Ad hominem non inertissimum. 





| futuro dedi ego pro futuri e Cod. M8. Mon. "e yen 1.4. 
Erph. Asc. Iunt. 
Cicero in VII. F'errin. Est Lib, V. Actionis II. —— Re- 
liqui ego VIL, cum Priscianus hos lihros diversis numeris 
᾿ distinxerit. Supra quidem, Lib. VIL. Cap. 6. $. 24. (Vol. T. 
508.) tertium librum Act. IL; dixit VIL Ibi vero scri- 
— fortasse erat V. Pro honestius ei daret — exple- 
Vet: secundum MS, Monac. edidi honestius ei dare — ex ple- 
ipye. Fateor tamen, hac lectione recepta, cur hic potissimum 
locus in medium allatus sit, valde fieri dubium. 


RR Attici , οὐχ ἥκιστα. Ita Putsch. Edd. Ven. ὁ. Erph. 
Asc. Tunt. οὐ μὴν οὐκ ἐλάττον. Edd. Ald. Bas. Colon. ov 
“μὴν οὐχ ἥκιστα. 
alia οὐκ ἀδυνατώτατος. lta Putsch, quem ego secntus "um. 
Edd. Asc. Ven. 2. Erph. lunt. Ald, Eas. Colon. τεὴν — 
εὐ ψίαν οὐκ ἀπρακτοτάτῳ ἀνδρὶ παρέδωκαν. 
ipee Ferrin. I. Divinat. in Caec. Cap. 21. 
rgilius in IIl. vs. 256. Jdem in IP. vs. 149.  Putschius 
n ek idit: Jdem in eode: Non sequior. Haec non e conje- 
(O0 T! i pom sed ex errore dedit. MS. Mon. Edd. Ven. 1. 2». Erph. 
^ Asc. [unt, Ald. Bas. Colon, segnior, Numerum libri emen- 
davi. 
δ΄ ἀρχῆ (Cap. 8. init.), Addidi ego ἔν ἀρχῇ. In 
Ven. 2. Asc. Tunt., omisso Thucydidis nomine, 
Jeaitur ΕΝ ἀρχῇ. in principio. In Cod. MS. Monac. Govav- 
F in principio. Hoc ex interpretatione ortum puto. 
: , "Thuc idis locum, unus Putschius reddidit. Post hunc ἴο- 
idi cum leguntur i in ed. Putsch. haec: ἐν «gg7: οὐδεὶς Σωκρά- 
org ἧττον. ἀμαϑὴς ἐγένετο, quae ego auctoritate Cod. MS. 
ἐπῆν nisi, quamvis in editíonibus etiam Ven. 2. Asc. 
.. Erph. funt. Ald. Bas. Colon. reperiantur. In his vero li- 
Ubris Thucydidis. loco supplendo inserviunt. 
— in Eunucho. Act. 11. Sc. i. vs. 21. 


J 
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(O0 Attici, ovy ἧττον. | magis. “ Nostri 
.— quoque, non minus. ἘΠ 
: — ac jussi faci jor; pro. 





00 simülis. —— iv devi — ἧττον ge 
E. emt f ἀντὶ τοῦ" καὶ μᾶλλον Djoseuov.  "Teremius 
Eunucho: M fait. minus. daneptus: pro, magis 

ἘΠῚ Hii, οὐδαμῶς οὐ, τοπικόν: | Nos, 
ς ἐν τῷ πρὸς: Κλεύστρατον" Οὐδὲ εἴτις εἴποις: 
1, οὐκ ἀποσέερεῖ. τὴν μηξέρα αὐτοῦ τῶν χρημά- 
τῶν. Ab andas altera abnegatio. Similiter οὐδεὶς ὅστις 
οὐ. “Πλάτων iv προτέρῳ: Ἱππίᾳ" "0n, φήσομεν, xa- 
ταγελῷ ἂν ἡμῶν οὐδεὶς ὅστις οὐ, i φαῖμεν: μὴ ἡδὺ εἶναι. 
φαγεῖν. Terentius in Eunucho: Ame quisquam, Οὐ- 





διε πὰς τὰς χὴν ων ν εὐ φυς βονλὺ κῷ vits 


— "x. Haec dedi e Cod, MS. Mon: ; Rutichinsi "wd- 
ϑὸος οἱ εἰς. eofm ad 


Similiter οὐδεὶς ὅστις | rd Totum — Putschina : ita. reddi- 
dit: Similiter —* 5 δὲ δυσχερὲς οὐδὲν εἰπεῖν. Πλάτων 


s fox Po οὐδὲ εἷς sete ov... Πλάτων. pe 
᾿ 5 ἡμῶν ov $0t " εἰ φαῖμεν 
" ἡδὺ εἶναι 5* ht minus ies Aaron Primum 


euim —— geminatum —— lun: οὐδὲ εἷς ὕοτις ov. 

᾿ς Deinde Priscianus," wbi ex eodem scriptore duos locos af- 

(CU fert, nón solet nomen 'aüctoris ἢ iterare, ——— — 
idem vel ὁ αὐτός. vbique quid: sibi —— 

J io cic ᾿Ἱππαρχικῷ nemo facile dixerit, quo Ad 

dicta sint: τοῦ —— ies di de οὐδὲν εἰπεῖν. Haec 


"c ellen, notasset Riglerus , mus haec omnia in Codice 
e d arum pe — 


TAE 


nfur haec: cd Md dori ἢ qom 
i "s Nostri quoque 
ione utuntur pri simplici. jmd 
: ET faciam p TO recu- 













uturo ponunt 
Wird ; 





εν 
4 
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δέποτε tam: in praeterito quam futuro, quomodo et nos 

258 nunquam. Aristophanes '"Exzàmote(ovocig Τί δῆτ᾽ ἐπὶ 

τς στοίχου ᾽στὶν οὕτως ; ᾿ οὔτι μὴ “Ἰέρωνι τῷ κήρυκι πομπὴν 
πέμπετε; Nostri quoque frequenter duplici abnegatione 
utuntur pro simplici: ut niAilominus pro nom. Attici, 
ἀπαγορεύω μὴ λέγω, καὶ ἀπαγορεύω λέγειν. NOS: recuso 

ne faciam, pro, recuso facere. Mi, οὐχ ὅπως τόδε οὐκ ἐγέ- 

34.42 ον , , $2 4 € , ᾽ Mi. * 

' νετο, ἀλλ οὐδὲ τόδε' καί" οὐχὶ ὅπως τόδε οὐκ ἐγένετο͵ ἀλλὰ 
| τόδε. ᾿Ισοκράτης Πλαταϊκῷ᾽ Πολὺ δὲ μάλιστα ἀγανα- 
. ατοῦμεν, ὅτι τοσούτου δέομεν τῶν ἴσων ἀξιοῦσϑαι τοῖς ἄλ- 
λοις “δλλησιν, ὥστε εἰρήνης [ovonc] καὶ συνϑηκῶν. γεγενη- 
μένων οὐχ ὅπως τῆς κοινῆς ἐλευϑερίας μετέχομεν, ἀλλ 





vero οὐκ ὄλεσε με ζεὺς ἢ παλλάς us κατέφλεξε. Haec autem 
Jigura etc. (Qmissi ergo sunt in his edd. omnibus loci Ly- 
siae, Platonis, Isocratis et Aristophanis; reliqua vero ita 
turbata, ut sana esse non possint. Ego pro facultate mea 

in iniegrum haec restituere studui. .Hipyiae locus reperi- 
tur in ed. Steph. p. 299. a. 

Nemo quisquam. Addunt edd.: aburdat qwisjuam.  Ygnorat 
ila Cod. MS. Mon. Terentius im Éunucho. Réspici puto 
aut IIl, 5, 1. aut II, 5, 82. ' 


«^7 vul ego. Primum enim alter [socratis locus docet, non so- 
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aj dois peseloivtito, di μεν. In sequentibus; 
: Kel Aemeo ᾿ ὐτρατευσάντων, δι 
énér co9tvete, —E — χάριν. ἀπέδοσαν, ἀλλ 
ἐπειὸ m τὸν σεύλεμον, ἀπολιπόντες ὑμᾶς εἰς τὴν 

( εἰσῆλθον. . Haec-autem figura 
solet feri vel abundante abnegatione vel deficiente. et 
communi subaudienda. Virgilius - —— Aeneidos: 
Non me tibi Troja externum tulit, aut cruor hic de 


manat: pro meque cruor. ldem:in IX. Non. Aic - 


stipite. 

"tridae, nec fandi Ἄσιον Ulixes... Bene dixisset tamen 
—nee ponens: vel δέ aut nec non. Lucanus in lV, 
pec — pee pod motus —( ani 

CURE a EG o * ἘΠῚ Υ 

——— M e 1&ni' odi. OT hd 

(qümum quidem em — ente: osicved ur viia] otim. ad 

o. Cleo: — idm vero hoc, inem nunc ^ 

»  omus, loco. 43M 

ivBewpéegs Illasadng:. iE» —* ed, longo. 

E eut ud 3502-8 Mer τῶν ἴσων, fuat Ris 

Triad. Ww ug edd. socrátis mtem 

— ας ΓΛ (aiu cud cd, d 

vocem secrevi. 
E^ sequentibus. Tta Cod. Mon. Putschius ἐν τοῖς 2 No 

C nego, haec praestrai otio ss soyons duin ius τῇ 

det s "Ced. Nt deb n uh 

uae Ὁ s. 

Mot τοῖς ὃ, quae » abest ab ed * ἣν" 


ES rie mE redd 










tamen pro ec EA Ye κα vel et ant "us m M ine 
Ἢ Ὁ * — Ν᾿ X Ἐκ Me jor ps 
57 Edi : pv 
F M XA Pulsch, ne dizit fed fed 
E cb D. y et T. zs o et, quae 
; ἴ n. 


"eani loces fn ἐξ. δ ὧς Edd. Rrph. Ai) s, doc. Minis 
baee: Hie enim. e contrio. Et E. ole! ἐκεῖνος ἐποίησεν. 
— Irque atque et pro nec posit: et ad omnia non 
—* positum a communi accipitur. ldem im eo- 

1, Haec turbata “δὲ cormptt este, vel me non mo« 
Gg quisque sponte intelligit. In Edd. Ald. Bas. Colon. 


- τ 


leguntur , hano 1Q 
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guaHt uisu, rzgidos vexantia frenos. ora tenens spargit 
que Jubas et subrigit artus ,. incertoque pedum. pugnat 
non stare tumultu.. Hic enim-e coutrario eem atque 
et pro nec posuit;.et ad omnia, non iu principi  po- 


. situm ἃ communi | accipitur. ldem in eodem: nuezos 


26 


o 


E 





| LT. ty if εὐκον. ὃ δεῖνα, kal dul τὐδὲ —— af 
ὯΝ 


non: ille cruoris. membrorumque videt dapsus. “Τημοσϑένης 
κατα «Αἰσχίνου: περὶ τῆς παραπρεσβείαςΞ: Μηδὲν λελοιπότα 
μοχϑηρίας. Salustiuá in Catilinadio: | Postquam..iicto- 
riam adepti sunt: nihil reliqui victis facere....Mi, ὀφεί- 
ζέν μοι τόπον ὃ δεῖνα; καὶ ὀφείλεν τόδε ποιῆσαι. Et nos: 


* debet mihi ille üsuram, et, debet illàm: rem facere... Nam 


infinitis verborum. tam illi quam nos frequenter .uti- 
muür loco nominum: et iili quidem pro omni casu, 
nos autem pro nominativo vel accusativo, ut Persius: 
Sed. pulcrum: est^ digito: monstrari, e£ dicier » «he. 
Idem: Παρ θ᾽ tuum δὲ belle. "Lucanus in IV. ici aed 
que . Dei velnt. ut vivere durent, felix esse mo i. Loco 
enim  genitivi vel datuvi vel ablativi δὲ accusativi 
cum praepositione ' gerundiis . vel "Supinis: utimur, 
, quibus de. verbo . tractantes , ,sutücient er do- 


cuimus.. Attici, ποραβάλλομοι, m E πρὸς" "τοῦτόν. 


Á . * ct n HP i x : hf DDoO t $1 se "V3. 
οὔτ᾽ pur» ἐποίησεν οὗτος TS ponuntur. post accipitur... E. 
ctionem Cod. Mon. supra ad, $..258. M 


Ue. τ΄ τὰ 
οΔημοσϑένης — 'παραπρϑεβείας. -Addidi ;ego.e Men. 
|» “τερὶ τῆς παραπρευσβείᾳς, Ide Jbsr. phe pro. », quod 


Puisthius dedit. Salustius in. Catilin. Cap-1i. E qx mánu- 
ciipto Monac. dedi adepti sunt. pro sunt. adepti et "icti 
s uà pro fe cere victis. UMAT I er UT WP 


$3 Ne ἜΝ. Asc Veh: 
* yo PE ES ἴον καὶ ᾿ὀφείλω AMysiy ταληϑέξ," 
eges. atl NS 28. dem. in eadem. 3 ΒΩ :49- Lucavs Par. 


——— 


τούτῳ καὶ πρὸς ihe! Ita Edd. "Ald. 
—* 


as Putsch. At vero Edd. Ven. 2. Asc. .Erph. 
» UNE ἀριοτοτέλῃ πλάτωνα xai μετὰ τοῦ mdr 
πη ῶκο ἐμ] pro Rees rcd "Orr. Bá ed. Reisk. VoM I. 
sSpeoa282o dU 10) €oll 3485.1. az. itiones . αὐπευόνένρο 
το Graeca hujus loci omisernnt... τιν οἷ 
— — Dejot.. Cap. 11. Scripsi ego compar; pros icon- 
* «fero, quod.edidenes tuentur. Qua emendatione nihil E 


δι idetur ceriius esse, cum ——— —— 


;'etitestuhl oon 
c Bhilipp.sdHIo: Gr. ed. —— Yol. loa 139i ty τ 
αἰαὶ Nipps AP. db. A52 1 .19. la his. locis citandis seentus 


ὶ 
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.. Demostlienes ain por — “Πρὸς “ἐκείνους καὶ παρα- 
᾿ς βάλλειν- εἶναι... Romani. quoque. comparo. MM. illum, et 
(o decum... . Cicero pro Dejotaro: usé i - Castorem .5 
cum. domino. eomparo,. ;/'. j tam 4 -quam per 
omes partes siguificat. . mosthenes;Philippicarum HI. 
ταῦτα διδάξοντας. ἐππέμπωμεν πρέσβεις πανταχοῦ :. 
locum, Βα Philippicarum IV. Οὐ τυραννίδων a] δυναστειῶν 
ἐπυθυμοῦντες κεκρατήκασι, πανταχοῦ: — est in. 
Nos. omnifariam quidem. pro per omnes, partes ponis 
mmus, ubique- autem Jin. loco, et undique de 1 -et qu 
que.ad locum. Πάντα τὸν χρύνον. καὶ. παντὶ τῷ 496 
καὶ ἐνε παντὶ τῷ χρύνῳ πράττει. |. Similiter. nos. - — 








liu⸗ AX. Omne aevum. ferro "teritur... 







'sanieniemy. 
᾿ — et genitivo .et dati 
adjungitur: et apud nos praeter accusativ ate un 
tur, et ablativo tum, cum pro s/ne accipitur, ut Sa- 
jk; AP thui rérii. € ium cón- 


: IET — — is 


E —— "t pe AHA) diti ofiei v» 








^uod 
4a * 





ποι, 0.06» 
a. d 3 


; Fu dus . 
; Noni — (Cod. Mon. i$ 
4 " trix à — 
"Ante hune loeum omisi pube 
videtur. dem dn An^ Georg. 


Bed BICHESUHES EL I0 « ra ΟἹ xi 
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495: 


;lllis sed 
καὶ λυπεῖσϑαν παὶ μὴ ποϊεῖν, τύδε.. Nos 
et, insanire, et, » tini — 


sho ^  LÍB.XVIIÉ 'OXbi xxvi 


immani corpore pistris. Idem in ΠῚ. G con: Fx 
Crurum tenus à meüto palearia pendent , — —— 
265 Graecos: dixit; ^ Attic, παρέσχέθόξοντο ὃς, ποιή ντες 
τόδε καὶ pn 700r. Similiter Nostri, Salustius - 'Ca- 
tilinario: INeque tamen. Antontus procul aberat ,. wt 
qui magno exercitu locis tequioribus Wir in fuga 
sequeretur. NHine videtur etiàWr-illad: Dignus patriis 
qui laetior: es88t imperiis, ^et cui pater haud Mezentius 
esset.  Tiegeyopa σοι τοῦδε zd? τόδε. Latinorum quo- 
. Que auctores, "Coneedo tibi'illius rei et illam rem: Lu- 
Eanus in L^ 7b numiné ab omni cedetur jurisque 
p iui natura relinquet , quis Deus esse velis. ^ Attici, πα- 
, geureió Der σὐγγνώμην: Ervoody ride oa 
vOv B. Σὺ" μὲν" οὖν, ὦ παῖ; ev δωφρονῇς, τοὺς 'μὲν 'ϑεοὺς 
παροιτήσῃ δυγγνώμονάς σοὶ εἶδεν εἴ vt πᾶρη —— 


μηϊρύς. Livius — ab arbe conditas Qui 
ern e 1 


S 


$: ; ; , XL ALES. τὰν «09 
E m £O EUG. — vila. ὡς * ἴσοντες κα 
* eet vede Colon. — ime "Erg py 
$8 E ota ᾿“ριστοφάνης ᾧ εἶνε ^m αϑ —** 
Salustius im^ Gatilin. Cap. 52. δὲ 41: Edd. — 
Hanc lectionem falfam esse, neque regulae a Prisciano 
propositae congruere, pátet, Scripsi igitur I Se- 
GENE. Joous "Mises est, Aen, VIIL.. ves. 655. E δ. 
CPutsch. post. ezentius esset legitur; . F'irgi 
ας Abest a Cod. Mon. in 7^ 11. Equidem haec m 
eum Priscianus nuuquam loci. ,notarionem. a r 





$slevi, 
OS τὰ —— ὦ σοι τοῦδε καὶ τόδε. Ata Edd Co- 
"lon. Putsch. Edd. Ven. ὃ. Erph. M dunt. | ; 
— τὸ d delta — " Ms 
PE AP s. δ0. 51. dioe 





bos is Cod; "Mon:" cete di 
ἐδ Tectióném: therí videtur, Reperitur hic locus 
fes. ἊΣ S. 14. 


Livius LV II. ab urbe cond. Pujichius 'CVII. "e Vei 


P TA Int "Ald. Bas. Colon: XXVI. "Utrüni 
ὧν CERE Mon:-LIIT. Puto tame, LVII verum esse nu- 
merum, aut LV. Aristophanes llosjos. | Brunckii" euetori- 


ipsi. Houjott pro Jloujyst quod Putschius dedit. Fra- 





Eu αὐταὶ 

AM gmentum, . Brunckius corrup'issimum .. — de- 
cec dseripsi — Putsch. Pro ἐας ἕνα sie Co Mon. 
& — ἔασον. εἶναι. Nam hie liber exhibet haec: - eACI INAI. 
s Xl ARiglerus apices singulos hujus.loei; e qui- 





Cem fort asse "d sanandum fragmentum. medicinae aliquid 


, 


P IUE ptm 
" 4 »* J 
* J ὃ 
4 
^ 
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. morbum excusasse ferunt , ne, 
. animos Numantinorum. irritaret 





ti διαφοράν. Virgilius in I. 
magis omni 








Ἢ 

λίρας ἐὴν . D * 

peti posset. Reliquae edd. Aristophanes, σταρ᾽ ἐμοὶ οὐκ ἐς 
κύρακας πλοῦτος παρά σοι. : . i. 

8.265. llli, παντὸς μᾶλλον. Haec ego e Cod. MS. Mon. in- 
serui. Edd. Ven. ». Erph. Asc. lunt, Ald, Bas. Qolon. gé- 
geras ἀλεξάνδρου πέρι. — Putschius Platonis locum annexit 

hanis fre gnati; 

"Bdtow Πολέξυκῷ. (Steph. Vol. II. p. 306.) (Ed. Bekk. Vol. IV. 
p.279.)' Σκοπῶμεν δὴ, Haec e Platonis libris editis repo- 
sui pro σκοποῦμεν δὲ, cum error íacilinnis e«set, πρὸ 
vp τὸν voir restitui e Cod. Mon. pro πρὸς ὅλον τὸν wo v, 
Tta enim liber ille praestantissimus. I1TPOCXONT« G TON. 
Ejusdem. libri auctorítate reposui δ᾽ paÀa pro ἢ μᾶλλον; 
πότερον pro πρότερον e Platonis libris restitui, Reliqua 
intacta reliqui, quamvis falfa sint. lta enim legituf totus 
locus in atonis: Σκοπῶμεν δὴ προοχόντες τὸν νοῦν 
εἰ μάλα, πότερον ἁπλοῖν ἐοτὶ τοῦτο ἢ παντὸς μᾶλλον αὐτῶν 

" ἔχον διαφορὰν rois ξυγγενέοεν ἐστί, 

Virg, in. xp. d 16. MS. Mon. Edd. Ven, 1. a. Asc, Erph. 

(o jfertur terris; Hunc verborum ordinem restitui e Cod. MS. 
Mon. Herodotus Historiarum primo. Cap. 56. Virgilius 
inm IV, vs, 520. Terentius in. πάτα, Act. 1. $c, a. vs. ult, 
$. 2366. περιορᾶν αὐτὼς καὶ αὐτῶν. ta Putschius, Reliquae 
ομαί σε, καταφρονῶ cov, Μένανδρος ᾿Επικλήρῳ. 

Abest hic locus ab omnibus edd. praeter Push. :&enan- 
dri ᾿Βπίκληρος ndduciur in Lex. Seguer, 1mm, Bekkeri 
» 81. las. alibique, credor tibi reposui ego e MS. Mon. 
ΤΣ et credor a ἐδ, πειρᾶσαι ταύτην καὶ 


ταύτης. ita F ego secutus sum. Edd. vcn. a. 

Erph. Asc. mr om det πωρῶμα, τῶν παϑῶν. nol 
πειρῶ τήνδε. Ἴ Ἢ | 

FeliH .: T Q 


- 
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sativum solum. Illi, πεπίστευμαί σοι καὶ ὑπὸ σοῦ. ΜΈ. 


γνανδρὸς ᾿δ'} ικλήρῳ" Οὔπω σοι πεπίστευμαι. Nos quo- 
que credor tibi et credor a te, Attici, πειρᾶσαι ταύτην 
καὶ ταύτης. Θουκυδίδης 4. Βουλόμενος uiv τῷ λύγῳ, 


καὶ Gu, εἰ δύναιτο, ἔργῳ τῆς Νισαίας πειράσαι. Aristo- 
phanes ἱππεῦσι" Πολλῶν γὰρ πειρασάντων αὐτὴν, ὀλί- 
γοις χαρίσασϑαι. — Latini ad accusativum solum. Virgi- 
lus in IL. Aut terebrare cavas uteri et tentare latebras. 
JExpertus tamen et Z/am rem et ius rei. Virgilius 
in X. Sexcentos illi dederat Populonia mater expertos : 
ast Jlva trecentos, Sed magis nomen est. Ὁ : 


XXVI Átticl, περὶ τύσους καὶ. περὶ τύσοι. Θεόπομπος 


267 


Φιλιππιυρῶν O. Τὸ μὲν μῆκος περὶ τοὺς τεσσαράκοντα 
σταδίους. Lycurgus iv τῷ περὶ “Ιερείας" "2g περὶ εἴκοσιν 
ἀνθρώπους. Hinc Nostri, viginti passus, et, viginti pas- 
sus aberat. Attici, περὶ πολλοῦ καὶ πλείστου ἡγεῖσϑαι. 
"Terentius similiter in Andria: Sive Aaec te solum sem- 
per fecit! maximi. Wli, πεποιηκὼς δείξω" ἀντὶ τοῦ" 
πεποιηκότα ἐμαυτὸν δείξω. Huic simile Virgilius in II. 


Sensit medios illapsus im hostes: pro illapsum 86. esse. 





Θουκυδίδης 4. Κεφ. ὁ. wal ἅμα εἰ δύναιτο. Haec ego e libris 

"Thucydidis. dedi. Putsch. RAINA TI ATNATI. MS. Mon. 

ΠΑ] ANA TI ΔΎΝΑ T AT. Mox πειράσαι e MS. Mon. re- 

| posui pro πειρᾶοϑαι, quod Putschius dedit. lta enim liber 

ille manuscriptus: ZIP AIC AI. (itp 

"ristophanes Ἵππεῦῖσι. vs. 517. Edd. Ven. 2. Erph. Asc. Iunt. 

' . Ald. Bas. Colon. hunc versum (Plut. 1:50.) exhibent: ὅταν 

^ μὲν αὐτάς τις πένης πειρῶν τύχη. 5 

Firgilius in 4I. vs. 58. " Firgilius in X. vss. 172. 75.  Cor- 
rexi ego. numerum. Nam vulgo legitur XI. /.« ὦ 

5. 267. Attici, περὶ τόσους καὶ περὶ r0G046. lta Putschius. Fdd. 

Ven, ἃ. Erph. Asc. lunt. Ald. Bas. Colon. ἀπέχεε στάδιον 

τῆς πόλεως καὶ σταδίῳ. Θεύπομπος x. τ. 4. Hic locus desi- 


τε deratur.in reliquis omuibus edd. praeter Putsch. 


Lycurgus ἐν. τῷ περὶ "Teosiag. Pro ὧν περὶ, quod Putschius 


. *. posuit, MS. Mon. QCILEP. Scripsi igitur ὡς περὶ. Grae- 


τ ρα desunt in Edd. excepta Putsch. — 
- Mdttici, περὶ πολλοῦ καὶ πλείστου ἡγεῖσϑαι. Secutus in his ego 
U-cosum Putschiürm, nisi quod e Cod. MS. Mon. addidi ἡγεῖϑαι. 
^ "God. HI*/CsA4I. Edd. Ven. 2. Erp^. Asc. lunt. Alc. Bas. 
ον Qolonc πέποίηπά o6 deb καλῶς sx&i δέδωκά σοι ἀεί.  Teren- 
tius in Ἀπάνια. Act. 1. Se. 5. vs. 52. 
ΠῚ, πεποιγ πὼς δείξω. Putschius: ἡγεῖοϑαε πεποιηκὼς δείξω, 
lliud γγεῖοϑαι fcrri non potest. Secutus e'po'sum ἀποιο- 
ritatem Cod. MS. Mon. omittentis hanc vocem. Haud du- 


* 
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M. VE 


| P 5* * τρῶτος Apad momen 4 el - 268 
i € κατ oeyov' 6 υμᾶς 
- "εἰσελθεῖν. Similiter. nas, trepidus est. ad Deed air 
j trepidus. est facere, "Virgilius. in Bucolico: Cur non, 
bse, boni quoniam convenimus ambo, tu: calamos in- 
Jlare leves, ego dicere versus: pro boni ad calamos in- 
Aandos et αὐ dicendos wersus, Attici, περιβαλεῖν ἐκεῖνον 
wel περιβαλεῖν ἐκείνῳ συμφοράν. Et Nostri, 
ware ilum casibus, et, circumdare illi CA5US, 
| »;tot volvere casus et tot volvi casibus. Virgi- 
| s in rimo : Quidee dolens regina Deüm tot volvere 
|ceamüs. in eodem: Argentum. Pariusve lapis cir- 
cumdatur auro. Similiter induo te veste et. induo tibi 
estem, "Virgilius in XL Harum unam juveni supre- 
num .moestus honorem induit, Ydem in X. ^n sese 
mucrone ob tantum dedecus amens induat? Πῆ 5 πῶς 169 
apud. Graecos, infinitum gravatur, interrogativum cir- 
cumiflectitur. Similiter apud nos qua et quo. Attici, 
πιστεύω ταῦτα καὶ τούτοις. —— ἐν τῷ κατὰ 


— A 3 


halmate gra n in priore bnt πολλοῦ καὶ 
EA τ οὶ αι iir d in hanc translata m —8 
"on ἀντὶ τοῦ — δείξω, addidi sgo ex eodem 
m ANTI tut IIHOIHKOTA eN ATTON 
—5* en. 2. ond ee Asc. ent. Ald, Bas, Colon. 
— 















Lo 1e 98 








p » me Y. Miis; 

tici, στ εἶν ἐκεῖνον av, wal περιβαλεῖν ἐκείνῳ συμφο- 
ir * ego proxuli e Cod. MS. μου. ε. Edd. Ven. 2. 
τε Erph? Asc. lunt. Ald. Bas. - Colon. Putsch, dasmígeras τριβώ- 
viov €, μυκλόω ἀλφίτοις τὴν κάρδοπον, vel propter 
. diii verba damzaanda ill censeo. 

" in v&. 9g. 4dem in eodem, vs«-595. 

XI. vs. 77. Idem in X. vs. 682. 

ἢ πῶς. ΠΗ dedi ego e Cod. Mon. ποι, quod 
o *. Erph. Asc, ljun', Ald. Bas. on. Putsch. 
exhiben Seribendae fortasse erant hae wooes sine ac- 


, e. tulle wil dedviso. πὰ Putsehíus em ego secutus 
eum, Edd. reliquae ἐπίστευσόν μοι ** ἄνϑρωπε τοῦ 


6t. 23 
Qa 
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ὦ AMiegivov: Οὔτε πιστεύειν ἐβουλήϑη πάϑη, ἃ οὗτος ἀπήγ- 
γελλεν. Sed hoc synemptosis. esse videtur: ad verbum 
enim sequens accusativo usus est: dativo autem et 
accusativo. simul frequenter jungitur credo verbum. 
Terentius in. Adelphis: Quzd credas aut cui credas? . 

270 ]dem in Andria: Credom tibi Àoe nunc? Attici, πλείω 
ἡμέρας τρεῖς καὶ πλείω ἡμερῶν τριῶν. Nos quoque, plus £res 
dies δὲ plus tribus diebus. Πλάτων ᾿Επιταφίῳ Καί 
μον αὕτη ἡ σεμνότης παραμένει ἡμέρας πλείω τρεῖς. Simi- 
liter πλείους ἕνὸς καὶ πλείους εἷς. Αἰσχίνης ἐν τῷ 
κατὰ Κτησιφώντος" Εἴπου εἰσὶ νόμον πλείους ἑνὸς 

| ἀναγεγραμμένοι περὶ ἑκάστης πράξεως. 4Δημοσϑένης 
πρὸς δυβουλίδην ᾿Εφέσειν" Οὐ πλείους ἢ τριάκοντα, 
Nostri quoque hac constructione ad omnes cásus utun- - 
tur. Terentius in Eunucho: Non pius triduum. . Vir- 
gilius in primo: JVoctem. non àmplius unam falle dolo, 
Lucanus in VIL Plus est quam vita salusque, quod. per- 





Putschius ἀπήγγειλεν. MS. Mon, απηγγελλεν. 
Terentius in. Adelphis. Act. III. Sc. 2. vs. 52. Idem in An- 
dria. Act. III. Sc. 2. vs. 17. : 
$.270. .4ttici, πλείω ἡμέρας τρεῖς καὶ πλείω ἡμερῶν τριῶν. 
Edd. antiquae ommes, πλέον τριῶν ἐτῶν καὶ τρία ἔτη τοῦτο 
ἐγίνετο. 1n sequentibus omisit Putschius 5 est 
error!) tribus, quod ego restitui. Sequens Platonis locus. 
desideratur in Edd. excepta Putsch. Edd. Iunt. Ald. Bas. 
Colon.: Plato in Timaeo: εἰδὴ δὲ πλέον ἑνὸς ἔχων. . 
JHÀérov ᾿Επιταφίῳ. Legitur in Menexeno haud ita longe ab 
. initio. Putschius omisit 7 post πλείω, neque ego id repo- 
' mere ausus sum, cum a Prisciano ipso omissum esse 
j videatur. ; aw 
Similiter πλείους ἑνὸς καὶ πλείους sig. Haec dedit Putschius. 
| Reliqui editores: Similiter quoque πλέον ἡμδρῶν τριάκοντα 
cov sul πλέον ἢ τριάκοντα ἡμέρας. 
πλείους ἑνὸς ἀναγεγραμμένοι. Ita scripsi pro iis, quae Putschius 
dedit, πλείους ἀνεστραμμένοι — tig. ΑἹ vero ex hoc loco. 
sumptus est usus πλείους ἑνός; ergo etiam ita scribendum: 
erat. , D 9} 
“Πημοσϑίνης πρὸς Εὐβουλίδην ᾿Εφέσει. ᾿Ἐφέσει dedi ego pre 
 "Egousíqn, quod PFutschius somno, visetur, gravis in tex- 
tum recepit. Cod. MS. Mon. edeCelIOT. Deinde. scripsi 
. ev πλείους τριάκοντα. Puischius πλείους ἕνα. At vero haec 
"on leguntur in hac oratione. "fer et quater perlegi 
eam, nec quidquam inveni, quod simile esset illis, quae 
(^ CPutsch. recepit. Οὐ aperte exhibet MS. Mon. una cum 
τον 'Egéos, ut videre licet ex apicibus istis, quos modo 
notavi. Pergit vero hic liber ita: JL4eIOTC HA. Novis- 
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πον $a!  Frumentaria: Pluris. dimidio, πλήν. 22 
Hoc Attici cons omni casu absque voca- 
tivo, quomodo et —— nisi et duntaxat: ut, nisi 
ille dicat, nisi illius jussu, nisi illi congrue, nisi illum 
 doceam, nisi illo praesente, |Iloi Graeci frequenter . in 
locum, στοῦ in loco. Homerus tamen: Z/íveía, Τρώων βου- 
ηφόρε, ποῦ τοι ἀπειλαί. Romani quo ad locum, ubi in . 
Ὁ. Attici, πολὺ μᾶλλον, “καὶ πολλῶ μᾶλλον, x«l molo 
'στα. Nostri ad ablativum, ma/to magis et multo 
— maro⸗ Πολιτείας τρίτῳ" Πολὺ δὴ ἥδιστος. 
παῖς. tius in Catilinario: Za tempestate mihi im- 
perium. i Homani multo maxime rmi 'serabile visum est. 
Attici πόλεμον πολεμήσαντες καί" στρατεύσαντες τὸν πόλε-- a72 
pov. Θουκυδίδης A. "Aaxtbauuóviot δὲ ἐνταῦϑα τὸν ἱερὸν 
χαλούμενον πόλεμον ἐστράτευσαν. Similiter Nostri seFvi- 
tutem sereiunt, et Terentius: Cantilenam eandem canis, 
pe πολλοῦ χρόνου, καὶ χρόνῳ πολλῷ, καὶ χρόνον πολὺν, 





sima litera .4 significat numerum, 4 scilicet; non temere 
E scripsi τριάκοντα, Nec quemquam male habeat illud, 
juod supra posui Pntschium secutus, πλείους εἷς. Nam 
— hoc. quidem loco est nominativus: sequitur enim 
Absunt hi duo loci ab Edd. reliquis. Terentius in 
Act. 1. $c. 2. vs. 104. Ibi 1 iur ndn plar biduum. 


ἫΝ "Ἐκ δι 685. JLucanus in ΚΓ 11. vss. 659. 40. Scripsi 
€ " ; πλήν, e Puticlitus: dlÀay; πλήν. Auctoritate Cod, MS. 
Mon, omisi ἀλλαχῇ. Reliquae Edd. ὡς εἰ jj 


/ ; πολ. ἡ μάλιστα. 

hoc loco usus est —— — πολὺ μᾶλλον 

μάλα καὶ τὸ πολὺ μάλιοτα. Vir egregius 
us. idem Cod. MS. Mon. secutus sum. 

—— Asc, Iunt. Ald. Bas. pe πολὺ μᾶλλον 










στρατεύσαντ' τὸν πόλεμον. 
"Mon. Putschius ; qt zem 


vro. Edd, antiquae: 
συλείαν. Illud Similiter —* 


tamen superet Cod. — dT0À f, 


k^ —— delevi vel 
o obtrusit. 


᾿ 
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καὶ χρόνος πολὺς τόδε οὐκ ἐγένετο... Πλάτων περὶ 


Ψυχῆς" "Οὔτε τις ξένος ἀφίχϑη χρόνου : conl 
 Romahi, multum tempus, et, multo tempore. ilius 


in VIL Nec plura his! [lle admirans uteris. nim. 


fatalis virgae longo post tempore visum, "[l'erentius in. 
Eunucho: //um liquet mihi dejerare his mensibus sex 


septem non vidisse provimis, Virgilius in primo: Jovis- ἡ 


que et soror et qoniune una cum pe tot annos bella. gero. 
11, πολεμεῖ por καὶ πολεμεῖ πρός ue. Nos quoque, pu- 
gnat mihi et pugnat ad me, (similiter certat et hujus- 
.c' modi alia) et mecum. Virgilius: Una cum gente tot 


- 


275 annos bella gero. DH, ποιήσασϑαι πρόνοιαν τῆς πόλεως. 


ι 


καὶ περὶ τῆς πόλεως. Nostri quoque, faciens curam urbis 


et super urbe, Attici, πορεύομαι πρὸς περίπατον καὶ εἰς. 


περίπατον. Εἰ Nostri eo ad urbem et in urbem. Virgi-- 
lius in secundo: Mygdonides, illis qui. ad Trojam forte 
diebus venerat. Idem in Bucolico: Quo te, Moeri, pedes, 
an quo via ducit in urbem? Πολλοῦ σὲ δεῖ. Nos egeo ver- 


bum tam genitivo quam ablativo conjungimus: egeo 


. dius rei et illa re. Uli ποῖ ad locum: et nós quo, lili, 


--- 


Terentius. Phorm. Act. ΤΙ. Sc. 2. vs. το. 

. llli, πολὺν χρόνον — ἐγένετο. Edd, Ven. 2. Asc. Erph. unt. 

' Ald. Bas. Colon. πολλὺν χρόνον καὶ διὰ πολλοῦ. — — 

Πλάτων περὶ ψυχῆς. Cap. τ. (Steph. p.57. a.). Pro diez, 
quod Heindoifim etiam male habuit, (vide eum αὐ 1. 1.) 
reposui e Cod. MS. Mon. agi; 97. Cod. omisit συχνοῦ. — 
Firg in VI. vss. 408 seqq. T'erentius in. Eun. Act. IT. Sc. 
5. ν85. 59. 40. Auctoritate Cod. Mon. Edd, Ven. 1i. 2. Asc. 
Erph..delevi vel post sex. Firg, in I. vs. 

—* πολεμεῖ μοι καὶ πολεμεῖ πρός με. Ita futu P quem 
ego secutus sum. Edd. antiquae uájonal σοι. 
275. ποιήσασϑαι πρώνοιαν τῆς πόλεως καὶ περὶ τῆς πόλεως. 
- Edd. Ven. 2. Asc. Erph. Iunt. Ald. Bas. Colon. φροντίζω 
τῆς πόλεως. καὶ ἐπὶ τῇ, πόλει... 

' Aitici, πορεύομαι πρὸς περίπατον xal εἷς περίπατον. Addidi 


ego e.Cod. MS. Mon. xai εἰς περίπατον. Edd. Ven. 2. 


Erph. Ms Iunt, Colon. Bas. ἐπεισβαίνω εἰς τὴν ϑάλασσαν. 
ΟΝ urbem. Tia. Cod. MS. Mon. Edd. omnes: adeo poe 
quod erri nullo pacto potest. 
Virg. in LL. vs. 545. Idem in Buc. Ecl, IX. 
᾿ πολλοῦ o5. $5; ; lta Putschius, quem ego secutus sum. rh. 


Ven. 2. Exp . Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. δέομαι χρημάτων. 
|egao. pro. is 'e conjectura posui. propter sequentem. foór- 
mulam. 


M" Πυϑοῖ — ᾿ἐνταυϑοῖ. Sic Putschius. Edd, Ven. 2. Erph. 
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Πυϑοὶ, deitek Μεγαρο οἵ, de dvrev9oi, Pro his nos ge- 
nitivis, si p rimae s nt vel secundae nomin Ne: 
sin terti  ablativis utimur, et in sem per pluralibus, ut 
Homae, Tyri, Carthagine, Athenis. Attici OR et sin-. 

i et plurali numero adjungunt, Πλάτων dH ολι- 


τείας Α. AUR ἐκεῖνο δοκεῖ σοι μιμεῖσθαι, ἢ τὰ τῶν 
Nos vero utrum utrique numero bu 


mus: utrum bonae sunt hae res, an illa, Attici. πονηρὸς. 274 


τέχνην. Φρύνιχος Γραυσίν᾽" ἤϊδοις αἰτίαν ἔχει πο- 
—* ———— Virgilius inl Nuda genu, nodo- 
E μῶν ον pu Aux Jluentes Πλάτων ᾿Νπιταφίωῳ" "Ad. 
16, ὦ Σώκρατες, τοὺς δήτορας. Terentius in 

rfe vy Forte habui scortum ; coepit ad id illudere et 
me irridere, Virgilius tamen in secundo : Certantque illu- 
dere capto. Similiter arrideo tibi pro irrideo. - "Terentius 
in Eunucho: Sed his ultro arii . Attici, προορᾶσϑαι 
τούτων καὶ ταῦτα. Θουκυδίδης 4. ᾿Αξιῶ προειδομένους 
TN Δημοσϑένης iv τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος" 
ὁρώμενος. Virgilius in |. 4/to prospiciens. 
—— Prospexi —— summa sublimis. ab unda. 





* fusb. Ald. Bas xal ἣν ᾿“ϑήκαις. Ad 
ἐνταυϑοῖ addit MÉ Mon. crt mis Legendum fortasse : 


ivravét. 
πότερα, ΓΝ antiquae πότερον. Sequentem Platonis locum 


eruere ego non potui. 

an illa, Ma recte Cod. MS. Mon. Perperam vulgo, an illae. 

$4274. — πονηρὸς τὴν τέχνην. Haec dedi, Putschium 
secutus. 


alia ommià abeunt Edd. antiquae: γυμνὸς τῇ 


—R ——— 
pd — yedow. Equidem expressi 









s. 520. 


in Eun YN 84. Virg. in ΤΙ. 64. 
t. st vs. 19. 





Cod, M | notavit: ygayce Phe- 


* — ——— p. 255. teh) haud ita 


y xal di Putschius προορῶνται. 
i Junt. Ald, Bas, Colon. πρόφρων 


- 1 es E As c. f 
' . φοῦτον οἷος * "m "— 
Θουκυδίδης 4, , uM Thecydidis — baec pro. 


^ 
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Terentius in Heautontimorumeno: Quicquid ego hujus 
275 feci, tibi prospexi et stultitiae tuae. Attici, προέχοντες 
τούτων καὶ τούτοις, καὶ πολλῇ πάντων. Πλάτων Περιαλγεῖ" 
*AL/ ἡττῶντες οὐκ ἀνδρείως πολλῇ πάντων προέχοντες. Τε-- 
rentius in Andria: Quod plerique omnes faciunt adole- 
scentuli. Ξενοφῶν ᾿Αναβάσεως τρίτῳ΄ "Ev μόνον 
προέχοντες ἱππεῖς ἡμᾶς. Nos quoque, praesto tibi et te. 
Virgilius in XI... /bo animis contra, vel magnum praestet 
Achillem.  'Terenüius inj Eunucho: Dii immortales, ho- 
mini homo quid praestat, stulto intelligens: quid? Mi 
dicunt, προσήκοντες τούτων καὶ τούτοις, ἀντὶ τοῦ σύγγε- 
γεῖς. Nos, cognati, vel affines, vel fratres, vel amici, vel 
276 inimici horum et his. Sic et omnia similia. llli, προς- 





tulit: soo: μηδ᾽ ἄξεον προδιδεῖν αὐτοῖς. In his nihil equi- 
dem sanum iuesse video. Primum enim quid sibi vult 
illa farra: o: vocalium £00: ? Deinde quid illud προειδεῖν 
αὐτοῖς} Dativo hic locus non est. Denique nec activum 
Terri potest. Non contemnendam igitur medicinam attulit 
MS. Mon., cujus ope et auxilio hunc locum sanavi. [8 
liher praestantissimus ita: 60TdideCd A£wo Hi PoeidOCIN 
ATTOH. Legenda igitur sunt priora ita, ut ego edidi, 
De ultimis dubitari potest. At vero aut Priscianus sui non 
-compos erat, dum haec scribebat, si scilicet προειδόσεν le- 
-gendum est, aut librarius erravit. Malo tamen librarium 
erroris argui, quam Priscianum. αὐτῶν vero scribi oportere, 
tam est cerium, quam quod certissimum. Uy ed hic 
.locus in Lib. IV. Cap. LXIV. (Keg. E0) haud longe ab 
initio. a : 10285 τς 
-4uooDvnc ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Cap. 9. p. 90. ed. Harles. ἃ 
ἐγὼ προορώμενος. lta liber Monacensis, tum sententia 
loci citati, denique ipsum Prisciani consilium legi impe- 
|. sant. Putschius: ἄσω προπόμενος, ἐάσω προορώμενος. Inte- 
^. gras duorum Codicum lectiones videtur exhibere, optio- 
nemque lectori, utram malit, relinquere. Cod. MS. Mon. 
v « WACro προορώμενος. Γ 
- De sequentibus locis cf. $. 207. —— 
- G. 275. προέχοντες τούτων καὶ τούτοις xal πολὺ πάντων. “τολὺ 
scripsi pro zaow 7, quas voces ed. Putsch. exhibet. Reli- 
ταὶ uae Edd. πλείονες δὴ πάντες τοῖτο λέγουσιν ἄνϑρωποι. 
1 "niicev Περιαλγεῖ. Hic locus inter molestissimos fuit. To- 
. tum fere perlustravi Platonem, ut reperirem hunc locum. 
Frustra. Cum vero taedio laboris difficillimi excitata esset 
idacia, injellexi, apices, quos e Codice Mon. notavit Rig- 
1 diligentia, permittere, ut Platoni Comico adscriberetur. 
ο΄ €uin enim Codex iste exhibeat IfePILJ.4TeI pro περὶ ἄλλης, 
, quod Putschius dedit, intellexi, verba sequentia e fabula, 
JieguaAyrs inscripta, desumpta essc. Jgitur posui Περειαλ- 


D 





TRWRIE Sor: 
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xci τούτοις ὁ πλῆρος καὶ τοῦ κλήρου: . Frequenter et 
Nostri hujusc wtuntur figuris, ut genitivos po- 
Ee ro nominativis. Cicero in L Verrinarum: 4//a 
welim propitios, ut, cum illius mihi temporis venit 
—— quo die, citato reo, mihi dicendum sit, non 
solum Bánimoveor animo, sed etiam corpore perhorresco. 
Idem in VII. Cum mihi Tyndaritani illius venit in men- 
tem, quum Segestani, tum jura simul civitatum at 
officía considero. Attici, προσήκει μοι τόδε. "Terentius 
jn Eunucho: £t adeo. ad te attinere hanc omnem rem. 
eatem κατὰ γένος αὐτῷ καὶ προσήκων αὐτοῦ γένει" προς- 
. τῷ πράγματι καὶ τοῦ πράγματος. Nostri frequen- 
dius qtines ad. illum e illi, Attici, dede τούτων 277 


p. lis cai 


. Quae tamen sequuntur, e Lindemanni doctissimi emen- 
datione reposui. Quo certius vero appareat, quomodo i in 
Cod. Mon legantur, addam integram Rigleri notam: 
s Kal πολλ (ratam esse hoc loco literam, apparet) ἡ παν- 

(o mov, πλατων m a4To  udsTOTNeCOOTKaNÀdPIQU 
JIO]ÀN πάντων προΐχοντες." Haec m Putschius : 
Πλάτων" περὶ πάσης ἄλλης οὖν ἔοικ᾽ dv πολλῷ πάντων 

. προΐχοντες. Abest hic locus ab Edd. re 
— Terentius in. Andria. Y, 1, 28. 
pe "dvafdosus τρίτῳ. Cap. IL. $. i Reliqui ego ἕν 


—— non i in —— ntis libris editis 
if cues σεροέχονσιν. Cf, onem $. 1i7. 
EX: ios in XI. —* Ee vs. 458. 
i * 
— in. Eunucho. « A. "Sc 2. vs. 1. homini homo 


» pro homo homini — e Cod. MS. Mon. Ejusdem libri 
auctoritate omisi interest post quid. 


?$eap6s Cic. in J. Verrin. Divin, in Caec. Cap. 15. toto ante 
. eorpore omisi ego auctoritate Edd. Ven. 1. 2. Asc. Erph. 
» et Cod. MS. Mon. 4dem in VII. Pro VIII. edidi aucto- 
τ χίελιο Edd. Ven, i. 2. Erph. Asc. VII. Est Lib. V. Cap. 47. 

cum ante jura mutavi in tum secundum Cod. Mon. 
eo o d 


e ! wal προσήκων αὐτῷ γένει. Haec 
ΘᾺ vorn MS. ah ELI —* Ex: 


—* "αὶ τῷ 
— — A De T 
cui —— leguntur : προσήκεν * ——— 


8. ἍΝ το mettere τούτω | "E τὰς quem ec " 


— 22 
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καὶ ταῦτα. Romani quoque fugitans, amans, patiens, 
et multa similia tam genitivo quam accusativo adjun- 
gunt: sed accusativo conjuncta, participia; genitivo, 
nomina sunt, Plato. in Lyside: "Eyo δὲ πρὸς μὲν ταῦτα 
πρῴως ἔχω; πρὸς δὲ τὴν φίλων κτῆσιν πάνυ ἐρωτικῶς: pro 
πράως dixit, id est clementer, pro non nimium. HincSalu- 
suus in Jugurtino: Sed is rumor clemens erat, pro, non 
nimius. “Δημοσϑένης κατὰ Αϊσχίνου" Τοῖς μὲν οὖν 
ἄλλοις, ὅσοι πρὸς τὰ κοινὰ δικαίως προσέρχονται. Θουπκυ- 
δίδη ς᾽ Προσήρχοντο ὥσπερ ἀϑλητῇ. Terentius in An- 
dria; 4deon'ad eum? Virgilius in X, Hegem adit et regi 
memorat nomenque genusque- ldem in Georgicorum. Hl. 
dit oppida pastor, | Aristomenes Βοηϑοῖς" ᾿᾿ἰπειδὴ 
τοὺς πρυτάνεις προσήλϑομεν. Terentius in Phormione: 
iid Addi magistratus. Προσεύχομαι αὐτὸν καὶ αὐτῷ "Hoó- 
δοτος A. Προσηύχοντό γε τὴν ἀνϑρωπον. Virgilius i in V, 
Superosque precaté , Trinacrii Teucr ique virt. Terentius 
in Andria : Zue supplicabo, amorem huic narrabo meum. 
Attici, mgocqovsiv τοῦτον καὶ τούτοις. ᾿Ισοκράτης Πα.- 
e αἰνέσει" "Zovw δὲ φιλοπροσηγορίας μὲν τὸ προςφωνεῖν 


Plato in ἐν e . 211. €. (Steph.) : mede. Hoc . pro ἠπίως 
restitui e Cod. MS. Mon; | 

Salustius in. Iug. Cap. 22. $. 1. ed. Cort. 

᾿“Ζημοσϑένης κατὰ “ἐσχίνου. Equidem hunc. locum investigare 
non potui, etsi non dubito, eum in oratione de falsa lega- 

. tione legi. Taedium, quod locos citatos requirendi labor 

"ereat, fide majus est. Emendavi hunc. locum, Cod. MS. 
Mon auxilio egregie adjutus. Putschius exhibet: OCI- 
PPOTAKONTELAÁ. Hoc mutavi ego. in 0oos πρὸς τὰ κοινὰ, 
quas voces liber manuscriptus subministravit. Quod o 

CI praestat, non temere pro ὅσοι positum accepi. τ᾿ 

᾿Θουκυδίδης 4. Κεφ. ρκά. (121.) Putschius: ὡς 4EAEN THH. 
gems ego Dukero, haec verba: deplorata appellanti. 
|.:€od. MS. Mon. oC Ae AHTHN. Scribendum: esse vidétur 

. ὡς sis ἀϑλητήν. 

Terentius in. Andria. II, f; M Virg. in X. 149. dem in 
Georg. ἽΠΙ. vs. 402. 

Arisſtomenes Βοηϑοῖς. "Hanc fabulam Aristophani, a ——— 
etiam, plerumque tribui, constat. Hoc vero loco A4risto- 
p —* in Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. Iunt. Ald. Bas. 
"Colom, tómeni sive. Chresthomeni. Quapropter Brun- 

E  ckius in land, Add.:ad Fragm, p. 164. Jiristomenis 
momen, suppresso Aristophanis nomine, ubique recipiendum 
eüse'. Equidem nihil mutare debui, nec. quidquam 
mutandum esse puto. Pro oí y ἤδη, quae in ed. Putsch. 
/ leguntur, reposui e Cod. MS. Mon. "Ensión. 


A 
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τοὺς ἀπαντῶντας. Virgilius: in sexto: Zxtrejum fato 
quod te alloquor hoc est. Idem in secundo: Affaturque | 
JDeos et sanctum sidus adorat. Attici, προσηνέχϑησαν - 
ἡμῖν xal πρὸς ἡμᾶς. Romani quoque, ob/ati sunt nobis Ὁ 
et ad nos, Attici, πρὸς ποδῶν καὶ πρὸς κεφαλῆς. Nam 
πρὸς᾿ sitio tam accusativo, quam genitivo conjun- 
gitur, in diversa significatione, quod nos in multis. 
facimus praepositionibus, ut, in, super, subter, de qui- 
bus sufficienter Donatus docet. Fraeter autem, quando: 
loco sime accipitur, ablativo conjungitur, ut Salustius 

in. Catilinario: Praeter rerum. capitalium condemnatis :- 
nam alias accusativum sequitur, Tenus quoque, quod 79 - 
apud Graecos adverbium est, sicut et sine et multa alia, 
quae a Nostris inter praepositiones ponuntur, tam. 
ablativo quam genitivo sociantur secundum Graecos. 
Virgilias in HT. Pube tenus, postrema immani corpore 
pistrix. Idem Georgicon II ££ crurum tenus a mento: 
palearia pendent. ldem in X, Cui Jaterum tenus hi- 
spida nanti frons hominem praefert. Moc autem, ut 
ostendimus, secundum Graecos. Nam apud nos nulla 





Terentius in Phorm. Act. ΤΙ, Sc. 5. vs. 56. | 

$. 278. προσεύχομαι αὐτὸν καὶ αὐτῷ. d. Ven. 2. Ald. Asc. 
ἱκετεύω, λίσσομαί σὲ πρὸς ϑεῶν. Haec, quae absunt a Cod, 
Mon., dedit etiam Puischius, quam et illa. [lla tamen 
importunissime posuit ante locum Terentiamum, itaque 
disjunxit ea, quae arctissime inter se conjuncta sunt. Addit 
deinde ἯΙ ὃς A. προσηῤχοντό ys τὴν ἄνϑρωπον. Pro προς- 
ηύχοντο in formula reposui προσεύ 

Virgilius in V. vs, 529. Ter. 


conj. posui Παραινέσεε pro Π' (osos, Putschius rece- 
P —— Colom. Firg. “Ὁ AP ba ,Adem in 11. ws, 700. ^ 
ed. "Putsch. M Von $. Ao. Iunt. Ads Bas. Colón. 
sic: Attici τῷ βασιλεῖ δεδεμένοι προηνέχϑησαν. 

ἔνα 7e. Ita Putschius. Edd. Ven. 
ed iR 2. Mule 

mox πρὸ loco πρὸς. Eadem inserit et ante subter. ; 
ἢ. 279. Virgilius in 411, γε, 467. 4dem Georg. LH. να, 5. Iden 


in X. γε, 310. 
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praepositio , nec adverbium praepositivum casualium 
nisi accusativo vel. ablativo. conjungitur, . 


XXVI ᾿Δττικοὴ, προεσκέψαντο τούτων καὶ ταῦτα. 'A ἡντιφῶν 


280 


᾿Ολιγαρχιπῷ Καίτοι οὐκ ἂν τῆς μὲν τῶν ἄλλων πο- 
λιτῶν ταλαιπωρίας. προεσκέψαντο, τῆς δὲ σωτηρίας αὑτῶν 
ἐχυρᾶς οὐκ ἐνεϑυμήϑησαν. Simile Cicero Verrinarum 
primo: Cum, illius temporis mihi venit in mentem. . I, 
προςγελᾷ με καὶ προργελᾷ μοι. Αἰσχίνης κατὰ Κτη- 
σιφώῶντος᾽ 'O μὲν. ᾿Αμύντας προςγελῶν τοῖς Φωκικοῖς 
ξένοις. "Terentius in. Eunucho: His ego nom paro me 
μὲ rideant, sed his ultro arrideo. Idem in Adelphis: 
Bideo hunc. ldem in eadem: Nulli laedere 08, arri- 
dere. omnibus. Idem in Eunucho: Coepit ad id allu- 
dere et me irridere. Attici, προχρίνας τούτους καλλίστους 
εἶναι τῶν λόγων. Nostri quoque hujuscemodi locutio- 
nibus utuntur, ut, praepono hunc optimum esse ami- 
corum. ἘΠῚ, προσοικοῦσι, τόπους καὶ τύποίς. Θουπκυδί- 
one Προσοιποῦσι δὲ αὐτὴν oí Ταυλάντιοι βάρβαροι, ' ILiv- 
Qixóv ἔϑνος. Nostri quoque, accolunt fluvium .et Mu- 
vio. Προσέβλεψα αὐτόν. Πλάτων Πολιτείας 4. Νῦν 


δὲ, ἡνίκα ἤρξατο ἐξαγριαίνεσϑαι, προσέβλεψα αὐτόν. Sic 





$. 280. προεσκέψαντο — ταῦτα. Edd. praeter Putsch. εἴϑέ uoc 
τούτου τοῦ ἀγαϑοῦ γένοιτο νῦν. 
Cicero Verrin. 1. Est Divinat. in Caec. 15. 
- Illi, argocyelà us — μοι. Tia Putsch. Reliqui : ἐπὶ τούτοις 
- γελᾷν καὶ ἐπιγελᾷν σοὶ, σέ. «Αἰσχίνης κατὰ Κτησιφῶντος. Cod. 
Mon. pro ὁ μὲν ᾿“μύντας exhibet : ONTNIIANTAC. De locis 
sequentibus cf. supra $. 274. 
LAttici, προκρίνας — τῶν λόγων. Sic Putschius. Reliqui: προ- 
κρίνω 05 ἄριστον. εἶναι πάντων τῶν ἐμῶν ἑταίρων. 
ntis προσοικοῦσι — τόποις. Haec dedi: Putschius. Reliqui: 
Aet sbovos τὴν «τίσιν, οἰκοῦσι τὴν μεσοποταμέαν. 
Θουκυδίδης 4. Κεφ. κδ΄. Pro αὐτὸν, quod Putschius exhibet, 
— ego e Cod. Mon. δὲ αὐτὴν. 
* 281. Προσέβλεψα αὐτόν. Reliqui: ἀποβλέπων καὶ ἐπιβλέπω 


τὸν βουνόν. » 


z Mee “Πολιτείας A. p. 556. 6. (Ed. Steph.). ἤρξατο. Putschius: 







; Cod. Mon. sg£aro. Virgilius Jen. 1: vs. 5 
i rego e Cod. Mon. adspice, quod Paten Putselius 


| potuerit, equidem non assequor. 
— τὰ κέντρα, μὴ λακτειζέτω. p ἐναντίον ϑεοῦ 


|. wal ἐναντίον σοῦ. 
Ter. in . | Met. I. Sc. 2. vs. 28. Námque pro zam quae 


dedi ex Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. 
————— Ita Cod. Mon.. Putschius: προσκαϑέζομαι. 


Y 
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Nostri. —5* Verrinis: £t adspexit me illis qui- 
- —— Aeneidos primo: Adipice bisse- 
agmine cicnos. Aui, πρὸς τὰ κέντρα μὴ 

͵ — prtegi c duet n eikine: Namque inscitia est, 
adversus stimulum iP (e epis, τὴν — * 
Θουκυδίδης" οσκαϑεξζόμενοι δὲ τὴν πόλιν. luvenalis 
in IV. ce ian Juvenes, quos clamor et audax sponsio, 
euldtae decet assedisse puellae. Illi, πρῶτον μὲν, 
ἔπειτα δὲ, νεὶ δεύτερον δὲ, eda νῦν δέ. L1 vero, 
primo vel primum quidem, e vero, vel post wero, 
vel mune vero, vel secundo aut — vero, Attici, 
πρόσεχε τὸν νοῦν τούτῳ sul πρὸς τοῦτον. “Δημοσϑένης 
ho κατὰ Τιμοπράτ ove' Προσέχετε τὸν νοῦν ἀνα- 


282 


- τοῖς “νόμοις. Et προσέσχε, πρὸς τόνδε τὸν. 


γινῶσχο 
τύπον τοῦτον, ἀντὶ τοῦ" καϑώρμισεν.. “Ἡρόδοτος 4. 
Κωὶ φασὶ τῆς Φοινίκης ἐς Τύρον προσχύντας ἁρπάσαι τοῦ 


— τὴν ϑυγατέρα Löocsxyv. "Terentius in Andria: 
Nunc. quam rem wilio dent, quaeso, animum. advortite, 


Idem in Eunucho: .4dvorti hercle animum. Virgilius. 


in VL. Coeruleam advertit. puppim, ripaeque propinquat. 
Attici, —À9 por xal προσβάλλει με. —— in 





Θουκυδίδης 4. mes ξά, In libris Thuc. editis legitur προς- 
—— xal αὐτοὶ τὴν Πύδναν. Juvenalis. in 4V. 
v$5. 199. 200. .-. 
Ilii, ov μέν. Putschins: πὶ v μέν. tam lectio- 
— Cod. MS. Mon. "s m πρῶτον μὲν 
οὖν, δεύτερον δὲ, εἶτα μὲν, ἔπειτα 4 


282. πρόσεχε τὸν νοῦν τοίτῳ καὶ πρὸς τοῦτον. Ita Putschius, 
* od et secu'us sum. —2 irs cf τὴν διάνοιαν καὶ 
decus τὸν νοῦν. 


ϑένης ἐν τῷ verd ὥον ὧν ove... E, Cod. MS. Mon. ad- 
"i eh b τῷ. Deinde "ejurdem libri auctoritate. restitui 
—— rote pro drayereoxóusvos, Mox προσέσχε πρὸς 


nd τὸν τόπον e Cod. Mon. —* eiex τόπ 
Eo πὶ x edidit. —72 


eg s Sio Ne. “ὦ lei "Ἐπ PON. 
dog t ΗΝ, A reU 


UP 14 Eun. E 
Virgilius ^h PL vs, ὅτ. iw T ec 
meos nos T ——— — icd Vegas 
LI voc αχτηρὶ m ὃ ἐσϑενῶν. 
[n * [Loto ἐν restitui AuULO 





(LI. v. 565. 
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XH. Impressoque genu nitens terrae applicat . ipqum. 
Attici, πρὸς μέρος καὶ ἐν μέρει. Nostri quoque, ad 
partem, et in patte, et, ex parte. ]lli, πρᾶγμα ποιεῖ. 

^^ σϑαι ἀντὶ τοῦ μέγα ἡγεῖσϑαι.. Terentius in Andria: 
285 Jd sibi negotium credidit solum dari. Hooseníntevo τοῖς 
γόνασιν αὐτοῦ καὶ πρὸς τὰ γόνατα αὐτοῦ καὶ αὐτῷ. Huic 
simile. est illud Virgilianum:. JDxerat et genua am- 
plexus genibusque . volutans | haerebat. 4ημοσϑένης 
περὶ τῆς Παραπρεσβείας" Τοῖς δὲ πρὸς ὑμᾶς ζώου- 
σιν. Hoc est quod dicimus, secundum voluntatem ve- 

τς étram, et secundum vos. Lucanus in. octavo: Secun- 
dum  Zemathiam is tanta datur. | Attici, προμηϑοῦμαι 
“τοῦδε καὶ τόδε. Πλάτων Κοίτωνι" Lini μοι, ὦ Σό- 
πρατες " ἀρά γε μὴ ἐμοῦ προμηϑῆ. Ἡρόδοτος . Iloo- 
μηϑεύμενος τὸν ἀδελφόν... Quomodo et apud mos con- 

, sulo et provideo, prospicio tam dativo quam accusativo 
conjunguntur, sed dativo providentiam significant. 

.  Mli, πρὸς πατρὸς καὶ πρὸς μητρὸς AOwvoiog ἐστι. Nos, 
284 a patre et.a matre "Atheniensis est. Attici, πρὸς τῷ, διαι- 
τητῇ ἀντὶ τοῦ" παρὰ τῷ διαιτητῇ. Romani, apud ar- 
bitrum; ». ad Trojam tamen pro apud Trojam. . Vir- 


T 





πρὸς μέρος καὶ ἐν μέρει. Phtschiüm: secutus haec. dedi. Re- 
]igpui libri: ἐν μέρει, πρὸς μέρος, καὶ ἐκ wu: ρους, πράγμα ποι- 
εἶσθαι ἀντὶ τοῦ μέγα ἡγεῖοϑαι. Recte sic Putschius. Edd. 
"Wen. 2, Erph. Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. τοῦτο μόνον 
διδόσϑαι oí £vÓpacsv ἔργον. Terentius in Andria. Prol. 2. 
negotium. Hoc ego reposui ex Edd. Ven. 1.2. Edd. Asc. 
Ald. negott. Putschius: negotii. Cod. Mon. negotio. ἔργον 
ie demonstrat, negotium legendum esse. 
c ME 285. προςεπίπτετο τοῖς γόνασιν αὐτοῦ καὶ πρὸς τὰ ὄνατα 
πο αὐτοῦ καὶ αὐτῷ. Haec absunt ab Edd. Ven. 5. Erph. Asc. 
-hs Tunt .Bas. Ald. Colon. τὼ γόνατα pro τὸ yovv dedi ego e 
. Cod.  Mon., qui ZÀ'0N.4 exhibet. temque καὶ αὐτῷ pro 2) 
; ᾿ αὐτῷ 
dpi; Vulgo, Virgilii in IL .4en. Illud exhibet MS. 
Mon. Edd. Asc. Ven. 1. 2. Erph.. Jen. 117]. vs. 607. 
* — -- Luovow. ta Putschius, cujus vestigia pressi. 
— Lucanus in. V Ill. vss. 221. 52. Pro.septimo scripsi octavo. 
Jtpoumdo:pa τοῦδε xal τόδε. Putschius: τῷδε, quod falfum 
esse patet , et Cod. MS. Mon. testatur. Ead. antiquae: 
ὌΝ en προβλέπω σὲ καὶ σοὶ καὶ προνοῶ. 
— Lo. Cap. IV. . Pro 5904797 Putschius zr ομηϑεῖ. 
"odores. Lit: IX. Cap. 108. MS. iioi. ἀδελφὸν pro ἀδελφεόν. 
; diit. πρὸς πατρὸ T ἐστί. Sic Putschius, ἔλα, antiquae: πά- 
τροϑεν al ροϑεν βάρβαρός ἐστε, καὶ ἔκ τὸ πατρὸς καὶ 


μητρὸς — 


à 2 


1 
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gilt ja primo: Prima quod ad Trojam pro caris ges- 
serat Argis, Attici, πυνϑένομαι ὄντας Ξενοφῶν ἐν 
Z. Παιδείας" Ὅπου ἂν αὐτὸν πυνϑάνοιτο" ὄντα. Fre- 
quentissime Noui quoque participia "pro infinitis, 
üt, audio interfectum, mortuum, caesunt,. et similia; in 

ibus omuibus. subauditur esse.  luvenalist Zeréturos 
dem. multos. Hli, σεμνύνεται τὸ πρᾶγμα ᾿ καὶ ἐπὶ τῷ 
mi Salustius in Catilinario: Za populus laetaríü 
et merito dicere feri. Attici, στέφεται τῶδε καὶ TOt. 
E Rodi coronatur illam rem et illa re, quomodo 
etiam induitur, Horatius: Coronari Olympia. Virgi- 
—* jn VII. Induit albos cum vitta crines, ]dem in 

"s /sese mucrone ob tantum dedecus amens induat.- 

Σὺν praepositio apud illos frequenter abundat et XXVIII 

PC ow riis ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησϊ φῶντος" Ed 285 
πρὸς ἐκείνους ἐξετάξειν καὶ παραβάλλειν. τὸν συνξῶντα 
pt. ὑμῶν. Et Nostri convenit mecum, tecum. Aristoe - 
phanes autem “Ἵπαεῦ σιν᾽ Κακῶς Παφλαγόνα τὸν “νεώ- 
vatov κακὸν αὐταῖς διαβολαῖς ἀπολέσειαν οἵ ϑεοί. Deest 
enim σύν. “Ὅμηφος" Αὐτῇ κεν rely ἐφύσαιμ᾽ αὐτῇ τε 



















^ 
234. πρὸς τῷ διαιτ 4. Edd. anti ae: πρὸς Gov 
᾿ T M τόδε ἀνεὶ AGE σοῦ. τὰς e 
"M in 7. vs. 24. In sequenti. Xenophontis loeo exhibet 
3 Mon. —— IS πυνϑάνοιτο 
“ΜΗ, σεμνένεται w. τ. ἃ εοὶ —* P Cod. Mon. illi. Edd. 
antiqu. L2 τε λέγειν SANE Sei) 
— in Catilin. De hoc fon d ra dixi, Hiec qu 
MS. Mon. Edd. Ven, 1. 2. Asc, Erph. Ald. δὲ Dore * 
ibent. 
"Pro στέφεται τῷδε καὶ τόδε Edd. antí : στεφανοῦται wor(- 
γον στεφίνῳ καὶ οτεφανωσάμενος AO λευκῷ quomodo 
Jj íam indwitnr. Haec ego adjeci e Gos, Mon. oratiur. 
i3 l, t. vs. $0. Firg. in FIL. v8. 417. ddem in X. 
^ 


E . Hanc vocem: adieci ezo e Cod. MS. Mon. defi- | 
eit, addit d Ae Asc P i t 4 σὺν Ar 

T ad ed. Keisk. Vcl. L p. 550: |, à. Cód: MS. 
329^ *  Putschius ἡμῶν pto ὑμῶν, quod 


er Iw" 4v. vmi. 2. 5. MS. Mon. αὐταῖς διαβο- 








᾿λαῖς pro αὐταῖσε βονλαῖξε. - Edd. arem bune c ant locum 
oco emi — SW a 
“Ὅμηφος. Mie locus supra — E eique: Ho- 


- merus sov ἀντὶ κατὰ Firg. ia IX. 


4) 


- 
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ϑαλάσσῃ. Nostri quoque utraque figura utuntur.  Vir- 
gilius 1n IX, 7Zwn. demum. praeceps saltu sese omnibus 
armis in flugium dedit. Deest cun. Attici, συγγνώμης 
οὐκ ἔστιν οὗτος, id est nemini dat veniam. Demosthe- 
nes ἐν τῇ παραγραφῇ τῇ πρὸς Πανταίνετον" Μι- 
σεῖσθαι μέντον τινὰς ὧν εἰκύτως ὑφ᾽ ὑμῶν, οἵ τέχνην τὸ 
πρᾶγμα πεποιημένον μήτε συγγνώμης μήτ ἄλλου τινὸς 
εἰσὶν, ἀλλ ἢ τοῦ πλείονος. Salustius in lugurtino: 27ο-- 
mines veteris prosapiae, multarum, imaginum, nullius 
286 stipendii, Frequenuüus tamen in hujuscemodi sensu 
Romani ablativo utuntur, Terentius in Andria: Z5 
unam. aspicio adolescentulam forma — bona fortassis 
— ac vultu, Sosia, adeo modesto, adeo venusto, ut ni- 
hil supra, Cicero in Philippicis contra Antonium: 
Tu nec solvendo eras, id est, solvere debita non poteras, 
]lli, σύνοιδα ἐμαυτῷ τόδε πεποιηκότι καὶ τόδε ποιῶν. 'lco- 
πράτης ἸΦιλιππικῷ" "Ἄλλως τε ὅταν καὶ μηδὲν σαυτῷ 
δυνοίδῃς ἐξαμαρτάνων. Nostri quoque inveniuntur 


Ἂς 


hac forma saepe usi: conscíus mihé sum. benefacienti, 


et benefaciens, quomodo dicimus, nomen est mihi [ulus 
et Juü et Iulo et Juíum. Virgilius in 11, Sensit me- 





συγγνώμης οὐκ ἔστιν οὗτος. Tta Putschius. Edd. rel. n£uvzuas, 
σύγγνωθε, id est memini, da veniam. E falsa lectione me- 
mini pro nemini .da orta est Íalsa interpretatio Graeca. 
Negari tamen non potest, Edd. Ven. 1. 9. Erph. Asc. recte 
tueri nemini dat. Hanc vocem recepi ego e Cod. Mon. 


Demosthenes πρὸς Πανταίνετον. Haud ita longe a fine. MS. 
Mon. τινὰ xav εἰκότως pro τινὰς ἂν, quod retinui. 


Salustius in, Jug. Cap. 85. MS. Mon. recte mihi videtur 
omisisse veteris prosapiae, quod glossema haud dubie est. 


7.236. Terentius in Andria. Locus Scenae primae notissi- 


uus, quo decies jam usus est Priscianus. fortassis reponi 
. Cod. MS. Mon. jussit. Cicero in Philipp. 11. Cap. 2. 


"Ili, σύνοιδα ἐμαυτῷ x. τ. Δ. lta Putschius. Edd. Ven. a. 


, Erph. Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. συμφονῶ ἐμαυτῷ δὐδαι-- 


| μιονοῦντι καὶ εὐδυεμονῶν. 


- 


᾿Ισοχράτης Φιλιππικῷ. Pro Φιλίππῳ dedi ego Φιλιππικῷ, Nam 
Sod. Mon. praestat Φιλεππικῶν. Vitiose hunc locum Put- 
- schius ita protulit: .44À ὀπότοαν κάμησϑε καὶ αὐτῷ σύνοιδεν 


7$ ἐξαμαρτάνων. Perperam interpretatus est ea, quae in 


Codice soripta invenerat. Equidem emendatum dedi locum. 
τ Legitur ἐν zd λόγῳ πρὸς Φίλ. Cap. 55. p. 142. ed. Lang. 
δ. 287. ΠΗ, συλήσας — δεκάτας. Edd. antiquae: κλέψας τῶν ϑεῶν 
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es, llli, συλήσας τοὺς ϑεοὺς τὰς δε- 
rdg δεκάτας. Et Nostri, JDepilatus 
um decumas. Attici, συνίημι τῶν 





287 


e Πλάτων "Iove. Οὐ γὲρ d». 






τ Συν —Tjv ἁμαρτάδα. Similiter Latini, 
oscí. 'H συχνὸς καὶ ὃ óg. Et magis foe- 
nininum 1pse foetus est; quomodo apud nos Aic e£ 
haec stirps et fnis, silex, et multa similia, Herodotus 
in {Π. Ovzog uiv ἀνόσιον μόρον τετελεύτηκεν ὑπὸ τῶν 
ξαυτοῦ οἰκειοτάτων: id est, obit vel mortuus est a suis. 
τὸν τῷδε “ἔστιν καὶ ταυτὸν ὕπερ τόδε xol τόδε ἔστι. 
i quoque, Jdem huic illud est, et, idem. quod hoc 
est, Juvenalis in V, 4mplet et ad moechos dat 
isdem. cinaedis. Τεταλαιπώρηκεν ἡμᾶς. ᾿Ισοκρά.- 
της ἐν τῷ περὶ δίρήνης᾽ Κατὰ πάντα τρόπον τετα- 

T qHdc" ἀντὶ τοῦ' καταπεπόνηκεν ἡμᾶς. 
omodo et Latini saepe eadem verba diversis pro- 
nt significationibus, ut, ruo absolutum et acti- 
vum. Virgilius in VII. Ziuit omnis in urbem pasto- 







————— 


τὰ (eg xal τοὺς ϑεούς, συνίημε — , Edd. antiquae: αἷ- 

' ἀσϑάνομαι ὁδμῆς iv ἀλλοτρίᾳ τραπέζη. Asc. addit καλῆς ad 

ν Πλάτων "Iovi. Cap. τ. Pro ἀγαϑὸς im Platone ποτέ. 
Abest hic bins d Edd. nea πος ψῃ 

᾿ "Ἡρόδοτος. Hic locus desideratur in Edd. antiquis. Huic vero 

praeposuerunt haec: ἀγνοεῖ τὴν ἐμαρτίαν, Verba, e ex 

oto citantur, corrupta sunt, Prisciani, procul dubio, 

prs —€— Lib. I. e po^ z haec — t 

ἥμενοι ἀκέσασϑαι τὴν ἁμαρτά eliqui tamen ego vul- 

atam lectionem, "e ὁ Codice nulla mutaadi ratio ob. 


| sit. 
$- 288. ταυτὸν τῷδε ἔστιν w. T. ἃ. Itn Putschius. Edd. Ven. 2. 


Τεταλαιπώρηκεν καὶ 
π poem reposui e Cod. Mon. 
—— pm Pad € Cap. 9. ed. Lang. Putrchius 
ἅττα mártes —2 Cod. * resti ui "nd πάντα 


τεταλαιπωρήκει. Perfectum dedi 7rd On. [tem wara- 


πεπύνηκεν pro καταπεπονήκει. Vi in FII. νὰ. 578. 

urbem dedi pro urbe, falfum esse, grammaticae leges 

docent, Jdem in L va, 85. Jnvenalis in. FP. Sat. Xl, 54. 55. 
Vel, 11, A 





τρόπον. Langius edidit: καὶ πάντα τρόπον, lutschius. 
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rum ex acie numerus, Hic enim est absolutum. In 
, primo autem active protulit: /ncubuere mari totusque 
a sedibus inis una Eurusque Notusque ruunt, Simili- 
ter moror tam absoluta, quam activa significatione 
ponitur, Virgilius in L unc Phoenissa tenet Dido 
blandisque moratur vocibus. Juvenalis in IV. JMoran- 
tur pauci ridiculum et fugientem ex urbe pudorem, Mic 
in activa significatione. Virgilius in IV. Quid moror? 
zin mea Pygmalion dum moenia frater destruit? 
XXIX Ili, τεκμήριον τοῦδε xci τῷδε. Πλάτων '"Emica- 
289 φίῳ᾽ Μέγα δὲ τεκμήριον τούτῳ τῷ λόγῳ, ὅτι ἥδε ἔτεκεν 
ἡ γῆ τοὺς τῶνδέ τε καὶ ἡμετέρους προγόνους. Similiter 
nos dicimus: argumentum hujus rei et huic rei est 
illud: quomodo dicimus: pater hujus est et huic ille. 
Virgilius in. VIII. Huic monstro Vulcanus erat pater. 
Attici, τέως, ἕως: quomodo et Nostri: znterea dum, 
Aristophanes Egqvg' Μὴ παύσαιο μηδέποτ᾽ ἐσϑίων 
τέως, ἕως σεαυτὸν διαλάϑῃης διαῤδῥαγείς. Virgilius in ΠῚ, 
Georgicon: Sed fugit interea, fugit irreparabile tempus, 
singula dum» capti cireumvectamur amore, ldem in 





- Virgilius in IV. vs. 585. 86. destruit pro destruat poni jus- 
serunt Cod. Mon. Edd. Ven. 1. 2. Erph. Asc. 
$. 289. τεκμήριον τοῦδε καὶ τῷδε. ta Putschius, pe ego 
secutus sum, nisi quod δὲ post τεχκμήρεον omisi. Edd. Ven. 
2. Erph. Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. υἱός μου ἐστὶ καὶ ἔστε 
μοι υἱὸς καλὸς. 
Πλάτων ᾿Επιταφίῳ. p.257. Steph. Mya δὲ τεκμήριον τούτῳ τῷ, 
Haec omisit Cod. Mon. Male! idem liber ὅτε pro ὅτι. 
ldem omisit.zs. Pro προγόνους exhibet idem liber IL49- 
TONO2TC. Abest hic locus ab Edd. Ven. 2. Erph. Asc. 
Iunt. Ald. Bas. Colon. f 
Virgilius in VIII. vs. 198. Pro IX. dedi VIII. 
" Mristophanes Εϊρήνῃ. vs. 52.155. μηδέποτε pro μήποτε reposui 
^ e Cod. Mon. Cod. MS. Mon. ZI4.440 EIC 4LA4PPATHC. 
ltaque reposui διαλάϑης pro λάϑῃς. Abest hic locus ab 
Edd. antiquis. AL 
Virg. in Ml. Georg. vs. 2o4. Idem in eodem. vs. 65. super- 
est pro superat poni jussit Cod. Mon. τέως; ἕως. Sic 
recte Putschius. Edd. antiquae i» τοσούτῳ δέ. : 
conjunctum cumi τέως. Edd. veteres: — ἄν. μέχρε τοσούτου. 
Adjeci ego e Cod. Mon.. μέχρε, quod. omisit Putschius. Edd. 
veteres: μέχρες, ἄν. per se autem — vel ἕως. Haec non le- 
guniur in Edd. veteribüs. | 
^ ἐν τῷ μεταξὺ, ἐν τοσούτῳ. Auctoritate Cod. Mon. dedi eg 


ἕν τοσούτῳ pro ἐπὶ τοσούτου, quod Putschius recepit. 
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——— παι us dum. laeta Juventus, 





* , ὦ Susedir, o βίον σε — Pen 
| finire, id est, mortem obire. Attici, τῇδε τῇ ἡμέ » ἢ vvxti 
γένετο, καὶ τῆς ἡμέρας ἢ νυκτὸς, καὶ παρὰ dus τὴν ἡμέραν 
νύκτα, καὶ κατὰ τήνδε τὴν ἡμέραν ἢ νύκτα, καὶ τήνδε Y yat 
γύχτα. Virgilius in I, Noctem non amplius unam falla 
dolo. Idem in ΠῚ. Noctem illam tecti silvis immania mon- 
stra. perferimus, Attici, θεοῖς τὰ ἱερεῖα τὰ ἐπινίκια ἔϑυεν. 
Huic simile est Virgilianum: —* jam foedus, pro foe- 
^ hostia. Vili, τῆς ὑστεραίας καὶ — ἡμέρας, xal 
προτέρᾳ. Nos pridie adverbialiter dicimus et postridie et 
; priere dis et nocte: tamen et posteriore fame et pupertóre, 








δ som ϑϑν ῥὼν πόνων Route rotulit Putschius. Edd. 
—— * ey ΤΥ τ al ved aba e n ὦ 
/ veteribus. ὴ 


etiam ἐν ᾿ 
ἡμέρᾳ — ἢ νύκτα. lta hunc locum emenda- 
Cod. Mon. i im in textum recepit : 


v 
5 —— καὶ Á "iem i νύχτα. [ees ergo ὅλη e: ὕλην 
$4 ἡμέρας ἢ 
νυκτὸς, quae vitiosissime posita sunt, cunt in anteceden:ibus 
jum commemorata —— "wh xard vitm τὴν ἡμέραν ἢ 


ΝΣ ἤν y vin IL vU : 
quód Putechius dedit, 


dons quls — e Cod. y cett —* ita :|HTCTePALA. 
In his T pro 4 positum esse nemo non videt. Edd. 
"a ἡχεῖ ὁ vios ——ã Non invideo, si cui haec 
arp Firgilianum. Xi 
1: * τῆς 78 oo bri προτί "ΤΩΝ veter ir jÀ0s wal 
v , vore καὶ ΓΙ] ortasse est 
his, p ex ed, Putschiana vert a RR 


eme e Pd dedi Loo ex Ead, Ve Ven. 2 3. Asc. Erph. et 
o 
R2 
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Cicero in L. Invecticarum: Quid proxima, quid superiore 
nocte egeris. lili, τηλικαύτην, ἡλίκην καὶ οἵην. ᾿Ισοκρά- 
τῆς ᾿Αρχιδάμῳ᾽ Τήνδε ἐν τῷ παρόντι τηλικαύτην γεγο- 
291 νυῖαν, ὅσην οὐδεὶς πώποτε ἔσεσϑαι προςεδόχησεν. Huic 
simile Iuvenalis in MI. ZZunc qualem nequeo monstrare 
et sentio tantum, pro talem, qualem, Et sciendum, quod 
frequenter hujuscemodi pronomina, id est demonstra- 
tiva, et infinita nomina loco infinitorum qualitatis vel 
quantitatis inveniuntur apud auctores, Demo:thenes 
xvot& Αἰσχίνου Τὴν ἄλλως ἐνταῦϑα. Virgilius secundo: 
Dis aliter visum. Yl, καλὴ νὴ τὴν Κύραν. Salustius in 
"Caülinario: ro Deum atque hominum fidem, victoria 
nobis in manu est. Nos multis verbis tam activae quam 
passivae vocis similiter in una eademque significatione 
utimur: mereo et mereor, populo et populor, nutrio et 
nutrior, bello et bellor. "Virgilius in IL. Georgicon: Hoc 
pinguem et placitam paci nuiritor olivam, pro nutrito. 
ldem in Xl. JZellantur ;4mazones armis, 1111, τινὲς μὲν, 
τινὲς δέ. Pro quo Nostu dicunt: quidam boni, quidam 
mali, alii boni, alii mal, et hi boni et illi mali. 
XXX '  Atticl, ví uot τοῦτο καὶ τέ μοι τούτῳ. Terentius in 
29? Adelphis: Sed quid ista, Aeschine, nostra aut quid no- 





;Cicero in. I. Invectiv. Cap. 1. 

lili, τηλικαύτην, ἡλίκην καὶ οἵην. Haec ego reposui e Cod. 
Mon. Putschius ita: τήνδε καὶ ἡλίκην καὶ ὅσην. Perperam 
omisit τηεκαύτην, quod locus proxime séquens docet. Edd. 
veteres: τοιοῦτος ὁ ναὸς ὁ σὸς ὃ πειραιεύς. ᾿" 

"Ισοκράτης «ἀρχιδάμῳ. Cap. 45. ed. Lang. γεγονυῖαν pro γε- 

^ γενημένην poni jussit Codex Mon. Ita hie liber: P'er'ON, E 
Desideratur hic locus in Edd. Ven. 2». Erph. Asc. Iunt. Ald. 

. Bas. Colon. 

€. 291. Juvenalis in III. Sat. VII. vs. 56. 

id est demonstrativa. Addidi id est et omisi vel redditiva: 

' mirumque auctoritate MS. Mon. Item mox vel quantitatis 
scripsi pro et qu.  F'irgilius secundo. vs. 428. . 

Καλὴ νὴ τὴν Kógav. Sic Putschius, quem secutus sum. Edd. 
veteres: vj τὴν δήμητρα, ἡμῖν ἐστὶν ἐν ταῖς χερσὶ τὰ 'ud. 

Salustius in Catilin. Cap. 20. $. 2. ed. Cort. 

ὙΠ, τιμῶ καὶ τεμῶμαι τὸ ἀδίκημα. Edd. veteres: βιάζεταί us 

; καὶ βιάζεε ue, ποιοῦμαι τόδε τι καὶ ποιῶ. Edd. Aid. Bas. 
- ^ Colon. χιάζεταε — βιάζοι. : 
"Firgilius in IL. vs. 425. Idem. in XI. vs. 660. Auctoritate 
Cod. Mon. omisi picti*. 


e. ὲ 


(di, τινὲς μὲν; τινὲς δέ. Haec dedit Putschius , a quo non 


: 


ER 
ἐν 
* 
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; Μ᾿ —— uie Juvenalis "in tertio: Quo mihi te soli- 
—— 2 Nd mas Plato Id 
IM e τὸν φό- 
γον. "Nond- in τθνυ τὰ or Verve lr mc dbi utun- 
tur, Virgilius in IV. Uta virum poenas inimico a. fra- 
tre / Mem in secundo: Nunquam ommes hodie 
moriemur "inulti. : indito: "quoque in utraque significa- 
tione invenitur, tam pro laeso quam contra laedentem 
accipiendum; "unde vindicta non solum poena, sed 
etiam liberatio accipitur, Persius: Findicta postquam 
meus a praetore recessi. "Unde et assertio tam a ser- 
—* in liberratem, quam a libertate in servitütem 
jificat, quod apud Livium in multis. legimus 
Attici, τίνα πόϑεν ἔλεγες, vel πόϑεν ἔλεγες. Simile 595 
anmn in Adelphis: .4perite — actutum 
— Attici τὶ e supervacuo adjiciunt. ^ Z/ato ἐν 
Συμπηδσίῳ' ᾿Εᾶτε αὐτόν" ἔϑος γάρ τι τοῦτο ἔχει. ^ Te- 
rentius Andria: Subtristis eisus est. esse aliquid. Πλά- 
tov ᾿Επιταφίφ' Τίνος ἀγαϑόν; pro cujus causa, Ci- 
cero Phili icarum secundo: “μα Cassianum cui bono? 
id est, cujus gratia, aut, ad. cujus bonum? Attici, τοῦ 
edaontg orm οὗτος; “ἀντὶ τοῦ᾽ πρὸς μόνῳ v6) κέρδει ἐστίν. 


W *i 






exse discedéndum censui, Edd. vet. or NV ἕλληνες οὗ δὲ 


5 μὲν » dyabol of δὲ κακοὶ τούτων. 


et illi mali. E. Cod. Mon. et. illi pro. et hi. 
$. 292. τό pos — τούτῳ. Pus Mon. dedi ego Vor pro 
τούτων, Edd. veteres: τί ἡμῖν καὶ σοὶ ὦ ἑταῖρε. 


Terentius in. Adelphis, Act, 1V. Sc. 5. vss. 45: 44: 

Juvenalis in 11]. VIL. vs. 142. i 

Plato. Apol, Cap. 16. 

— in 4V. vs. 656. Idem in 11. ws. 670. Persius. Sat, V 
ni 


Hey νι Cod. MS, Mon. fom. 
e Edd, vett, dxoísrs ἡμῶν, 


pr fa Mdeiphis, τν, à, aj. 
Attici « vel. In his consentiunt Edd, omnes. Plato ἐν Zeu- 


s . αὐτὸν et ἔϑος dedi e libris Plato- 
πριν, ΤΈΣ, Gp. absunt ab Edd, veit. 
Terentius. Andria. Act. IT, Sc. 2. vs. 16. 


Edd, vett. ir χάριν καὶ τῷ ἦλϑες δεῦρο. 
—— * 7 
Attiei, τοῦ πλείονος — κίρϑον ἐστίν, Edd. veteres Graeca 


at Bas id. i 
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Frequentissime hac figura utuntur Nostri, Salustius 

in lugurtino: Homines veteris prosapiae, multarum 
?94 imaginum ae nullius stipendii, Τοῦ ἀντὶ τοῦ᾽ ἕνεκα 
τοῦ. Θουκυδίδης iv τῷ Προοιμίῳ᾽ Καὶ τὰς αἰτίας 
συνέγραψα τοῦ μή τινα ζητῆσαί ποτε, ἐξ ὅτου τοσοῦτος πό- 
λεμος τοῖς “λλησι κατέστη. ᾿Αντὶ τοῦ" ἕνεκα τοῦ μή᾽ 

ἢ ὑπὲρ τοῦ μή" ἢ docs μὴ ζητῆσαί τινα. 4ὴμο- 
σϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος" Aga μικρὰ βοη- 
ϑῆσαι τοῖς πένησιν ὑμῖν δοκῶ; ἢ μικρὰ ἀναλῶσαι τοῦ“ μὴ 

τὰ δίκαια ποιεῖν £OfAsw of πλούσιοι. Pro hac constru- 
ctione, id est, pro articulo genitivi quod conjungunt 
Graeci cum verbo infinito, nos gerundiis in di uti- 
mur, addentes tamen causa vel gratia, ut discendi 
causa Firgilium lego, accusandi causa et defendendi in 

^ forum procedo, ᾿Ισοκράτης ἐν Ilàavainór "Ern δὲ 
τοιούτων δεησόμενοι πάρεσμεν. Καί" τοιαῦτα δεησόμενοι. 
295 Nostri, egeo illus rei et illam rem. et ilia re, et sup- 





Salustius in Iugurtino. Cap. 85. ΜΈΓ. 
$. 294. τοῦ ἀντὶ τοῦ" ἕνεκα τοῦ, Edd. vett. τοῦ ποιεῖν, rov 
φαγεῖν, τοῦ λαβεῖν, τοῦ λέγειν. ᾿ PA τ d 
Θουκυδίδης ἐν Προοιμίῳ. Κεφ. κβ΄. Quae post κατέστη in ed. 
Putschiana sequuntur, aenigmata sunt, quae memo, nisi 
sagacissimus, facile explicet. Nec ego, lubenter fateor, 
. explicuissem , nisi Cod, Mon. in his tenebris facem prae- 
tulisset. Nam, quamvis ne Βα quidem liber hoc loco ex- 
pediendi difficultate omni careat, tamen haec verba ita refert, 
" ut dubius esse non poss/s, quomodo legenda sint. ita ille: 
ANIPITOT eNeKaNTOT MHH THeP TOTMeN 
ἀντὶ τοῦ ἕνεκα τοῦ μὴ ἢ ὑπὲρ τοῦ μὴ ἢ 
i Reliqua patent. 

. “]ημοσϑένης ὃν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Κεφ. λά. (51.) Pro ἄρά 
ys edidi e Cod. MS. Mon. ὧρα, omissa particula ye. Deinde 
ejusdem libri auctoritate expunxi d» post ἀναλῶσαι. Edd. 

vett. hunc laudant Demosthenis locum: τὸ ydg πράττειν 
"ποῦ λέγειν καὶ χειροτονεῖν ὕστερον ὃν τῇ «τάξει πρότερον τῇ 
δυνάμει καὶ κρεῖττόν ἔστι. 
᾿Ισοχράτης IharaixQ. Cap. 1. ed. Lang. Καὶ" τοιαῦτα δεησόμενοι. 
. Sic e Cod, Mon. Hicce enim liber duas priores voces lucu- 
.  lentissime scriptas refert, ultimam ita; deHCOM*NOT. 
. Putschins: καὶ τοιάδε NIOHMOL. Addit haec Priscianus, ut, 
3 cum accusativo etiam verbum illud conjungi, demonstret. 
Huic quidem loco praefixerunt Edd. vett. haec: δεῖται χρη- 
^. μάτων ὃ δεῖνα καὶ δεῖται τροφῆς. ᾿ ᾿ 
€. 295. Ter. in Andr. {10 1, 12. Cic. pro Roscio. Cap. x4. 
ΑἸημοσϑένης duÀ. 4. Est Olynth. 4. Cap. 6. ed. Rüdiger. 
Orr. Gr, ed. Reisk. p. 15. L 20. ὅνπερ. Reliqui ego hanc 


^ 
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plico tibi et tus Terentius in Andria: Huic 
orici amnem Auio narrabe meum. Cicero pro 
ee Nam, per. Deos immortales quid est, quod in 
Ames defensionis indigeat ? Demosthenes Philippi- 
carum V. Μὴ τὸν αὐτὸν. τρύπον. ὅνπερ oí δανειζόμενοι 
— Ἂν 1604 [τόκοις] μικρὸν εὐπορήσαντες 
ἀρχαίων ἀπέστησαν, οὕτω ἐπὶ 


——s ὀῥδαθυμηκότες. Et Nostri frequenter 
— utuntur: quemadmodum dicis , * facio, 
ut dicis, sic facio, "Em ἐμοὶ et ad accusativum 
ἐκεῖνον. Ξενοφῶν Παιδείας 4. Καὶ νῦν τὸ μὲν 
ux ἐμοὶ εἴκω, καὶ τύδε εἰ ποιῶ, σέσωσμαι. Δνσίας κατὰ 
* θατοῦ ᾿Ενδείξεως" Καὶ τό γε ἐπὶ ἐκεῖνον ἐσώϑης. 

' pro Ligario: Atque in hoc quidem cuim menda- 
cío si wis gloriari, per me licet, Πλάτων Keirovw 
.TÀ σὸν. μέρος: quod plerique dicunt τὸ ὅσον ἐπί σοι. 
Tisi.) τοσούτου διήνεγκεν, ὅσῳ. Καί" τοσοῦτον διήνεγ- 296 





yocem, quamw , ut in Codd. ὥσπερ 8. 
5 dpt T. ms "lbs De Dem. — additum * on] 
πολλῷ φανῶμεν Putschius: ἐπὶ λείσιο 
AHMENEPAHZMIK: eliora : :dat Cod. Mon. eT 
Ilo.faCI b ATOMeNePPA TLA 4^ KOTeC. lllud ΠΟ. ACT 
per - interpretatus recte mihi esse videor, cum 
| ΟἹ pro Q2 et 4 pro fa see scriptum esse proba- 
ne dicam certum, sit, | Aum exhibent De- 
mosthenis (Philipp. IV.) AA arat τοὺς πεζοὺς τὸν 

αὐτὸν τρόπον στρατενομένους, 

ἐπ᾿ ἐμοὶ — ἐπ᾿ ἐκεῖνον, Putschius: Ξενοφῶν, Παιδείας 4. Καὶ 
ψῖν τὸ μὲν ἐπ᾽ ἐμοὶ οἴκοι. καὶ τόδε εἰ ποιῶ σἰσωσμαι αἰσίωφ. 
ad accusativum : wav! alopá vov ἐνδείξεως καὶ ἐπ᾿ ἐκεῖνον ἀσώ- 
ϑης. Pro αἰσίῳφ scripsi ergo —— pro κατ᾽ εἰορά row 


- reposui κατὰ γα στοῦ ς ἐκεῖνον τόγε ἀσώϑης 
«n restitui e Cod. καὶ τόγε ἐπ A debes κἂν ον God * Mon. 
- —— ΟἸΚΩ͂Ι καὶ vodp εἰ ΠῺ 1CeCQsMAT ATCIAC — 
«68 4 ATOPA TOT — TOye ἐπ axuvov eTOTHC. Edd. 


διὰ tác ἁμαρτίας --- διὰ σὲ οὐδεὶς ἡμῶν βούλεται εὐφημεῖν 
p — cap.B8. Nom satis ter hic Men $ed. 


o Lo Τὸ σὸν — Quae Putschius addit, ὅταν 
. Fateor, me non inteili- 
ern Nec vec in ritone, quod scio, leguntur. 







τὸ ὅσον 
vm exhibet, dedi quae Putachíus adjecit, τὸ σὸν τὸ 
τὸ goi, ms eximins ignorat. rgo omisi, 
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κεν, ὅσον κρεῖττον ἐστί. ᾿Ισοκράτης b τῷ περὶ Elige 
Tocovro δὲ μακαριώτερον τυγχάνουσιν ὄντες τῶν βίᾳ τὰς 
τυραννίδας κατεχόντων, ὅσον οἵ. μὲν τοὺς τοιούτους ἀπο- 
χτείναντες τὰς μεγίστας δόξας παρὰ τῶν συμπολιτευομένων 
λαμβάνωσιν. .Et Romani, zantum quaníum, et tanto 
quanto differt, distat, interest , praestat. Τοσοῦτον καὶ 
τοσούτου ἐδέησεν ἀκόντων τι ποιεῖν τῶν πολιτῶν. :Simi- 
liter Latini: Zantum et tanto abfuit invitis civibus αἰὲ- 
quid facere. Cicero. pro M. Marcello: 7autum abes a 
perfectione maximorum operum, ut fundamenta, quae 
cogitas, nondum Jeceris. Illi, τόσων ἐτῶν καὶ τόσοις ἔτε- 
σιν καὶ τόσα ἔτη. Ὃ δὲ Αἰσχίνης ἐν ᾿Αλκιβιάδῃ" 
Ὃ δ᾽ 'Egecíorgerog γεγονὼς ἤδη πεντήκοντα ἔτη. "Teren- 
tius in Eunucho: /// aliter venit ad nos annos maius 
sedecim. llü, τόδε μὲν, τόδε δὲ, καί" τοῦτο μὲν, τοῦτο δέ. 
Cicero pro Dejotaro: Cum in omnibus causis gravioribus, 
C. Caesar, initio dicendi commoveri soleam vehementius, 
quam videtur vel usus vel aetas mea postulare: tum 
in hac causa ita muita me perturbant. Τοίνυν. apud 
illos supponitur, τοιγαροῦν praeponitur. Apud nos 
autem et igitur. et ergo tam praeponiuntur, quam. sup- 
ponuntur. Attici, τούτῳ τῷ χρόνῳ τύδε yivssan, καὶ τού- 





ὕσον κρεῖττον ἐστί. Haec dedi ego e Cod. Mon. Putschius 
hunc locum e: Codicibus expedire non valuit. Tta ille: 
"Attici *** ἐκείνῳ τοῦτο λοιδορεῖν ἐνόμιζον ὅσον πρεῖττον ἐοτί. 
"Nemini, puto, placere haec nossunt. Cod. MS. A: ita: 
eIHICOITQOT ΤΟΥ͂ d4INel'KeNOCQKAT 
ἐπὶ σοὶ v000/rov διίνεγκεν Coo. Καὶ 
TOCOT TON dIHN-Il'KeN OCON KPITTON eCTI 
τοσοῦτον διήνεγκεν ὅσον πρεῖττον ἐστί. 
Quae ab initio posita sunt, ἐπὸὶ σοὶ, ad antecedentia perti- 
ment. Codex igitur ignorat A44ttici, quam vocem ego ex 
ed. Putschiana servavi, uncis tamen inclusi Nec Editiones 
veteres receptae lectioni adversantur, imo favent: τρσοῦτο 
διοίσεις τούτου τ᾽ ἀνδρὸς ὅσῳ. Praeter ea vero, quae ego 
ex Cod. Mon. in textum recepi, leguntur in illo libro'hae 
literae: NANNePTINaIKOC.  Putschius haec — 
AINSPHAÍIKOZ. 
᾿Ισοκράτης ἐν τῷ περὶ Εἰ v if e. Cap. 4 47. ed. Lang. δόξας pro 
δωρεὰς auctoritate. Co ion. edidi. λαμβάνωσιν reposui 
e Cod. Mon. pro ἀναλαμβάνωσιν, quod Putschius dedit. 
τοσοῦτον καὶ τοσούτου ἐδέησεν «. τ. λ. Edd. veteres: τοσοῦ- 
τον ἄπειμε τοῦ κακουργεῖν καὶ τοσούτῳ ὥπεστε τοῦ δίκαιος 
εἶναι. ᾿ 


Cie. pro AM. Marc. "Cap. 8: 


ποτ τον 


Op XVn CAR XXX ^ ads 

; 108 y vov, qu E^ ed Am v 
Np κατὰ — T An ὃ —— 
apu —5 inven Yn in ΙΧ. IVocte super 


—* tuti sub. AI DEA ἊΨ bog: et; sercent. Ciccro * 





παρε "ire utgdv,. τὸ cese τὸ αὐτίκα ἐν 
ὅν que adverbiis est quando casualia S int, ut 
'réius: Euge tuum belle: nam belle hoc excute totum. 
ldem: Hestermum cras abül. Virgilius: Mane novum, 
pn sua. Et Lucanus in primo: 7u satis. ad e 
omana in carmina dandas. Attici, τοῦτον 
καὶ τούτου τοῦ τρόπου ποιοῦμεν τόδε. Salustius i de Caius 
rio: Cum domos atque villas videas in modum: urbium 
exaedificatas. Θουκυδίδης Aevrtog " Eog uiv. Mié τρόπον τοῦ- 
τὸν ἐνομοϑέτουν. ΠῚ], τρίτην ἡμέραν καὶ τ τ ἡμέρῳ τόδε 
ἔπραττον, pro nudiustertius. nrbe UN et — 
Kalendas el Nonas vel 4dus, vel Kalendarum, —— 


Iduum, pro, tertio ante Kalendas vel. NónáV vel Hus. 7 


Cicero Invectivarum 1, Meministine me ante diem X41, 


^alendarum Novembrium dicere in. senatu, fore in armis 





PR TASA: , - 4,99 3 


6. 297. Illi, τόσων ἐτῶν s. T. À. "-———— δ adjeci. Edd, 
vett, T μὲν γεννηθεὶς ἔτη εἴκοον 

Αἱ ᾿Αλκιβιάδῃ. Fragm. χὰ y At Cod, 
M ad (QiePaora ἂν Toonwv. —— ita dedi, 


ut a Riglero notata sunt. — σὲ δ᾽ ἐραστὰ ἀνηρώ. 
—— it Cod. Món. γε pecdetundy nerrpiarast. 
Aser Me locus ab Edd. v 


Mi τ, e rie Me FM it esu ati d τὸ 


ἦναι, ποτὲ δὲ διὰ τὸ —— 
bes TT Dejot-' init, a: 


- apes Edd, vett, ἄρα — — ^os 
de ον. Edd. vett. 4ttici ""* γῶν 
oo E 04 no νοῦν. νας 
τ ἐπ * vs. δι. 62, De in. J'errin, 1. Est Divinatio 
$ e d Ν uii αὐτίκα, Edd. vett. οήμερον 
"s M ua * ὁ ϑὲ 
* Sat. 1. TER LN "lem, V . vi. ^a por integer 


in 1. 66, E 
eene i 1. v. dila in Cut. Capua $7 
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certo die, qui dies futurus esset ante diem F1. Kalenda- 
rum JNovembrium: pro, in diem sextum. Kalendarum 
᾿ς JNNovembrium. Ante frequentius tamen accusativo Aad- 
299 jungitur, et per ellipsim praepositionis. Attici, ὕπα- 
κούοντες αὐτοῖς καὶ αὐτῶν. a οσϑένης. Φιλιππικῶν 
IH. “Ὑπήκουε δὲ ὁ ταύτην τὴν χώραν ἔχων αὐτοῖς ὃ βασιλεύς. 
Et pro Ctesiphonte : ᾿Ἑτοίμως ὑπηκούσατε τῷ Φιλίππῳ. Hinc 
Romani, obedio tibi et ausculto tibi. Salustius in Gatili- 
nario: Quae natura prona atque ventri obedientia finxit : 
pro obaudientia, "Terentius in Andria: Pamphilumne 
adjutem, an auscultem seni. Attici, ὑπήκοοι ἦσαν αὐτοῖς 
“αἱ αὐτῶν. Ξενοφῶν Παιδείας 4. Διὸ καὶ ὑπήκοοι 
“τῶν ᾿Ασσυρίων ἦσαν. Hinc Romani dicunt, audiens tib 
sum, Attici ὑπὲρ pro περὶ accipiunt, sicut et nos super 
pro de. Demosthenes Philippicarum IV. Ei μὲν περὶ 
καινοῦ τινὸς πράγματος προὐτίϑετο, ᾿Αϑηναῖοι,. σκοπεῖν. Et 
post pauca: ᾿Επειδὴ δὲ ὑπὲρ ow εἰρήκασι οὗτοι πρότερον. 
Virgilius in primo: Multa super Priamo rogitans, super 
Hectore multa, j 
xxxr . Attici, ὑπερέχει τοῦδε sio. τόνδε. Πλάτων περὶ ψυ- 
590: : ! : 


- &. 299. Attiei, ὑπακούοντες ᾿αὐτοῖς καὶ αὐτῶν. Edd, vett. πεὶ- 
ϑομαΐ σου, ὑπακούω σοῦ, ὑποτάσσομαί σοι. Cod. Mon. omi- 
sit αὐτοῖς. 

Demosth, Phil. III. Est Olynth. III. Cap. 8. (IL. ed. Riid.) 
Cf. Anecd. Graeca Imm. Bekkeri Vol. 1. p. 176. 'Tra- 
(£050: ἀντὶ τοῦ ὑποτάσσομαι, δοτικῇ. ᾿Ολυνϑιακῶν τρίτῳ" 
ὑπήκουσε δὲ ὃ ταύτην τὴν χώραν ἔχων αὐτοῖς ὁ fane, ὥς 
πέρ ἐστε προσῆκον βάρβαρον᾽" “Ελλησιν. 

Et pro Ctesiphonte. Περὶ τοῦ “Σεεφάνου. Κεφ. ζ΄. Ἑτοίμως ὑπη- 

..xovcars τῷ Φιλίππῳ. Putschius: Jr δῆμος ὑπηκούσατο τῷ 
Φιλίππῳ. Equidem secutus sum Cod. Mon. haec exhiben- 
|.: tem: eTOIMOCE IIHKOTKATE τοὶ. 

Ἃ Salustius in Catilin. Cap. 1. T'erent. in Andria. Act. L, Sc. 5. vs. 4. 
5 ὑπήκοοι ἦσαν rel. Edd. vett. πειϑόμενος τῷ πατρὶ, εἰμὴ σοὶ ὑπήκοοι. 
᾿ δενοφῶν Παεδείας 4. Κεφ. 

— Μειεϊοὶ ὑπὲρ pro περὶ acc. Edd. vett. πρὸς σοῦ ἀντὶ παρὰ σοῦ. 
Moe Phil. IP. Est Phil I. init. Hoc quidem loco 

. Philippica prima numeratur — supra autem $. 295. 

picxus numeto distinguitur Olynthiaca prima. Ei μὲν περὶ. 

d Set. Mon. adjeci ego μὲν, quod et in editis Demosth. 

itur. αἴοι σκοπεῖν. Libri Dem. editi: ὦ &y- 
Be jvatos. “λέγειν, ὦ x 

UE post dag s eodem capite. ὑπὲρ ὧν. Rüdigerus edidit 

Nam non solum Demosthenis libri manu 

pet; id d hic etiam Prisciani locus demonstrant, ὑπὲρ 
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φ΄ Καὶ τὸ eges rtt μεῖξον εἶναι, “διὰ τὸ ἡ ιίσει, 
πε inc moni: Midi Ager it p 
arra in V. Pares, quod vendere possis pluris dimi- 
dio, Similiter praestat pro superat. Vi dn Xl. 
bo animis contra vel magnum. praestet. Achi Idem 
in primo: | Gradiensque. deas supereminet. omnes. 

τοῦδε xal τόνδε. . Δημοσθένης κατὰ Tiwo- 
κρά υς᾽ Τοσοῦτον ὑπερεῖδεν ὥπαντω, Romani ad ϑοριλ 
sativum : despicio et contemno et aspernor illum, Αἱ 

tt μὲ καὶ ὑποβλέπει μοι. Cicero pro Milone: 

aspexit me illis quidem oculis, quibus tum, cum 2 — 
omnia minabatur. Virgilius in primo: Et a/to prospi- 
ciens summa placidum. caput extulit unda, JM, ὑπὸ σοῦ .. 
καὶ ὑπὸ σοὶ καὶ ὑπὸ et... dnu μοσϑένης Φιλιππικῶν A. 
Μυιρὰ τῶν πρύτερον [movi] δηϑέντων ὑπ᾽ ἐμοῦ μνημονεύψαντι 
τας. Herodotus in I. ' Koroerevovzo δὲ ὑπὸ avo ίγγων γγῶν καὶ πὴ- 
πτίδων καὶ αὐλῶν. "Demosthenes Philippieis:. Τῶν μὲν El 
λήνων of μὲν ὑφ᾽ ὑμῖν, οἱ δὲ ὑπὸ “ακεδαιμονίοις ἦσαν. Heros, 801 
dotus : “Ὑπὸ τὸν νηὸν κατά. Hinc etsubapud nos accusativo 
et — adjungitur. —5 edm — * * 
8 — bx H 


: legendum esse esse. aur — utschius: οἱ τῶν 

ew». Error failis fuit. Nam — ni cundem 
rePON vel OITOIHPOT»* PON. 

V'irg. in primo. vs. 

$. 500. ὑπερέχεε E a S Edd. vett. ids —— Tol 
vers. 45. μεῖζον διὰ τό. Putschius: μεῖζον εἴη ἅμα 

μον, t. TO. hocie ergo er, quae im textum. 
recepi, habent. foh κα 

goo» i ín — ν᾿. 200. 201, oH. ue t 

rgilius in v. em in 1. v8, $01. 
Illi. —— τοῦδ. κῶν τόδ. * vett. TRIES) —* 


Attici, vm y otn Pee μὲ xal E. μοι, (Edd. vett. προσβιέ. 





' 
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Latinos praeponi non potest separatim. Virgilius in IT, 
PPostesque sub ipsis nituntur gradibus. dem in VIII. 
Sub^te tolerare magistro militiam, | Sub oculis quoque 
dicimus'pro ante oculos. Attici, ὑπομένομεν τόνδε τοῦτο 
σοιεῖν, καὶ τοῦτο ποιοῦντα, καὶ τοῦτο ποιοῦντος. SiC et nos; 
patimur illum hoc facere et hoc facientem et. hoe faciente, 
Ih ὑπόγυον dicunt, quod paulo ante vel mox fuit. Ex 
hoc' Roraani e vestigio dixerunt, vel quod stans aliquis 
in eodem vestigio facit, unde szatzzm quoque dicitur; 
vel quantum tempus est in uno vestigio faciendo, quod 
est brevissimum. Cicero in primo Verrinarum: Z vesti- 
gio, quasi quodam Circeo poculo, factus est Ferres. Hed- 
502 ἐξέ ad' se atque ad' mores suos, Y ὑπὲρ τόνδε καὶ ὑπὲρ 
τοῦδε τοῦ τύπου ξωρᾶτο et similia dicunt. Sic Virgilius 
in V]. Geminae super arbore sidunt, Et idem: Fronde 
super viridi sunt nobis mitia poma. Idem in primo Ae- 
neidos: Fronde super aethera notus. Αἰοῖ, ὑστέραν xol 
ἐξ ὕδτεραίαν καὶ προτέραν καὶ προτεραίαν, non addentes diem. 
Hoc et Nostri est quando faciunt. "Demosthenes pro 
tesiphonte: Kei τὸν “Ἑλλήσποντον 0g. ξαυτῷ ποιούμενοξ. 
ldem in Philippicis : Ἴφ᾽ ξαυτὸν ποιούμενος. Et Nosti: 
Sub imperio et sub imperium suum facit gentes, | Attici, 
ὑφίστατο αὐτόν. Et Latini: Susunebat iun. ΤΠ], ὑπο- 
λαμβάνω pro respondeo. Plato in Protagora: Πολλοὶ ovv 


- 
- 





"$5501. Firg. in IT. 5. Idem in VII. 816. a 
"Mitici, ὑπομένομεν — ποιοῦντος. Edd. vett. ἀνέχομαϊ σε Àoa- 
δορεῖν καὶ λοιδυροῖντα καὶ λοιδοροῦντος. "i 
Illi $nóyvov. Hoc ego dedi e. Cod. Mon. qui ita habet: 
TIIOITON. Putschius ἄρτι pro πρώην. Edd. Ald. Bas. Colon. 


A 


'ἄρτε vel πρώην. Ed. Asc. ἄρτε ἢ πρώην. —* 
Cie in L. Perrin. Divin. Cap. 17. Hic locus parum diligen- 





, 
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idit; pro respondet. ad interrogation. 
Agiarogéávgg. Τεωργοῖς" ; 8 
ἐκέας αἶμα ἐξολοίμην, φαίη λέγων. Iuveniuntur et Nostri 
—— tentes; aut, loquere dicens et stude prope- 
t similia. /— Attici, φαίνεται ξηλῶν. τούςδε καὶ ἐζηλω-. 
4 τούςδε. Αἰσχίνης 'Aonacíg: Φαίνει γὰρ ἐ ἐ- 
τοὺς ἐν τῶ ** ίῳ καὶ ὑπὲρ ἑαυτῶν καὶ ὑπὲρ ὁ 
ὠνιξομένους. gura frequentissime Romani quo- 
utuntur, ut —— verba pro participiis ponant, 
erentius. in Adelphis: 7ideo sapere in. loco, amare inter. 
πε. Φεῦ σοῦ. Latini leramque accusativo utuntur dn 
— constructionibus: Z"ro Deum fidem. Teren-. 
tius. rmione: Pro Deüm immortalium fidem, n 
—— hanc sibi cognatam Demipho! Et ad. 







nativum tamen solet proferri, ut idem. in — 


Pro, Dii immortales facinus indignum ! Geta uid PUN. 
ras! Attici, φϑόνον μοι συνάγω. kt nos; in d: δας ἐν 

collegi. ᾿Φιλοτιμοῦμαι τοῦτο καὶ τούτῳ uvenalis in δ᾿ 
mó: "Ardenti sese. indulsisse tribuno. — Attici, φορεῖν 
ἐσθῆτα ἡ jv ov ἢ ἢ βακτηρίαν. Virgilius i in VII. Me tiara 
et sceptro: Hoc. Priami gestamen erat, cum jura vocatis 
more. daret —— Idem in primo: ΚΝ Tyriis 





Mtt ici, qaivsra ζηλῶν κ »* τὶ à. Edd, vet. ὠὰ — — 


λεσθαι καὶ μιταμεὶ 


Αἱοχίνης ᾿“οπαοίᾳ, Cod. Mon. ACITACI», Melius Putseb. 
A344 CLE. Mite, Pntschium, virum erudi:um, * li- 


tuisee, — Fidenter scripsi ᾿Δυπασίᾳ, 
tmt ple dialogo. dep. Mo ΑἹ La 
"Ter. in. Adelphir. V, 5, 41. Locus negligentissime — 
—— ín ue 1, S 4 5 Idem in AR e Act. TIT. 


D. e opui vett. iind Piin 4 


b τ καὶ τούτῳ. Edd. vett. e 
4 —— "reti v. ἐπιτρέπω σόοι gal 


Juvenalis in. 1. Sat. I. Ardenti 
ap γε. 165. pro studenti recepi 


ER ᾧ — βακτηρίαν. Edd. vett. ἔχω — καὶ φέρω, 
Firg. in VLL. χγ46. Adem in 1. 556. Idem in eodem. 655. 
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mos est pestare pharetram, Idem in eodem: Praeterea 
sceptrum , [lione quod gesserat olim, maxima natarum 
Priami. Ti, φρόνησις ἐστί μου τοῦδε καὶ περὶ τοῦδε. Et 
805 n08: est nobis prudentia illius rei, et, de illa re. Attici, 
φροντίζει τῶνδε καὶ τάδε καὶ περὶ τῶνδε. Μένανδρος 
Μισογύνη" ᾿Αλλ οὐ τὰ βίου ᾽νοσίως δεῖ φροντίσαι. | Sic 
nos ad accusativum: curo i//am rem. llli, χάριν ἔχω dot 
καὶ οἶδά σοι. ΔΖημοσϑένης ἐν τῷ περὶ Στεφάνου 

, τῆς Τριηραρχίας Οὐχὶ τοῖς ποιοῦσιν, ἃ δεῖ, χάριν ὑμᾶς 
ἔχειν, ἀλλὰ τοῖς φάσκουσιν. ᾿Ισοκράτης “ Ἑλένης ἐγκωμίῳ" 
Πλείω χάριν ἔχοντες τοῖς πολλὰ προστάττουσιν. Terentius 
in Eunucho: Magnas vero agere gratias Thais mihi? 
Idem in eadem: £* habetur et refertur, Thais, tibi, ut me- 
rita es, gratia. Attici, χάριν σὴν pro εἰς σὴν χάριν. Πλά- 
τῶν Φαίδρῳ" ᾿Αλλ εἰ δοκεῖ σοι, χωρητέον χάριν σήν. 
Hincnos, vicem tuam doleo pro in tuam, et septimo Ka- 
lendas pxo ante Kalendas. Virgilius in primo: Ztaliam 
fato profugus, pxo in Italiam. Terentius in Eunucho: 
Zt ille alter venit ad nos natus annos sedecim, pro ante. 





lili, φρόνησις — περὶ τοῦδε. Edd. vett. γνῶσις ἐστὶ τῆς yoeu- 
ματικῆς. 

$. 505. φροντίζει τῶνδε καὶ τάδε. Haec ego dedi e Cod. Mon. 
Putschius: φροντίζεουϑαε τάδε xal τῶνδε καὶ περὶ τῶνδε. 
Edd. vett. φροντίζω τόδε καὶ φροντίζω σοῦ. : 

δένανδρος Μισογύνῃ. 'vocime (ἀνοσίως) dedi e conj. pro N9- 
NICO, quod in ed. Putsch. legitur. 

«Δημοσθένης περὶ Στεφ. v. Τριηρ. Haud longe ab init. Pes- 
sime Putschius traxit τῆς τριηραρχίας ad contextam oratio- 
nem. Hunc locum emendavi ego e Cod. Mon. qi haec 
exhibet: ΟΥ̓ΧΕΙ ΤΟΙ͂Ο IIOIOTCIT ade. zaPIN TAA4T4C 
eXeIN TOIC $ACKOTCIN. Putschius: ov δεῖ τοῖς ποιοῦσιν 

* .. ἀλύχαριν ἡμᾶς ἔχειν ἀλλὰ τοῖς ποιῆσαι ἀσκοῦσιν. 
“ἸΙοοκράτης ᾿Ελίνης ἐγκ. Cap. 25. ed. Lang. 

Terent. in. Eun. Act. III. Sc. 1. init. 4dem in eadem, Act. 

de IV. Sc. 6. vs. 12. ) 

Attici, χάριν σὴν pro sic σὴν χάριν. Edd. vett. εἰσάγω δόμους 

καὶ εἰς δόμους, τοῖς ἐμοῖς μῆ χαιρέτω. | 
$. 806. JMelius est tamen distinguendum — ab humo. Haec 
ego dedi e Cod. Mon. Edd. veit. ε΄ Putsch. Melius tamen 
distinguendum χαμαὶ humi, χαμόϑεν ab humo, χαμᾶζε 

^. din humum. Haec sententia repugnat consilio auctoris. is 
enim quaerendum putat de loco Cratini, utrum χαμόϑεν cum 
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- sedecim, Frequentissima est haec figura apud auctores, 506. 


| in qua praepositio deficit. Χομόϑεν, quod est a loco, 
Cratimus pro in Joco posuit: "Og τὴν πίτυν ἔκαμπτεν 
ἑστὼς, χαμόϑεν ἄκρας τῆς κόμης καθϑέλκων. Melius est 
tamen distinguendum ἑστώς ; etiam bene a loco accipi- 
tur χαμόϑεν, ab humo. Nos genitivo quidem in 7oco, 
ablativo vero de /oco et accusativo ad locum utimur: 
humi sum, es, est. Salustius in Iugurtino: Quae Àum£ 
arido atque arenoso gignuntur, Virgilius tamen éjectum 
litore dixit, pro, in ditus; quamvis quidam distinguen- 
tes, ejectum ad consequens verbum, dicunt, Jitore egen- 
tem suscepi et regni demens in parte locavi, Χορταζόμενοι 

τοῦδε καὶ τῶδε, Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν᾽ ' Hot πανη- 
᾿ μέριοι χορταξύόμενοι γάλα λευκόν. Simile Virgilius in III, 

corgicon: Pascuntur vero silvas et summa Lycei. Idem 
in secundo Aeneidos: Implicat et miseros morsu depasci-. 
tur artus, Sic ergo possumus dicere: Saior illius rei - 
et il/am rem, Terentius in Adelphis: Sed postquam intus 
sum omnium rerum satur, 


ἑστὼς àn cum καϑέλκων construendum sit; meliusque esse 
dicit constrnere cum ἕστο, stans in humo. 

Salustius in Jug. Cap. 45. 5. ed. Cort. 

Virgilius, Aen.!IV. vs. 542. Obiter moneat, decipi, qui litore, 

"νύ τας τ ab ejectum, trahant ad suscepi. Cf. Caes. de 

bello Gall. Lib. V. Cap. 10. in litore ejectas esse (naves). 
Poéta ergo, cwm omittere liceat praepositionem, et. 
ejectus pro in litore eiectus dicere potuit. T 

€. τον. χόρταζόμενοι Tode xal τῷδι. Edd. vett. βόρκεται τὴν 
ὕλην τὸ πῖρ. 

Virg. in H4. Georg. $14. Idem in II. Aen. 215. Ter. in 

delphis. Act, V. Sc. 1. vs. 5.  [ntus sum omnium rerum 

satur. Non dubito, quin lector pariter atque editor, ut 
conviva satur, ab his epulis discedat. 
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s ^Erma virumque cano, Troiae qui primus ab oris. Ver- 
sus genere uniformis, specie dactylicus, compositione 
simplex, nec similis pedibus, depositione terminalis 
in disyllabum, qui dividitur in caesuras, per cola qui- 
dem in novem, per commata vero in duas, semiqui- 
nariam et semiseptenariam, per pedes in quinque. 

2 Quid est genere uniformis? Quia generalia metra no- 





Ἁ 


7$ a. Versus genere. Monac. versus est genere. Idem liber ma- 
nuscriptus inserit et post dactylicus., 


per pedes in quinque. Auctoritate Cod. Mon., Lindemannum . 
secutus, delevi, quae in Edd. his adduntur: quia dactylus 
habet tres syllabas. : | 


8. 2. Recte Lindemannus signa interrogantis et respondentis, 
M. D. sive Ma. Di. sive Ma. At. sive με. δ. sustulit. Ne- 
ari quidem non potest, Quinctilianum (Instit. Orator. 
Jb. 1, 8, 15. ed. Spald.) haec praecipere: ,,/n praelegendo 
grammaticus δὲ illa quidem minora praestare debebit, ut 
partes orationis reddi sibi soluto versu desideret, et pedum 
proprietátes, quae adeo debent esse notae in carminibus, ut 
etiam in oratoria compositione desiderentur, deprehendat- 
que, quae barbara, quae impropria, quae contra legem lo- 
quendi sunt posita: non ut ex his utique improbentur po?- 
^, tae — sed ut commoneat artificialium, et memoriam agitet.'* 
At vero haec illud tantum demonsirant, ut, in antiquis 
jam scholis interrogandi et respondendi morem viguisse, 
appareat. Cf. quae Lindemannus in Notis ad hunc 'Pri- 
sciani locum dixit. duobus choriamibis δὲ pyrrhichio. Quae 
post haec.in Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. sequuntur: 





DE XIL VER 


S-AEN. CAP.L 75 


vem sunt: dactylicum, anapaesticum, iambicum, tro- 


| thaicum, choriambicum, paeonicum, ionicum a ma- 


᾿ς jori, ionicum a minori, antispasticum. Et sunt in qui- 


busdam generibus diversae species versuum, ut cho- 


| riambicum asclepiadeum, ex spondeo et duobus cho- 


- licum? Quia legitimos pedes 


riambis et pyrrhichio. Similiter alia hnjus generis 
plurima inveniuntur metra, ut illad Horatianum: Ly- 
dia die per omnes, quod; habet choriambum et bacchium. 

ictylicum vero uniforme est. bin est specie dacty- 5 

actylos et spondeos 
dccipit, qui in dactylos resolvuntur ratione tempo- 
rum. d est compositione simplex? Quja sunt ver- 
$us ex diversis generibus metrorum compositi, quales 
invenies apud Horatium et alios lyricos, mixtos ex 
dactylis et iambis, ut est apud Flaccum: Soribere ver- 
siculos amore perculsum gravi. Est enim penthemime- 
ris heroica cum dimetro iambico. Heroicus vero sim- 
plex est compositione, id est a pedibus unius speciei 
componitur. Quid est nec similis pedibus? Quia licet 4 
vel dactylos vel spondeos ponere. Quid est deposi- - 
tione terminalis in disyllabum?  Catalecticos dicunt, 
tsm deest in fine aliquid: acatalectos, quibus nibil 
deest, Heroicus autem, qui legitimos habet dactylos, 


— T — 
» choriambicum gliconicum, ex spondeo, choriambo et M 
or. 


rhichio*, ea auctoritate Edd. Ven. :. a. Asc. Mediol. 
delevi. Lindemannus haec in textu reliquit, 


* — Cod. MS. Monac. plura. Horatianum. Lib. I. 


$ E aesti Edd. V. As 
^. specie dactylicum, Tta. . Ven. 1,.2. Asc. quas ego 
^ secutus sum. Reliquae edd, dactylicus. 

"potitione simplex. Edd. Bas. Colon. Putsch. post com- 
igne addunt vel ratione, quae ego auctoritate Edd. 
* d. 4. Asc. Iunt, Ald. omisi. 


i apud Flaccum. vc AT s. perculsum, Ita Edd. Ven. 1. a. 





. Colon. Cod. MS. Monac. Lindeman- 
Codices Lugdunenses secutus edidit percussum. — Scire 
velim, an in his Codicibus vere legatur percustum pro per- 

lrum, cum Horatii quoque libri plerique referant percul- 
sum. Lindemannus igitur, cum e^itores Prisciani ad Ho- 
rati editiones se composuisse insimulat, ipse ad Bentlejum 
se conformasse videtur, 

| Kit enim penthemimerit. Post enim. addunt libri editi semi- 
quinaríia, quam vocem Codd. Lugdunenses et Monacinus 
omittugt. : 

2 


s Á£ * 4 


M 
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qui trisyllabi sunt, ideo in disyllabum desinere vult, 
'et minuit in fine unam syllabam, ne sit impedimento 
sequenti versui, quin celeriter incipiat. Praeterea 
dicuntur hypercatalecti, quibus abundat una vel duae 
syllabae, ut novenarium Pindaricum, quod, cum sit 
dimetrum iambicum, habet tamen unam syllabam 
5 plus in ἄμε, Horatius: Szvae laborantes geluque. Bra- 
chycatalecti. dicuntur in iambicis et similibus, quibus . 
deest una syllaba vel duae, ut est senarium iambicum 
Colophonium, ut Horatius: JMeae renidet im domo lacu- 
nar. Per cola divisio separat integras partes oratio- 
nis, per pedes vero secundum metri rationem, et per 
commata similiter. Commata autem sunt, tertia tro- 
chaica, semiquinaria, et semiseptenaria: quarta enim, 
bucolica,.magis passio est, sicut semipes, et quarta 
trochaica,. et quae inveniuntur per singulos pedes. 
6 Caesurae vero versum €t. rhythmui —dleviorem 
solent perficere, et. necesse cst vcl unam vel 
duas caesuras in versu inveniri; nam tres rarissime 





- 


δ. 4. impedimento. Codd. Lugd. impedimentum, MS. Monac. 
.cum vulgata.consentit, quam ego retinui. 

hypercatalecti. Recte sic Edd, Ald. Bas. Colon. MS. Monac. 
Horatius. Lib. I. Carm. 9. vs. 5. 

δ. 5. Colophouium. Recte sic Putschius, quem cum Lindemanno 
secutus sum. .Edd. Ven. 1.2. Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. Colo- 
phon. Sequens Horatii locus reperitur in Lib. II. Carm. 18. 
vs. 2. Pro renidet Cod. MS. Monac. e correctione renitet. 

separat. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Tunt. Ald. Bas. Colom. Putsch. 

| separatur. Ego auctoritatem Cod. Mon. secutus dedi [se- 
parat, quod Lindem. e scholiasta recepit. In MS. Monac. 
supra scriptum legitur alii secernit. 

integras partes orationis. Ante haec legitur in Edd. in cer- 
tas, Auctoritate Cod. MS. Monac. sustuli, . 

per sommata similiter. Lindemannus edidit haec: per com- 
mata secundum rhythmum. | Hhythmus enim dicitur verbo- 
rum modulata compositio sine metri ratione. Primum no- 
tandum est, in his secundum rhythmum e conjectura posi- 
tum esse; deinde vero sequentia in uno tantum Cod. repe- 
riri. Mihi quidem haec prorsus aliena ab auctoris nostri 
consilio esse videntur. De rhythmo enim nunc non loqui- 
tur, sed de caesuris; nec hae sine metri ratione poni di- 
cuntur. (Nam caesurae non secundum rhythmum,. sed 
rhythmus secundum caesuras. E. 

tertia trochaica. Lindemannus reliquit vulgatam lectionem 
tria ante tertia, quam vocem ipse primus e Codd, recepit. ἢ 
Equidem delevi tria. 





, 
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possunt in eodem versu esse, Nam si semiquina- 
riam habet, tertiam trochaicam habere non potest, 
misi quando monosyllaba intersit dictio, et e contra- 
xio, 51 tertiam trochaicam habet, semiquinariam ha- 
bere non potest. Per pedes in quinque dividitur hic 
versus caesuras, quia sex pedes quinque habent inter- 


 ruptiones. Quot figurarum est heroicus versus? Tri- 


ginta et duarum. Quomodo? Quia quinque dactylos 
vel spondeos habentes unius sunt figurae, Similiter 
quatuor dactylos, et unum spondeum habentes, quin- 
e faciunt figuras, et e contrario, ex quatuor epon- 
εἶθ et uno dactylo quinque figurarum est, Unus enim 
inter quatuor mutans loca ek facit figuras. Sic 
et duo spondei inter tres' dactylos, et duo dactyli 
jnter tres spondeos mutantes loca, denas faciunt figu- 
ras, Habemus igitur tres modos, et primus singulas 
figuras habet ex quinque similibus. Pone igitur duas 


figuras, Secundus qui ex quatuor et uno quinas: pone 


«rgo bic decem figuras, Tertius modus est ex duo- 


A CLARSUBHM ERO o^ 





ες versum pro versuum d antiquissimas editiones occupavit, 
—— cursum. Tudiiumam y ut dd Vue puis, 
o t. 


? 


8 


» 


0$. 6. versum et rhythmum. E Cod.'MS. Monae, dedi ogo 


in eodem vertu este. od inveniri in eodem versu, Lin- 
. Monac. dedi. . 


dem. secutns, e Cod. 
tertiam trochicam habere non potest — semiquinariam habere 
non potest. In his Lindemannum secutus sum. Vulgo legi- 
tur hic locus ita: t, t. raro habere potest,.nisi quando mono- 
llaba intersit dictio, nt Munera clara dedit, dat eidem de- 
ita pater, et e contrario — semiquinariam raro habere 
potest, ; : 
interruptiones, Ed. Asc. pessime, interpretationes. 


ΚΦ. 7. quinque dactylos vel spondeos. Cur. Lindemannus vel 


 €ontrario quinque 5. habentes unam faciunt figuram, 
equidem non per . 
4. ex quatuor et uno. Auctoritate Cod, MS. Monac. cum 


 mnutante loca. Omnet igitur tunt triginta et duae 7o pet 

gie Lindemannu: hoc foco erisin 55 ea n ΤῊΝ re- 
" ribus addita leguntur: Xt ut scias 

ACRI ERA 


uta, r iunt loca,et multiplica numerum 
PERS Rs — Toca inque ntia," Ut dn heroico primus 
, "accipit duos. ; hoc ext, daetylum et spondeum 


Similiter secundus duos: bis duo, quatuor. T'ertios ἘΠ 
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bus et tribus diversis commutatis, in quo denae in- 
veniuntur figurae. Adde etiam viginti, Omnes igi- 
tur sunt triginta et duae figurae. Ἢ 
I Arma virumque cano, Trojae qui primus ab oris. 
9 Scande versum. Arma vi, rumque cá,no Tro, jae qui, pri- 
mus ab, oris, Quot habet figuras? Decem. Quare? 
Quia constat ex tribus dactylis, et duobus spondeis. 
Quot caesuras habet? Duas. Quas? Semiquinariam et 
semiseptenariam. Quomodo? Arma wi, rumque ca, no 
Tro, jae. Quot partes orationis habet? Novem, Ostende. 
«irma, virum, quae, cano, Trojae, qui, primus, ab, oris, 
Quot nomina? Sex. Arma, virum, Trojae, qui, primus, 
10 oris. Quot verba? Unum, cazo. Quot praepositiones ? 
Unam, ab. Quot conjunctiones? Unam, qwe. zrma 
quae pars orationis est? Nomen, Quale? Appellati- 
vum. Cujus speciei? Primitivae. Cujus generis? 
Neutri. Cur neutri? Quia omnia, quae in plurali nu- 
'"mero in a desinunt, sine dubio sunt neutri generis. 
Cur singulare in usu non est? Quia multas et varias 
res hoc nomen significat: arma enim dicuntur instru- 
menta non solum bellica, sed etiam fere omnium 
artium, ut Virgilius de agrestibus in I. Georgicon: 
Dicendum, duris quae sint agrestibus arma, Nautarum 


^ 





ter duos: bis quatuor, octo, Quartus quoque duos: bis octo, 
sedecim. ΕἸ quintus duos: bis sedecim, triginta ct duo. Et 
in iambo similiter. ^ Primus locus accipit quinque pedes; 
secundus tres : ter quinque, quindecim. Tertius quoque quin- 
que: quinquies quindecim, septuaginta et quinque. uar- 
tus tres; ter septuaginta et quinque, CCX XP. — Quintus 
quinque: quinquies CCXXV, milóé et C.XXF. Sie in omni 
metro, in quo diversorum pedum sunt eadem loca capacia, 
^ mt in anapaestico et trochaico hac ratione figuras potes inVe- 
"mire. Nam in illis metris, in quibus singula loca fixos habent 
pedes, id est singulos, unius suut figurae, ut in Asclepia- 
deo ac Sapphico hendecasyllabo et similibus. f 
$: 19. primitivae. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Ald. Lindem. gezeralis. 
. Ego recepi lectionem, quam Edd. Colon. Bas. Putsch. prae- 
stánt. Cf. Lib. IL. Cap. 5. $. 22. (Vol. I. p. 7o.) Cod. MS. 
... Monac. generalis. 
. Quia multas et varias res, Edd. Colon. et Putsch. adjiciunt 
. ..his: et plures. lmportunum glossema, quod ignorant Edd. 
.., Ven, 1. 2. Asc. Ald. Bas. lunt. ; "ES 
in usu non est, lta Cod. Lugd. et MS, Monac. Vulgo: non 
fi est in usu. 


' 





mta 
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» quoque instrumenta et pistorum arma dicuntur, Vir- 
gil in V, Collgere arma jubet validisque incumbere 
remis, Idem in L Cerealiaque arma expediunt. Cum 
igitur sit ὁμώνυμον, quod quidam univocum dicunt, 
et varias res significet, sicut ipse demonstrat, singu- 


lae earum habent $ua nomina, ut scu/um, galea et 


caetera, Non igitur opus est in hoc nomine singu- 
laris numerus, cam semper in plurali significatione 
ponatur. Potest autem et differentiae causa hoc sin- 
gulare taceri, ne ab armo, artu corporis, obliqui eius 
casus proferri existimentur, Aíc armus, hujus armi, 
Cujus figurae? Simplicis. Fac ab eo compositum. 
iger, armipotens, semerimis, inermis et inermus. 

jus casus in hoc loco? Accusativi. Unde hoc cer- 
tum est? A structura, id est ordinatione et conjun- 
ctione sequentium: cano enim verbum accusativo 
jungitur; ergo si quando invenies talem  ordinatio- 
nem, pone loco meutri masculinum vel foemininum, 
quorum accusativi mon sufit similes nominativis, et 
manifestatur tibi casus, ut in hoc versu cano virum 
dixit. Similiter cano illam rem dicimus, ex quibus 
meutra quoque sine dubio potes intelligere secundum 
quem casum proferantur tam in singulari quam 





de agrestibut. Haec omisit Lindem. Cod. Monac. ponit post 
Georgicon. | Lib. I, 160. 

Dicendum, duris quae sint. Libri vulgati: dicendum et duris 
quae sint. Ego Cod. MS. Monac. Edd. Ven, Asc. secutus 
sum. Lindemannus recepit sunt, quod et Asc, exhibet. : 

instrumenta et piorum. lta Cod. MS. Monac. Vulgo: et 
pistorum instrumenta. i 

Virgilius ín. V. vs. 15, incumbere pro. inturgere dedi ego ex 

. Ven. :. 2. Asc. Cod. MS. Monac. et Codi. "Lagu 
e ve praestant Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. 
. 177 

8. 11. Potast autem. Vulgo: potest etíam. lllud autem prae- 
stant $14 S. —— owe T j ον τῇ pro ἦσο sin- 
gulare nus e ; t hujus singulare, quod 
e correctione ortum videtur. d 


manifestatur. Hoc e Cod. MS. Monac. pro manifestabitur 
$. na. jangitur Ita M$. Monac. et Codd. Lugd. Vulgo: 


con . b. 
otes intelligere. Vulgo: posttumus intelligere, lllud Linde- 
4 mannus e Codd, pl dedit, ego € 18. Monac. recepi. 
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15 in plurali numero. Nec solum tamen in neutro ge- 
nere, in quo nominativus, accusativus et vocativus 
similes sunt, sed etiam in aliis generibus, si quos 
invenias similes casus, et dubites, secundum quam 
structuram positi sint, compone cum illis, qui non 
sunt similes, et solves tibi dubitationem, ut puta, 
Si dicas, oratoribus utor magistris, et dubites, utrum 
dativus an ablativus sit cásus oratoribus et magistris, 
non solum, quod utor verbum ablativo semper con- 
jungitur, hoc possis agnoscere, sed etiam si secun- 
dum singularem numerum hanc candem ordines ora- 
tionem dicendo, oratore magistro utor: omnia enim 
in e terminantia ablativum, nullum ablativi similem 

34. casum habent. Quotae .est declinationis arma? Se- 
cundae. Quare? Quia genitivum armorum facit: 
omnia autem neutra pluralia a finalem nominativi in 





« 8.15. Nec solum tamen. Recte sic Lindemannus e Codd. 
pro nec solum tantum edidit. MS. Monac. m. s. tunc. 
si quos invenias — et dubites — et solves rel. In his emen- 
dandis sanum Lindemanni judicium et auctoritatem Codd. 
Lugd. et Monacensis secutus sum. Vulgo legitur ita: im 
quibus invenis — et dubitas.— δὲ solvisti. 


in e terminantia. lta Lindem. e Codd. Lugd. quibus addendus 
est Cod. Monac. Vulgo: terminantia in e. Post ablativum 
Lindemanni et. Cod. Monac. àuctoritatem secutus delevi 
masculina vel foeminina. "nem 

nullum ablativi. Inserui ego ablativi e Cod. Monac. qui 
nulli ablativi eum rel. exhibet. Cf. quae Lindemannus ad 
h. 1. annotavit. 

$-14. possumus dicere. Vulgo: possum dicere. Lindemannus 

. sustulit vitium. - Eandem lectionem praestat MS. Monac. 

alius decl. Lindem. aliae. lia et Cod. Monac. Ego e con- 
jectura reposui alius. Mox invenies pro invenitur e Cod. 
Monac. recepi. 

 derivativum. lta Cod. Monac. et Lindemanni Codd. Vulgo: 
derivata, 

quae nunc vocant brachialia. Ita Edd. Ven. 1. 2. Asc. Linde- 
mannus: quae nunc brachialia weocantur. lta et Cod. Mo- 
nao. Vulgo abest nunc. Cf. Lindem. ad h. 1, 

Sic Cicero in IP. de Rep. Adjeci ego e Cod. MS. Monac. 
Sie. ldem liber omisit i» 47. Haec parentheseos signis 
includenda fortasse erant. Equidem persuasum habeo, in 

! . .Qiceronis libro laudato brachielia lectum fuisse, quod ap- 

positum sic demonstrare videtur. Quae igitur sequuntur, 
non sunt deprompta e Cicerone, sed respondenti tribuenda 
sunt. Nihilo minus iamen haec quoque inter Ciceronis 





Ue 
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o longam convertunt, et addita rum faciunt geniti- 
vum, si sint secundae declinationis. Illud quoque 
»0ssumus dicere, quoniam alius declinationis nomen 
:" ma desinens in plurali numero non invenies nisi 
secundae, ut prima primorum, summa summorum, Fac 
derivativum ab eo. Armarium, armamentum, armamenta- 
rium, armillae, quae nunc vocant brachialia, Sic Ci- 
cero in 1Π|. de Republica. Armentum, et ab eo ar- 
mentarius. Dic verbum denominativum, zírmo, as, at. 
Unde certum est, quando verbum ἃ nomine, vel nomen 
a verbo nascatur? Ex ipsa significatione et natura 
rerum, Nam non possumus dicere armo, si non sint 
prius arma, quibus armamus aliquem. Contra autem 
ἃ verbo nascitur nomen, quod non potest esse in ali- 
uo, sj non prius actus verbi intelligatur, ut, si dicas 

tor, intelligo, eum prius legisee, et sic ei id nomen 


Li 





J 


fragmenta relata sunt.  Lindemannus in Notis ad ἢ, 1]. 
armillae ἃ Cicerone s pe putat. 

armentum, et ab eo, Edd. Ven. 1. 2. Asc. armentam habeo. 
Hanc lectionem irvenies etiam in fragmentis Ciceropis. 
Cf. ed. Schütz. Vol. XVI. Part, II. p. 88. (Omi:ssa ibi vox 
es. armentarius.) Haec autem lectio prorsus est dammanda. 

$. 15. Unde certum est, quando. Cod. Mon. Unde hoc cer- 
tum est et quando. Ex eodem libro dedi nmafcatur pro 
nascitur. — a pro ——— libri: —— 
reposui, qui ler addit quando. natura rerum. sit 
—— ; quod addi solet; cognoircitur. Recte. Cod. 
Monac. agnoscitur. 

$i non sint prius. Ms : omisi prius sint, Lectionem reco- 
ptam praestat Cod. Monac. 

armamus aliquem. 1ta Cod. Mon. Vulgo: armemur, Linde- 
mannus: armemus aliquem, ^ 

Quae post armamur m in Edd. sequuntur: ,mec auro at 

wel subaero αἱ. Persius: Ne. qua subaerato mendo- 
sum tinniat auro , nisi prius sit aurum vel aes, e margine 
in textum illata credo. Desunt in God. S. et margini in- 
feriori adscripta sunt, testante Lindemanno. Sed hunc Co- 
dicem idem vir doctus in praestantissimis nnmerat. Locus 
Persii misere turbat nexum. Lindem. omisit me qua. 1n 
Cod, Mon. nil, nisi subaerato tinniat, scriptum exstat. Fa- 
' eile.tamen, imo lubentissime, careas additamento otioso, 

mon potest esso in aliquo.  Adjecit Lindemannus e Codd. 
in aliquo, quam lectionem God. Mon. confirmat. 


si non. [ta pro mís dedi e Cod. Monac. Ejusdem libri 


auctoritate post verbi delevi in ec. 
wt, si. Vulgo: ut, cum. Lindemannu: correxit. Addo Cod. 
Monac. auctoritatem. - 
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do. Ergo armo' verbum est, sicut diximus, denomina- 
tivum, quod a nomine nascitur, Zector autem nomen 
verbale. Dic passivum ejus. Armor. Declina. Armor, 
16 ermaris, tur, et caetera, . Dic participia activa. J4r- 
'^ gmans, armaturus. Passiva. armatus, armandus, Fac 
nomen verbale a participio praeteriti temporis, r- 
mator, armatrix. Dic cur? Quia omnia participia 
praeteriti temporis zs in. or convertentia faciunt 
nomen verbale in omni conjugatione masculinum, 
ex quo iterum or in rix mutantes facimus foemini- 
num, nisi euphonia, id est sonus, prohibeat. Quod 
evenit in illis, quae in sor desinunt, ut pransor, cursor, 
tonsor.: Nemo enim dicit pransríx, cursrix, tonsrix, pro- 
pter asperitatem | pronuntiationis, Unde Terentius 
tonsirina dixit euphoniae causa, addens £ contra re- 
gulam. Sicut enim a doctore doctrina consonantes eas 
babuit, quas suum verbum primitivum, sic debuit 
tonsrina absque £ esse, nisi sonoritas coegisset. De— 
fenstriv quoque Cicero in Timaeo protulit addita t. 
17 Fac alia derivativa ab eodem. supradicto participio. 





verbum est, sicut diximus. Hunc verborum ordinem tuetur 
MS. Monac. Vulgo: sicut diximus, verbum. est. 

Dic passivum ejus. Ita Cod. Monac. et Lindem. Vulgo: Pas- 
sivum. eju$ dic. * 

δ, 16. Armor, armaris. Additur vulgo: !vel re. Ignorat has 
voces MS. Mon. Sustulit Lindem. Mox ego e Cod. Mon. 
addidi, et caetera. 

Passiva...Omisi cum Lindemanno et auctoritate Cod, Mon. 
autem, quod addi solet. Ante et post passiva majorem 
posui interpunctionem , cum interrogantis hanc vocem esse 
persuasus sim. 1g 

Fac nomen verbale. Post verbale Lindemannus majorem 

posuit interpunctionem, et, iuserto fit post participio, quae 

sequuntur, ad responsionem traxit. Mihi haec ratio displicet 
propter proximam interrogationem: Fac alia derivativa : 

. ab eodem supradicto participio. Igitur vulgatam et lectio- 

. mem et descriptionem retinui. 

Dic cur? Ita Cod. MS. Monac. Vulgo cur, omissa voce dic. 
.. Propter Di. haec vox facile omitti potuit. : 

pronuntiationis, Unde. Vulgo: prolationis, ut. Lindeman- 

nus e Codd. correxit. Ita et MS. Mon. ; 
— t contra regulam. Ms. Mon. addens contra regu- 
Σ |» lant. ἮΝ 

quos suum. Lindem. omisit suum, quod MS. Monac. et Edd. 
 -. Wen, Ase. reliquaeque tuentur. Mox pro defenstrix Ed. 
᾿ς Ven. 1. deferestriz, MS. Mon. defensrix. | 


A 


i 


— 





/.* drmatio, armatura, quae rem ipsam significat. Εἰ 


*7 ia. $ «ὶ € 
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sciendum, quod plerumque quaedam nomina rerum 
eandem babent cum participiis praeteriti temporis 
terminationem, differunt autem declinatione. Nam 
nomina quartae sunt, participia vero secundae, ut 
judicatus, ὃ κρυϑεὶς, hujus judicati, secundae, judicatus 
vero, ἡ κρίσις, hujus judicatus, quartae: monitus, ὁ ὑπο- 
μνησϑεὶς, hujus moniti, monitus, ἡ ὑπόμνησις, hujus mo- 
nitus: lectus, ὃ ἀναγνωσϑεὶς, hujus lecti, et hujus lectus, 
ἡ ἀνάγνωσις : aditus, ὃ προσελευϑεὶς, hujus aditi, aditus, 
ἡ προσέλευσις, Aujus aditus. Qnidam autem stulte et 
contra usum auctoram participii penultimam produ- 
cunt et dicunt, boc ee facere differentiae causa. Nul- 
lum «nim participium veniens a verbis. in eo desi- 
nentibus, sive secundae seu quartae sint conjugatio- 
nis, i productum babet ante /us, ut moneo monitas, 
habeo habitus, praetereo praeteritus. Virgilius in VIII, 
Ὁ mihi praeteritos referat. si Juppiter annos, Obeo obi- 
tus, ldem in X. Morte obita quales fama est. volitare 
figuras. .4deo quoque facit aditus. Ovidius in Fastis: 





$. 17. Armatio. Ita MS, Monac. Vulgo: armatu tus, 'tui, 
. Liundemannus jam e Codd. haec emendaverat. 

rerum. eandem. Vost reram omisi anctoritate MS. Monac. 
Jere. Eandem rationem secutus est Lindem, cum participiis 
practeriti temporit. Acute vidit Lindem. inserendas esse 
duas postremas vocer, 

ὁ πριϑεὶς — ἡ κρίσις. Haec et sequentia nomina et participia 
Graeca omisit Lindemannus, quod in Codicibus non lege- 
rentur. Haec tamen ratio minus valet. Nam quí at, 
librarios saepissime Graeca omisisse, cum ne apices quidem 
no:sent? In Cod. Monac. desunt tantum haec: ὁ ὠναγνωσϑεὶς, 
ἢ ἀνάγνωσις, ὁ προσελευϑεὶς, ———— Ut Graeca reine- 
rem, uon solum auctoritas Edd, 

"Grammaticorum 


* 


Putsch. - . Asc. Ven. 2. *r ἐϑεὶς — παραίνεοις. Deind 
ees pro ἐνάγνωσιφ. -— 5* προοτετείσ p — ^ 
18. 4. productum roóductam — penultimam idi 
8, Mo « Linden. ro Áabet * habent, 
Virgilius in WILL ( ng M : ἐν LX. dei. correxit. 
in. X. vs. 641. Ovi ín Fastis. 1V, ves, 
re, quae hie tractatur, confer Líb. X. Cp. 9. i 


| 84. De 
"i ΨΣ, * 
p. 412.) Post hunc locum in Edd. s«eqv»untur all, b. adi: 
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Sol aditus, quam quaeris, ait, ne vana labores, nupta 


19 Jovis fratri tertia. regna. tenet, Nunc hoc ést scien- 


20. 


dum, quod genitivus quoque supradicti participii, 
pene in omnibus assumpta o, facit rei nomen, ut judi- 
cati judícatio, orati oratio, rati ratio, moniti monitio, lecti 
lectio, i penultima in ommibus correptà. Quamvis igi- 
tur regula det nobis copiam, tam in us quam in io 
terminationibus uti,in significationibus rerum, tamen 
auctorum nobis usus sunt' magis observandi. Illud 
uoque sciendum, quod multa nomina verbalia par- 
ticipiis futuri temporis similia inveniuntur, et a pas- 
sivis quidem semper, ut amandus, ὁ φιλητέος, no- 
men, et φιληϑησόμενος, participium; ZJegendus, ὁ ava- 
γνωστέος, nomen, et ὃ ἀναγνωσόμενος, participium. Si- 
militer et. docendus, 6 διδακτέος, nomen, et διδάχϑησό- 
ucvoc, participium. Et in faturi quidem temporis parti- 
cipiis passivis hoc evenit semper, in activis autem 
non semper, sed in quibusdam, et hoc in foemininis, 
ut armatura, ὅπλισις, nomen, et ὁπλεσομένη, participium 5 
litura, ἡ ἀπαλοιφὴ, nomen, 4 ἀπαλείνουσα, partici- 
pium; scriptura, ἡ γραφὴ, nomen, ἡ γράψουσα, partici- 
L] 





tus (MS. Mon. adito) igitur quantum ad praesens sufficien- 
ter diximus. Latius autem tractatum est de participio hoc 
in libro singulari, Qui haec adscripsit, oblitus est primum, 
mon de aditus solum hoc quidem loco exponi; deinde vero 
etiam minus commode a respondente ad librum scriptum 
provocari non meminit. Denique persuadere mihi non pos- 
sum, librum singularem de participio aditus a quopiam 
scriptum esse. Hae rationes, ut hoc additamentum abscin- 
derem, me impulerunt. Quare ego Lindemannum non 
"tam, quod priora de aditus — diximus delevit, quam quod 
' aliquid reliquit, reprehendendum censeo. 
| $.19. Nunc hoc. lta MS. Monac. Vulgo: nunc.autem hoc. 
.  Lindemannus: Nunc hoc etiam. 

Seem A io terminationibus. Recte sic Lindemannus e Codd. 

edidit, 

rerum. Omisi ego cum Lindemanno incorporalium ,; quod 
. Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. addunt, M$. Monac. Codd. 
4 Lugd. et Edd. Ven. 1.2. Asc. ignorant. 

δ. 20. De lectionis varietate, quae in sequentibus deprehen- 
"ditur, adeas, si placet, Lindemannum, cujus diligentia 
maxime est laudanda.: Ego auctoritatem Cod. MS. Monac. 
secutus sum. Pro ἀπαλοιφὴ Ed. Asc. ἐξάλειψες — ἐξαλειφϑη- 
ποομένη. Eadem: ὁ διδάσκαλος καὶ ὁ δεδιδαγμένος. Pro 
ὁπλιοσϑοὶς eadem ed. ὀπλισμένος. 








DE XII. VERS. AEN. CAP. II 205 
n / 
pium. Est autem invenire nomina adjectiva homi- 
num et mobilia, in omnibus similia participiis prae- 
teriti temporis, etiam in declinatione, ut doctus, no- 
men, ὁ εὐπαίδευτος, participium, ὃ παιδευϑεὶς, armatus, 
nomen, ó ὁπλίτης, participium, ὁ ὁπλισϑείς. Et scien- 
dum, quod, si sint mobilia nomina hominum, non 
possunt eadem etiam rerum esse, ut doctus, ar- 
matus: et contra, δὶ sint rerum, non possunt eadem et 
hominum adjectiva esse, ut monitus, aditus. Sunt 
etiam rerum vocabula quaedam, quae participiis neu- 
tris praeteriti temporis similia sunt, ut factum, nomen, 
τὸ ἔργον, participium, γεγονός ; visum, nomen, ἡ ὀπτασία, 
parücipium, ὀφϑέν. Est etiam quando participiis prae- 
sentis temporis similia inveniuntur nomina adjectiva, 
ut sapiens, nomen, ὁ σοφὸς, et participium, ὁ φρονῶν; 
amans, nomen, ὃ ἐραστὴς, participium, ὁ ἐρῶν. Sed no- 
men genitivo, participium accusativo aut ablativo con- 
jungitur secundum verbi juncturam, ut, natus et ipse dea, 
ὃ τεχϑεὶς ἐκ ϑεᾶς, natus autem deae, ὁ υἱὸς ϑεὰς dicitur. 
Firum, quae pars orationis est? Nomen, Quid est 
nomen? Pars orationis uniuscujusque rei suppositae 





.etiam in declinatione. Vulgo: etiam ín secunda decl. Lindem. 
sustulit impostunum additamentum. 

6. 21. Kt sciendum. Ita MS. Monac. et Codd. Lugd. Vulgo: 
Ergo sciendum. A 

mobilia nomina hominum. Temere ejecit Lindemanmis homi- 
num, quod Edd. et MS. Mon. tuentur. Idem liber mobilia 
nomina pro nom. mobilia scribi jussit, si sint rerum, Recte 
delevit Lindem. incorporalium. 


monitus, aditus, Vriorem vocem —* e Cod, Mon. Edd. 


Ven. 1, 2. Asc. Iunt. Das, Colon. Líndem, pro motus, quod 
Edd. Ald, et Putsch. exhibent. Quae Lindemannus, Co- 


21 


dicum auctoritatem religiosius secutus, hoc loco inseruit, 


jon, ma supra $. 17. leguntur) importuna "- 


τὸ ἔργον — ἧς. Edd. Asc. Ven. 5. τὸ πρᾶγμα --- 
MEE Tetbes ed 

ἡ 2* — ὀφϑέν. Edd. Asc. Ven. 2. τὸ δόγμα — τὸ διδογμέ- 
voy. LiT * € 


| | ὁραϑὲν, 
accufativo aut ivo conjungitur. Auctoritate Cod. Mon. 
et MSS. Lugd. omisi autem ante accusativo et 


scripsi con- 
jungitur. jungitur, E Lindemanni conjectura admo- 
T ΟΝ Inverul aut ablativo, Pro werbi ife 
dedi ego e MS. Mon. et Codd. Lugd. verbi juneturam, 


^25 


24 
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communem. vel propriam qualitatem significans. Quot 
accidunt nomini? Qualitas sive species, genus, nume- 
rus, figura, casus sive declinatio. Nam comparatio 

non bene iuter accidentia potest poni, quia non est 
generale accidens, nec in omnibus invenitur nominis 
speciebus, sicut supradicta quinque: non enim est 
species nominis, in qua non invenias et qualitatem 
ct genus et numerum et figuram et casum: compa- 
ratio autem, ut dictum est, nisi in adiectivis non 
invenitur. Dic igitur, cujus est speciei? Primitivae: 
et est appellativum, et significat corpus animale. 
Cujus generis? Masculini. Unde hoc certum est? 

Tam. ab ipsa naturà ejus rei, quam significat, quam: 
a termimatione ct declinatione, Omnia enim in zr 
desinentia, quae propria eunt hominum, masculina 
sunt, et secundae declinationis, ut vir viris devir le- 
viri, lrevir Treviri, et similia. Cur per v scribitur? Quia 
omnia nomina a vi syllaba incipientia per v scribuntur, 
exceptis bitumine et bili, quando fel significat, et illis, 


ee ἃ bis adverbio componuntur, ut 5iceps, bipatens, 


ivium. Cur sonum videtur habere in hac dictione 
i vocalis v literae Graecae? Quia omnis dictio a vi 
syllaba brevi incipiens, d vel t vel m vel r vel x se- 
quentibus, hoc sono pronunciatur, ut video, videbam, 
videbo : quia in his temporibus correpta inutavit so- 
nnm i in v: in praeterito autem perfecto, et in aliis, 
in quibus producitur, naturalem sonum servat, ut 
vidi, — vidissem, videro. Similiter mutat sonum 





d. 55, δὲ qualitatem. — et figuram. Bis restitui ego e MS. 
^ "Mon. et. Mox nisi in adjectivis non invenitur reposui e 
|. Qod. Mon. pro iz $0lis — adj. inv. Eadem recepit 
n CLindem. . 
.28- Dic igitur. Auctoritate Cod. Mon. omisi virum, quod 
. post haec addi solet. Post primitivae recte delevit Lin- 
dem. haec: potest tamen et a vireo Pape esse derivatum, 
Unde hóc certum est? Ita Edd, Ven. 1. ». Asc. Mediol. Cod. 
Mon. gi que edd. Unde hoc dolpcuns scire? 
: $. 24. "habere in hac dictione. Lindemannum secutus addidi 
in hi dictione, MS. Mon, — declinatione. hoc sono. Lin- 
— ov. sono, Male. i correpta. E conj. dedi pro 
vi corripitur. servat. Lindemannus e Codd. servavit. 
— en quia producitur. lta. Codd. Vulgo: produci- 
"tur —— non mutat. Pro vulg. vimen recepi ex Edd. 
Asc, Ven, 1. 2. vis. 


* 
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— vilium, quia corripitur; sia autem non mutat, quia 
producitur. /im mutat, quia corripitur: simen autem 
uon mutat, quia producitur, Similiter sirago et wirgo :5 
mutant, quia corripiuntur: e/res autem et wirus non - 
mutant, quia producuntur. Similiter sm mutat, quia 
corripitur ei: eimen autem producitur, ideoque ixíon 
mutat. ix mutat, quia corripitur: vixi non mutat, 
(o qose Et hoc idem plerique solent et in 

| dictionibus facere, in quibus a /i brevi incipiunt 
syllabae, sequentibus dictis consonantibus d, ἐγ m, ut 

. fides, perfidus, confiteor , infimus, fimus. Sunt qui non 
adeo hoc observant, cum de v; nemo fere dubitet, Cu- 

jus numeri est virum? Singularis. Dic pluralem. iri. 
Cujus figurae ? Simplicis. Fac ab eo compositum. Semi- 
vir, duumwvir, quinquevir, septemvir, decemvir, centumvir, 
levir. Firbium quoque virum bis dictum tradunt. Firipo- 
tens, virago et virgo, virillustris, virdevotus, virmagnifi- 
cus, virspectabilis, Quae omnia ideo composita accipi- 
mus, quia sub uno accentu pronunciantür. Cujus est casus a6 
virum?- Accusativi singularis, Fac ab eo derivativum. 
Hic et haec wirilis et hoc virile, ' ct wirilitas, Virtutem 
uoque hinc quidam. derivari volunt, Fac adverbium. 
iritóim, quod Graeci avógexég dicunt, id est per singu- 
los viros. Que, quae pars orationis est ? Conjunctio. 
Quid est conjunctio? Pars orationis connectens. ordi- 
nan$que sententiam. Quot accidunt conjunctioni ? 
'Tria: potestas, ordo, figura. Cujus est potestatis? Co- 
pulatifae, Cujus ordinis? Suppositivi, Cujus figurae? 





.25. Firago et' virgo. Ine vul tur vir et virgo. 
: s Virago ve epi ego e Cod. e poa. Vin 1. 2. Asc. , 
. virus, Edd. roe virtus, — 

militer vim — non mutat, Haec ego e Cod. MS. Mon. et 


e» 


. , x 
Cod. Mon. et Codd. Lugd. Post confiteor 





ir est, Inserui e Cod. Mon. orationis, 
Ejusdem auctoritate omisi est post conjunctio. —— 

mt In Cod. Mon. sequitur hanc responsionem ínterro- 
0, quae. . 1 — - H . 


Edd, Ven. οἱ Asc. Mediol. κατὰ ἄνδρα. 


27 


€ 
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Simplicis. Quem habet accentnm? Haec et aliae 
duae conjugationes, ve videlicet et ne, sunt apud La- 
tinos inclinativae, quas Graeci ἐγκλιτικὰς vocant. So-, 
lent enim suos accentus in extrema syllaba praece- 
dentis dictionis remittere, ut virumque, subjectisve, 
&antone. Ne autem saepissime e amittens apostropho 
notatur, non solum vocali, sed etiam consonante 
subsequente, ut Zenzon' me crimine dignum ducis? Fac 
compositum ab eo. Quodque, atque, neque, quoque, nec 
quoque a zeque factum est per apocopam extremarum 
vocalium, et quia iu fine syllabae q scribi non pote-. 
rat, transivit in c, Cano quae pars orationis est? 
Verbum. Quid est verbum? Pars orationis cum tem- 
pore et modis etsignificationibus. Quot accidunt verbo? 
Modi, formae, significationes, conjugationes, numeri, 
figurae, tempus, personae quoque in plerisque. QCu- 
jus est modi cano? Indicativi. Cujus formae? Per- 
fectae. Quam aliam formam habet hoc verbum? 
Frequentativam, quae est canto cantas cantat. Unde 
'solent nasci frequentativa? Plerumque a participiis 
praeteriti temporis, ut cantus: canto cantas, habitus 
Aabito habitas, scriptus scripto scriptas, captus capto 
capias, cursus curso cursas, domitus domito domitas, 
volatus voluto volutas. . Ideo autem diximus plerumque, 
quià ago facit apito, et lego legito, et nosco noscito, et 
scisco sciscito. Cujus significationis est cano? Acti- 
vae. Cur? Quia facit. canor passivum. Qujus est 
conjugationis? "Tertiae correptae. Unde hoc certum 





in extrema syllaba. Haec est lectio omnium librorum tam 
scriptorum quam imipressorum.  Lindemannus edidit: in 
extremam. syllabam, an e conjectura, dubium, cum mihil 
notaverit. Sequens versus reperitur in Virg. Aen, X. 668.! 

compositum ab eo. Pro éa e Codd. Lugd. et MS. Mon. dedi 
eo. Miror, Lindemannum his addidisse: quod est que. Ad- 
dGitamentum otiosissimum ! 


$. 27. Quid est verbum ? MS. Mon. Ferbum quid est? 

et significationibus. Vulgo: significativum. Illud praestat 
MS. Mon. et ed, Lindem. 

tempus. Haec est lectio MS. Mon. Vulgo: tempora. 
.28. ago agito, Post ago omisi agis; item post lego delevi 

: legis gas imf MS..Mon..et Codd. Lugd. Cum Linde- 
manno omisi secundum Codd. Lugd. et Mom. post noscito 


- 


4 


- 





— 


— 
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ma ante o consonantem habet, 
quae in. tertia producta si e quarta conjugatione in- 
"veniri non. poiest, et. quod non solum in secunda 
persona is finalis corripitur, cano canis, sed in plurali 
numero, et in prima et secunda persona i penultima 
corripitur. .ltaque antepenultima in his acuitur 
nis, ut canimus canitis; nec non imperativus et infini- 
ivus e .correptam habentes (sicut etiam Donatus docet) 
ifestissime id ostendunt, - Cujus est numeri? Sin⸗ 
nlars. Dic pluralem. Canimus. Cujus figurae? Sim- 
in . Fac compositum ab 60, Succino, accino, conc 
mjus'est temporis? Praesentis. Dic praeteri- 5o 
erfectum. Cecini. Cur? Quia verba in mo de- 
mentia, si tcrtiae conjugationis sint, in s; faciunt 
praeteritum, ut a/erno srawi, eerno crei, sperno pe: 
si, lino deii. .Peno quoque antiqui posis secundi 
analogiam dicebant, quod. nunc posui dicimus; cano - 
auiem ideo cecini dixerunt, ne, δὶ cavi secundum ana- 
logiam. dicerent, mom ἃ camo nasci videretur, sed ab 
0, quod est caveo, ΑΒ eo tamen composita in πὲ 
visas faciunt praeteritum, concino concinul, succino 
succinui, occíno occinui, Dic participia activa, —Canens si 
et canturus, Passiva. Cantus et canendus. Fac ab' eig 
nomina, Cantus, ἡ δὴ, cantio, et cantor, et cantrix, 
monter, Et a. frequentativis: cantatio et cantatus; 
cantatór ct cantatrix, — Concinnus quoque a canendo 
compositum est. 7rojae, quae pars orationis est? No- 52 
men, Quale? Proprium, Cujus speciei? Derivativae. 


* 


est? Quia et prima pe 














haec: et ditco diseito. canor patsivum. Sic MS. Mon. 
εὐ ;Wulgo: passivum «anor, - Lo : 
$4. ag. “δ᾽ correptam | habentes, (sicut. etiam Donatus. docet). 
Haec contra Codicum atictoritatem omisit Lindemannus, et 
sapro ostendant edidit ostendit. Ratio, cur haec omiserit, 
mihil valet. Nam, cum dicit, Priscianum | Donati auctori- 
tate hoe quidem loco uti non potuisse, maximum, si quid 
video, errorem admittit, Prisciano hunc librum adscribens. 
$. i Et a frequentativis — cantatriz, In his edendis Lin- 
annum secutus sum, quem. vide ad h. ], Vulgo: Et a 
f E vantitatur, cantitatio et cantator σὲ cantatrix et 
" eamtatio., ^ pi T ) 
had PR τς Vu 
$52. Trojae. quae. pars. orationis. est. E, MS. Mon. addidi 
^" eralionis , —— e Godd. suis adjieiendum 
«o putavit. " 
Fa. 11. : T 





à 
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A Troe enim rege nominata est 7roja. Dic ab eo alia 
derivativa. Trojanus et Troicus: Tros quoque aliquando 
pro appellativo, id est gentili, accipitur, Et sciendum, 
quod pleraque gentilium et propria solent esse ipsorum 
conditorum urbium sive gentium, et appellativa, ut 
55 Jtalus, IDanaus, Latinus, Tros. Our Troja, cum apud 
Graecos diphthongum o; in priore habeat syllaba, non 
$ervat etiam apud nos? Quia in disyllabis, in quibus 
ev vel o; diphthongi antecedunt apud Graecos sequente 
vocali, diaerésim solent facere Latini plerumque, et 
pro consonante duplici accipere i, et eam a priore sub- 
trahere syllaba et adjungere sequenti: quamvis antiqui 
solebant duo ii scribere, et alterum priori subjungere, 
alterum praeponere sequenti: ut 7roza, JMaiia, 4iiax. 
Hanc tamen consuetudinem habuerunt Aeoles imitan- 
tes, qui xoiàov per divisionem dicunt pro κοῖλον, et 
54 multa similia dividunt. Qui quae pars orationis est? 

A quibusdam pronomen esse putatur, sed non recte. 

Proprie enim pronomen est, quod pro nomine proprio 

ponitur, et personam finitam habet. Ergo cum quis 

vel qui, et qualis et talis, ex quantus et tantus, et similia 
infinita sint vel interrogativa, nec finitas habeant per- 
sonas, nec loco propriorum nominum accipiantur, non 

sunt pronomina dicenda, sed potius nomina. Nec mi- 

rum, $i quaedam ex ipsis declinationem habent prono- 

AXE A 

alia derivativa. Tta MS. Mon. Vulgo: derivata. 

Tros quoque aliquando. Vulgo: quando. lllud recepi.e MS, 
Mon. Vulgata lectio, quam  Lindemannus etiam admisit, 
falsissima est. Legendum certe: est quando. 

6.55. o& in priore. o» e conj. dedi pro oe. Scripti libri in 
hoc et similibus non sunt audiendi. Hi in sequentibus 

- — quoque ae et oe exhibent pro a« et o«. 
ulta similia. Vulgo: similiter. Nos Cod. Mon. secuti 


sumus, 
8.54. esse putatur. Auctoritate Cod. Mon. omisi hoc post 
N putatur, ' : | 
ét quantus et tantus. lta MS. Mon. Vulgo: tantus et 
quantus. 


"wel interrogativoa nec finitas habeant personas nec loco pro- 

"S priorum nóminum accipiantur, non sunt pronomina dicenda, 
sed potius nomina. Haec ego dedi e Cod. Mon. Vulgo 
dta: vel int. vel relativa, nec finitas habent personas, po- 

— eius sunt nomina. habent declin. habent pro habeant e [o 
MS. Mon. dedi. 
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minum, cum. ronomina qu ique mulia; de quibus non 


est dubitatio, quin pronomina sint, hominum habent - 
declinationem, ut meus, tuus, noster, et vester, Et scien- - 













4 2 til" MI" ἘΔ δ’ : τὰ m 
TU LO Mul Qao qus poscat, $us Matul pro eu 
non, ét quod hujuscemodi relativa nomina per se acu- 
"wntnr, in contextu autem Orationis gravantur, id est 
)ro acuto in fine gravem accentum accipiunt, Hoc 55 


men ipsum qui pro adverbio quoque saepe invenitur. 
jnandc ΤΡ pro quomodo, Est elldm abfirivak Fac 
HEU. usui, Quimpet, Magen UMEN, 
is, nequis, quisquam, quicunque , quispiam, quidam, 
10d significat qui non; edd hate sae Pri- 56 

? Nomen, Cujus spe-  — 


rum, 
t 1 mii or 
trum, nisi sit comparativum, ut Aic et aec melior, et 





"T 


3"; 1 t τὴ F s 
et quod omnia. E MS. Mon. inserui quod. 
$. 14. pro adverbio quoque. Cod. Mon. addidi 
quad. pignificot qui non. Post haec, Lindemannum secutus, 
— . delevi: et cur non, et ut non, et nec non. 
. 9. 5θν. Ordinalit. Quae vulgo adduntur: et est α Grasco, 
quod est πρῶτος, Lindemanni rationibus motus, omisi. 
"E. fuum. ativi est. Lindemannus: conjung. 
e. Haec lectio displicet. Recepta multo usita- 









Rogo prin. Valgo: proprie, lud Cod. Mon. tuetur, 

"m eda "ne m" Y * : Ostendit in ws, Receptam 
Yéetió i at MS. Mon. et tuetur Lindemannus. Fac 
die ríta od. Mon, Lindemanno prae- 








| od. Mon 
eunté, otn Lo e. Mox post prime addunt Edd. 
Ven. 1. ἃ. Asc, Iunt. M . primiter, quod ego recepi, 
ji Pete, ME A ὦ esca da ELT ) οἷοι - ἐ 
T2 
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hoc melius , ic et haec doctior, et hoc doctíus: δῖ ergo 
hic et haec prior, et hoc prius, Fac adverbium. — Prime, 
58 primiter, primum , et primo, Fac derivativum nomen. 
Primitiae, primitivus, primarius, "primulus, primores, 
priscus, pristinus, primás. Cur in fine circumflectitur 
prinás? Quia antiqui Aic et Aaec primatis dicebant, 
penultimam circumilectentes: 4 igitur concisa man- 
Sit accentus integer in eadem 4 litera, quae extremae 
sylabae facta est, quae crat in primo penultima. 
Ergo hoc idem in omnibus . similibus observandum 
. est, ut Zrpinds, Suffenás , Capenás, et similibus aliis, 
29 Fac compositum ἃ primo.  Jrimordium , principium, 
primipilarius ,| primicerius, decemprini, quomodo de- 
cemwviri, primogenitus, πρωτότοκος, primotinus, πρώϊμος, 
40 quomodo serofinus, ὄψιμος, pridieprinceps. 4b quae 
pars orationis est? Praepositio. Quid est praepositio? 
Pars orationis, quae praeposita aliis partibus oratio- 
nis, significationém earum aut mutat, aut complet, 
aut minuit. Complet, ut facio perficio: mutat, ut 
docíus índocíus: minuit, ut rzdeo subrideo. Qui casui 
41 adjungitur ab praepositio? Ablativo. In appositione 
sola an etiam in compositione? Casualibus partibus 
orationis praeponitur tam. in compositione quam in 
appositione, sed in compositione cum nominativo, et 


F — — — — 


G. 58. Post primitivus omisi primitiva, primitivum. Item post 
.. prünás delevi primatis, — " ais 

mansit. Cod. Mon. remansit, e correctione. 

b. 59. Fac compositum a primo. Cod. Mon. et composita a 
co primo. pridieprinceps. Huc pertinet scholion, qued Lin- 
demauni diligentia e Codd. protulit. Vide ejus ed. p. 296. 
,Pridieprinceps. Vocatus hodie, qui heri de principatu 
ejectus est. Sic fiebant consules Romani, et est una pars.'* 
Lindemannuus ipse de hac compositione dubitasse videtur; 
nam edidit ita: pridie, princeps. Nec tamen negari potest, 
-Romanos multa compositionum monstra sermone suo alu- 
isse. Quidni etiam hoc? 

$.40.. -db quae pars orationis est. E Cod. Mon. addidi 

orationis. Mox SUR HR ex eodem libro reposui pro 
— Lindemannus, typothetae errore,  signi- 

τὸς ik ficat onis, . : ET * à ἜΣ 
-Mblativo. In appositione sola an etiam in compositione? 
Casualibus — tam. in. comp. rel. Vide Li demaunum ad 
h. 1. Equidem Cod. Mon. secutus sum. Vulgo ita: JM. 


γι 


1 


&K 
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cum ejus declinatione, aut cum illis dictionibus, quae 


«arent casibus: in app ositione vero cum ablativo ca- 
sualium tantum, ut. bduco abducens abducentis, abigo abi- 
gens abigentis. Et sciendum, quod eandem significatio- 
nem habent a et αὖ et abs. Et a quidem vel abs vocali 
sequente non ponimus; ab vero non solum vocalibus 
sequentibus, sed ctiam  consonantibus quibusdam 
non nale sonantibus antecedente ab, ut abduco, aído; 
abs. vero sequente 4, ut abs quolibet, vel c, abscondo, 
vel ^, ut abstraho. Quo accentu pronunciatur ab? 4a 
- Per se acuto: in versu vero gravi; sicut et aliae 
ommes praepositiones in suo loco positae, id est prae- 
positivae, Nam est quando mutant ordinem ct post- 


0 tur et mutant accentum, ut £e propter, eundem. 
propter , ὦ 
Qu 





ic penultimum acutum  hábet accentum. 
od si praeponeretur, sine dubio gravaretur. Oris 45 
qe. ars orationis est? Nomen. Cujus numeri? 
lurahs. Dic singularem. Ora. Quando habet aspi- ^ 
yotionem ? Quando tempus significat: quando autem 
fines, sine aspiratione est; et quando plurale est neu- 
ti generis, est a eingulari, quod est os oris. τὸ 
Conticuere omnes. intentique ora tenebant... Scande ΠῚ 
versum. —Conticu ero mnesin tenti qu'orate  nebant. 44 
Dic caesuras, Semiquinariam. Quot habet figuras? 





ablativo in “οἷα appositione. Disc. am etiam in composi- 
tione aliis partibus orationis praeponitur. Mag. Tam in 
«comp. rel. 
^8. ar. ablativo carualium tantnm. Pro ablativig e Cod. Mon. 
dodi ablativo et addidi tantum. Eadem reposuit Lindem. 
e suis Codd. 
significationem Iabent. Pluralem habent pro singul. habet 
he. i e MS. Mon. . 
Et a quidem vel abs vocali, Cod. Mon. Et a quod ett vo- 
— cum Lindem, dedi abs quolibet e Cod. Mon. 
ut abstraho. Omisi abstineo auctoritate Cod. Mon. 
$. 42. penultimum. acutum habet. Ita MS, Mon. Vulgo: pe- 
J a habet acutum "o 
: Quando habet arpirationem? Post haec omisi ego 
s iE Cod. Mon. hora. Líndemannus: ἢ. 
quando plurale est meutri generis, est. Lindem. perperam: 
quando plurale, est —2 σὲ est: " 





45 pium znfentó, et conjunctionem que. Conticuere. 
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Decem. Quare? Quia habet duos dactylos et tres 
spondeos.  T'racta pedes. Con£icu ero nesim tenti 
qu'orate nebant. Partes orationis quot sunt? Sex. 
Quot nomina? Duo. Quae? Omnes ora. Quot verba ?- 
Duo: contzcuere tenebant, Quid aliud habet? Partici- 

€ quae 
pars orationis est? Verbum. Quale? bérfecigmi! "QUO. 
modo dictum? Indicativo  conjugationis secundae. 
Cur secundae? Quia in praesenti tempore secunda 
persona in '*s productam desinit, con/iceo contices, 
quamvis a prima quoque persona hoc manifestum 
est in hac conjugatione, Omnia enim verba in eo 
desinentia secundae sunt conjugationis, exceptis pau- 
cis primae conjugationis, quae fere sunt haéc: óeo 
beas, creo creas, screo screas, meo méas, nauseo nau- 
seas, laqueo laqueas, calceo calceas, nucleo nucleas; 
et quartae, queo quis, et eo is, €t quae ex his compo- 
nuntur. Cujus significationis? Activae. Dic passivum, 


46 Conticeor. Cujus numeri? Pluralis, Cujus figurae? 


Compositae, Ex quibus? Ex integro et corrupto. Nam 
con praepositio est integra, quamvis separata in appo- 





8. 44. omnes ora. Omisi et auctoritate Cod. Mon. Eandem 
conjunc'ierei delevi post conticuere. 
$. 45. Quo modo. Recte Lindemannus has voces discrevit, 
quae in Edd. conjunctim scriptae sunt. Indicativo. Ita secun- 
dum Cod. Mon. Lindemannum secutus scripsi pro indicativum. 
"eonjugationis secundae. ^ Ante conjagationis expunxi ego 
| "auctoritate Cod. Mon. et Lindemauni cujus; in eo tamen 
a Lindemanno recessi, quod has voces ad responsionem 
ον traxi. llle. vero, post Conjugationis interrogandi signo po- 
ες Sito, secundae respondentis esse putavit. . Totum locum. Ed. 
Asc. ita expressit: Di. Quomodo dicerem? .M.. Indicativo 
. eonjugationis secundae. Sic et Edd. Ven. 1. 2. Rectius Ed. 
Tunt. D. Quo modo dictum? M. Indicativo conjugatio- 
nis secundae. 
"mucleo nucleas. Lindemannus e Cod. S. dedit enucleo, emu. 
εὐ οἶδας, quod e correctione ortum esse videtur. Forceliinus 
in Thesauro suo sub v. nmucleatus e Scrib. Largo profert 
uva nucleata, Rhodiumque enucleata legi maluisse dicit. 
Cavendum tamen censeo, ne talibus conjecturis rariores 
formae plane deleantur. Quod vero Lindemannus dicit, in 
,ed. P. sive Ven. 1. legi enucleo enucleas, falsum est. At 
enim vero in Ed. Ven. 2, (anno 1496. edita) ita legitur. 
. queo quis et 60 is, Male Cod, Mon. eo is it, queo quis, it 
' dedit pro et. 


γα 


"S. 


t , ἃ 
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sitione. non. —— inve iri, sed semper in composi- 

tior n ive est; quia «, quo 
habu "m Cujus. est personae? Ὁ 
Terdac p Pp — | in re, quam —* runt in hoc. 


tempore —— 2 temporis | |. Praeteriti — 
Die pu personas. "t bos tempore per singulos 47 

LT kAP Yes. — conticeb, y ara con- 

me conticebo — totum Ap NI 


———— 








"nu, Pre —— " 
Wa. ire Mes — 





esse, cativi. ^ Conti n, cont 

tur, conticitum est. v itum f itum t 

vel fuerat, m δον — x Miceatury, con- 
— ticetor, Optativum. | Utin ,U conticeretur ,- quies 






esset. vel. fuisset, | pA 
M. conticeretur con ieitum sit v κῶν — con- 
Velum et. vd juan, tonicitun wi ve ας 


46. Ex quibus? Additur componitur , iod Linde- 
(Sun quitur. deci is iur quod 


^ Nam con. Addidi ego e Cod. [xe "nam, quod et Linde- 
GEPEESES 
corráptum est. — * 
5,8 Κῶν omisit vulgo 
c — Màn. 4 Poele tacuere. 
1 2. Ásc. ar Aper V pro tastert. 
períonas,- Th "Cod. lon. insertum legitur 


— 
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Infinita impersonalia. Similia sunt passivis, conticeri, 
49 conticitum esse. vel fuisse, conticitum iri, Quid ergo. 
interest inter infinita impersonalium et passivorum ? 
Quod infinitis impersonalibus necesse est verbum 
et. pronomen 'sive nomen adjungere, ut £aceri 
a me volo, id est zacere volo. Sin autem ver- 
bum tantum 'addas dicendo, zaceri volo, passivum 
ostendis sine dubio. Licet tamen etiam passivo ad- 
jungere ablativim casum, sed ita, ut subjungatur ac- 
cusativus primae vel secundae v«l tertiae personae, 
ut Zeg? volo πιὸ a te, legi vis te a me, legi illum vole 
£o a £e, vel a me, legi ille se vult a te, vel a me. Ecce 
passivum hic est sine dubio, quia dd nominativum et 
accueativum et ablativum adjungitur infinitum: quod 
$i esset impersonale, fieri non posset, nam accusati- 
vum ei nunquam possumus adjungere. Lx illo quo- 
jue hoc est hehe — sigai- 
J habet activam etiam in infinito. Nam 
iaceri a me yolo dicimus, pro acere volo. Taceri 
autem z/lunm volo, eam personam ostendi pati, quam — 
protuli per accusativum casum, In impersonalibus 





* 


4. 48. Infinita impeeténalia. Pro infinitiva. dedi ego e Cod. 
|. .MS. Mon. infinita. Post impersonalia majorem posui inter- 
puactionem. . ; 
$. 49. Quod infinitis impersonalibus. Pro quia recepi e Cod. 
ex ig Men, gpad. i: μὰ ( i 
Licet tamen. etiam.. E, Cod. Mon. adjeci etiam, quod et Lin- 
demannus.e. Codd. Lugd. addidit... ΕΗ ΜΝ 
legi vis te. a me. | Vis pro volo. xeposuit e Codd. Linde- 
" mannus, quem ego secutus sum, — 
$. 30. Ecce passivum hic est.. Haec est lectio Cod. Mon. 
Vulgo: Ecce hoc p..e. Lindem. Ecce hic p. e. .. É 
'^quia ad nominativum et accusativum et ablativum adjungitur 
sUodnfinitum. Haec ego dedi e Cod. Mon. Eadem reposuit 
Lindemannus e Cod. Lugd. S. Vulgo: quia et accusativus 
et ablativus adjungitur infinito. S— 
Ex illo quoque hoc est.. E Cod. Mon. inserui hoc, quod et 
Ms —— addidit. Mox cüm Lindemanno — 
. t** post significatiohem ià Cod. Mon. hunc verborum ordi- 
ostendi prc "ostendo reposui e Cod. Mon. Lindemannus 
nisl a up Met post accusativum adjeci ego e Cod. Mon. 


M 
Ín impersOnalibus quidem neminem pati. Haec dedi e Cod. 


Ai uo 





" ἐγ CE QUT — — νὰ 
* V t 


* ὧν ΝΜ —* x 





* veles t LI ἢ, 







j " iem : eignifica mu i eve ehim eam 
erst Na jw e ae FA "ablativum | casum 
Opfern ut dacerí din v pro t o lacer 
do, 0 la cere té sts ab 1D Sd "Main. 

7 u. — faci fat urum ? oiii formam "SY, 
pii prac imp neutri er o^ 56 ire 
"tam — T ofertur, ut ta- 
y» t facitum iri. in neutris verbis, quam 


1on sint partici ca brietb ti, ad similitudinem has. 

ntium gs proferimus , "Ut statum. dre, sicut ame - 
——— sup! a tacitum tacilu, statum n. : 
10 étatuürüs, ut n 






, amatu ΤΗΝ Sic 
juoque. Cur cánticui Ret patent Quid 52 
οὐδ desinentia mutant πὶ divisas 

nt süpradictum témpüs, ut ἀγόδο ("onim 
icui, excepto mulceó mulsi, Fac inchoátiviin." [S 
ticeo eónticesco: quidam. tàmen conticióco 'rotnlecaute 
Sed * gm in inchoativis e pénultimàni flarit 


in his, uae a verbis secundae cor Eid 
tur, ut: — vien caleo calesco. | 
—— enim ab. 


que coi —— id 


i 
nma " ' 9 
1 


ΐ oem Mem J emannus :.. aS reps , aatem. pati, nemis * 
n unp. atí qui m neininein, 
᾿Ξ ; 8 — — Cod Mon. enim. 
ὦ ἐν» Qua po ex vr Menü —— pes 
$. 5r. «per participii - tun iri, addita. 
Jeguntur UNT ; vel per ἢ sertigi participium, 
n ene ". taciturus. enim. 
articij — os — facita taci- 

Haec ego e esse censui, Primum enim ebun- 
— eds: dic rn —— 
irs faciat futnrum, Deinde repugnant proxime auteceden⸗ 
dibus. Denique in Codd. aliis aliter scripta — —— 
— je n ette 6 Li 

mus emisit day * Reliqua "hac et eem. 
E ipei - participium —— 
Jc. iH LAT T - 
m as h. 1. leetionüm variantium co blicifélue 
"" not rextui subjectis. haec. Νὰ 'anmus [I 
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55 raro, ut amasco, hísco, labasco, scisco, Declina passi- 


vum. Indicativo, — conticebar contieitus sum 
vel fui, conticitus eram. vel J'ueram , conticebor ; impe- 
rativo, conticere , conticeatur , conticeamur , conticea- 
mini, conticeantur , conticetor, conticetor ile, conticea- 


» mur, conticeminor , conticentor; optativo, utinam, conti 


cerer conticitus essem vel fuissem  conticear; sub- 
junctivo, cun conticear conticerer conticitus sum vel . 
fuerim. conticitus essem. vel fuissem condicitus ero vel 
fuero; infinito, contzceri conticitum esse vel fuisse con- 
ticitum iri. Dic participia. | Conticitus conticendus, 


5* Cur solent Romani praeteritam perfectum in or ter- 


55 


minantium verborum et omnia tempora, .quorum- re- 
gula: a praeterito perfecto nascitur, per participia de- 
clinare? Quia apud Graecos quoque in plurimis ver- 
bis, in quibus secunda et tertia persona indicativi 
deficit in praeterito perfecto, per participium et sum de- 
clinant, et optativi quoque et subjunctivi praeterita, ut 
τέτυμμαι, τέτυψαι, τέτυπται, τετύμμεϑα, τετυμμένοι, ἐστὲ, 
τετυμμένον εἰσίν. 51. et optativa et subjuuctiva,. quód 
Romani in omnibus in or desinentibus faciunt. Et 
sciendum, quod a participio, [ut supra dictum est, 
praeteriti temporis solent nasci infinita faturi tam 
activa quam passiva, ut conticitum ire et conticitum 
iri; et passivi quoque sive impersonalis praeteritum 
infinitum, ut con/zcitum, esse vel fuisse, et supina duo 
conticitum conticitu, et füturi participium activum 
conticiturus, Et haec quidem oriuntur..a. participio 
praeteriti; MA participio vero praesentis, quod masci- 
tur in prima quidem et secunda conjugatione a se- 
cunda persona, cujus extremae syllabae interponimus 


NW m, ut amo amas amans, doceo doces docens, In tertia 


— 
masco. — $cisco. Pro scisco Lindemannus in Codd. Lugd. 
. interpositum his verbis invenit miseresco et in Cod. S. e 
correctione miserasco. Illud ab hoc loco alienissimum esse 
dpi e vidit, hoc vero non prorsus spernendum esse dicit. 
secus videtur. Nam rem e Prisc. Lib. VIII. iis 14. 

Le 72. (Vol. I. p. 411.) plane confici posse puto. 

. $. 55. canticentor. Ed. Col. conticeantor. Pessime. 
5 54. et sum. Vulgo: eas. Lectionem raestantissimam, 
— recepi, primus e Codd. protulit Lindemannus. Ius 

tamen placet, quod vir jer doctissumus e oth S. addi- 


E We es, 
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a ὁ δ, 


edidi 


zn onuntür. 
* ) ante e E pete in nominat MES 58. 
n iens et quiens faciunt participio. - 
ro per transmutationem vocaliut im e, el 
| τὰν, ut iens euntis, quiens «n con 2 
inium. participiorum. morem. A. pan 
à o ὁ tivo nascitur futurum passi » Tea abl 
ecta ét ἃ To dus , nt dinalis amandus , — docen- 
; Jegendus, faciens | faciendus , audien 
4 ἝΩ autem ei quiens, et ex his pori AL sg 
Y bes nt faturum, adiens. adeüniis Es 
1 é tria a participio futu ὍΣ sese fio ex 
bus ejus casibus, id eet genitivo, dativo et accnsi* 


alae amandi do dum, cendi do "d —* * 





ec enin 








uae pars (eem e 3 ed ἀν * ind ' 
E * eciei ? — 5* — a nó Ὁ 
im significantia - WU sunt, quamvis 





] 10mina | t * quidem d 
m mmis ium, S mo uan dpa sign n, ut Qain: 
Brutus, * ἬῤδὈετο ποῦ C 


nomen Vibbeniond t Non. Quare? Quia nullum 

nomen numerum significans comparationem potest 

habere, cum red ono ode numerus im se coustat, nec 

^ au nec minu qualitate excepto 
pri , quod de duet, ordincm nerit ir est 59 


WII 


4, extremae, Pro cum e Cod. 8. Liademnnnue.yope- 
' s ene ied ond δι sane multo ———— 
par 


tacitus. —— Cod, M 
EA d diens E 


$- 58- Omnia nomina. Auctoritate Cod, Mon. omisi pos 
 emnia , 'ulgo autem, vocem. quidem. * 
— — . Eadem —⸗ post. non 
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generis? Communis. Cur? Quia omnia in ἐς desi- 
nentia [si apud Graecos vel communia sunt vel mo- 
bilia, quae illi τριγενῆ vocant, apud nos] communia 
sunt, [ó πῶς, ἡ πᾶσα, τὸ mv, ut Aic et haec omnis et 
hoc emne, [0 χρήσιμος, ἡ χρήσιμος, τὸ χρήσιμον] Aic et 
haec utilis et. hoc utile, [0 δύσκολος, ἡ δύσκολον, τὸ 
óvoxolov,] Aic et. haec difficilis et hoc difficile. Cujus 
numeri? Pluralis, Et est sciendum, quod boc nomen, 
id est omnis eandem vim habet significationis, sive 
singulariter sive pluraliter proferatur. ^ Omnis enim 
homo si dicam, et omnes homines, idem significo: et 
omnia, quae similem vim habent, id est eunctus ti, 
universus si. Cujus figurae? Simplicis, Fac ab eo 
compositum. | Omnipotens, omnifariam , omniparens, 
onnigena, Fac adverbium simplex. Omnino, Cujus 
casus est hic? Nominativi. ldem tamen est etiam 
vocativus ip omni plurali numero. Accusativus vero 
hujuscemodi nominum? Quae nominativum et geni- 
tivum singularem similem habent, accusativum plu- 
ralem tam in es productam quam in zs longam termi- 
nant. Znfent? quae pars orationis est? Participium, ὦ 
Quid est participium? Pars orationis partem capiens 
nominis partemque verbi, Quot accidunt participio? 
Sex. Quae? Genus, casus, tempus, significatio, nume- 
rus, figura. Cujus generis est? Masculini. Cujus nu-- 
meri? Pluralis. Dic singulare. Z/ntentus ta ium, Et 


/$:59. Quae uncis inclusa sunt, spuria judicavit Lindeman- 
^ mus, senientiaeque rationes exposuit in Notis criticis ad 
h. 1. Mihi quidem persuasit; nec tamen, cum Codicum 

. auctoritatibus niti videantur, ea, quae ille, audacius for- 
tasse, ejecit, e texiu eliminare ausus sum.  Uncos igitur 

" apposui. 

C$.60. omnigena. Addunt Edd. Virgilius in VIII. omnige- 

. níüámque deüm monstra. Haec ego expuli, cum ab hoc loco - 
aliena sint. Lindemannus haec addidit: guod est commu- 
nis. generis hic et haec omnigena, sicut advena. Virg. in 
octavo: : Omnigenümque deüm monstra. Omnia enim in a 

^ desinentia, si apud. Graecos vel communia sunt, vel mobi- 

"lia, quae illi φρεγενῇ vocant, apud nos communia sunt. 

. Haec mihi alienissima videntur. Α Cod. Mon, ábest 

Omnino. Recte Lindemannus unus expulit: compositum om- 
nifariam, quae etiam a Cod. Mon. absunt.  4ccusativus 


WV oca B 
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. tionis decliuantur; in. 
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in neutro genere secado nomina secundae declina-- 


e 33. * 


quamva  foemininum  proferamus, 
elli | 








owero hujuscemodi nominum? ae. Τὰ his emendandis 
Lindemanni vestigia pressi. Valgo: .dccusativus vero et 
vocativus hujuscemodi nominum, id ett, quae, Copiose et 
- subtiliter, ut solet, Lbiudemannus rationes emendationis 
. exposuit in notis criticis ad h. 1. 


78. 6r. numerus, fi ? Omiisi et poit sumermi auctoritate 
E ERST Nen 


: — jn ma⸗culino — et in neutro. E libro Mon. binis 















Sciendum tamen. Ita Cod. Mon. Vulgo: e seiendem.. abne- 
get pro abnegat Lindem. e Codd. win 
. activis, meutrit, pasivis, commanilus, deponenti- 
HE Pluralem | m "restituit e 
. mannus, quem ego, 4i te Cod. Mon., secutus sum, 
a — — VU Hox τὸ 9 Codd. 4di- 
oi PF MEL ὁ nA) ἐπί τη i58. 0127.4 AM: Ug ἄρ ὶ * 
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tiva. fréquentativa, totidem formae participiorum: di- 
6, cuntur, Dic Agitur, cujus est speciei? Passivae. Nasci- 
tur enim ab z»tendor verbo passivo. Cujus est for- 
mae? Ejus, cujus verbum, ex quo nascitur, id est per- 
fectac. "Potest habere aliam formam hoc verbum ? 
Potest; fre quentativam, Zntentor aris, ex quo parti- 
cipium intentatus. Cujus est temporis? Praeteriii, 
Cujus figurae? Compositae, Ex quibus? Ex duobus 
integris. Et sciendum, quod simplex ejus in usu 
tam per fus quam per sus invenitur, tentus et tensus, 
Lucanus in primo: 7 varias ignis terso dedit aere for- 
mas, dentus tamen etiam aeneor fit: potest tamen etiam 
nomen esse /ntentus, unde Zntentior intentissimus. "Ten. 
65 torium quoque hinc derivatur, et vzentigo, temor. 
quae pars oráüonis est? Conjunctio. Qualis? Copu- 
lativa. Cujus ordinis? Postpositivi. Ora quae pars 
orationis es. ? Nomen appellativum, neutrum, plarale, 
simplex, casus in hoc loco accusativi. Idem: tamen 
est semper in mnéutris nominibus et nominativus et 
accusativus et vocativus. Dic singulare ejus. Os oris, 
Nam si correpte os dicas, aliud significat, et ossis 
66 facit genitivum. Fac deminutivüm. Osculum. Fac 
dirivativum. " Oscuium et osculor oscularis. Ostium 
sos inde derivatur, ex quo ostiarius et ostiatim, 
Oro. quoque verbum 530 ore est, et oraculum. ^ T'ene- 
bant quae pars orationis est? Verbum activum, per 
fectum, indicativo modo dictum, temporis praeteriti 
imperfecti, numeri pluralis, personae tertiae, conju- 
gationis secundae. Declina. d*neo tenebam. et caetera. 


4 





gh ep MAN Ex quibus? qiferüi Lindemannus e 
Codd. Ex gaibus? Haec et Cod. Mon. ᾿ 
| 018.65. Conjunctio.. Qualis? Addit Cod. Mon. — quod ab 
d lidd. abest. Idem recepit Lindemannus. singulare ejus. E 
Cod. Mon. inserui ejus. 
"8.66: "Osculum. Ita Cod. Mom. Vulgo: oseillum. indicativo 
modo. 1ta Cod. Mon. Vulgo: indicative. lllud — 
Nnus etíam recepit. ja 
attineo. ropes o a teneo. Pessime. * 
h Ὶ versum — semiseptenariam. Haec et inter- 
a Ss 2 omisit Lindemaunus, τῷ solum quod absint'a Ced. 
E qo iod. ,,caesurarum mentio a veriiate Wi mi 
Ἢ — icit Lindemannus, temiquinariam et s 
scpténariam caesuram habet versus, sed unam tantum, 
semiseptenariam. Equidem primum haec abesse nullo 


tnt 
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Quam aliam formam facit hoc verbum? Frequenta- 
tivam, feno tas, Composita, attineo, retineo, contineo, 
sustineo, pertineo, continens, continentia, retinaculum ; 
derivativa, tenat, fenacitas. ἢ ette ete ai 
Posiqi m res siae, Priamique evertere gentem. ΤΥ 

Scande versüm. Postquam res sí ae et caetera. Quot 67 
habet caésuràs? Duas: semiquinariam et semisepte- ' 
nariar "nt figuras habet? Decem, Habet enim 
res. τὴ 0$ et duos ,spondeos. Divide singuk 

e es.  J'ostquam | resísi aePria mique vertere gentem, 

uot partes orationis habet bic versus? — 
Quot nomina? Quatuor, res Asiaeæ Priami gentem. 

c bet Unum, evertere. Quid aliud? Adver- 
bium jpostquaz, et conjunctionem qae. Postquam 68 
quae pars orationis est? Adverbium. Quid est ad- 
verbium? Pars orationis, quae addita verbo signifi- - 
cationem ejus explanat, atque implet. Quot accidunt 
adverbio? Duo. Qnae? Significatio et figura: com- 





"- o - 


aratio enim non omnibus adverbiis accidit: acciden- 
nA vero debent generalia esse et communia, omnibus 
speciebus ejus dictionis, cui accidunt. Ergo melius 
est pro comparatione addere accidentibus adverbio 
8 1 . Quaedam enim .adverbiorum . πρωΐότυπα, 
dnt primae. positionis, quaedam derivativa, Primi- 
tiva, ut saepe, satis: derivativa, ut saepius, satius. 
Postquam. igitur cujus significationis est? Temporis. 69 
Cujus figurae? Compositae. Ex quibus? Ex duobus - 
integris, post et quam, Quem habet accentum? Si 
per $e proferatur, vel praepostere, acutum, in vereu 
, "i ' - 


ue capiunt. Deinde vero nec haec ratio va- 
deb, quod hie versus unam tantum  caesuram habeat; 


primus. etiam libri versus duas caesuras habet: 
Arma. que cano Trojae, Auctoritate igitur Cod. Mon, 
et omnium editionum reliqui ego ea, quae Lindemannus 
expulit, ᾿ς eii ) ' M b 
$- 68. - positionis. lta Cod. Mon. et «Lindemannus. 
ὶ Vuljbo gcie iva vel primae impositionit. ..— "m 
$. he im ) itae. Ex quibus? Inserui ex quibus auct. Cod, 
b WE nro Fuiivr ; 


inodo credo, quoniam omnia capita a scansione ver- 
inl tium : 






ip HIT] i ATO ^. 
in ve item i vertitur. Ita Cod. Moy. Lindem. 
AERE SEE roe rant 


70 


.7 


μ᾿ 
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avtem in gravem vertitur. Da derivativum a post, 
APosterius, postea, posterus, posteritas. Hujus compara- 
tivus posterior, superlativus postremus. Et aliud post£- 
cüs ca cum, €t postea, et posthac, et postmodum. Po- 
stes quoque inda videntur dici, quod post fores. stant. 
Posthumus etiam ab hoc est compositum, et post/ii- 
nium, ct pomoerurn, et posthabeo, lles quae pars 
orationis est? Nomen. Quot accidunt nomini? Qain- 
que, Quae? Qaalitas, genus, numerus, figura et casus. 
Cujus speciei? Generalis, Quamvis quidam gramma- 
tici incorporalia soleant res dicere, tamen vera ra- 
tione omnia, quae sunt, sive corporalia sive incorpo- 
ralia, res possunt nominari: sicut hic rés Jsiae dixit 
pro opes; et respublica, et res familiaris, et res uxoria, 
Ergo, sicut supra diximus, significationem habet gene- 
ralem, et est primitivum. Fac ergo derivativum. 
liecula. Quidam et reum inde dictum putant, quod 
rei alicui obnoxius est. Cujus generis? Foeminini. 
Cur? Quia omnia nomina quintae declinationis foe- 
minina sunt, excepto dies, quod in singulari numero 
tam masculinum quam foemininum invenitur, in plu- 
rali vero masculini duntaxat. Cur autem quintae sit 
declinationis, in regulis, quas dec nomine scripsimus, 
invenies, Cujus numeri hic? Pluralis. " Unde hoc 
possumus scire? Quia addit evertere: verbum enim. 


. verto accusativo plurali vel singulari necesse est ad. 


139 


jungi, singularis autem accusativus rez» est. "Cujus 
lgurae? Simplicis. Fac ab eo compositum. ' Hespu- 
3 ^ ; i | 7. τὸν : " 


et postea. Cod. Mon. postera.  Posthumus. Lindemamnus: 
/ postumus. 


pomoerium. Oniüsi cum  Lindemamno: quasi postmuPium. 
^! Retinui tamen scripturam oe. ü ΑΥ̓ΤῸΣ 
δὶ χο. Nomes. Vide quae Lindemannus ad h. 1. annotavit.' 
"quamvis quidam. Auct. Cod. Mor. omisi enim post quamvis. 
(4. γι. Fac ergo. Sic Cod. Mon. Vulgo: Fac igitur ex eo; Qui- 
dam — obnoxius est. Haec omnia omisit Lindemannus, 
quod absint a Codd. Lugd. Non absunt a Cod..Mon. . 

duntaxat. Adduntur in Edd. haec: δὲ etiam quod ab eo com- 
^7 ponitur meridies. Lindemannus: Est etiam..quod ab eo 

. eomponitur ,. hoc est, meridies, masculini, e [oM Lugd. 


ΦῸΝ . : ; 
L-MS. Monac. sic: quia ab eo componitur masculinum ; quod 
^ est idies, Vide, quam varient Codd. in his exprimen- 
"odis. 1 u$ absunt; nam glossator haec addidit. |... .: 


$.72. ut hic verres hujus verris rel. In his et quae. subse- 
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— — Cujus: est casus? Accusativi pluralis. 73 
Omne enim nomen quintae. declinationis: nominati- 
vum. singularem et vocativum, et nominativum plu- 
ralem. et accusativum et vocativum similem habet. 
Dic regulam in es productam terminatorum nomi- 
num, consonante antecedente, Omnia in es produ- 
cum terminantia nomina, consonante antecedente, ter- 
tiae sunt declinationis, ut Ac verres hujus verris, haec cae- 
des, caedis, Vlixes Vlixis. Achilles Achillis. Et omnia 
pares | t syllabas in nominativo et den itivo, exceptis 
paucis, locuples locupletis, merces, dis, haeres, dis, Ceres 
Cereris, pes pedis, praepes, tis. Et praeterea quintae 
tionis: res rei, spes spei, fides fidei. : Antiqui 
^ vero εἰ plebes | plebei: "sors asia quod nunc plebs 
plebis. dicimus, et fames famei, quod mune famis, H 
siae quae pars orationis est? Nomen. Quale? Pro- 75 
prium.. Omnia enim nomina provinciarum, et ur- . 
bium, et montium, et fluviorum, et hominum, et. 
deorum, vel aliarum rerum. individuarum ra ἡ 
sunt, Cujus speciei? Primitivae. Face ab eo deriva- 
tivum. Jsius a um. Nec mirum. In multis enim 
iarum . nominibus. invenis similia derivativa 
—— et appellativis, ut Zra/us proprium est et 
. Similiter. Danaus, Latinus, Hispanus, Sieu- 

, et Sicanus, Dic et aliud. derivativum ab eo, γε 
quod est aia, .daianus, et siaticus, et invicem 
supradicta nomina tria pro possessivis proferri. pos- 
suxit :. t proprie autem sius possessivum est, Atianu⸗ 


* 





A 


quuntur, edendis Lindemanni judicium et Codicis Mom. 
auc um atiis sum. Vulgo: ut lor caedis, Ver- 
NN ᾿ 


praepetit, od additur: estis, abest a Cod 
diis. p ditur: perpentin In Notis ad 






s dot AS in Codd. L Ai ovi Ῥὲ 
— ας τὴν νὴ δῇ, Ἀ δ τς OCC: 
nihil coe 


$. — Quale ? Proprium. Cod. Mon. Nomen pro- 


Face ab eo derivativum. n. derivatum dedi e Cod. Mon. 
derivativum. 


ἡ. —— ΝΣ orenivum σε, In his οἱ se- 
NO | edendis Lindemazui judicium secutas sum. ^ 
i 1... 
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gentile, 4siaticus victorum, Cujus est declinationis ? 
; «ped Quare? Quia omnia in a desinentia mascu- 
lina vel foeminina vel communia primae sunt decli- 
75 nationis, exceptis neutris. Cur, cum nulla literarum 
xnutatio facta sit, accentus mutatur? Quia a finalis 
apud Graecos producitur, apud nos correpta est, ac- 
centus quoque apud nos mutatio facta est. Hoc 
tamen scire debemus, quod, sive temporis sive litera- 
xyum.-fiaat in nominativo commutatio, melius facimus, 
$i accentum ad Latinitatem proferimus; patronymi- 
cis exceptis, quae per omnes casus magis Graecum 
&ibi defendunt accentum, quia servant Graecufi no- 
"minativum, ut Zriamides Priamidae. Licet tamen in 
ilis etam accentum servare Latinum: quae cum 
&int Graeca, non tamen aliena videntur formulis ter- 
minationum- Latinorum, ut Creusa, Jrethusa: quae 
cum Latine proferuntur, licet ea etiam in nomina- 
tivo. circumílecti, et si Graecum accentum servabi- 
76 mus in nominativo duntaxat, iami quae pars ora- 
tionis est? Nomen. Quale? Proprium. Cujus spe- 
ciei? Derivativae, ἀπὸ τοῦ πρίασϑαι τὸ ἀγοράζειν. Fac 
ab eo derivativum possessivum.  Priameius Priameia 
riameium: patronymicum, Priamides, Priamis, QCQu- 
jus generis? Masculini, numeri singularis, figurae 
,.Simplicis, casus genitivi, «declinationis secundae, 
. Quare? Quia omnia nomina cujuscunque generis 
apud. Graecos in es desinentia nominativum apud 
nos mutant os in us, et secundae sunt declinationis, 
^ut Πρίαμος Priamus Priami, Κῦρος Cyrus, Κύπρος Cy- 
prus, Πύλος Pylus, πέλαγος pelagus. Nam genus a ge- 
nero magis Latinum, quómodo z»unus a muneéro, Qui- 

. bus enim hujuscemodi adiacent verba, sine dubio 
?7 Latina sunt. Que quae pars est orationis? Conjun- 
ctio. Cujus potestatis? Copulativae, ordinis postpo- 
sitivi, figurae simplicis. Fac ab ea compositum. .4ἐ- 


—— — 


exceptis neutris. Haec e Cod. Mon. addidi. : ET 
δ. 75. correpta est. Síc Cod. Mon. et Lindem. Vulgo: cór- 
ripitur. 
ibt i. Lindemannüm secutus adjeci ea. Post circum[lectt 
omisi cum Lindemamno: duntaxat in penultima syllaba, 
."-. món est tamen absurdum, 
| $. 26. Proprium. Cujus speciéi ? Inscruit Lindein. e Codd. cuju: 


, 
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oque. Cujus est accentus? Enclitícum est, id est suum 
"accentum inclinat in. syllabam | extremam ante se po- 
sitae dictionis, hoc. autem. et aliae duae conjunctiunes 
 -habent, πὸ et ve. vertere quae pars orationis est? 78 
- Verbum, Cujus modi? Infiniti, formae perfectae, con- 
attonis tertiae correptae. Quare? Quia e correptaa 
abet penultimam. Cujus generis ve —— 
Activae, figurae compositae, Ex quibus? Ex duobus 
integris, e praepositione et verto, Dispone verbum. 
"Pemporis praescniis: numeros cnim et personas in 
-nita non habent, unde et nomen acceperunt a defe- 
ctione numerorum et personarum, Declina. Zver/o, 79 
bam, 'everli , teram, evertam. | Imperativo modo, everze, 
 ewerlito,  Optativo, u£inam, everterem , evertissem, ever- 
tam. - Subjunctivo modo, cum evertam, everterem, éver- 
terim, evertissem, evertero. Infinitivo modo, evertere, ever- 
disse, eversum ére.. lanpersonalia, evertitur, evertebatar, 
eversum. est. vel fuit, eversum erat vel fuerat, evertetur, 
- Imperativo in praesenti, evertatur, futuro, evertitor, O ptá- 80 
tivo, utinam everteretur, eversum essct Nel fuisset, ever- 
catur. Subjunctivo, cum evertatur, everteretur, eversum 
wit vel fuerit, eversum. esset vel fuisset, eversum erit vcl 
rit. lnfiuitivo modo, everti, eversum esse vel fuisse, 
eversum iri. Gerundia vel parücipialia nomina sunt 
-haec, evertendi, evertendo, evertendum , eversum, eversu, 
participia activa, evertens, eversurus, passiva, eversus, ever- 
endus, ΟἿ ewerto everti facit 9. Quia hoc solum ante 8: 
-& r habuit in hac.conjugatione, id cst in. tertía, et mu- 
tavit o in 4, et fecit praeteritum, In participio tamen 
praeterito passivi pro ὁ s habuit, ut eversus: etiam in 
verbo werro versus fit participium cjusdem temporis. 
Fac ab eo frequentativum. KEverso, eversas, eversat , ct ever- 
"tito, evertitas, Et eciendum, quod plerumque solent fre- 
quentativa ἃ participiis praeteriti temporis fieri, ut 
scribo scriptus, scriptito scriptitat: domo domtus, domito, 
Podique, Àu Mon. delevi eà in Edd. 
Ett COMM M et castera ors dícta, 
€f. simillimum locum infra Cap. V. $. 36. 
pea Verbum. Qujus modi?  Adjecit Lindem. e Codd 
cujus, 
8. δι. Post. domitus omisi domiti, Recte mihi videtur Lin: 
U 2 
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domitas, domitat: curro cursus, curso, eursas, cursat, et 
cursito, cursitas, cursitat: video visus, viso, visas, visat : 
ergo et versus, vérsO, vwérsas, hinc cst et veérsutus , et 
VFertumnus, et vertex, et vertigo, et verticulum, et ver- 

82 sura. Gentem quae pars orationis est? Nomen, Quale? 
Appellativum, generis foeminini, numeri singularis, 
figurae simplicis, casus accusativi, Dic nominativum. 
Gens gentis. Quare? Quia ommia in zs vel /s vel rs 
desinentia, interposita £i, faciunt genitivum, ut mons 
montis, Mars Martis, puls pultis: exceptis differentiae 
causa frons et lens, quae cum faciunt per £is,geni- 
üvum frontis, significant Graece τὸ μέτωπον, et lentis, 
τὴν φακήν; cum autem per dis faciunt genitivum, 
significat frondis τὴν φυλλάδα, lendis autem τὸ woví- 

- 85 tov. Praeterea Zbripens, quia a verbo pendo compo- 
nitur, consonantem verbi servat, faciens genitivum 
per dis, libripendis. Fac a gente derivativum. . Hic. et 

.. haec gentilis et hoc gentile: videtur etiam genus a 
/' gente derivari, unde et genius, et genialis, et genero- 
sus, et composita Zndigena, ingenuus, degene.. 

ν ᾿ 44 regina gravi iam dudum saucia cura. Scande 
4 versum. Alre, ginagra, viiam, dudum, saucia, cura. 
Dic caesuras. 'Semiquinariam, Acre, ginagrd, vi. Quot 
figurarum est? Decem. Habet enim tres pedes spon- 
deos et duos dactylos. "Tracta pedes. ftre, ginagrd, 
viam, dudum, saucia, cura. Partes orationis quot 
habet? -Septem. Quot nomina? —— regina, 
gravi, saucia, cura. Et quid aliud? Unam conjun- 
ctionem, a/;- et duo adverbia, iam et dudum. .4t quae 

pars orationis est? Conjunctio. Conjunctio quid est? 
bars orationis  adnectens oOrdinansque sententiam. 
85 Quot accidunt conjunctioni? Tria. Potestas, ordo, 
figura. Cujus potestatis? 'Copulativae: ! est tamen - 


Gud gs i 





demannus in séquentibus viso visas scripsisse pro "viso - 

visis, , . 
δ. 82. Gens geutis. Quare? E Cod. Mon. addidi .interropa- 

tionem, guare? "ho 


in πὸ vel is vel rs. Cod. Mor. Vulgo: in Ὡς rs dés ΑΒ 
δ᾽85: Fac a gente derivativum. lta Lindem. Vulgo: --τ ἀε- 
^. rivativa. : 


δ. 84. Septem. Quot nomina? Quatuor. Haec cst lectio Cod. 
Mon. Vulgo: Septem. quatuor nomina. 


τ. 
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A et. advertativae, : quam. "Graeci ᾿ἀναντιωματικὸν; 
** sicat etiam hic. Nam Aenca. quiescente re- 
— — contrarium. Cujus RA, ' 
cet etiam. ponere eam, quomodo εἰ, δ" 
— : usa, quod bie. in omnibus. potest inve⸗ 
niri: praepositivis. conjunctionibus, Cujus . figurae? 
i Fac ab eo .. compositum, .. que. Quem. 86 
E καρ δάδνμα Gravem in versu, quomodo omnes, 
pars oras, 
j  derivatiyae,. Dic primi, | 
— Hex, Hoc quoqne. ande nascitur? À rego verbo; 87 
itivum in gs terminat: . dicitur. autem hoc, 
rir abita ἄληκτον, nec in toto *55 nee 
pes e, et omnia, quaecunque. masculi 
tertiae dedinationis I bcd 
—— out rer regina , leaena et. e, ray. la- ^: 
caena, hospes hospita, sospes sospita, leuo Jena, strabo. 
straba, ex $i qua similia inveniantur. | Kst. autem hoe 
momen, id est rex et regina, verbale, qi a yerb 
—— boc.tamen quoque fit verbum deno 
, id est.a momine derivatum, regno. regnas, 
— nomen est? Appellativum,. b — 
numeri singularis, * si 
nominativi, declinationis . primae, No jervantur 
x 0? A rege regina, regiua, regalis, Quid. inter 
regius et regalis? Hegius — reg 
vero ad claritatem pertinet, id est dignus rege. Dio 
diminutivum ejus. Hegulun οἱ regillus, qnae la 
ropria inveniuntur, nde. puto etiam [regulam dioi, 
qua - üra exaequatur, quasi mensuram ens. 






"" . 


* 











impositum ab eo. — Znterrex, regificus. avi 89 
ep - orationis cst? Nomen. Quiet Adjectivum, 
— xe — generis —8 omnia 
εἰν δ i3. US S * 





| —— — ea dedi «bed. Men) οἱ νὰ. 
a et lea, E, Cod, Mon. inserui et, 
"Hoé e Cod. Mon. adjeci.- 


: i ale. τω 
ben — — 


— — Cod, M: intexrogationem 
yt oen, ii — 
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enim adjectiva in /s desinentia communia sunt, et in. 
€ faciunt neutrum numeri singularis, figurae simpli- 
cis, casus abhiivi. Omnia enim supradictae formae 
nomina in z terminant ablativim,  Fàc derivatum. . 
Gravior, gravissimus, gravitas et gravida, et verbum- 
9o g^'avo gravas. Jam quae pars orationis est? Adver- 
"bimm. Cujus est significationis? "Temporis," figurae: 
simplicis. Quem habet aecentum? Gravem, ut omnia: 
fere monosylaba praepositiva, nisi dilferentiae ratio. 
prohibeat, ut ye, quando μὴ significat, gravatur: quan- 
* do vero τὸ πᾶνυ, circumflectitur, .S/c, quando simili- 
tudinis est, circumflectitur, qnando iurantis, gravarur, 
91 ut, Sic (ua QOyrneas fugiant examina taxos,. Dudum 
nae pars orationis est? Adverbium temporis. Et. 
.SCiendum, quod nstrumque, id est am et dudum, nón: 
solum de praeterito tempore dicitar, sed.etiam. de: 
futuro, ut, Jam dudum sumite poenas, quomodo quan-. 
do, aliquando , olim , unquam. Haec omnia tam. prae- - 
teritum quam futurum possunt significare, et putant. 
juidam, dudum quasi diu dum dici: haec enim. syllaba; 
id est dum, solet expletiva inveniri: ut, quidum; ape-: 
δὲ dum, adesdum, Saucia quid est? Nomen. Quale ?. Ap- 
ellativum. Cujus speciei? Derivativae, sive partici- — 
pialis. Nam ἃ participio sauciatus nascitur saucius, ὦ 
quomodo a 4Jassatus lassus, a laceratus lacerus. vel 
, . ediausi T9961 
pois li E ii di T T4 γε ΠῚ hg" ΟΝ 
"et gravida. Omisi cum Lindemanno: hic et haec grandis eb | 
loc grande et; grando, quae-alienissima sunt... doy 
— * Gravem, ut. Vulgo: gravem et. lllud Li dem. ὁ 
|«,,*Q0dd. . : — — 
(Sio tua Cyrneas rel. Virg. Ecl IX. 50. lam dudum sumite 
«t, 4oenas. Aen. II. vs. 105. PN OCND 
78.91. Cujus speciei? Inseruit Lindem. e Codd. cujus. cuin 
 lacerus vel lacer. Miror, Lindemannum extremas voces - 
omisisse, cum, cur spuriae habendae sint, equidem mom 
. intelligam. Pro et scripsi ve] e Cod. Mon. Quae in Edd. 
his adduntur: Sic enim. Ovid. VT. IMetamorphoseony: Lin- 
«ὦ 'demannus, | m ego secutus sui,-recie omisit. Cod. Mon. 
e iem Juri oni. edP WA Cod: Mon, Éüdboiiud 
ura quae pars orationis est: od. Mon. Lin 5, 
j — Él 47 Mim ilt Cura quid est? a M 
Appellativum. Potest tamen et Dea aliqua, Cf. ea, quae Éin- 
demannus ad h. l. annotavit. * 
$. 92. Quaeritur — esse non potest. De his acute et subtili- 
ter disseruit Lindemannus, quem vide. 45 
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/ Cara quae orationis pars est? Nomen. Quale? 
Appellativim. Potest tamen et Dea aliqua intelligi. 
E imus enim,quod Virgilius apud inferos inter. morn- 92 
stra, habitantia in faucibus inferorum; ponit etiam 
curas quasi deas aliquas, ultrices posuere! cubilia Cu- 
rae, Quaeritur, verbum ex ve, an res ex verbo potius 
nascatur? Antecedit verbi actus, quo sine res esse non 
potest." Nec enim cursus intelligi potest sine cur- 
Pene nec cogitatio sine cogitante: sic ergo nec cura 
curante, Videtur ergo esse derivativum verbale, ^ 
a verbo: euro, euras, curat. Dic nomima  derivativa 
ex eo. 7 Curiosus,. cura gulus , curator , curato, cura- 
tura, curia, curialis, Dic composita. Securus, obscu- 
TuS, dricurium j- et quidam. putant, ab eo curam M 
quod eor urit vel agitat; ^ ^'-— Ida. Adae nail 
Interea medium Aeneas jam classe tenebat. —— VI 
versum.  /ntere. peru , umene asjam ἔμ romane 95 
t caesuras et? Se nariam. Ec 
SU Decem: habet —— dactylos et dvos 
⸗pondeos.  Tracta "pot: prd Intere, | amedi, 
aene, asjam, classete, nebat. artes. orationis 
habet hic versus? Sex. Quot — (Tria, medium 
— classe: verbum unum, ?enebat, . Quid - iliud1 
Duo adverbia, interea et jam.  Jnterea. quae. pars ofa- 94 
tionis est? Adverbium, Cujus ΩΝ Tem^ 


— — * 


Die nomina derivativa. ἘΠ God, Mon. recepi derivative pro 
derivata, quod Edd. exhibent. : 

Dic composita. Ἠὰ Cod. € ra —— — omisso dic. 

quod cor urit vel oen atur sos gec de resti- 

tui ego e conj. s gquemqus m agitat prae 

H c tamen jurat zs —— Lindemahnus omisit 



















"ee τα I 
in! "— e «ui: ( 
MT ἐμήν 1766 


iriam. —** t Mon, ut, ων 
u. Li soos ugs Slut d pr αἱ e 


Sez. δεοὶ ποσοῦ ἢ i ΟΝ « Mon, et Linden Yulgo « 


: “ΝΕ se d και : ὃ. Quit δῖ adem. 
"M. pan orationis et. cetera, "n. y accidunt, adperbio 


vel urat, serva itat. Mihi tamen urit abesse non 

: e videtur, cum ad explicandam vocem 

T  apposi VA LI. ama Wm 
eriva voiu 
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poris: potest tamen etloci esse, Cujus speciei? Deri- 
vativae: ab in enim derivatur inter, ex quo hoc adver- 
bium componitur. Cujus est figurae? Compositae, Ex 
quibus? Ex integro et corrupto, inter ea, Ideo cor- 
ruptum dicimus ea, quia, cum sit neutrum plurale, cor- 
ripi debet, sed quia factum est adverbium, producit 
4: in omni enim adverbio cum sir finalis a, producitur, 
excepto i/a. Potest tamen et ablativas essesingularis, qui 
in compositione solet hujuscemodi inveniri, ut quo- 
95 eirca, quapropter. | Medium quae .paxs orationis est? 
Nomen. Quid. est nomen? Secundum Donatum pars 
orationis cum casu, corpus aut rem proprie communi- 
terve significans: secundum Apollonium pars ora- 
tionis, quae-singularum. corporalium rerum vel incor- 
poralium sibi subjectarum qualitatem propriam. vel 
communem manifestat. . Quot accidunt nomini? Sex, 
e qualitas, species, genus, numerus, figura, casus; nam 
comparatio generale accidens non est. Quale est. hoc 
nomen? Appellativum. Cujus: speciei? Adiectivae; 
est tamen mobile: videtur etiam derivativum esse ἃ 
modo, hoc est.a mensura, unde est et. znodius: et diffe- 
xentiae causa medius mutavit o in δ: vel ἃ Graeco 
96 dictum est, μέσος, medius. Sciendum tamen ,. quod 
τ omnia adjectiva appellativorum in us desinentia mobi- 
lia sunt, excepto ve/us veteris, quod antiquissimi veter 





--- 


p. TIE. significaWo , species, figere. Nam. comparatio ge- 
neraliter non accidit omni adverbio. speciem autem habent 
. omnia adverbia. S primitiva vel derivativa. Cujus. est signi- 
τ ficacionis hoc. adverbium. 
€ujus speciei ? Cujus addi jubent Codd. 
Cujus est figurae — Ἐπ quibus. Haec et intermedia cum 
|^, Lindemanno recepi e Codd. Lugd. et Mon. 
:;ddeo corruptum. Post ideo omitti jussit Cod. Mon. autem. 
corripi débet. Cod, Mon. Vulgo: debuit corripi. et ablativus 
' esse, Ita Cod, MS. Mon. Vulgo: ablativus intelligi. 
1$.,95: sibi subjectarum. ; Sic Cod.. Mon. Vulgo: subjectorum, 
. omisso sibi. Eadem dedit Lindemannus meus. 
Quot accidunt — accidens non est. Haec omnia Lindeman- 
. mus auctoritate Cod. H. omisit. Fastidii quidem plena 
|J sunt; nec tamen propter hanc solam' causam recidenda, 
* igne minus, cum in praestantiori Cod. S. reperiantur. 
MA Nec a Cod. Mon. absunt. Servavi ergo. 
est * mobile. Ejeci cum Lindemanno ad aliquid et ante 
mobile. ^ * das 
hoc est a mensura. Addidi a e Cod. MS, Mon. medius mu- 
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: s generis? Neutri,^ Dic nigsculinum, 
- —— quo | m.' Omnia enim tam in' 
us — dn oer —— 'adiectiva, si sint secundae: 
declinationis ,- «cum apud Graecos vil conimunia vel 

ur, apud nos sine dubio mobilia sunt; 

hvpie καὶ “εὐτυχὴς καὶ τὸ εὐτυχὲς, ies fortu — 


bonu⸗ na mun, ὁ ὁπλόφορος * dure " 
ὑπλόσορον, armiger a era armimertum , ite B. 
ξερὰ τὸ Γερὸν, sacer αὐ rir "Cujus est mimeri? Singt 
laris, figurae ee Po derer t denebat enim 
verbum accusativum exigit. Est tamen in —— 
idem casus nominativus, accusalivus et vo- 
cativus. Cujus declinationis? ' Secundae: - omnia 
enim in um. Meihiésicia sine dubio secundàe sunt decli? — ' 
nationis. Fac ab eo derivativum. —Medietas, mediocr *g8 
meditullium. Medicus quoque videtur inde dictus, «T 
temperantia medium est inaequalitatis, quae solet: 
ex contrariis elementis. - Mediastinus — ue inde vidé 
tur componi, quia medias partes balnei tenet, hoe est 










in medio lavantium stat. Dic aliud compositum. Me- 

diterraneus. et — adverbium medie. . — 

mu orationis est? Nomen. Quale? Proj 
speciei? Primitivae: 

meri singularis, figurae sim 


— masculini, ped 
plicis, casus nominativi, ᾧ 







et quae e Ws ntur eca, 
0. Nam a m 
* τὶ δ eie Mec 
$ ta reperiuntur, 
ode. ΒΑ, Abc. 
unt. Wo 3. τ Ὁ 
Toa — € Cod. 
εἰ 


ie — sett omisi , quae hls in 
ab co compositum dimidio diai- 


Ae aciei. Haec, Lindemanno vedi 
: Nomen propriae o - 
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Quotae est declinationis? Primae. Quare? Quia omnia 
Graeca in as desinentia, si apud illos per ov diphthon- 
gum effertur genitivus, apud nos sine dubio sunt pri- 
mae, mutata ov in ae, ut Αἰνείας Αἰνείου, deneas “44-- 
neae, Antiqui tamen hujuscemodi nomina absque 8 80- 
lebant proferre, quod Terentius ubique facit, Sosig, 
Birrhia, Chaerea, Geta ponens, ut in Andria: Aut tu 
aut hic Birrhia. Iuvenalis: Ceu AMarsya victus. Fac ab. 
60 quod est Zfeneas derivativum. Possessivum .4eneius 
Aeneia Aeneium: et secundum Apuleium 24eneicus Ae— 
neica Jenéicum, Sic enim ponit in epitomis histae 
riarum .eneica gens. Patronymicum 2feneades secum- 
dum analogiam: nam in as vel in es desinentia, 8] fa- 
ciunt in ov genitivum Graecum, in ades faciunt patro-. 
nymica. ltaque hoc usus ubique est poeta: JZeneadae 
in ferrum pro libertate ruebant. Defessi Aenendae. In uno. 
tamen loco auctoritate poetica usus 4enides dixit: δὲξ 
satis, Aenide, telis impune Numanum oppetiisse tuis, quasi. 
ab. 4eneus nominativo, sicut a Peleus Pelides, Unde 
etiam poemati suo Aeneis inscripsit, quod est foemini- 


num .Jeneidae, quod. per synaloepham Aeniden dixit. 


101 


Caeterum secundum analogiam ab Aeneadae Aenequs 


 «eneadis debebat dici. Jam quae pars orationis est ? Ad-. 


verbium. Cujus est significationis ὅ Temporalis. Cu- 





Quotae est declinationis? E Cod. Mon. inserui ego textui 
|. quotae est. Idem fecerat Lindemannus. ΡΠ ri 
per ev. Vulgo: in ov. illud Codd. exhibent. Lindemannus 
" omisit diphthongum et scripsit faciunt pro effertur. im An- 
- dria. II, z, 52. Ceu IMarsya. Iuven;.Sat. IX, 1. οἱ Ὁ ^ 
δ: 100. .eneadae rel. Virg. Aen. VIII, 648. Defessi .denea- 
.dae. Aen. I. vs. .157 — is 
"auctoritate poetica usus. Adjeci e.Cod. Mon. usus, Sequens 
versus reperitur in Aen. IX, 655. - ptr. 
per synalaepham. Yta Lindem. e Codd. Lugd. pro per syn- 
ον aeresim. " 
Aeniden dixit. Auctoritate Cod. Mon. omisi: sicut Pelides 
Qro Peleides, quae in Edd. addi superioribus solent. ; 
$. 101. Cujus est significationis — simplicis. Haec ego dedi 
. e:God. Mon. Vulgo:. Adverbium temporis. speciei: primiti- 
— .wae figurae simplicis. Lindemannus ut nos. e 
er se acutum. lta Cod. Mon. Vulgo: per se acuitur, 
A Quale? . 4ppellativum. Cujus est. speciei ὃ Haec ego 
e Cod. Mon. reposui, Lindemauni exemplo. Vulgo: Nomen 
 eppellativum speciei, ὁκῦϑας 


τ ; 
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— -Primitivae. | Cujus figurae? Simplicie, 
Quer accentum | t? Per se 5* versu ἃ: ᾿ 
tem gravatur, nisi encliticum ei adjungatur, ut jamque: 
tunc enim acuitur. | Classe quae pars orationis, est2. 
Nomen. Quale? Appellativum. Cujus speciei? Secun-: 

d asdam derivativae, Quidam: 'enim id deriva-- 
tum esse putant ἀπὸ τῶν κάλων. Est autem. ὁμώνυμον ἢ pot 
vel univocum: nam plura significat, id est et navium: 
dinem. et hominum collegia, et equitum ordines: 
ac derivativum. . Classicus ca cum. , Sonitus quoque ao⸗ 
tubarum c/assica inde nominatur, quia classes equitum. 
ordines vocant, nt dictum est, quia maxime utuntur: 
— Tenebat'quae pars ora est ?. Verbum, Vers. 
iid.est?. Secundum Donatum pars orationis cum. 
ore. et persona sine.casu: secundum. alios . 
onis. cum. tempore. et modis sine casu. μανυβέν δ, τον àe: 
passionem significans. Non enim omnia verba persoc: 
nas habent, ut infinita. et. impersonalia et gerundiaz: 
oportet autem definitiones generales ésse, Quot. acci-: 
—— orem corijugátio, genus; mumerus 














figura, tem persona. . (Qualiias. verborum in 400 
est? In. et —* formis... Cujus.est. modi? - Cà» 19$ 
sivi, c molte diy conjugationis secundae, s 
sive eignilicationis — * PRIMO. 

"NIORT Et 6 ü 1r — mad 
2r.) δά TUE T der 1 k Dite! ἀν toi 


. — — derivativae. * Qd a —* id. du cot; 
/MS. Mon. Vulgo: tec." 0fdam: quidam autem inde, — 
ἀπὸ τῶν, κάλων. Bec y Lu eon: —— men 

/ — 0: ἀπὸ κ "M 
Tr» ven. —— et. hod .et 


fat V on. heo dono ides 013, 9er 

I  Omisi cum Lindemanno:; E συμ Ki VA Di 

. —wocant. Cod. Mon. e^ liti quam — Graeci vocantur, 
. Rectissime, si Diis placet, 

S. 102. quia maxime. SFr. vig. qui e. Cod, Mon. recepi 


etia M ers tine. cava, Haec ὁ 









τ d . Lug o et "M addita sunt, 
ectum vel patsione, Apri tum pro actio- 
E. Ziusdem lik Pete Mya ——— reposui pro 4ive, quod 


Qvot "CHEM eee τι 
—— ue ere In. Edd... Jegün- 
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simplicis, temporis praeteriti imperfecti, personae ter-: 
104 tiae.  Declina. Indicativo modo, :eneo, tenebam, 
tenui, tenueram, tenebo. Ymperativo modo, ene, teneat, ' 
teneto, teneamus, tenete , tenetote, teneant ' vel tenento. 
Optativo modo: utinam enerem, tenuissem, teneam. 
Subjunctivo. modo, cum feneam,  fenerem, ^ tenue-. 
105 róm, tenuissem,  tenuero. Infinitivo modo, £enere, 
tenuisse, tentum ire vel tenturum esse: dicitur tamen 

et a Zendo, dis, tentum ire, sed in illo etiam zensum 
possumus dicere, in hoc autem tentum ire duntaxat, 

et similiter in omnibus, quae per hujuscemodi voces 
participiales. proferuntur. Sunt autem supina duo et 
infiniti futurum, necnon etiam praeteritum in pas- 
sivis et infinitivis impersonalium, quae similia sunt 
passivis, tentum esse vel fuisse, et tensum esse vel fuisse, 
106 zentum iri et tensum iri, Quae differentia est inter infi 
nita passivi et impersonalis? Qnia passivum verbo eget 
tantummodo, ut amari volo: ostendo enim, mepati velle 
aliquid ab alio. Impersonale vero infinitum non solum 
verbo, utpote infinitum, sed etiam certa aliqua persona, 
'Sive per pronomen, sive per nomen eget, utpote imper- 
sonale. Si enim dicam amari a me volo, pro amare accipi« 
tur, quod est activum. Impersonale enim semper activam 
vim habet. Gerundia £enendi, do, dum, tentum, tentu: 
participia veniunt a verbo activo duo: praesentis 
307 éenens, futuri £enturus, Declina etiam passivum. In- 
dicativo modo, zeneor, tenebar, tentus sum, vel fui, 
 dentus eram. vel fueram, tenebor. lmperatüvo modo, 
tenere, teneatur , teneamur , mini, antur, tenetor tu, tor 
ille, teneamur, teneminor, tenentor.  Optativo modo, 
utinam enerer, tentus essem vel fuissem, tenear. Sub- 
junctivo modo, cum. fenear, £enerer, tentus sim vel fue- 
rim, ientus essem, wel fuissem, tentus ero vel fuero. 


8. 104. In hae et sequenti paragrapho sustuli, Lindemannum 
secutus, et auctoritate Cod. Mon. jussus, singularum for- 
marum singulas temporum significationes, quae in Edd. 

. appositae reperiuntur contra usum auctoris. Idem deinde 

το θὲ 107.,) in qua passivi formae recensentur, factum est. Cf. 

* "Lindemannum ad ἢ. ]l. ἢ 

———— Falso scripsit Lindemannus hoc verbum 

occ pats chido... 20 NE i A 

Dic: caesuras. — conjunctionem. que Lindemannus meus haec 

omnia omisit; minus recte, puto. q g15553 883 


^ 
o 


DE XIL VERS. AEN. CAP. VI. VII. 5i7 


Infinitivo modo, teneri, tentum esse vel fuisse, tentum 108 
iri, Participia duo, praeteriti zentus, futuri tenendus, 
Nomen ᾿ le £entor, foemininum 4£entrix, ipsa res 
tentio. Cur teneo tenui facit, teneor. tentus. sum? Quia 
omnia in meo desinentia eic faciunt praeteritum, ut 
moneo. "monui, zmoneor monitus sum, seneo senui: exce- 
ptis. maueo mansi et maneor mansus — et neo nevi 
ἫΝ "er netus sum, 

Sic fatur lacrimans classique immittit —— VII 
Dic -eaesuras.  Semiquinariam et semiseptenariam, 109. 
ic fatur lacrimans classi. Qaot figurarum est hic ver⸗ 
"Decem, Cur? Quia habet duos dactylos et tres 

ondeos. Tracta singulos pedes.  Sicfa, turlacri, . 
mansclas, siquim, mittitha, benas, Quot partes oratio- 
nis hic habet versus? Septem, momina duo, c/assi, 
habenas, verba dno, fatur, immittit, participium unum, ^ 
lacrimans , adverbium unum, sic, et conjunctionem, 
(Sic quae pars orationis est? Adverbium signi- 
itionis similitudinis, specici primitivae, figurae 
s, Et sciendum, quod omnia in c desinentia 
adverbia producuntur, excepto donec: mam mec inter 
conjunctiones ponunt. Quem accentum habet? Cir- rio 
.cumflexum, nisi-sit iurandi: tunc enim gravatur, ut 
* —— ium: Sie tua Cyrneas fugiant examina 







emur, famini, fentur. Nam in prima conjugatione 
— iod es secunda perion vem E e 


— — B 


ti rel. In hie vulgatas editiones 
Alben pnto decdhtata ista. ,, Quid est es. 
— ὁ Co. B. wrumpstt. 


desinentia adverbia. - Adjeci e Οὐδ. Lugd, cum Lindasiasino 


μῆς ἃ Imperativo modo. Lindemannum secutus omisi tem- 


Lr. imperative blat. Se Lind, e Cold. Valgo: dmpera- 
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mam a: tertia vero e, quam servat prima et tettía 
pluralis. persona: nam secunda indicativum sequitur 
in omni conjugatione, amare, ainetur, ameimur, amaá- 
mini, amentur. |n secunda vero conjugaiione secunda 
quidem persona productam habet e penultimam , tertia 
autem « post e, ut docere doceatur, quam servat prima 

et tertia pluralis, ut doceamur docemini doceantur. ln 
tertia conjugatione e correptam habet penultimam se- 
cunda persona, ut Jegere, tertia vero a, quam servat 

* prima et tertia pluralis, ut Zegere legatur, degamur legi- 
12 mini legantur. ln quarta ὁ penultimam habet produ- 
ctam; ut munire, tertia vero persona a post 7, quam 
servat prima ct ertia pluralis, ut munzatur muniamur Tu- 
nimini muniantur. Scd haec in regulis verbalibus latius 
"tractata invenies. Futuro, fator tu, fator ille, femur fa- 
315, minor fentur vel fantor. Optativo modo, utinam farer, 
fatus essem vel fuissem, fer. Subjunctivo modo, cum fer, 
farer, f'atus sim vel fuerim, fatus essem vel fuissem, fatus 
ero vel fuero. Infinitivo modo, fari, fatum esse vel fuisse, 
fatum iri. | Gerundia, fandi, do, dum, fatum, tu. Pax- 
ticipia veniunt a verbo deponenti tria, praesens fans, 
unde infans, qui loqui non potest: praeteritum farus, 
ai4 fa, ium: futurum faturus, ra, rum. Et sciendum, - 
» quod in omni verbo, quod habet participium praeteriti | 
temporis, ex hoc per interpositionem ru facimus futu- 
rum, ut azatus amaturus, doctus docturus, dicius rus; 





- 0$. 115. Lindemannum secutus in hae etiam paragrapho singu- 

|.. Jas temporum notas, singulis formis appositas, omisi. 

S iu latius pro. planius e Lindemanni ed. recepi. Ex Edd. 

..., Wen. 1. 2. Asc. Lindem. restitui cassus pro caritus. 

COS 115. generat ex se. Ex ed. Lindem. insérui ex se. Éxcepta 

o. t wero sunt. Haec ego recepi ex Edd. Asc. Lindem. Vulgo: 

^ 4Exeipiuntur autem. Ante contingo omisi praepositionem 
,&, quam libri editi exhibent, ; 

. &imiles sunt activae, Lindemannus similia edidit, quod mihi 


Mais uui monstrum esse videtur. | 
$n . libeo énim [πελεδνοῦμαι) liceo vel liceor [ἐπιϑεμα-- 
Tib] significant. Graeca hujus loci uncis inclusi, quia 
sectio incerta est; Edd. Ven. 2, Asc. Mediol. omásérünt 
. Graecas voces, et lacunam reliquisse satis hàbuerunt. Ed. 
c Xunt; — ἀομενίζω — μαγγανεύω — praestat; Edd. Ald. Bas: 
-. Colon. Putsch, receptas voces tuentur. Lindemannus totum 
— locum expunxit. Recte ille monüit, zeAidvovgai ferri hoc 
loeo nón posse. Ego Godicum ope destitutus veram lectio- 





"AA 


DEXILYVERS AEN, CAP. VIL δι9 


exceptis paucis, mortuus moriturus, in. quo secundum 
analogiam practeritum debuit esse moritus. | Nullum 
enim —— Ὁ geminat.Similiter oréor ortus oriturus 
ro orturus; partus pariturus; erutus eruiturus; cassus 
 earítarus. Sed boc quoque in regulis verborum latius 
trartavimus. Cur impersonale non habet hoc verbum? τσ 
nia nullum in or desinens generat ex se impersonale, 
est nec passivum, πὲς deponens, nec commune, 
exce»!o uno misereor, quod miseret. facit impersonale, 
e contrario illorum, qnae ex activis vcl neutris nascun- 
τῆν, Nam pleraque illorum vel magis omuia, exceptis 
paucis, passivam habent declinationem tertiarum pér- - 
Mndnsy ut satur, amatur, quiescitur , itur. Excepta 
vero sunt contingo contingit, placeo placet, evenio evenit, 
vaco vacat, iuvo iuvat. uibus tertiae similes sunt 
activae personae vel nh r impersonalium. Nam 116 
poenitet ,, piget , taedet, pudet, licet, libet, positiva sunt, 
quamvis Abeo et /iceo dicatur, sed alterius sunt si "» 
cationis: /ibeo enim {[πελ' ὁνοῦμαι) liceo vel Zeeor | 
quavízo] significant, Antiquissimi tamen et poeniteo, e 
et pigeo, et misereo dicebant. Nomen partici- 
Weed verbale fandus fanda fandum. Pleraque enim 
τὰν si delle futnra passiva non habent, 
tamen —— formae pleraque habere 
rede Fac compositum ab eo, quod est far. ,,,- 


Affor affaris affatur, ut apud Virgilium: poner 


— * Quae jam in Edd. sequuntur, 
ttenda ego censui: Praeterea quoque pleraque. parti 
uc ín tus desinant δὲ mutant tus in tor et faciunt nomen 
Log o amatut amator, doctus —— lectus lector, audi- 
— r. Sic ergo fatus fator possumus dicere. /fntigui 
patsive xe pro dictus dicentes, 

i 


— m dictum. et jussu Tdom enim. esso dicit 


p" — ΣΝ ἢ (6e, dei. De lectionis va- 


$ nun For. Cum Lindemanno omisi faris. Vig. Aes, I], IT, 
709. a do dor, Lindem, omísit a do. Post —— 


adduntur: ipsa rer | δὲ fatio hre 
, d ea xpulit. TL TUA ye ΞΩΣ 
Ald. Bar. Colon. Putsch. dier, a putavi, 
edidit Lindem, et feit, omissa Graeca vooe, 






os 
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deos et sanctum sidus adorat... Et sciendum, quod raris- 
'sime simplicis prima persona invenitur in usu for, quo- 
amodo et a do dor. Inde putant quidam etiam fas et 
mefas dictum , quod justum est dici vel táceri: ex quo 
fasti et. nefasti dies, et fasti τὰ ἡμερολόγια. Cur parti- | 
cipium hujus verbi. praeterito tempore a habet ante. 
tus? Quia omnia, quae in a» faciunt. praeteritum in 
activis, et omnia communia et deponentia primae con- 
jugationis in atus, a penultima producta, praeteritum 
participii faciunt, ut a;z2o amavi amatus, accuso accu- 
savi tus, luctor atus, osculor osculatus, ériminor atus. 
18 Lacrimans quae pars orationis est? Participium. | Cu- 
jus generis? Communis trium generum. Omnia enim 
participia praesentis temporis trium generum sunt, et 
3n dnas desinunt consonantes n ets. Nam etsi natura- 
liter quaedam verba ad solos pertinent mares, ut fu£uo, 
devirgino, vel ad foeminas, ut futuor, nubo,.devirgi- 
nor, possumus tamen in alterum sexum transferre, vel 
figurate, vel per irrijonem, vel per epicoena, ut si 
dicam, bona anima est, quae istam virginem devirsginavit, 
vel bonus animus, qui ilit marito nupsit. Bene igitur 
dicitur, quod omnia verba et participia apta sunt ad 
119 omne genus dicis Cujus casus? Nominativi: potest 
tamen etiam esse vocativi. Omnia enim sive nomina 
sive participia nominativum et vocativum similem ha- 
bent, exceptis Graecis et in us desineritibus secundae 
. declinationis, cujus propria, si ante us 1 habuerint, ab- 
jecta us, vocativum faciunt, ut Virgilius Virgili, Teren- 
tius Terenti. Alia vero omnia us in e convertentia fa- 
ciunt vocativum, ut Turnus Turne, socius $0cie, mir- 
itus mirte. Virgilius in Bucolico: Zt vos, o lauri, car- 
120 pam, et te, proxuma mirte, Est tamen invenire etiam in 


ku. 2 


: $. 318. Participium. Lindemannum secutué eliminavi e textu 
haec: Di. quid est participium? Ma. Pars orationis partem 
capiens nominis partemque . verbi. Di. Participio quot .acci- 
dunt? Ma. septem. Di. quae? Ma. Genus, numerus, figura, 

/' asus, tempus, significatio, forma. 7 eT 

: $. 119. Nominativi. Omisi cum Lindemanno in. hoc loco. 

" Mox tamen etiam. esse pro tamen et recepi ex ed. Lind. - 
Omnia enim sive. Lindem. secutus adjeci sive et mox 
τ emnia post alia vero. j^ 
Virg. in Buc. M, 54. jd : | $53 


^ 
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un LOAD "Proesóniios'isunlla enim . 

[or —* consomantes. desinentia temporis prae: 
ve futuri. inveniuntar.. Sciendum autem, quod; 121 

»omodo participia praeteriti temporis conjuncta cum - 

et is temporis praesentis praeteritum tempus signifi. 

'an "ἀδοξία, sum es est, sic participia. praesentis, si 

jungantur.cum verbis praeteriti temporis, loco práe« 
teriti temporis accipiuntur, ut amans feci, studens legi, 


*significationis? Activae:. nascitur enim.à 






Lax as at. Cujus activum : "Nim-»passivam, ..- 
&àm activam bor nsi pra ca Nam ; patitur. dolo 
qui lacrimat, et facit, qui lacrimatur —— 
* inveniuntur, ut /ugeo et fugeor , p/oro et plorors — 
Formas suoram verborum vel species activa habent par« 
ticipia, ut Zecturio lecturiens, fervesco 'ervescens , eurso 
cursans, cursito cursitans, Cujus numeri ? ears 12à 


fuse, — —153* dr minia gari ἊΝ 


i quibue e Serb ex qnibus 
8" Vidi μὰν J dinvidenas 












PE * eu : — eie 
| €av, 5 j ο σ n 12$ 
cou — ἢ hcm manm 





Nas £o. Sl illum, et εἰ — δὲ “ 

fugiens. ilius, epe teinen. ex o pracsentis 
ἐν Σὲ "nma n, TT RN 

—— — iun i οὗ * 


$. 720. , fh veh. us. ir ; vili La oct. Lib. vit. 
un i Vy. 4$. $ fin. ? 
$m. 1 um isle Lindemansum 96.» 
Ὁ ud 
oe ae Per nnd m vocem activdy 
e vide'ur i4 
» TIN ded in plui. c M E Dodd, Lugi , dindemannum seeu- 
ie fen 5. pro vulg. trana; 
Verre nett T quod Lindemsumie immerito, puto, 


$: — In. Edd. adduntur haec: μὲ Termina 


£120 DE XIL YERS: AEN, CAP. VII. 


temporis tria gerundia vel participialia solent masci, 


ablata s, et addita di, do, dum, ut amans amandi do 
dum, lacrimans. lacrimandi. do dum, et. participium 
futuri passivum lacrimandus ἃ lacrimor, Est tamen 
ij, etiam nomen, ὃ δακρυτέος, Quotae. est declinationis 
lacrimans? Tertiac. Omnia enim | participia praesen- 
tis temporis tertiae sunt declinationis, utpote in duas 
desinentia consonantes: praeteriti, vero. temporis par- 
ticipia et futuri cum sint mobilia, masculinum εξ 
neutrum secundae habent declinationis, foemininum 
vero. primae,:'ut Aic et haec et Aoc lacrimans, dacri- 
maíus lacrimata. lacrimatum , lacrimandus lacrimanda 
lacrimandum , lacrimaturus lacrimatura laerimaturum. 


125 Classi? De: hoc superius sufficienter tractavimus.. Que 


quae pars orationis est? .Conjunctio. Quid est €on- 
junctio? Pars orationis adnectens ordinansque sen- 
ientias. | Quot accidunt  conjunctioni? Tria: pote- 
stas, figura, ordo, Cujus est potestatis? Copulativae, 
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ῳ ᾿ TUUTTNE. : 
in Phormione: fugitans litium. Lindemannus edidit e Codd, 

- Lugd. fugiens litium. Equidem haec ab interpolatore ad- 
dita esse credo. Cum enim in Codd. Lugd. desint in Phor- 
mione, maxime videtur esse probabile, in margine quen- 
. dam, adscripsisse verba Terentii, fugitaus litium, quod ea 
memoria tenebat. Cum vero fasitans minus huie loco 
^"esset conveniens, correxit deinde, néscio quis; hanc vocem ' 
et reposuit fugiens. Tum vero e margine haec in textum. 
.. illata sunt. His rationibus adductus sum, ut totum. locum 
jf 55 emitterem.. . * d J— 
. ᾧ δακρυτέος. Quae in Edd. his adduntur: Di. Declina ver- 
(— bum tam activum quam passivum. Ma. lachrymo, lachry- 


* 


 3na$, lachrymat, lachrymor , lachrymaris vel. lachrymare, 


*'Jachrymatur (Lindemannus: Jacrimor lacrimatus), tam ina-. 
nia et vana sunt, ut recipere ea pigeat. 


.125. Quid est conjunctio — ordo. Maec et intermedia omi- 
;sit Liademannus. ^ ο΄ ; 1 abi s 
ue ve ne. Omisi vocem "*enclitica, quae | his ;»praeporí 
"solet, auctoritate Cod. R. Lindemannus e Cod. S, reposuit: 
ae enclitica. AB Pug 
δ. 126. quoque namque. Pessime.Lindemannus mihi namque 
ad sequentia traxisse, et ab hae conjunetione novani perio4 
-; dum incepisse videtur. ΓΗ ὶ 
amittit encliticae. Post amittit omisi cum Lindemanno et. 
denique itague. Itaque est quando. — E, conjectura ego hunc lo- 
cum emendarestudui. Bis igitur scripsi itaque et post alterum 
"inserui est, Persuasum scilicet habee, auctorem discrimen 


- 


ii xi vers ΕΝ, ἐν". δ 
à "postp B: aer "encliticum et haec 







Ἢ d DA "vero solet 











era — 
t atque fo. e, 

τὸ additur in finé punte: con- 
πῶλος ΞΟ τοῖς 
aque est ἃ o "ácüto profer 

', quando con aneti, rationalis. Utraque, 
— —— 2 — 
ro —— — accipiatur, cur non ter: 
iltiimo acutum habuerunt? in quo possuz 
^ quod accentus. masculinorum «  neutro- 
αὐ iliius est acutus, acuit et foemiafi 

in^ suam ! gens Coneidentia. — Nec mirum euphoniae 197 
—— ZMNL — * —* i quoque & * 
— puc iomua (xe LV saa 8 J ^ 


AUD dA YU 






— den rand. ié —* 
rel Ed. Asc. 


h^amque 
à ctonit ti ndi * len 
Bor p e n 
hane etiam genuinam haberi posse —— "inplcivims 
werte est. Cum Ed. Asc. consentiunt Edd. Ven. 1. 2. Noa 


$talüas: na 






« e —— -eonjanctionis 
mer 4 ondes ue, 
* ; . - y Á asi 
(mento profertur, hA wg ——— est ado pers 
* Due rq mp Lindemanuus : quaeruntur, quod 


preset Lindemannus : vel * conjunctione, 


era. in Pellis; enoque composi, lta  Lindemannus ,. den 


/ ego seoütus sum, Vulgo: in alis quoque — 
positorum, p X Mt 
2 
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positis. hoc idem invenitur, ut -calefacis,. tepefacis; 
* suaverubens , quae omnia debent secundum, analogiam, 
: in. antepenultima habere acutum, in penultima: tamen 
128 habuerunt.  Zmzztté quae pars orationis est? Ver- 
bum, modi indicativi, formae perfectae, conjugationis | 
;.,tertiae correptae,. generis. actiyl, numeri singularis, | 
"figarae compositae €x corrupto, et integro. 4n. .prae- 
osiiio mutavit.n im m», quia sequens verbum | ab m 
incipit, Solet enim. vel p- vel: vel 5. sequentem. in | 
n". converti id .composiuone,. ut compono , committo, 
immitto ,- dmbuos : Cujus temporis ? Pfaesentis, perso- 
129 pae tertiae: Declina, Indicatiyo modo, immitto, . im- 
mittebam , Ammisi, dmmiseram y. iminittam, Imperati: Ὁ, 
modo, inunstte - émmáittat , immittamus immittite —— 
tant; imniittito. p immizttito. i//e ,. immittamus à 
tote. imwaittunto, Optativo modo, utinam. imm terem, 
"- — * mmittam, Subjunctivo modo, cum. (dms. 
* m, immitterem, , immiserim , inmisissem y. jmmisero s 
nitivo modo, zmmittere, immisisse, futuro, immis- 
sum ire vel zmmissurum esse, Impersonalia;- immitti- 
tur ,. iminittebatur, immissum est vel fuit, immissum 
i5o erat vel fuerat, ; immittetur. Imperativo, immittatur, 
imunittitor. Optativo, utinam. immittereiur, anmássum 
esset vel fuisset , immittatur, Subjunctiyo modo, im- 
mittatur, immitteretur, immissuim: sit vel Ji uer it, immissum 
esset vel fuisset, 5 immissum. erit vel fuerit, - Infinita, 
immilti ,. imnmissum esse vel fuisse ,. immissum iri, Ge- 
rundia, ünmittendi immittendo immittendum ,  immissum 
immüssu.- Participia activi, .immittens. et immissürus. 
Passivum, immittor ,. inmittebar , immissus sum vel: fui, 
í inimnissus « eram. X fueram , immittar. Taipei iu in- 









Sov hb 
NE idem — Lindem. omisit: idem et e Codd. repo· 
suit invenitur pro inveniatur, quod ego recepi. 


itn 128. In praepositio, Vulgo :. Nam compositio. Dlud'Lin- 
- demannus e Codd. protulit. 
4 151. pecto pexui: sic Asper de — Opportunissime Linde- 
: ^; mannus laudavit locum similem, qui in majori volumine, Lib. 
X. hos 8. ὃ: 47. reperitur. Equidem ibi reliqui lectionem. 
vulgatam pectivi; nunc famen video; Lindemannum recte 
exui legendum esse censere. Hanc enim eee exhi- 
"*' bent Codd. Heidelb. Luth. Lips. 1. 2. Erl 1.2. Dresd. 
 """eamque etiam in. Codd. Lugd. reperiri  Lindemanans 
testatur. bs — "Tw 


n5 









τς κα — —— res. oU 
isi fa nete um? In £o desin verba, c qui^ 
"m artecedente, tria eunt, qnorum. unum jn xi faeit - 


ὁ va? 





itum perfectum, lecto — d | autem in Uu 
 mexui, pectó pexui: sic Α le" verbo: Chüri: 
ero pex — E bre MActadend; in ean-' 
syllabam terminantia duo invenjuntur, quo- 
rum alterum in vei sylibam, alterum in z/ disiunctas" 
pio me méto messui, [Cato in Ὧδε 
In — Tiburti, nbi hordeum demes- ^ 
in III. Annalium: Ubi hordeum. 
3 » antecedente unum invenitur, inepto | 
, antecedente duo, éerío verti, et aferio ster-- 
"antecedente ifium | invenitur, "inutiisto immisit, 
55 antecedente » unum, s/s/o stej, quod etiam a - 
"steti ht I: in si facipnt praeteritum 
', supina in sum vel in su faciunt, ut aes, 
SPUR" ardl laesum, lusum, visum, 'arsum, vcl — 
libi , risu, arm, wnde et laesus, δος risus, arsua: 
Jaestrus, "fuduue TisuFus, drsuruá. Fac alia a verbo | 185 
initto composita. "Amitto, demitto, summitto, committo, 
admitto, permitto, promitto, praemitto, emitto, omitto, — 
remitto. i uh admi!to prés, ab emitto emissarius 
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REL. Werner uawA ὧν οἵ 


Orig. —— e Tiburti edidi 
(quod e Decore Cassius. Hemina 
pro V. τὸ Vs periit 1H. Cf. Prisc. 
ii in Catonis loco 
dum est; ubi hordeum idem 


d Ἱ Lips. ν. ἃ. Dresd. 1: 2. 
Luth. — vue db "aliena mann addi- 
IS et 9: , m temere illatos esse persuasum 


7 »ab admitto admi aria jj acr den 


jc mirilie q* mire. — 
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nascitur. Et a simplici missus hic et haec miasilis 
et boc missile, Possumus etiam hic et baec missibi- 
lis et hoc missibile: dicere, quomodo. penetralis .et.pe- 
neirabilis,] Habenas quae pars orationis est? Nomen. 
Quale? Appellativum. Cujus speciei? Derivativae, 
Unde derivatur? A verbo Jiabeo: inde etiam. aspiratio- 
nem habet, et per b mutam scribitur. Nam avena, 
quae τὸν (óópov significat, et sine aspiratione est, et 
per » scrbitur. Est igitur Aabe»a cum aspiratione 
nomen verbale. Cujus generis? Foeminini. Cujus 
numeri? Pluralis, figurae simplicis, casus accusativi, 
154 declinationis primae. Cur? Quia omnia in a desi- 
nentia declinationis primae sunt, exceptis neutris, quae. 
Graeca sunt, et apud Graecos in zog faciunt geniti-. 
vum, apud nos autem os in is convertentia tertiae. 
sunt declinationis, ut τύρευμα τορεύματος, 4oreuma 
toreumatis, σχῆμα vog, schema schematis. Literarum 
vero nomina tam in a quam in alias quascunque lite— 
ras desinentia, et apud nos, et apud Graecos indecli- 
nabilia sunt, ut ἄλφα, βῆτα, γάμμα. Non recte enim 
Donatus digammum posuit, Ab Zabeo fit habito, ha- 
bitudo, haóitaculum, habilis, Composita, inhibeo, co- 
ibeo, prohibeo, perhibeo, exhibeo, Vaid ^-dusc 
VIII Tw quoque litoribus nostris, 4eneia nutrix. Scande 
155 versum. Zuquoque litori busnos tris fe ποία nutrix. Quot. 
caesuras habet? Duas: semiquinariam et semisepte- 
nariam. Tu quoque litoribus nostris. Quot figurarum 
est? Decem; habet enim tres daciylos, et duos spon- 
| deos Tracta singulos pedes, Zuquoque litori busno 


τι. 





sumus etiam hic et haec missibilis δὲ hoe missibile dicere; 
quomodo penetralis et penetrabilis.^ ea omnia tam aliena 
sunt huic loco, tamque varie scripta, imo corrupta sunt 
in editionibus, ut ab auctore hujus libri ipso addita esse 
equidem non credam. Nec tamen éliminanda esse censui, 
sed uncos apposuisse satis habui. Edd, Ven. i. 2. Asc. 
Tünt, ita: omitto, remitto, immissarius, remissarius. Nascitur 
et missus, sagitta ab emittendo , hio et haec missilis et hoc 
- missile, Possumus etiam rel. : T 
$. 154. perhibeo. Hoc ex ed. Lindem. reposui. 
$. 155. Scande versum — nutrix. Haec et intermedia e Cod. 
τς Ἐς (ed. Lindem.) reposui, Lindemannus inde a ,,$cande 
versum — conjunctionem  quoque'( omnia omisit. Ego 
post quoque haec delevi; Di. Tacta per singulas 


* 
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⸗ecri⸗ Ae neia nutrix, «Quot habet partes orationis? 

Sex: nomina tria, Aitoribus, Aeneia, nutrix; pronomina 
| duo, tu, nostris; conjunctionem, quoque. Tu quae 
| orationis est? Pronomen. Quid est pronomen? 

ars orationis, quae pro nomine posita tantundem 
pene significat, personamque interdum recipit, Ideo 
autem dico pene, quia substantiam tantum significat, 
non tamen etiam qualitatem, quomodo nomen. Bene 
igitur videntur fecisse, qui carentia personis finitis 
"m à pronominibus. Nam pronomen proprie 

t, quod pro proprio nomine ponitur. Itaque quia 
propria nomina plus aliis omnibus. nominibus finita 
sunt, (certam enim rem aliquam significant,) prono- 
men quoque, quod loco proprii nominis. accipitur, 
debet. —— habere. Sunt igitur pronomina, 
de quibus nulla dubitatio est, primitiva quidem per- 
&onae primae, ego et obliqui casus ejusdem pronomi- 
nis; secundae ἐμ, tertiae vero sex: sui, ille, iste, is, 
hie, ipse: derivativae primae personae: meus, noster, 
nostrás; secundae: (uus, veste , vestrás; tertiae: suus. 
Haec tam apud nos quam apud Graecos pronomina 
ab ommibus accipiuntur. Caetera vero, quae sunt in- 
finita, vel interrogativa, vel relativa, substantiae, vel 
—— vel quantitatis, vel numeri, magis nómina 

icenda sunt quam pronomina. Substantiae, infinitum 
vel interrogativum, quis: relativum, qui: qualitatis, 
interrogativum vel infmitivum vel relativum, qualis: 
significat enim ποῖος penultimo acuto, et ποιός ultimo 
acuto, et οἷος vel ὑποῖος. Ejus redditivum talis. Quantita- 





— Ma. Tu quoque. Quae Lindemannur etiam ox · 
T : it. | 4 ! 
μ “43: 


tioni à; n une ita. Vost orationis in- 

nur ia PAL. p —Á proprio nomine 
jue accipitur, persona: tas recipit, Item 
nomen est. pars orationis. demannum secutus 


o " 







iva et septem derivativa. 


⸗ente — οἷοέ vol ὁποῖος. Hic locus 


156 


187 


538 οὈῈ ΧΙ VERS.'AEN. CAP. VIII. 


tis interrogativum vel infinitivum vel relativum quan- 
tus: significat enim πόσος penultimo acuto, et ποσός 
358 ultimo acuto, et ὅσος. Redditivum ejus tantus. Nu- 
meri interrogativum et infinitum et relativum, quor. 
Significat enim πόσοι. penultimo acuto, et ποσοί ulti- 
mo, et ὁπόσοι: Ejus redditivum £ot, | Derivativum 
ejus, quod est quis, cujus cuja .cujum , et eujás, et ab 
€0, quod est quot, quotus et quotenus, . Quibusdam ab 
eo, quód est o£," videtur esse £o£us, sed alia videtur 
esse significatio, Haec'tamen nomina: praedicta. pleri- 
que Latinae artis scriptores pronomina esse infinita 
dixerunt. Nec mirum, «cum: Didymus. quoque, εξ 
multi alii vetustissimi Graecorum inter articulos haec 
159 numeraverunt, Romani vero, cum articulos non ha- 
beant, inter pronomina posuerunt. "lanta autem vi. 
detur esse cognatio articulorum. et pronominum, quod 
Stoici in una parte orationis utrumque posuisse inve- 
niantur, articulos fmitos pronomina dicentes. Quae 
vero grammatici Graecorum. inter articulos. ponunt, 


legitur. in Cod. S. (testante Lindemanno) ita: Significat 

enim. IIOIOC penultimo, acuto; et IIOIOC ultimo acutos 

et Ὁ JIOIOC. ejus redditivum rel. Cod. R. Significat enim 

"^ AIOIQC vel ποιοῦ penultimo acuto quod. est interrogativum 

| Ht IIOIQC.vel noc ultimo acuto redditivum. rel, Edd. Ven. 2. 

οὖς Asc. Significat enim. emolos δὲ penultimo acuto, quod, est 
,,,Hrterrogativun, et. ποσοῦ ultimo acuto. Infinitum δὲ rmocoa 

. , relativum ejus redditivum. Ed. Iunt. S. 6. ποίας penultimo 

'"" acuto quód eft^ interrogativum et ὃ zrosóc ultimo acuto; quod 

est infinitum et ὁποῖος, quod est relativum. Putsch, — 

ποίος - ποιός — ὁποῖος —. Lindemannus: — ^reiog — σεθεὸρ 

“- ὁποῖος. Ερο in his reddendis discessi ab editoribus reli- 

. 275 Quis. . Àe. prunusr quidem. expunxi, quod est interrogati- 
dide pum — quod est infinitum — quod. est relativum... Nam 
| —* haec omnia absunt & Cod, S. et in Cod. R. unum tantum 
/ Jegitür horum "aüditamentorumi guod est interrogatipum, 
- Haec e margine, in quo ad voces Craecas accuratius expli- 
candas notata erant; in textum translata esse puto. Deinde 
addidi egó ojoe T Nàim quod legitur in Cod. R. noc: vel 
Q,,, 7/9406, pro voce Gráeca οἷος positum videtur. .Cf. Lib. XVII, 
— 59. (Vol II. p. 29.). Ibi tamen vitium corrigen- 
a me, commissum nunc quidem intellexi. 


* 


"mere deletis ποίως καὶ ὁποίως, reliqui πῶς καὶ 
; oum haee potius delenda, illa autem servanda erant. 
Vide tamen, | uünon scribendum sit ποίως καὶ ous.  — 
wácos penültimo acuto. ' Lindemániis e Cod, “8. edidit: τὰ 
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i infinitos dicebant esse articulos. Necnon etiam 
ipradictas yu tenir Apollonius ,. Herodianus 
et Dionysius inter rationabiliter. posuerunt. 
Haec. autem satius | in libro, qui est dé pronomine, 
tractavimus, Sed ut breviter icam, loco: propriorum 14^ 
nominum non possunt accipi ea, quae generalia sunt 
etiam lativorum, q suum est pronominum, ei 
quis interrogamus de omni substantia, 
vel: juolis de ommi qualitate," vel quantus. de omni 
quantitate, vel quot de omni numero. Pronomen 
autem definitae ali personae vult esse, et. rem. 
certam significare. Quot accidunt pronomini? Sex: 14: 
—** numerus, figura, persona et casus. 
bo. ow speciei ? Primitivae, Fac ab eo. derivati- 
Tuus tua tuum, et adverbium £uatim, et pet 
ἐπέκτασιν "ute, te correpta, ut, Ὁ Tite tute Tati, — 
—— tanta tyranne tulisti, Cujus generis? Communis. 
trium: generum, Quomode enim apud Graecos 4yà, 
—* οὖ, trium sunt communia: generum, sic et * 


ΣΤ ΗὟ " 





v dtt 


ic. πόρος Post. acuto, addidit. Lindemannua ;..quod. est interro-. 
το gativum. - —— — ἐπ εἶ amo 


t ποσός imo . cubo dati δ 
^ Haec ; gres et nur uds ἘΠῚ 
v aecentus — voci Graecae mp στ ΝΕ dio 

ι ^3 


oritur. - Post ὅσος omisi quod est relativum. τ Ὁ 
C8. 188. ot πουοί. Addidi haec ex ed. Lindem. me epum 
coo est: et ultimo ποσοὶ quotus et quotenus, Recete post 
omisit Lindemannus quotennis. Haec enim vox nihili e 
Cf. supra Lib. XVIL Cap. 5, f. ED Ibi in Edd, «e 
pro quotenus legitur quotennis. idé Not. Crit. ad $. 25. 


M πότ Ita pro scriptorum —— e Codd, 
—* * inter Pen omisit Lindem. auctoritate 


cO μενσνημῷ b- Ccd. E testante Meer. d δι 





142 
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nos ego et £u, mei, tui, sui. . Numeri singularis, figu: 
rae simplicis, personae secundae, casus nominativi 
€t vocavi. Hic autem magis nominativus est, cum 
per apostrophen dicitur, quae exigit nominativum, 
et cum quoque conjunctum, quod ad alios. nominati- 
vos relatum est, id est, u£ JMisenus et Palinurus tu 
quoque. Quoque quae pars orationis. est? Conjunctio: 
accipitur enim pro e£ £u. ^ Est tamen etiam loco-ad- 
verbii invenire hanc dictionem positam, ut, Multa 
quoque et bello passus, dum conderet urbem. Hic enim 

ro similiter necesse est id accipi, cum sequitur ef. 
Quid est conjunctio? Pars orationis adnectens ordi- 
nansque sententiam. Quot accidunt conjunctioni ? Tria: 
potestas, ordo et figura. Cujus est potestatis quoque? 


145 Copulativae, Cujus ordinis? Postpositivi.. Vetustis- 
. simi tamen solebant etiam praeponere eam. | Cujus 


figurae? Compositae ex corrupto et integro ; quo enim 
corripitur, quod si produceretur, esset integra pars, 
Quem habet accentum ? Penultimum acutum; omnes 
enim fere conjunctiones postpositae generalem ser- 


144 vant accentuum regulam. Litoribus quae pars orationis 


est? Nomen. Quale? Appellativum, generis neutri, nu- 
meri pluralis, figurae simplicis, casus dativi, declinatio- 
nis tertiae correptae, Cur ? Quia omnia in us desinentia 
ncutra tertiae declinationis sunt, et in rzs faciunt geniti- 
vum. Excipitur pus indeclinabile, et virus, quod Lucretius 
secundae posuit declinationis: Diri primordia viri. Pela- 
gus vero Graecum est, hoc pelagus pelagi, et vulgus vulgi, 


145 tam masculinum quam neutrum, Quot diflerentias habet 





$. 142. Quoque quae pars orationis est? Adjeci e conjectura 
τς 0rationis. 

ulta quoque rel. Virg. Aen. I, 5. : 
$. 144. Diri primordia viri, Lucr. de Rerum Natura Lib. II. 

VS. 457: " : i ipe ro " 
δ. 145. supradictorum neutrorum nominum ? Si verbis. Equi- 
-. dem in his a vulgata lectione et interpungendi ratione 
. discedere non ausus sum. Nam unice vera mihi esse vi- 
^ detur. Edd. Ven. Asc. Iunt. Mediol. Sapradicti casus neu- 
^. trorum nominum si verbis adjacent, In ed. Lindem. typo- 
. theta foedum vitium commisit, hanc interpunctionem insti- 
T duexs: supradicti casus neutrorum nominum. δὲ verbis ad- 
, jacent. Miror, Lindemannum meum in Notis ad hume li- 

dina: Nl de hoc vitio monuisse. Mira est loquendi ratio, 

quae verbis adjacent. sc des 
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.terminantium supradictorum 
im no Si verbis adiacent, quae e corre. 
ptam penultimam habuerint, servant e ante ris genitivi, ut 
 uiunéro munu | muneris , vulnero uinus vulneris, sidero 
aidus sideris, fh UR componitur;considero et. desidero,) 
latero latus lateris, operor opus operis.. Si vexo mono- 
syllaba. sint,. et producuntur in nominativo, servant 
quoque z ante ris in genitivo quoque productam, ut 
jus juris, tus turis, rus ruris, plus pluris, Si vero 
sint comparativa, masculinorum  corundemque foemi- 
ninorum sequuntar genitivum, id est o penultimam ser- 
vant ànte ris, ut minor, minus, minoris ; major, majas, ma« 
joris. Alia vero omnia, o correptam habent. ris, 
ut corpus corporis, pectus pectoris, litus. litoris, pignus 
ignoris, foenus foenoris, quamvis verba eorum. magis 
e penuliümam habent, pignero et foenero. Fac ab co 
derivativum, quod est 4Zíus.  Litoreus et ditoralis, 
Quidam autem itus ἀπὸ τῶν λιτῶν volunt esse, quia 
proficiscentes et revertentes solemt ibi vota concip«re 
Nostrís quae pars orationis est?. Pronomen. - Qe ? 
Possessivum et derivativum, Ex quo casu solent dc. 
rivari? Ex genitivo, ut nos nostrum vel nostri, noster, 
Maque sime dubio ex singulari numero ostenditur: 
ego mei meus, tu tui tuus, sui suus: unde et penul- 
tUmae corripiuntur, Cujus generis hic? Neutri, Scien- 
dum tamen, quod omnis dativus et ablativus. pluralis, 


qeu emitir is; i 


tam jin nominibus mobilibus quam in pronominibus. 


et. partici iis, communis est. trium generum, Cujus 
numeri ? 


ΟΦ. 146. producunt m, Recte sic Lindemannus edidit pro vul 
gels rm omissa litera u, quae abesse non potest. —* 
genitivo quoque. Lindemanuus 6 Codd. addidit gucque. Idem 








ost. euitipum t dd est 

ui Arm Ita Lindem. pro sezvantia. * 

ioris. "Omisi cum. Lilidem, et pigaoris, item et foeneris: 
post foenoris. 
. 147. vota con Addidit Lindem. e Cod, S. et Edd. 
58 "Mediol. δ. lossema mihi esse 


Mediol Asc. doma litare, me 
letur, Post cujus generis addidi . hie, 
Sciendum tamen, lta Codd, Lugd. pro Sed sciendum, 
$. 148. «asus. hie dativi. Inserui cum Lindem. hie. — 


luralis, figurae simplicis, casus hic daüvi. 


"m 


147 
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Omnis autem dativus et ablativus pluralis similis est, 
ut dictum eset. Et unde possumus scire differentiam ? 
A junctura et ordinatione, idem ἀπὸ τῆς συντάξεως, 
quae facile potest sciri ex singularium junctura, quac 
.non habet similes dativum et ablativum, ut in omni- 
bus primae declinationis nominibus, et tertiae in δ᾽ 
terminantibus ablativum, et quartae et quintae. In his 
:49 enim manifeste ostendit casus differentiam, Cum igi- 
tur verbum dedisti sine dubio dativum exigit, si quis. 
supradictarum declinationum nominum ordinet, ne— 
cesse est dativum adjungere, ut, dedisti poetae vel Ao- 
muni velsenatui vel reí. Non licet enim nisi dativum 
huic vérbo adjungere. Et nota, quod quatuor habent . 
declinationum differentias pronomina, Sunt ením, quae 
tam genitivum quam dativum in ; terminant, quae. 
sunt tria et communia trium generum, πὲ ego mer 
150 mihi, tu tui tibi, sui sibi, Sunt quae genitivum in zus, 
dativum vero in i proferunt, qui cásus sunt communes 
trium generum, ut Z//e ;//ius illi, ipse ipsius ipsi, iste. 
istius isti, hic hujus huic, is ejus ei. Sunt alia, quae 
secundae declinationis nominum declinationem ser- 
vant, qualia sunt possessiva, zeus mea meum, tuus iua 
idunmm, suus,.noster, vester. Sunt etiam alia tertiae 
declinationis nominum declinationem servantia, »o- 
strás, eestrás, nostratis et vestratis. Aeneia quae pars ora-' 
tionis est? Nomen. Quale? Appellativum: quamvis enim' 
, possessoris nomen proprium significat, tamen omnis: 
possessio ejus commune hoc nomen potest habere, ut* 
-eneia maler, Jeneia nutrix , “οποία mens, Aeneia fa-' 
mes, «οποία facies, 4eneia manus, Jeneius ager, Ae- 
neius filius, Aeneius ensis, Aeneium lumen, Aeneium mu- 
nus, 4eneium regnum. Cujus generis? Foeminini, nu- 
eri singularis, figurae simplicis, declinationis primae. 
x quo nomine derivatur? Ab Jenea, de quo superius 
lauus diximus. JVu/riv quae pars orationis est? No- 
.' men. Quale? Appcellativum. Cujus speciei? Áppella- 
tivorum. verbalia. Ex quo verbo masculinum ejus 


E 


15 


152 





Tr 


quae facile... Quae pro quod restitui ex ed. Lindem. 

amo — v NUS, “Τα Lindemannus meus edi- 
dit Pro, vulg. exigat, si quod — ordines. ?t 

$. 150. qui casus sunt communes, Ita Lindem. e Codd. Vulgo: 
quae sunt communia. Pila sad ἢ ͵ 
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itu i. Solent autem in tor verbalia in tri 


:ere fo minina, mutata for in trix, tor lectrix. 
iupradicto vero euj ———— P. οὐρά T id 
jrnroc, tri 8 pagus t contra re- 
n. Cum en Ardea sit masculi num, debuit 
ium matritrix essc, sed absurditas soni minuit 
». A quo verbo derivatur? A mutrio nutris nu- 
iov na verbum activum.  Indicai ivo modo, 155 
ri i⸗ dt, nutrimus dts unt ;. nutriebam 3 bat, nu- t 
riebamus tis bant; nutrivà nutrivisti. nutrivit , nutrivi- 
mus stis runt vel re; nutriveram ras rat ramus m5 
kac iri et emus etis ent, |mperativo — 
stria ÉD τ 
! to. , Optativo. modo, inam. 


















! activo y. praesens , LEN. d m —— 


iura nutriturum, Ejus passivum, cativo modo, 156 
nutrior, nutriebar, nutritus sum vel fui, nutritus eram vel 
fueram, nutriar, Ymperativo, nutrire nuiriatur nutría- 
Vini nutriantur , futaro, nutrítor tu, va nd 
ur nutriminor untor,  Optativg, 

8 essem. vf — nutriar.. Subjun Eo ik 







acinis ta. 
ΠΣ decli. , Dae servant, In his 
—— m 


IU 
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vel fuissem y nutritus ero vel fuero. — "Maffei 
tum esse vcl fursse, futuro, nutritum iri. € 


, cipia veniunt a verbo passivo, — ritus 


157 


E 


i58 Et quando “ὕπως vel To Graáécum signi 


nutrita nutritum, futurum, nutriendus: nutrienda nu- 
triendunt, Nomen verbale, zutritor et matrix , Τρ P 
res, nufritio, Fac ab eo derivativirm. Nutricula, quae 


: est diminutivum, ut Juvenalis Gallia vel Visi en 


i E — 


éricula causidicorum,. ἡ 
|. Ut belli signum Laurenti Thoniy ab arce, 'Scande 
versum. (Ue ds τών Καὶ Tent Turnusab | "arce, 
uot caesuras habet ? Unam semiquinariam. nomo- 
do? Ut belli signum. Quot figurarum est. hic: ersus ? 
Quinque. Quare? Quia constat éx quatüor s ondeis 
et uno dactylo. Tracta per —— pedes." Utbel, 
lisi, gnum Lau , renti, Turnusab, ' arce, - x partes 


orationis habet? Septem." Quot vosina Qu üc: 
id? 


. belli signum Laurenti Thrnis arce, Juid 


verbium ut, et praepositionem. ab. δὲ quae pars ora: 
tionis est? Hic adverbium ' temporale, alias' antem 
similitudinis; potest esse et adjecra 2, tamen eandem 
significationem habet ui; cui cum adjicitür sam, fit 
ad Iverbium | optantis ntham. Similiter com osituni 
.cum vet, velut et "velutt, adverbium em js er 
t; pr 
conjuuctiore causali accipitür, Est δἰ" παρὸ do 
E M um ést, ut Terentius iu Phormioné: | £dllum 
deaeque omes perdant. Belli quae pars. orationis. 
32 Nomen. Quale? Appellativum. ^ Cujus speciei? 
erivativae, Ab eo, quod est bonum, bellum dimi- , 


nutivum est, Per ἀντίφρασιν Agitur, hoc est | per 


21MM 

— — MÀ Sc tl . ᾿ x 9e AASME cU Au. 
— — — — —— 
v. i6. T vts ST Sat. Vir. ys. 348... 

$$. i. Unam. semiqnitiariam., Ex ed. Lindem. adjeci unam. 

et uno daet 4o. Cum Lindem. omisi δὲ wkO trocheo. 

ded cum adjicitur. Inserui ego e conj. cum; tum. ficii ex 
^ed, Lind. "adjicitur. pro additur; denique omisi et post nam. 
eum vel. Ex ed. Liud. recepi vei. 

5 358. rige in Phorm. iV, 4, G. Cf. Lindem. ad h. ἣν 

x5 x pP.5 
Aun in Adelphis. IC UE Quae post. hunc 

um "Terentii Liudemanmus e Cod. R. recepit, sphria 
— bellior beilissius a 
positivo , qui. est bellus; ita. a. comparativis | neutralibus, 
"majus et graudius, inveniuntur deminutiva, majusculus, 
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-tontradictionem pro malo bellum | dicitur, . id quod 
malo- hominum. Pow inventum. A bono autem nasci- 
r bonus bellus, et foemininum bona bella, et neu- 
um. ———— —— in us disinenüe 159 
masculina geminaut inutivis, utgeminus gemellus 
gemina gemella, geminum gemellum. Et sciendum, qud 
imvenientur etiam ipsorum diminutivorum —— 
tiva et superlativa, quomodo comparetivorum d 
2 z quae a —* *cos non invenis, Unde Té: 
Adelphis: Atque unumquodque, quod qui- 
Mie πϑός bellisaiecnin, earpam. Ex ello, ——— bonum 
significat, bellaria. dicuntur;-7d -— eo, 
est bellum, quod pugnam eiii one, rivati- 
vum aliud. "Bellious;; (ay Cum, —— Bellienus 160 
quoque proprium· est a be//o derivatum. Bello as 
verbum, ex quo Del/ar, quod est trinm gen 
enim participium bellator δὲ bellatrix fa 
Ab-eo'ést etiam ^ Zelfona, dea bellorum. Ns | 
dicebant €— ro- dolus (ex quo perduellio. Ἃ 
ellipotenis , et belliger, et imbellis, 
et rebellis, et — eoim Kt deébe/lo quoque. com- 
positum est verbam. Inde etiam. debollatim est, Dell. — 
—8 duae sint partes, pro umo tamen no⸗ 
proprio scéipiumur, quod. significat fores. Ld 
Pa oratioms est? Nomen. i61 
m PO speciei Primitivae. Fae 
tivum ab eo. “Αναν ἀράν eunpiaqiiuns , Verbum, 
Lares et vignio vigo Ex eo o ere i din- 
siyno insignis, unde" inwignitus, Preterea signiflFo 
av uox et; — * est TP 


bemmqo*a In 51 
3 t4: my A. 1 "T 


iit —* ——— pint — &ran diusenla, —— 
culum, et a * Xs V uscula ; plusculum, ο.ς. 
m nascitur. x ed. Lind. mer 


ἣν ὁ lii 
T Tr ad 


ulgo: eo. s, ud. recepit Lisdem. 
—- e μῆνα sum. KS 
sel port Lindem, minus recte, 4327 t. 
yes — uoc omi;i enim. Lii nus e eon]. 


9. γτ τὶ — Verivatieum ads. Ἀν Οὐδ Recte ita "d 
— cad xbcnpcspermtdór, cid; Bonis os ΟΝ 
4 
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signorum, et. designo, consigno , resigno, unde Virgilius 
in. IIII. Et umina morte. resignat,: Est autem univo- 

, €um, id est ὁμώνυμον: significat enim τὴν -σφραγέδα, 
εὐ καλ τὸ ἄγαλμα, καὶ τὸ τοῦ πολέμου σημεῖον. τὸ “ἐν τῷ 
πόντῳ, καὶ τὸ σύνθημα, καὶ τὴν σάλπιγγα, ut Lucanus: 
162 Signa canunt. . Laurenti quae pars orationis est? No- 
men appellativum;. speciei derivativae,. possessivum. 
Est. tamen etiam patriae, si est ablativus ab eo, quod 
est Aie et ZAaec et hoe Laurens .Laurentis. Potest 
tamen et proprium ipsius civitatis esse, si genitivus 
accipitur, Aoc .Laurentum hujus Laurenti, ut sit αὖ 
arce Laurentii, hoc est, αὖ arce urbis Laurenti, | Sed 
si.est ab eo, quod est Aie et haec et Aoc Laurens, 
ab:hoc et ab hac. Laurenti, pro Zaurentina,. posuit, 
unde Lucanus: .Laurentinosque penates, J.Laurentum 
autem nominatum est a J«uro inventa in arce, teste 
ipso poeta. Compositum ab. eo, quod est Zaurus? 
Lauriser, unde Jaurigeros currus. À lauro etiam Jau- 
reatus, ata , atum. Cicero fasces laureatos, hoc est. 
victoriae lauros habentes, et ex ea proprium, Lauren- 
Uus Laurentia. Et .comprehensivum , - quod. Graeci. 
περιεκτικὸν  VOCant, Jauretum, veluti mirtetum, rose- 
165 tum. Dic | possessivum. J|. Lauréus ,.. quomodo-. mirteus, 
| €orneus, a, um. Laurus quotae declinationis est?. 
το Invenitur et secundae et quartae, Omnia. enim ar⸗ 
borum nomina in us desinentia foeminina eunt , et: 
secundae declinationis, ut eupréssus cupressi, mirtus. 
mirti, ulmus ulmi, ornus orni, pirus piri: exceptis. 
quinque, quae tam secundae, quam. quartae inveni-. 
untur, querous , laurus , pinus , ficus, : cornus... Laurea. 
τῳ etiam pro /auro accipitur.  7urnus quae pars ora- 
tiónis est? Nomen. Quale? Proprium. Cujus speciei? 
Univocae: potest enim ctiam appellativum intelligi 


t " 


Ὁ 


. n^. hac [ 
pog ἃς 


: Pers dad 
"Hor est propughaior signorum. "Temiére Laec expulit Lin- 
diuum id ui Arx. 4 Ye 
designo.  Inséruit Lind. unde .designatus, quod, glesse« 
ma est. “τὰ * i 2,065 34 ET ^ t , 
resigno. JR aint Lindém. id est aufero. ue 
Virg. in IV. Aen. vs. 244. Post hunc lo-um legitür in Edd, 
- sid est aufert, quae ego cum Lind; delevi. τοῦ πολέμου. lta 
ον Lind. pro. σῶν πολέμων. ldem ἐν τῷ κόντῳ scripsit secune 
dum Godd. pro ἐπὶ τῷ πόντῳ: δῷ 
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pes palustris, et fluvius. Fac ab eo possessivum, 
l'arnius, ἃ, um, sicut a Saturnus Saturnius, a, um. 
Patronymicum potest secundum analogiam dici 7ur- 
nides, sed raro in Latinis nominibus solent ejusmodi 
formae patronymicae fieri, quamvis poeta Scipiadas 


figuravit a Scipione. Ab quae pars Orationis cst? 
* Si Pub Quid inter- 16; 






|9sitio, Cni casui servit? 4 
nter ab et .a et abs?. Quod consonante. sequente 
bolerumque ecribendum est, vocali vero omnimodo 
αὖ, Invenitur ab etiam. consonantibus sequentibus, 
&ed quae non aspere post 5 sonant. A vero vocali 
equente, nisi loco sit consonantis, ὁ vel 4 nunquam 
(ope ΜΆ ut a Jove, a PFenere, .4bs autem q vel ὁ 
vel e sequentibus paucis anteponitur tam in appo- 
sitione quam in.compositione: in appositione, ut abs 
te, pro a te: in compositione, ut abstuli, abs- 
condo, absque ullo malo, pro sine ullo malo. Arce 
quae pars orationis est? Nomen. Quale? Appellati- 
vum. Cujus speciei? Derivativae. Ab arceó verbo 


dicitur arx, quae facile munimento suo arcet hostes, 


)de etiam summitates montium, ex quibus facile 
possunt depelli. hostes, arces dicuntur, et arcus, 
quod  Jonge. arceat similiter hostes. — Cujus est 
conjugationis verbum  arceo? Secundae, generis 

] significationis activae, Declina verbum activum, 
zÍrceo, bam, arcui, eram, arcebo, lmperativo, arce, at; 
te, ant, vel cento, Futuro, arceto tu, arceto ille, et 

luraliter, arceamus árcetote arcento vel arceant, Opta- 
E modo, tempore praesenti et praeterito imperfecto, 


 miinam arcerem, arcuisáem, faturo, utinam arceam, 


Subjunctivo modo, cum arceam, arcerem, árcuerím; 
arcuissem, cum arcuero, lnfnitivo, arcere, arcuisse, 


 arcitum íre vel arciturum esse,  Gerundia vel partici- 


| HS ox J 

τὸ οσἔνθημα; Omis, quae post haec addita leguntur: ut in 
ra, libro: Dat ballo inre signum. Leguntur haec in 
libro septimo. Nexüm turbant. 

$;: 164; et fluviut. Haec omisit Lindemannus. Idem pro per 
analogiam reposuit secandum analogiam, quod ego recepi. 

a Scipione, Adduntur in, Edd, haec: sed et ipsum ἀπὸ τοῦ 
σκιπίωνοξ, quod graecum est, videtur esse, Haec ego 
exturbavi. Cf. Tip. ΤΙ 6. $. 55. et Notam Crit, (Vol. I. 
p. 78.). lbi etin eji erant: ὠπὸ τοῦ οκίπισς, 

^ Kot, 11) Li 
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pialia nomina, arcendi, arcendo, arcendum, arcitum, 
arcitu. Participia veniunt a verbo activo duo, ar- 
cens, arciturus. Passivum, arceor, ris wel cere, arce- 
tur, arcebatur, arcitus sum. vel fui, secundum analo- 
giam, quamvis in usu deficit, compositum tamen 
ejus, coerceor coercebar coercitus sum, in frequenti est 
usu. Praeteritum | plusquamperfectum, areitüs erar 
168 vel fueram, futuro, arcebor. Imperativo modo, tem- 
pore praesenti, arcere, arceatur, arceamini, arceantur. 
rrt Futuro, arcetor tu, arcétor ille, arcémínor, arcentor. 
S Optativo modo, utinam .arcerer, arcitus essem vel 
fuissem, arceaf, Subjnnctivo modo, cum arcear, ar- 

i cerer, arcitus sim vel fuerim, arcitus essem vel fuis- 
sem, arcitus ero vel fuero. Infiitivo, arceri, arcitums 

esse vel fuisse, arcitum, irí. Gerundia vel participia- 

lia nomina communia sunt tam activo quam passivo, 
arcendi, arcendo, arcendum, arcitum, arcitu, Duo par- 


Me c ücipia veniunt a verbo passivo, praeteriti, arci£us, 
. futuri, arcendus. 
i X -"ique ea diversa peniius dum parte geruntur. 


169 Scande versum. .4/quea, dieer, sapeni, tusdum , par- 
tege, runtur. Quot caesuras habet? Duas, semiqui- 
nariam et semiseptenariam.. Quot figurarum est? De- 
cem. Quare? Quia constat ex tribus dactylis et duo- 
bus spondeis. Tracta per singules pede&  Jftquea, 
diver, sapeni, tusdum, partege, runtur. Quot partes 
orationis hàbet hic versus? Septem. Quot nomina? 
Duo, diversa et parte. Quot verba? Unum, geruntur, 

| Quot pronomina? Unum, ea. Quot adverbia? Duo, 

ΠΣ 170 penitus et dzm, Quot conjunctiones ? Unam, αέψεθ, Atque 

AA quae pars orationis est? Conjunctio. Cujus potesta- 

E tis? Copulativae, ordinis communis, id est tam prae-. 

i (2 positivi, quam postpositivi invenitur. Sed raro post- - 

E onitur, quomodo eZiam, εἰ, quia, Quid interest inter. 
; E. et ac et atque? Quod que semper postpositiva est 


E 





δ. 170. quomodo atque. Quae Lindemannus hoc loco e Cod. 
. R. iuseruit, non erant recipienda. 
£t autem. Vulgo: Et atque. 
: i S. 121. Primitivum an deriv, Lindemánno duce omisi est post 
Y primitivui in Edd. positun.  Qzot suat. Hane vocem rc- 
S a : cepi ex ed. Lindem. 


ΤΟ o ὦ x 
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et enclitica, et significat non modo e£, sed etiam rs 
Graecam, quando repletiva est, ac autem semper prae- 
lositiva est, et accipitur etiam pro adverbio similitau- 
inis, quomodo a/que, ut, Haud secus ac jussi faciunt. 
Et autem tam praepositive quam postpositive posita - 
copulationem solam significat. Cujus figurae est az- - 
y Compositàe ex duobus integris, a£ et que. - uem 
abet accentum? Praepositiva omnis conjunctio et 
praepositio gravatur, postpositiva vero geucralem ac-. 
centum servat dictionum. — Za quae pars orationis 175 
? Pronoiuen. Quale? Sábjenctivtmi vel relativum. —— 
Primitivum an derivativum? Primitivum. Quot sunt - 
pronomina indubitabilia? Primitiva quidem octo: pri- 
Tae personae umuim, ego; secundae unum, £u; tertiae. 
sex, ile, ipse, iste, hic, is, sui, Et quare prima per⸗ 
sona et secunda singulas habent voces, tertia vero tot 
'et tam diversas? Quia prima persona et secunda sem-- 
per $unt praesentes, et juxta se collocantur; tertia. 
vero modo longe, modo prsesens, modo absens, 
míodo demonstrótiva, modo relativa, modo discre- 
tiva, Quid interest inter Aic et ise et is? "Quia 172 
hie praepositivum est 'et demonstrativum, et in decli-. 
natione nominum a grammaticis pró articulo accipitur; . 
iste vero demonstrativum est, is subjunctivuln, vel re-- 
Jativum. ^ 7//e potest et in Joco aliquo longe posito - 
esse. demonstrarivum δἰ relativum, potest tamen idem 
esse et cum significantia aliqua proferri, ut, S/c /uppi- | 
ter ille: monebat. [pse "atem relativum et discretivum 
'discretivüm est, Wt; egü ipse, tu ipse, ille ipse, ldeó . 
autem discrerivum dicitur, quia discérhit personam, — — 
cni adjunginr, ostendens, per 86 facere et non. per. 


"os 





alium, hoc est, ipse pér mié; et non per alium. Tic, 
derivativa pronomina quót? Septem, "eU, luus, muus,. 
noster, vester , nostrás et. s/ Quot eunt declina. 17; 
᾿ yr Xd à 250 7): n"! | ᾿ . 
juxta 4e collocantur. Haec est lectio Cod, Lugd. R. Lindem. 
«elloquuntar. Vulgo: loquuntur. ! " ?7 
€. 172. potest tamen idem este, — Potest recepi ex ed, Lind, — 
ille; ipse. Omisi ego: ut, quaeque i 4 rima vidi, Lind. 
: —* et. didit: Idem in secundo. Men. — discre ἀεὶ. 


tur. Recto: Lind, post diseretivurn expuuxit ἐν. 
Ya 
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tiones pronominum ? Quatuor. Una illorum, quae inz fa- - 
ciunt genitivum.et dativum, ut me mihi, tui tibi, 5u£ 
sibi. Secunda illorum, quae in zus habent genitivum, 
ilius, hujus. 'lertia eorum, quae. secundum mobilia 
declinantur.nomina, ut meus, tuus, suus, Quarta, quae 
tertiam nominum declinationem servat, ut nos£rás et 
vestrás. Quae sunt dubia? Quae Stoici quidem anti- 
quissimi inter articulos cum praepositionibus pone- 
bant. Romani autem inter pronomina infinita velin- 
terrogativa vel relativa vel redditiva, Dionysius vero et 
Apollonius et Herodianus : xationabiliter. inter nomina 
174 posuerunt. Sunt aütem substantiae vel qualitatis vel 
quantitatis. vel numeri infinita, | Substantiae, ut quis, 
quod tam interrogativum est quam infnitum, cujus 
relativum est qui, quod per se quidem acuitur, in rela- 
tione vero gravatur. Invenitur tamen etiam pro quis, 
atque tunc circumflectitur, Obliqui autem eorum ca- 
sus quando relationem significant, gravantur. Quali- 
tatis qualis, quod penultimam circumflectit, quando 
interrogativum est, quando, vero infinitum est vel rela. 
J.tivum, acuit. ultimam, quae tamen in lectione sopitur. 
175 Ejus redditivum £aZs, Dic quantitatis, | Quantus, quod 
similiter tria significat, interrogationem, relationem, 
iufinitionem, . literrogativum. eet, quando penultima . 
 acuitur; quando vero ultima, infinitum est vel relati-: 
vum, quod similiter in lectione sopitur. Ejus reddis 
tivum .Zaníus. Numeri quot, quod similiter tria signi. - 
ficat, interrogationem, infiitionem, relationem; sed 
quando interrogativum est, acuitur, quando autem re- 
lativum vel infinitum, in lectione gravàtur, ,Ejus red- ἡ 
176 ditivum ἐσέ. Dic derivativum ab eo, quod est quis. 
Cujus cuja cujum, quae sunt possessiva infinita, quae 
Graeci non habent., Praeterea Ac et &aec cujatis etAoo 
cujate, hujus cujatis, quae sunt gentilia.et infinita, 
Et est. sciendum; quod haec declinationem. pronomi. 





-— — ἢ 


δ. 175. Interrogativum .est, quando penultima acuitur; quando. 
ero ultima, — 5 est rel. Haec ego dedi ex ed. Lin- 
. dem: Vulgo: Qzaudo vel infinitum 'est vel interrogütivum, 
 . &cuitury quando vero rélatipum, in locutione gravatür. ; 
relativum vel, infinitum. Vulgo vel. infinitum. post. acuitur po 
. JUgitur.. Equidém transposui auctoritate Lindemanni  - 
$. 176. hic et haec cujas, - lta Lind. Vulgo: cujatis. - 





- 
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qualem, cum accusativum quem faciat, et ablativum 
ἃ quo vel a qui, et dativum pluralem quis vel quibus. 
e sunt alia nomina, quae declinationem pronomi- 
num babent? In ius quidogs desinentia eex, ut unus, 
nullus, nilus, solus, totus, alius, |n er vero duo, uter 
et alter, et ex his composita.  Excipitur neuter neutri. 
Dic nominativum ab eo, quod est ez. Masculinum ejus 
is, foemininum ea, neutrum id. Quid habet notan- 
dum hoc pronomen? Quod nominativum pluralem 
masculinum tam in ei facit quam jn Z, et dativum et. 
ablativum tam in eis quam Ju zs; ct quamvis ὁ du- 
plicetur, tamen pro unà accipitur syllaba in metris, 
quomodo d/ et dís pro dii et diis. Fac ab eo, quod est is, 
compositum, Zdem ejusdem. Ἐπ quid interest inter mascu- 
linum et neutrum, Quia masculinum producitur, neu- 
trum vero corripitur. Diversa quae pars orationis. est ? 
Nomen appellativum, speciei derivativae. Unde deriva- 
tur? A verbo vertor, versus participium, unde est factum 
nomen compositum, diversus diversa diversum. Generis 
foeminini, numeri singularis, quando foemininum est; 
quando vero neutri, pluralis. Et notandum, quod omnia 
mobilia in a facientia foeminina et nomina et pronomina 
et participia similem habent foemininum.singularem 
et neutrum pluralem, ut primus prima, et pluraliter 
prima; pulc. ulehra, et pluraliter pulchra; armiger 
armigera, pluraliter armáigera; satur satura, et plurali- 
tersatura ; ille illa, ct pluraliter i/la; ista, ea et haec sin- 
gulariter est. foemininum, ct pluraliter neutrum. Nec- 
non etam quis quae tam in singulari foemininum 
«uam in plurali neutrum,  Participia quoque, amatu- 
"us amatura amaturum, pluraliter amatura; amatus 
«mata antatum, pluraliter ὥπαία, Qujus numeri? Sin- 
gularis, quia foemininum est in hoc versu, figurae 


num habent, quis vel qui dli, Et cám tamen tA 


177 


τῷ 


compositae ex duobus integris, id est, dí praeposi-. 





d 177. ab 60, quod est ex, Vulgo: a. e. 9. 4. id. Tllud resti- 
tuit Lindem, Idem reposuit e Codd. εἷς ὦ ὦ id. 
tam in eis quam in iit Maec Lind. e Codd. Vulgo im eis et 
"o dn is. df et dís, Ita Lindem. e Codd. Vulgo: dii et diis. 
ro dii εἰ diis. Haec ego dedí e conj.. Vulgo dei et deis. — 
E 178. Unde derivatur. Haec ego ex ed. Lind. inserui, Quae 
sequuntur in bac paragrapho pleraque ex eadem ed. emen- 
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Sunt autem inseparabiles praepositiones, qnae per se 
separatae nunquam possunt inveniri, hae, di dis re se 

4n et con: quas tamen praepositiones ideo dicimus, 

quod interpretatio quoque earum apud Graecos, prae- 
positiones 688 esse, ostendit, et praepositivum locum 

5 semper sibi in compositione defendunt: diversus 
tamen apud Latinos frequenter non solum pro varius, 

sed etiam pro separatus accipitur ct discretus, ex 

i80 quo derivativum etiam diversitas, | Penitus quae pars 
orationis est? Adverbinz. Cujus significationis? Hic 

localis, alias qualitatis: significat enim prorsus vel 

intima parte, ut causas penitus tentare latentis. Qu- 

jus speciei? Primitivae; ex eo enim nomen penitior 

et penitissimus mascitur et adverbium comparativum 

. penitius, superlativum — penitissime. Cujus figurae? 

18: Simplicis. Dum quae pars orationis est? Adyerbium 
temporale. Est etiam conjunctio causalis, quando pro 

ἵνα Graeca conjunctione accipitur, ut, J4ulta quaque 

et bello passus, dum conderet urbem. Et sciendum, 

quod. dum adverbium indicativo. conjungitur, con- 

junctio vero subjunctivo. Est tamen etiam quando 

pro conjunctione repletiva accipitur, ut, Sosia, adesdum, 

paucis te volo. Et, Nedum illi corruptis moribus victo- 

———— riae temperarent. Ex eo derivatur dudum. Post nec 
Ein . quoque. vel zonm posita adverbium est temporale, ut 
. 5382 necdum nondum. Parte quae pars orationis est? No- 
| men. Quale? Appellativum. Cujus speciei? Primiti- 
vae, generis foeminini, numeri singularis, figurae sim-. 
plicis, casus ablatiyi, Cur partis facit? Quia ompia 


i datione. Res, quae tractantur, tam sunt futiles, ut legere 
τ haec pigeat. 


$. 180. intima. parte. Ita Lind, e Codd. Vulgo: in intimam 

v artem. Sequens versus reperitur in Aen. III, 52. Post 

"hunc locum leguntur in Edd. haec: et hic tamen similem 

habet significationem pénitus, id est im penitissima parte, 

hoc est in intima Italiae. Antiqui enim et penitior δὲ peni- 

- tissimus solebant ab eo dicere, velut ulterior ultimus, Haec 

enim partim inepta partim otiosa et importuna sunt. Cf, $. 
,SfSequentem. 

ex Y. enim momen, Post &nim auctoritate Lindemanni omi- 

» si fit. 


u——A 


10ne, quae separatim mon invenitur per se, et versa... 
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dn rs vel. ἐς vel ns. desinentia, interposita ἐδ, faciunt 
 genitivum, ut pars partis, puls pultis, mons montis, 
exceptis a corde compositis, quae d habent pro £, ut 
vecors. vecordis, discors discordis; seryant enim pri- 
mitivi consonantem genitivi ; et differentiae causa 
frons frondis, ἡ φυλλὰς, et lens lendis, τὸ xovíàtov. 
terea. glans glandis, libripens libripendis , quod a. 
verbo pendo componitur. Fac ab eo, quod est pars, 185 
diminutivum. Particula. Verbum vero partio €t par- 
"tior, quod in eadem invenitur significatione, et ex 
*o composita similiter  djspertio et dispertior, imper- 
tjo et impertior, Dic ab eo composita. | Participium . 
et participo verbum. Similiter componeuntur ab eo 
expers et particeps et proportio et bipartitus. et tripare 
titus et similia. Geruntur quae pars orationis, est ? 
Verbum, Quale? Perfectum. Quomodo dictum? In- 
dicativo modo, . Cujus significationis ? Passivae, con- 
jugationis tertiae correptae, numeri pluralis, figurae 
simplicis, temporis praesentis, personae tertiae. De- 
clina. Gero geris gerit ct caetera. Quare praeteri- 154 
tum gessi facit? Quia in ro desinentia tertiae conju- 
gationis in «i faciunt praeteritum perfectum, ut quae. 
ro quaesivi, tero trivi, excepto uro ussi, gero gessi, 
curro cucurri; licet ex. eo M yp jap. duplicent in 
praeterito perfecto cu vel non: deeurro decucurri ν οἷ 
decurri, percurro percurri vel percucurri, Quare gessi 
gestus. facit participium? Quomodo et wssi usus. 
Quaesivi quoque quaestus, ὃ πόρος, differentiae causa 
facit! nam quaesitus ὃ ζητηθείς. Fac frequentativum. 
 Gesto gestas. gestat, A participiis enim praeteriti ple 


— —- 


— $181. ut, Multa quoque rel. Lind. inseruit post ut, J'irgi- 
in primo Aeneidos. 

Est tamen. etiam. quando — accipitur. Omisit Lindemannus 

e quando, accipitur, " 
wt, Sosa, adesdum, — Ter, Andr. I, 1, init. Alter locus Sa- 
lustii est, Catilin. XI. s. fin. | 
vel non. Lindemannus post vel addidit re et deinde vel 
ost haud, 1tem p nondum adjecit hauddum. Equidem 

C. correetori censeo 


$. 182. 9 φυλλὰς — τὸ κονίδιον. ' Haec Lindemannus e Codd, 
; pw eae Invitus secutus m. S 2d * 
. 185. componuntur «cómponitur repos ex Lind, 
Post gerit addidi enia ro et caetera, 


΄ 


j 
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rumque fiunt frequentativa, et a gesto gestio gestis ge- 
stit, id est motu corporis significo gaudium. Ab eodem 
derivatur gerulus; unde componitur nmugigerulus, et 
qesticulor gesticularis gesticulare gesticulatur, et ipsa rea 
gestzculatio. ? 


XI Panditur interea domus omnipotentis Olympi. Scande 
'85 versum. | Panditur et caetera... Quot habet caesuras? 


Unam. Quam ? Semiquinariam, Quomodo ? Panditur in- 
terea, Quot figurarum est?/Unius. Quare? Quia quinque 
dactylos habet. Tracta singulos pedes. Panditur, intere, 
adomus, omnipo, tentisO, lympi. Quot partes orationis 
" habet hic versus? Quinque. Quot nomina? Tria, 
domus, omnipotentis, Olympi. Quot verba?. Unum, 


186 panditur, Qaid aliud? Adverbium znterea, —Panditur 


quae pars orationis est? Verbum. Cujus modi? Indi- 
cativi. Cujus formae? Perfectae, conjugationis tertiae, 
—— vel significationis passivae, numeri singularis, 

gurae simplicis, temporis praesentis, personae tertiae. 
Dic activum ejus. Pando. Declina. Pando pandis, pan- 
debam, pandi, panderam, pandam. Cur mutata do 1n dz 
fecit praeteritum perfectum ?. Quia omnia. verba tertiae 
conjugationis, quae ante do n habent, mutata do in di 
faciunt praeteritum, ut scando scandi, incendo incendi, 
offendo offendi, defendo defendi, ostendo ostendi, 'Excipiun- 
tur quaedam àbjicientia quidem n, fundo fudi, scindo: 
scidi, findo fidi: duplicantia vero primam syllabam, 


187 pendo pependi, tendo tetendi, tundo tutudi. Declina pas- 


sivum.  Pandor, pandebar, passus sum. Cur passus 
sum, facit praeteritum perfectum? Quia omnia passiva 
in dor desinentia tertiae conjugationis verba, nisi sint 
a dor verbo composita, participium praeteriti in sus 
faciunt, ut /udor lusus, caedor caesus, defendor defen- 





$. 186. generis "vel significationis. Addidi generis ex ed. 
|, Lindem. E ) 
Pando. Declina. Haec Lindemanno duce iuserui, fecit prae- 

Ὁ teritum. Vulgo: facit. Mud Lind. reposuit. 

; Incendo incendi — defendi. Haec ex ed. Lind. inserui, 
δ. 188. Firg. in IIl. Aen. vs. 265. et iu primo. vs. 480. Idem. 
in IX. vs. 413. é 
8.189. Dic participia. Dic^adjeci ex ed. Lindem. distantiae 
' pedum. Addunt Edd. haec: Est tamen et aliud verbale, 
 pandas panda pandum. . Donatus panda «tque (Lindem. 


, 
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omnia, quae ἡ habent ante dó, et in participio ante sus 


Y. ro ees 3 Nd iii RPRTUE 
⸗us, oendor incensus. 888 notandum, utei cum alia 


servant n, ut offendo offensus, defendo « "fensus, incendo. 


incensus, tendo tensus, pendo pensus, tundo tunsus, hoc 
differentiae causa, ne foemininum ejus simile invenia- 
tur proprio masculino, quod est hic Pansa, ideo pas- 


sus passa fecit, quamvis a patior quoque passus facit, 


eta pateo passus, Virgilius in tertio: Passis de litore 
palmis, Et in primo: Crinibus lliades passis. Fundo 
etiam fudi fusus facit, nec duplicavit s, quia producta 
vocalis non egebat tali géminatione. $Scid; quoque et 
fidi, quia corripiunt penultimam, duplicaverunt in par- 

cipio s, séissus et fóssus. Virgilius in nono: £t/isso 
transit praecordia ligno, Ymperativus, optativus, eub- 
junctivus et infiniuivus. supradicti: verbi secundum 
analogiam declinatur. Dic supina. Paridendi pandendo: 
pandendum, passum passu. Dic participia activa, Pan-. 


188. 


dens, passurus. Passiva, Praeteriti passus; faturi pan- - 


dendus,. Nomen verbale. Jassor. In sor autem desi- 
nentia vel in xor verbalia foeminina facere non pos- 
sunt, literarum dissonantia prohibente. In £or enim de- 
sinentia mutant for in £rix, amator amatrix, doctor do» 
otria wy m raptrit, fartor fartriv. Nomen verbale 


rei, hic passus hujus passus, quod significat τὸ βῆμα, 


quod patet in spatio distantiae pedum, Nam passio 

$ à patior est, Znterea quae pars orationis est? 
Adverbium. Quid est adverbium ? Pars arationis, quae 
adjecta verbo emp ejus explanat atque im- 
plet. Quot accidunt adverbio? Significatio, species, 
figura, Cujus est speciei? /nfer quidem ab i» prae- 
positione videtur esse natum, quomodo a sub subter, 
€t ex/ra ab ex; eg. vero primitivum pronomen est, ab- 


— est. enim rer) contractior. Et. Ovidius: panda naris. 
dem. Unde et Ovidius: Pandae naris erat.) Haec cum 
aliena sint ab hoc loco nexumque, misere quantum, lace- 
rent, eliminanda. esse censui. 


$. 190. Cujus est speciei? Sine ulla justa causa. Lindemannus 
ins |o Utrum primitivum an. derivativum? Nusquam 
duae i nes continuae poni solent. wel accusativi 
luralis, Lindemannum meum non possum laudare, quod 
S adjecit; Qujus est «significationis hoc adverbium? 
Temporis, potest tamen eiie et loci, 


191 
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lativi casus singularis, vel acousativi pluralis. Cajus 


est figurae ? Compositae. ex integro et corrupto, δ] ea 


pluraliter accipimus. δηΐου enim integrum est, quod 


plerique Latinorum praepositionem accipiunt, Graeci 
autem adverbium; ea vero corruptum. | Áccusativus 
enim pluralis a producit propter generalem regulam 
adverbiorum in a terminantium, .quae omnia produ- 
cuntur, ut zz/erea, propterea , praeterea, excepto 4a. 
Possumus tamen dicere, quia in compositione non ne- 
cesse est separatorum constructionem servare, et licere 
eram ablativum singularem recipere in his adverbiis 
compositum cum praepositionibus, quomodo quocirca, 


quapropter : 810 interea, propterea, Frequenter enim 


192 


etiam et simplices ablativi pro adverbiis accipiuntur, 
ut una, qua, qui, quomodo, dextra, sinistra. Domus 
quae pars orationis est? Nomen appellativum, speciei 
derivativae: à Graeco enim derivatur. Graeci cnim 
δωμᾶσϑαι dicunt aedificare; inde et ἡ δόμησις xol ὃ δό- 
poc. Graece enim masculinum est, et latine foemini- 


num, Aaec domus, quomodo ὁ κρατὴρ, haec oratera, 


ὃ δεχάπους, haec decempeda, ὃ πανϑὴρ, haec panthera, 
ὃ χάρτης, haec charta, ὃ γαυσάπης, haec gausapa. Dic 
derivativum a domo, Domicilium, domesticus, domo as 
at, hoc est sub dominio et potestate mea facio: unde 
maris domitor pxo dominator. Inde et dominus, Hinc 


305 Domitius et Domitianus, | Dic adverbia ex hoc. In loco, 


domi, ad locum, domum, de loco, domo, quae Graeci 


dicunt οἴκοι, οἴκαδε, oixó9:v. Omnipotens quae pars 
orationis est? Nomen. Quale? Appellativum. | Cujus 
speciei? Adjectivae, figurae compositae. Ex quibus? 
Ex tribus corruptis, omzi et po£is et ens, qui omnium 





$. 191. accipimus. Yta Lind. pro accipiamus. 


in his adverbiis compositum. Recte sic Lindemanmus pro: 
ut in his — compositis. - 


Frequenter enim. Addidit Lindem. enim, 


δ. 192. derivatur dedi pro derivantur. Reliqui ego speciei 
derivativae, nec probanda mihi esse videntur ea, quae Lia- 

, demannus scripsit; Cujus speciei? omissa responsione Deri- 
vativae. Üundo9at. Vulgo: δομήσωσθαι. llnnd Lind. e Codd. 

., reposuit. liem addidit ille vir doctus 5 ad δόμησις; et ego 
. wai pro et e Cod. S. restitui. domesticus. lta Lind. pro 
domesticum, Ante domo inseruit Lind. dominus, Falso. 


— 





, 
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potis est, Antiqui enim dicebant ens participium ab eo, 
quód est sum es est: 3deo a possum verbo potens nasci- 
tur tam participium. quam nomen, sed qnando partici- 

ium est, tempus significat et accusativo nominum vel 
nfinito verborum conjungitur, nec comparationem ac- 
cipit, ut pozens pugnare vcl potens bella facere: quando 
autem nomen est, caret tempore, et genitivo conjun- 
gitur, et comparationem habet, ut po/ens maris, ut 
mans illius; potentior, ut amantior, Sic ergo omnia 
participia similia possumus discernere, tempore, con- 


structione, et casu, et comparatione. Si enim verbi 
 €asum non sequantur, in vim transeunt nominum; si- 


militer, si tempus amittant, et si comparationem assu- 
mant, ut fugitans litium, doctus grammaticae, doctior, 
doctissimus. Cur in tis finit genitivum? Quia omnia. 
nomina in /s rs ns desinentia interpositione 4i faciunt 
genitivum, nt puls pultis, mons montis, ars artis: 'exce- 
pus differentiae causa frons frondis «et lens lendis: 
praeterea. glans glandis, cujus quidem etiam similem 
genitivo quidam protulerunt nominativum; J4ibripens 


165 


pu libripendis facit, servata consonante verbi pendo. 


aeterea a corde composita servantia d notanda sunt, 
concors concordís, discors discardís, vecors vecordis. Com- 
parativum quidem potens potentior potentissimus dici- 
tur. Omnipotens autem ideo non potest babere compa- 
rativum, quia est supra omnia, et nemini potest com- 
parari, Fac ab eo, quod est potens, derivativum. Ipsa 
res, potentia , potestas, Quid interest inter potentiam 
et potestatem? | Potentía magis pro vi accipitur; pote- 
sias autem pro ditione, Quidam autem etiam poten- 
tatum dixerunt, Declina verbum, — Possum potes potest, 


———P 


Nam domínus non a domat, nomine appellativo, sed a domo 
verbo, derivatur. 
' dominus, Temere Lindemannus hanc vocem mutavit in domi- 
MU m hn peins nd. enbasy Ai ci 
üuens pai íne non ad dominus, 5 
remotius domo, as, at. 
$. me potis est,  Potis pro vulg, potens ministravit 


$$. 194. ut. amans — ut amantlor. ut t restitui e Codd, 
? Lugd. duce Lind. Item Visinant P. siglbacbhao s 

i - finit genitivum. Lind, desinit genitivus. 

. 196. derivativwm. Ipsa res. ]ta Lind. e Godd, pro ipram 
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poteram, potui, potueram, potero. Imperativo, potes 
possit possimus poteste possint, potesto tu. potesto ille pos- 
simus potestate possunto, Optativo. modo, utinam pos- 
sem, potuissem, possim. Subjunctivo modo, cum pos- 
*97 sim, possem, potuerim, potuissem, potuero, Infinitivo 
modo, posse, antiqui potesse, "Terentius in Eunucho: 
Sed nihil tamen potesse. Praeterito, potuisse, In futuro 
deficit. Derivativa ex hoc, possibilis, compos, praepotena, 
et impotens. Olympi quae pars orationis est? Nomen. 
Quale? Proprium. Significat enim et montem et cae- 
lum. Olympus dictum a Graeco, quasi ὁλολάμπων, quod 
undique luceat, Cujus speciei? Derivativae vel com- 
positae, a Graeco, id est, ἀπὸ τοῦ ὅλου καὶ λάμπειν. Fac 
ab eo derivativum, | O/ympicus Olympica Olympicum 
proprium, et Olympius a um, et Olympium certamen vel 
Olympia, quae in honorem lovis celebrantur certámina 
Pisis. Inde componitur Olympiodorus, et Olympionices. 
Dic patronymicum. Olympias, cujus secundum analo- 
giam Of/ympiades debet esse masculinum. 
XII A Oceanum interea surgens Aurora reliquit. Scande 
198 versum.. Ocea nintere et caetera, Quot habet caesu- 
ras? Duas, semiquinariam et semiseptenariam, Qcean? 
interea, ecce semiquinariam,  ÜOcea nintere asur gens, 
ecce semiseptenariam. Quot figurarum est? Decem: 
habet enim tres dactylos et duos spondeos. Tracta per 
singulos pedes. Oced uintere asur gens Au rorare liquit. 
Quot partes orationis habet iste versus? Quinque. 
Quot nomina? Duo, -urora, Oceanum, verbum 
unum, reliquit, participium unum, surgens, adverbium 
unum, interea. Oceanum quae pars orationis est? No- 
men. Quale? Proprium, speciei derivativae, ἀπὸ τοῦ 
ὠκέως slew, hoc est a celeri motu dictus Graece QOcea- 





rem, omissa voce derivativum. 
ditione. Haec est lectio Ed. Asc. et Codd. Lugd. Male Lin- 


dem. Codicum auctoritate deceptus transposuit potentia et 
potestas ita: potestas magis pro vi accipitur, potentia 
. . autem pro ditione. 

8. 197. Ter. in Eun. Act. IV. Sc. 5. vs. 24. 

Significat enim. E, conjectura posui enim pro autem. ; 

quasi ὁλολάμπῳν. Ita Lind. e Codd, pro ὁλόλαμπον. 

Dic patronymicum. Haec duce Lindem, e Codd. Lugd. 
inserui, 
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na Fac àb eo. derivativum. Oceanitides | masculi- 
a ἧς εἰ Oceanitis foémininum: unde Virgilius i in ILI. 
Georgicon: Oceanitides ambae. Dic possessivum. Ocea- 199 
nius a. um, uL Saturnius «a um, .Dic patronymicum, 
᾿Ωκεανὸς, ᾿Ωκεανοῦ, .Oceanides, foemininum Oceanis, 
velut Priamus Priamides, et. Priamis, Ext quamvis sit 
proprium , Oceanus, «etiam. pro appellativo accipitur, 
quando partes ejus significat, ut si. dicam 4t/anticus 
Oceanus , et; Indicus oceanus, et Boricus, et Erythraeus, 
sive .Aethiopicus, quomodo, mare cum totum significat, 
proprium est: cum, partem, —— Interea, 
ars orationis est? Adverbium Cujus si nifica- 
coule Hic temporalis, alias autem etiam localis, ut. - 
Virgilius in L Aeneidos: Znterea ad templum. non aes, 
quae. Palladis ibant. crinibus Iliades passis, peplum- 
que ferebant. Cujas figurae? Compositae ex duobus 200 
integris, hoc est inter et ea, qui est ablativus perfectus. 
Solent autem componi ablativi cum praepositionibus,. 
quae etiam accusativo separatim solent conjungi, qua-. 
propter, quocirca, propterea: sic ciam interea. nter. 
primitivum est an derivativum? .Derivativum ab iz, 
uomodo.ab ex exzer, et a sub subter, et a de antii 
ter, unde deterior deterrimus: quae tamen alii ἃ verbo 
deiero facta esse putaverunt i0modo autem ab 
exter extra, et a super supra, lic a inter intra, Hinc, 
intro et intus, Et intra quidem spatium temporis vel, 
loci significat, intro vero ad locum, intus in loco: com-- 
parativus interior, superlativus , intimus, verbum intro . 
as at, Surgens quae pars orationis est? Participium ; 201 
faesentis temporis, et in duas consonantes desinit, 
96 €st n et 6, €t commune trium generum. Cujus. 
casus ?. ——⸗ et vocativi. Hic autem nominativi, 
WES eu | * : Ee H 
— 
n ΜΠ dino J JJ Pow: Vocem aj&s e 


nnus acute conjectan M. Cf. Not. 
docte de. hac voce dapultt, 


ín Cp VIE, vi. 5H. : 

[ἥν PA "Boriéus, ὁ xi ras: Recte Lindemannus ha 
voces transposuit, 

Cujus. significationis? Adjeeit Liudcm. ταῦ, , (ap Ὁ 

Virgilus in ΠΟ Men. v& 479; 


$. 200. ab ex exter 
n m ( Vulgo σίγα jro τίν, Correrit lccum 


Dl 
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temporis praesentis, significationis neutrae, formae pet- 
fectae, numeri singularis, figurae compositae ex 'duo- 
bus corruptis. Tam sursum enim quam rego corrupta 
eunt. Et notandum, quod, cum in praesenti ex duobus 
corruptis sit, in praeterito ex integro et corruptó inve- 
nitur, ut surrexit. - Et multa inveniuntur hujuscemodi 
non solum verba, sed et nomina, ut alteruter alterutrum, 
in nominativo ex duobus integris est, in genitivo ex- 
corrupto et integro. Cogo coegi in praesenti ex duo- 
bus corruptis est, in praeterito perfecto ex integro et 
corrupto. ergo perrexi in praesenti ex integro et cor- 

20? füpto, in praeterito autem ex duobus integris, Declina 
verbum. indicativo, surgo, éurgebam, surrexi, surrexe- 
ram, surgam. Imperativo, surge surgat, surgamus sure 
gite surgant, futuro, surgito tu surgito ille, surgamus 
surgitote surgunto. 'Optativo, ufinam surgerem, sur- 
rexissem, surgam.  Subjunctivo, cum, surgàm, surge- 
rem, surrexerim, surrexissem, surrexere, Infinitivo, sur- 
gere, surrexisse, surrectum ire vel surrecturum esse, lm- 
personali indicativo, surgitur, surgebatur, surrectum 
est vel fuit, surrectum erat vel fuerat , surgetur. Impe- 
rativo, surgatur. Optativo, utinam surjeretur, surre- 

5305 ctum esset vel fuisset, surgatur. Subjunctivo, cum surga- 
tür, surgeretur; surrectum, sit vel fuerit, surrectum esset 
vel fuisset, surrectum erit vel fuerit. Infinita imperso- 
malis, surgi, surrectum, esse vel fuisse, surrectum ino 
Supina, surgendi do dum, surrectum surrectu, Partici- 

ja praesentis temporis, surgens, futuri, szrrecturus.' 
Est etiam nomen surrectzus, quomodo recttes, cum caret - 
tempore. Sciendum tamen, quod simplex ejus verbi 
activum est, rego. Facit enim regor, Composita autem 
ab eo quaedam in neutralium transeunt significationem, ἡ 
quaedam permanent in simplicis, ut pergo, surgo neu- 

1 tralia sunt; dirzgo autem et porrigo sive porgo, et arrigo, 

- o4 aCtiva sumit. Dic ab eo, quod est szrgo, nomen verbale. 
Surrector surrectrix, ipsa res surrectio et surrectus. No- 
tandum, quod in go desinentia, r antecedente, $i non 
sunt ἃ rego composita, in sz faciunt praeterita, ut mer- 

e δε ZEE ED C 


8.201. Cogo coegi. Vulgo: cogo, cogis, cogit. Illud Lind. e Codd, 

$. 204. pingo pinxi. Recte sic Lindem. pro pungo puuxi, 

de δ. 205. deam. Apposuit Lindem. «“ἀευκοϑίαν e Cod, R. eommoe-. 
tus. lta Lindem. pro niotus. 


& 
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(go mersi, tergo tersi, Alia vero omnia in. xi. uy ango 
ani, p pinzi, tingo tini: exceptis frango fregi, 
qo egi, impingo impegi , tango tetigi, pungo pupag: et 
punxi. |tem a lego composita, mutantia primitivi &igni- 
ficattonem, mutant praeteritum , Zn£elligo intellexi, ne- 
iro neglexi, Aurora quae pare orationis est? Nomen. 2o; 
Juale? Proprium. Potest tamen, quando pro die acci- 
ir, loco appellativi accipi: quando enim deam signi- 
.ficat, proprium est. Cujus speciei? Derivativae, ab 
aura enim Aurora. Proprie enim ipse ascensus soDs, 
id est prima pars diei, aurora dicitur, in qua solet pulsu 
solis aer commotus auram facere. Alii autem ἃ splen^ 
dore solis dictam putant. Ponumt autem auram pro 
splendore, teste poeta in VI. Aeneidos: Per ramos aura. 
refulsit, id est splendor. Cujus generis? Foeminini, . 
nomert singularis, figurae simplicis, casus nominativi 
et vocativi, bic autem norhinativi, (ablativus enim in 
a prodnctum terminatur) declinationis primae. o τως 
Quia omnia nomina masculina, vel foeminina, ve] com- 
munia, tam Graeca quam Latina, in a desinentia primae 
sunt declinationis, exceptis illis, quae nascuntur a ma⸗ 
sculinis in ius terminantibus genitivum, quae sunt 
haec: una, ulla, nulla, sola, tota, alia, utra, altera, 
et quae ex his componuntur. Similiter a qua. compo- 
sita, siqua, nequa, aliqua, Ea enim genitivos et dati- 
vos masculinorum servant suorum, unde quidam non 
ad significationem, sed ad declinationem attendentes, 
pronomina esse putaverunt, — Zleliquit quae pars oratio- 207 
nis est? Verbrm. | Cujus modi? Indicativi, formae 
fectae, conjugationis tertiae, numeri singularis, 
gurae compositae ex duobus integris, re et Ziquit, 
Separatim ramen re dici non potest; quod tamen qui- 
dam volunt à reo vel rursus esse, Quod si sit, ex cor- 
rupto et integro invenrtur'ea pars, Ziguit enim perfe- 
ctum est. Cujus temporis? Praeteriti, Qnare Zinquo 
liqui facit praeteritum Ὁ Quia n habentia ante quo vel 
co, abjecta n facinnt praeteritum, ut Jdinquo liqui, vince 
vici. Similiter ab eis composita, dewinco devici, con- 








in. VI, Men, ve. 204. 

splendor. Omisi cum Lind. haec: inde etiam aurum dicitur 
et aurarii, quod. * plendidos hoc est. claros. faciunt, 
et aurigae, quod. splendorem sibi agant auris id. est favori- 
bus populi hoc est clamoribus, Haec inepta sunt et absurda. 


——— 
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vinco convici, relinquo reliqui, derelinquo dereliqui, ei. 
208 producunt δ penultimam in praeterito naturaliter. De- 
clina verbum. Helinquo et caétera.  Declina etiam pas- 
sivum. Jielinquor, relinquebar, relictus $um yel fui, 
relictus eram. vel fueram, relinquar.  Imperativo, re/in- 
quere relinquatur, relinquamur | relinquimini relinquan- 
tur, futuro, relinquitor tu relinquitor ille, relinquiminor 
relinquantur vel relinquuntor.  Optativo, utinam relin- 
querer, relictus essem vel fuissem, relinquar. . Subjuncti- 
vO, cum relinquar, relinquerer, relictus sim vel fuerim, 
209 relictus. essem. vcl fuissem, relictus ero vel fuero, . Infi- 
nita, relu:qui, relictum, esse. vel fuisse, relictum iri. 
Gerundia vel supina, relinquendi relinquendo relinquen- 
dum, relictum relictu, Participia activa praesentis tem- 
poris, re£inquens, futuri, relcturus, Passiva praeteriti, 
relictus, futuri, relinquendus. Nomen verbale re/ictor et 
relietrix, ipsa res relicto. Potest tamen et re/zctus dici, 
sed quartae declinationis, Hinc derivatur reíiguus re- 

liqua reliquum, et reliquiae, quod poetae interposita Z — 
relliquiíae metri causa proferunt. Est etiam a de/inquo 
delictum pro peccato, quia delinquit officium suum 


.. qui peccat. 
XIII Turnus ut infractos adverso Marte Laiinos, Scande 


210 versum, | Zurnusut infract osad verso AMarteLa tinos. 
)uot habet caesuras iste versus? Unam,semiquinariam, 
Quot figurarum est? Decem. Quare? Quia habet duos 

; dactylos et tres spondeos. . Tracta per singulos pedes. 
Turnusut infra ctosad verso Marte.La tinos. Quot par- 
tes orationis? Sex, Quot nomina? Quatuor, Turnus, 
adverso, Marte, Latinos; unum participium, iafractos ; 
nnum adverbium, u£. Turnus quae pars orationis est? 
Nomen, Quale? Proprium. Cujus speciei? Univocae. 

' Significat enim nomen proprium regis Rutulorum, et 
appellativum piscis palustris, Inde derivatur Turnius; 


— 


o $ 210. Scaide versum — Latinos. Haec testante Lindemanno 
in Cod. S: reperiuntur. Quam ob causam restituenda esse 
- putavi. E : OR 
Decem. Quare? Hoc inseruit Lind. e Codd. b, dt 
Vi Recte sic Lindem 


$. 211. potest proprium esse et gentile. : 
" Vulgo: quod proprium est. potest et gentile esse, —— - 
᾿ duce Lind. sunt post 


secündae declinationis in e. Omisi 
οἴ secundae; post declinationis, et. 





s. - 
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quomodo Saturnius: a Saturno. Secundum regulam 
patronymicum debet fieri Turaides, quómodo Pria- 
mus Priamides. Quare secundae: declinationis est zii 
Turnus Turni? Quia in us correptam desinentia pro- - 
pria secundae sunt declinationis, excepto J'enus Fene- 
ris. : | Ligus Liguris, quod potest proprium 
esse et ile; et si sit proprium, est masculinum 
solum, hic Ligus Liguris: si gentile-est, invenitur . 
commune, ut hic et haec Zzgus Liguris. Quare ZTur« 
nus urne facit vocativum? Quia omnia in «e desi- 
nentía secundae declinationis in e faciant vocati- 
vum, exceptis propriis, quae z habent ante us, quae 


per apocopam proferunt vocativum, ut Virgilius Vir- 
Fils jo Virgile, et AMercuri pro JMercurie, (Ideoque 21a 


accentus manet penultimus, quamvis brevis sit pe- 
nultima. syllaba. Ex quibus enim aliqua subtrahitur 
syllaba, si integra manet illa, in qua est accentus, in- 
1mm etiam servat accentum, ut hic et haec Jrpi- 
Mo Birfontitn circumílexum habnit penultima sylla- 
ba, quae mansit in concisione: dicimus enim hic et 
haec Afrpinds. Similiter, si dicimus munít pro mu- 
nivit, circumflectitur n/£, quia integra dictio supra se 
habuit circumflexum, Sic etiam /uguró pro tuguri 
acutum^debet habere.) et Terenti pro. Terentie, Salust£ 
pro Salustie, Euphoniae tamen causa wel metri est 
quando nominativis utuntur v» vocativis, ut deus 
pro dee, fluvius pro fluvie, ut Virgilius: Corniger He- 
speridum fluvius, regnator aquarum: et populus pro po- 
Lucanus: Jegener o populus. Unum autem in- 
Yenitar appellativum solum, quod in ὁ et e profert 
vocativum, ut fius o filie et o ili. Ut quae pars 21$ 
oraüonis est? Adverbium. Quid est adverbium? 
Pars orationis, quae adjecta verbo significationem ejus 
explanat et implet. Quot accidunt adverbio? Tria: 


— — — 
MT "v 4 $ * 


4. 212. mamet illa. 1ta Lind. Vulgo: ílla remanet. Post dre 
, Pinds emisi perfectum. 
Si dicimus. Vulgo: dicamus Tllud restituit Lind. Firg. im 
|o VIAL, Aen, 78. Lucanus in. IH, vs. 116. 
4 $19 ὑψῶν adjecta — implet. Haeo Lindem. € Codd. sup- 
ple wo 
Fol. M. aciei Z 
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significatio, species et figura. Cujus significationis 
est? Hic temporalis: accipitur enim pro postquam. 

;. Quando autem significat ἵνα Graecam. conjunctionem, 
loco conjunctionis accipitur causalis. Est tamen etiam 
similitudinis adverbium.. Solet autem ei adjici ὦ, 

! tam conjunctionem significanti quam adverbium. Ad- 
jicitur etiam ei nam et invenitur optandi adverbium 
214 utinam. lgitur et u£ et uti adverbium quidem, quando 
tempus, vel similitudinem, vel qualitatem sive intere 
rogationem, id est quando quomodo significat: quando 
vero ἵνα vel ὅτι Graecam conjunctionem . significat, 
conjunctionis loco: accipitur. .Compositum autem ab 
uti utinam, adverbium. est optandi, ut diximus. Prae- 
terea pro videlicet u£ique affirmandi est adverbium. 
215 Quem habet àccentum u£, uti et utinam? Praepositiva 
 gravantur per omnes syllabas, subjunctiva autem ge- 
neralem accentuum servant legem. Sciendum tamen, 
quod z£ quoque invenitur eiiam pro optandi adver- 
bio, ut Terentius in Phormione: Ut illum dii deae-. 
que omnes perdant. Cum vel quoque cómpositum. tam 

ut quam u£ similitudinis adverbium faciunt, velut, 
veluti, ut Virgilius: Ac veluti magno im populo cum 
216 saepe coorta est. .Infractos quae pars orationis est? 
Participium. Quid est participium ? Pars orationis 
partem capiens nominis, partem verbi. Cujus est 
generis? Masculini, casus accusativi, temporis prae- 
ieriti, significationis passivae, formae perfectae, nu- 
meri pluralis, figurae compositae ex duobus integris. 
Et nota, quod inveniuntur participia ex verbis, quae 
non ex duobus integris componuntur integra in utra- 

/ que parte inventa, ut zzfringor ex integro et cor- 
2:7 rupto, tamen znfractus ex duobus integris fit. Ideo- 
que possumus non a verbis derivata accipere, sed 
magis ἃ sese composita. Similiter impingo impactus, 
contingo contactus. Similiter perficio perfeci, defício 
defeci, conficio confeci. Nec mirum in verbis et in | 


re ME: — 


ς à Lj A 4 
Adjicitur. Vulgo: additur. Receptam lectionem protulit Lin- 
'demannus e Codd, 
$. 214. ἵνα vel ὅτε. Pro ὅπως Lindem. e Codd. reposuit ὅτε, 
τος Idem post compositum scripsit autem pro namque. 
$.215. praepositiva — subjunctiva. Ha Lindem. pro prae- 
positae — subjunctivae. 
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qanticipii hoc. duveniri;..cum ,etiam.; in. nominibus 
, possint. hujuscemodi: compositiones esse. a dem tam 
masculinum quam neutrum ex duobus. torruptis, 
ejusdem vero éx integro et corrupto: ete contrario 
—— duobus. i integris , . alterutrius. vero ex inte- 
to.  Declina verbum, Indicativo, £ in 218 

egi, infregeram, infringam. lmpe- 

c » un pie infri is. infri ngite ir rin- 
dngito 4u ἐπ) ——— ie, 5 infrin- 


ee 


. dur fringere; - Yegisse, ir pas ire 


— jesse, ——— vel. ——— — 
— — 
— 58 veniunt ab actiyo duo: praesens infringens, ; 
futurum. Zufracturus, Dechna passivum. Anfringor et 
caetera, Nomen "tu — — ἐπ a19 
fractrix ,. ipsa res :Anfractio. et in UD 
us.enim saepe, quod partic pia activa. futuri 
temporis; foeminina etiam pro ipsa re accipiuntur, 
ut. d y; usura ,. natura. iunctura, . Sic etiam. Ἵνα: 
etura,. rissime in or rerum nomina inveniuntur, 
ex quibus magis verba nascuntur, non ex verbis no- - 

A — ἑαδργο. color — amo, pan Ἢ 
honero,: Dic alia —I ngo, perfringo, de- 
fringo, suffringa. Cur frango. fregi. facit ζω. NC — 

ia tertiae conjugationis verba in go desinentia r 
antecedente, si, sint. simplicia, faciunt. reete 
in si, mt, mergo mersí, spargo sparsi: alia ve- a3o 
,Xé, ut pingo pini, tingo tinxi, rego rei, 
| J^ sti ab .eo προ ia pergo perrexi , sur. 
s exceptis lego. et. ex, co compositis, 
e 0 eandem deri um servant, ut rele. 


go? elegi , perlego perlegí; mutata. autem- significa- 


[4 


tione | in s, ut diligo. dilexi y, intelligo | intellexi, ne- 


ΒΟΥ i 
accentuum servant. —— Éíc Lind; Vulgo: accentum Jerpani. 
Terentius. in Phorm. 1V, ^ 6. Firg. in 1. : 
4. 217. hoe inveniri, Hoc. haec scripsit iow e Codd, 
, δ, 218. veniunt ab. estipo 4 49, Addidit Lindem. duo, 
1$ 419, labor laboro - emo. In his Linderannus eeata dele- 
"5 a post nomiua singu d χα μον 
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EST ü 2 B TTE : ἕως ^ 
gligo neglexi. Excipitur similiter. frango fregi, pango 
pegi νοὶ pepigi, ex quo impingo. Excipitur étiam zan- 
go tetigi, et pungo pupugi vel punai, et' apo egi, et 
ex eis composita. Cur znfractus? Quia omnia in gi 
vel xi praeteritum facientia per ctus faciunt partici- 

"pia, ut Zegi lectus, dilexi dilectus, tetigi tactus, sanzi 
Sanctus. Excipiuntur duo, J?exz fexus, et 'fuxi fluxus. 
221 Adverso quàe' pars orationis est? Nomen hic, quia 
caret tempore, unde licet ejus comparativum facere 
üdversior, et superlativumr adversissimus, "Quale est 
hoc nomen? ^Appellativum. ' Cujus speciei?" Adjecti- 
vae qualitatis, et mobile, et derivativum ἃ participio, 
id est participiale. Fac ab'eo aliud derivativum. A4d- 
232 persarius adversaria adversarium.  Declina "verbum. 
Adeerto tis tit et caetera, Dic ejus frequentativum.. 
- Adversor adversaris, quod ab' activo factum est depo- 
nens, quamvis adverto et advertor aliam significatio- 
nem habent. Sciendum autem, quod omnia frequen- 
tativa primae sunt conjugationis, et plerumque a par⸗ 
ticipio praeteriti solent fiéri, wérsus werso, adversus 
adversor; exceptis in go vel in sco desinéntibus. Illa 
énim, ἃ praesenti faciunt frequentativa, ut ago agito, 
ἱερὸ legito, et $císcO sciscito, et nosco nmoscito. Piso 
enim visis, et Jacesso lacessis, et accerso accersis, non 
sunt primae, scd potius tertiae conjugationis. Fre- 
.  quentativa primae sunt conjugationis, et inchoativa 
225 tertiae, meditativa quartae. Dic aliud compositum ab 
eo, quod est verto. Adverto, converto, everto ét sub- 
verto, animadverto, praevérto, et pene cum Oninibus 
^^praepositionibus indubitabilibus invenitur, crcim- 
verto, anteverto, Et notandum, quod adverbia quo- 
que inveniuntur non solum ex obliquis casibus nomi- . 
num masculinorum vel foemininorum, sed etiam ipsi 





$. 222. Sciendum autem. E conjectura dedi sciendum. Vulgo: 
$cias. Lindem. scis. 
versus ,uerso. Vulgo: versor. lllud restituit Lindem. accerse 
.accérsis ex Edd. vett. dedi pro arcesso arcessis. 
$. 224. Salustius in Catil. Cap. 56. δ. 4. ed. Cort. in Hispa- 
niam versus non leguntur in Salustio. * haie 
Ter. in. Phorm, 1, 2, 58. In sequentibus scripsi deverto pro 
""odieerto et sic etiam derivativa. Nam haec scriptura unicé 
vera est. Cf. Forcellini Lexicon s. v. deverto. Lindeman- 
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nominativo similia, ut adversus, quod. quidam, quia 
accusativo conju r, magis praepositionem existi- 
maverunt, Persus quoque suppositum localibus no- . 
- minibus adverbium esse invenitur, ut Ztaliam versus, 
Galliam versus. Salustius tamen. etiam. praepositio- 224 
| ei anteposuit in Catilinario: In Galliuqm versus, 
in. Hi. lam. versus, Éxadversum . quoque , composi- 
tum, ut Terentius in Pbormione: Axadwersum ton- 
strina erat quaedam. A deverto fit derivativum  dever- 
ticulum, Deversorium quoque dicitur locus, in quo de- 
vertimus. Versus quoque literarum ordinawo, vcl quod 
vertimus stilum a fine ad initium, vel ab initio ad 
finem ,..vel quod antiqui a dextra parte in sinistram, 
et ἃ sinistra ad dextram scribebant. . Fertigo quoqne 
et. vertex. ἃ verto. verbo fiunt, et Fertumnus deus et 
Ferticordia, compositum, dea. JMarte quae pars Orà- 225 
tionis est?. Nomen propriurá speciei primitivae, Fac 
ab eo derivatüivum. Martius. Martia Martium. Sole. 
mus etiam et Martiaticus Martiatica  Martiaticum. di- 
cere, unde stipendia militum Mar/iatica dicuntur. 
Inde etiam derivatur Mavors, ex quo JMavortius. Di- 
citur tamen ctiam JMaspiter quasi Mars pater, quo- 
modo Jespiter, id est diei pater, lupiter. Hic et 
haec Martíalis et hoc Martiale. Potest tamen et pro- 
ium esse JMartíalis et appellativum, Quid interest 236 
mter proprium Martialis et appellativum? Quod, si — 
proprium sit, masculinum est et ablativum in e ter- · 
minat: si autem appellativum sit, Commune est et 
ablativum in ; terminat, quomodo 4uvenalis, Felix. 
Cur Mars Martis facit? Quia omnia in ls rs ns desi- 
nentia interposita ti faciunt genitivum, ut puls pul. 
iis, ars artis, mons montis, Excipitur differentiae 
causa frons, quod quando folium significat, frondis 


———————— 


' , 


mus post deverticulum haec inseruit: Terentius: postquam 
ad iptum veni diverticnlum. 

et a sinistra, Vulgo: vel a sín. Correxit Lindem. 

j. 555. Fac ab eo derivativum. Recte Lindem. reposuit deri- 
rativum pro vnlg. compositum. 

Solemus etiam. Displicet, quod Lindem. posuit: Est etiam. 

Dicimus tamen etiam. RMecepi, quod Lind. e conj. addidit, 
etiam. 

Martialis. et —— Miror, quod Líindemannus omi- 
serit et appellativum, quod abesse non potest. 


/ « 


, 
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facit. Frons enim capitis fronzis, et lens, quando pul . 


los pediculorum significat, Zendis, quando: autem 'signi- 
22? ficat" legunien, entis, "Praeterea | glans glandis, cujus 
quilam nominativum et'genitivum similes esse vo- 
U^ uerunt. ^ Zíb/ipens veró, quia ἃ pendo verbo compo- 
nitur, cónsonantem verbi $ervavit, JLibripens Libripen- 
dis. Praeterea a corde composita habent genitivum 
secundum simplicis genitivum, "eoneors concordis, dis- 
228 cors discordis.'' Latinos quae pars orationis est? No- 
meh derivativum, generis masculini, numeri singula- 
ris, figurae simplicis, speciei derivativae, Potest 
tamen et proprium esse regis soceri Aeneae, et gen- 
tile'a Latio Látinus, et possessivum, Latinus. ager. 
Latium autem vel a larendo , vel a latitudine est no- 
minatum. A 4Latino Latimitas, a Latio derivatur etiam 
o* Latius et Latiaris, Fac compositum. Latinigena, 


quoniodó Zrojugena, Grojugena. Sed in eis gemina- 


tio ὁ mutavit sequentem 7 in z alternitatis causa pro 
Trojigena, Grajigena, Trojugena ex Grajugena faciens. 
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PRISCIANI 


DE ACCENTIBUS 
LIBER. 


I Litera est nota elementi, quae cum scribitur et in 
! vocé minima resonat, nihil aliud quam nota ad for- 
mandum elementum esse comperitur, sed cum ex 
sono ἴῃ vocem prorumpitur, elementi "vocabulum 





8$. 1. minima resonat. Minima exhibent Edd. Ven. 1. 2. 
Asc, lunt. Mediol. Ald. Bas. Colon. Cod. G. Pro hoc edi- 
derunt Putsch. Lindem. minime, Equidem minima retinen- 
dum esse censui, propter locos parallelos: Lib. I. Cap. 2. 
$. 5. (Vol. L p. 10.) ,,Litera est minima pars vocis compo- 
sitae,* Donati Ed. Pr. p 1755. (ed. Putsch.) ,,Litera est 
ar$ minima vocis articulatae.* Sergii Gr. Comment. in I. 
Donati editionem p. 1826. ,,Ideo dixit literam partem mi- 
rimam esse vocis articulatae, quod, cum omnis oratio sol- 
^ watur in verba, verba denuo solvantur in syllabas, rursum 
$yllabae solvantur in literas, litera sola non habet, a quo 
solvatur, ideoque a Philosophis ἄτομος dicitur.* Cledonii 
Ars p. 1881. Litera quid est? Pars minima vocis articu- 
datae.* | Alcuini Graminatica p. 2082. ,,9. Litera est pars 
minima vocis articulatae. — .Litera quia est individua — 
JLiterae vero indivisibiles sunt. Velius Longus de Orthoer. 
p. 2215. ,, Litera est pars minima vocis.** Cassiod. de A. Gr. 
p. 2522. Mari Victorini Artis Gr. Lib. 1. p. 2422. ,, Litera 
est vox simplex, una figura notabilis. — Vox simplex 
quare? Ideo, quia ejus vocis, quae ἔναρϑρος α Graecis dicta 
est, sub significationem aliquam venit, vel ut. minima pars. 
Igitur minima resonat idem significat quod, minima pars 
est. Praestaret tamen et im voce minima resonat ponere 

"post prorumpitur. 


formandum. lia Codd. Matthiaeus, Lugd. G. Edd. Ven. 1. 2. 
Asc. lunt. Ald, Bas. Colon. Putsch. Lindemannus edidit; 
informandum. 
ex sono in vocem. lta Codd. Matth. Lugd. G. Q. Libri editi: 
in vocem ex sono, 
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€oncipit. Quod cum ratio ita se habeat, quasi ima- 
go hujus rei videtur esse, quippe cum aére percusso 
constat, unde vox formatur, perficitur. Vox namque 2 
corpus esse ostenditur. Nam si corpus mon esset, 
auditus aurium minime vi percuteretur, Sed dum 
tangit auditum, etiam reverberat elementum. Elemen- 
tum vero tripartito dividitur, scilicet altitudine, lati- 
tudine, longitudine. Habet quidem litera altitudi- 
nem in pronunciatione, latitudinem in spiritu, lon- 
gitudinem in tempore. Habent etiam syllabae suum 5 
elementum, quod productio dicitur. Sed inter litera- 
rum elementum εἰ syllabarum hoc distat, quod lite- - 
rarum elementa sunt ipsae pronunciationes, syllaba- 
yum vero elementa ipsae productiones. Quid - 
enim aliud elementum quam pars minima vocis arti- - 
€ulata?? lllud vero, quod remanet, nota vel figura. 


g 





cum. Cod. Matth. guod dum. Idem 46 pro tete. 

widetur este € Cod. Matth. recepi pro esse videtur. abre per- 

- €us50 constat, Ante a?re omisi ex auct. Cod. Matth. Post 
percusso delevi meo ipsius arbitrio ictu linguae. Et pro 

2o perficitur, quod in post formatur poni solet, e Codd. 
restitui constat, Cf. Lib. 1. Cap. 2. &. 4. (Vol IL. p. 11.) 
pox, quae ex ajre icto constat. ictu linguae pro glossemate 

' habeo. Fortasse pro percusso legendum est icto. ; 

$.2. wi percuteretur. Ita Codd. Matth. Lugd. G. Q. Edd. 
Ven. 1, 3. Asc. lunt. Ald. Bas. Colon. Putsch, Quomodo 

— Lindemannus meus inde pro vi e Cod, Gr. recipere potue- 
rit, equidem, ingenue fateor, non perspicio, 

dum tangit. lta Cod. Matth. et Edd. Ven. 1. 2. Asc. Tunt. 
Ald. Bas. Colon, Putsch. Lindemannus: cum tangit. Pro 
auditum Cod. Matth. auditur, 

etiam pro et edidi e Cod. Matth. 

Elementum vero. Haec inserui e Cod. Matth, Ejusdem libri 
anctoritate tripartito restitui pro tripartite. 

JHabet quidem. Ita Cod, Matth. et Edd, Ven. 1. 2, Asc. Iunt, 
Ald. Bas. Colon. Putsch. Lindemannus: Habet quippe. 

longitudinem in tempore. In Edd. sequuntur haec: hoc est 
eut alte aut longe amt late wuditur. Insulsum glossema! 
Abest a Cod. Matth. 1n Codd. aliis aliter legitur. Cod. 8 
omittit aut — aut — aut, Cod. Gr. et — et — et. Cod. G. 
audiatur. 

8. H hoec distat. Tta Cod, Matth. et Edd. omnes praeter. Lin- 

em. in qua distare videtar legitur. 


pers minimg. Post minima omisi partium, quod meo-qui. 


' 
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clementi. est;; Distat autem εἰ illud inter literas et 
elementa, quod elementa proprie ipsae pronunciatio- 
4nes dicuntur, notae autem literae, Sed abusive et 
elementa pro literis, et literae pro elementis ponun- 
tur. Nam aliud est litera, quae videtur, aliud, quod. 
per eam colligitur. Videntur literae esse longae, aut 
rotundae, aut quadratae,  Colligitur namque per eas. 
res gesta alicujus, dum colligantur in syllabis, de 
syllabis. in partibus, de partibus vero in orationibus. 
Sed. nos. locnturi. de partibus ad accentum, qui inest 
dictionibus nécessarius, transeamus. πο 
i Accentus itaque est certa lex et regula ad elevan- 
.5 dam εἰ deprimendam syllabam uniuscujusque parti 
culae orationis, qui fit ad. similitudinem elemento-. 
rum, literarum atque syllabarum, qui etiam tripartito 
dividitur, acuto, gravi, circumílexo.  Accentus nam- 
que acutus ideo inventus est, quod acuat sive elevet 
syllabam. Gravis ideo, quod deprimat aut deponat. 
Circumflexus ideo, quod deprimat et.acuat. Sunt au- 
| tem accentus decem, quos ita huic operi dignum 
^ existimavi praenotare: acutus accentus, gravis, circum- - 
.. flexus, longa linea, brevis, hyphen, diastole, apostro- 
6 phos, dasia, psyle. Quid est acutus accentus? Nota 
per obliquum ascendens in dextram partem ita'. Quid 
est gravis? Nota per obliquum ad dextram partem 
descendens ita'. Quid est circumílexus?. Nota. de - 
acuto et gravi facta ita 4. Quid est longa linea? | 
Nota a sinistra in dextram partem aequaliter ducta 
ita -. Quid est brevis linea? Nota iacens similiter, 


* 


* 





dem. judicio rectius abest. Cf. supra ad $. 1. locos exci- 
tatos. : 
-Distat autem et illud. E Cod. Matth. inserui et. 
notae autem. Auctoritate Cod. Matth. post autem omisi earum, 
. Putsch. eorum. Cod, Q. illorum. : 
$. 4. per eam colligitur. Cod. Matth. per eam intelligitur. 
Videntur literae. Auctoritate MS. Matth. delevi autem post 
ἢ videntur. .. 
“ Colligitur namque. Ita MS. Matth. Edd. Ven. 1. 2. Asc. 
funt. Ald. Bas. Colon. Putsch. Lindemannus: colligiturque. 
de partibus vero. Cod. MS. Matth. et de partibus Edd. qui 
inest dictionibus. "Vulgo: qui in dictionibus est. Linde- 
"mannus; qui in partibus vel dictionibus est. transeamus. 
Becte Lindemannus expulit haec: cujus rei mysterium — 
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ei gesidecsime panviaierior: circuli itae. Quid est 
hyphen ?. Virgula subjecta versui hac nota ὦ, qua duo 
verba, cum res exigit, copulamus, ut, antetu&t gressum, 
et, "Turnue ut antevolans tardum praecesserat aginen. 
Huic est contraria diastole: dextra quidem pars cir- 
culi ad imas literas deposita, quae fit ita, et hac. 
nota male cohaerentia discernuntur, ut est, Zum Danaz 
gemitu. atque .ereptae virginis ira: et, Procubuit, viri - 
ique in litore conspicitur, sus. Apostrophos est cir- 7 
culi altera pars dextra, sed ad summam literam ap- 
posita, quae fit ita *. Hac nota ostendimus, parti ora- 
tionis deesse ultimam vocalem, cujus consonans re- 
manet, ut est: Omnipotens genitor, tantom me crimine 
dignum duxisti? Quid est dasia? Flatilis, quae hac no- - 
tatur figura: F. Quid est psyle? Siccitas, quae nota- - 
tur 4. Notandum ctiam, quod acutus accentus duo ὁ 
loca habet, penultimum et antepenultimum, 
Graecos autem penultimum, antepenultimum et ulti- 
mum, Circumflexus autem penultimum tantum. Po- 8. ^" 
nitur namque gravis vel cum acuto vel circumflexo 
in eadem dictione, sed non tamen in cadem syllaba, 
Observatur namque unus accentus in integris dictio- 
 mibus, ut JHomanus, Hispanus. |n compositis vero 
unus similiter, ut malesanus, interealoci, Sed iu in- 
terjectionibus et in pergrinis verbis et barbaris no- 
minibus mulli sunt certi accentus, ideoque in pote- 
$tate uniuscujusque consistunt, ut, quod necessarium 
videat, sic in metro ponat, Tres siquidem res accen« 
tuum regulas conturbant: distinguendi ratio, pronun- 










ἐφ wh deo vitam latiut tractemus, — Absunt haec a Cod. 
8. Matth. 


5s. "ecentus itaque, Pro vulg. namque reposui e Cod. MS. 
á * itaque. Rectius tamen utrumque abesse puto. 
cireumflexus ideo. Pro eo e MS. Matth, restitui ideo. Quae 
' Mequuntur, edidi ego e Cod. Matth. et Edd. Lindemannus 
ones sustulit, omnemque hujus loci formam im- 
mutavit. dasía pro dasea dedi e Cod. Matth. 


$- 7. acutns accentus, Post haec omisi apud Latínos, quae 
abrupt à Cod, MS. Matth. ἡ ὶ 


$.8. in interjectionibus cum Lindemanno ante et peregrinis 


verbis i à 
videat. Modetensd viderit ex uno Codice. 


a 


564 DEACCENTIBUS, CAP.IL 


ciandi ambiguitas atque necessitas, ' Sed qualiter boe 
fiat, intimandum ' est. Ratio namque distinguendi le- | 
gem accentuum conturbat; tum, si quis pronuncians 
dicat, pone, ergó vel quod apud Latinos in ultima 
syllaba, nisi discretionis causa poni nom potest accen- 
tus. ldeo poné diximus, ne putaretur esse verbum 
imperativi modi, quod est póne; ergó diximus, ne pu- 
taretur esse conjunctio rationalis, quae est érgo. Amr 
biguitas vero pronunciandi legem accentuum. saepe 
conturbat, ut δὲ quis dicat in£erea loci, qui nescit, 
utrum dicat alteram partem nferea et alteram oci, 


(quod non separatim, seed sub uno accentu pronun- 


ciandum est,) ideoque ambiguitatem in sermone fa- 
cit. Necessitas pronunciationis regulam corrumpit, 
utpote si quis zn primis dicat doctus, et addat. que 
conjunctionem,-et dicat doctusque, ecce in pronuncia- 


ilone accentum mutavit, cum non in secunda syl- 


10 


laba, sed in prima accentum habere debuit. Sunt 


.quidem tres syllabae, in quibus accentus corrumpi- 


tur: que ne ve, ut itáque, quando adverbium est; nam - 
ítaque, quando conjunctio est, dicimus. Jenerüntne 


| qualiter hoc fiat. Ita e Cod. Matth. pto haec fiant edidi. — 
eccentuum, conturbat. Post  accentuum omisi saepe auctori- 
tate MS.. Matth. 
tum, $i quis, Pro vulg. dum ex ed. Lindem. reposui tum. 
Ideo poué. Ante Ideo expuli haec: et hoc est quod diximus 
poné ergó. Absunt haec a Cod. MS. Matth. Ideo posui 
secundum Cod. Matth. ante ponré. Lindem. omisit, et 
pro diximus scripsit dicimus, quod e correctione ortum 
»nihi esse videtur. 
putaretur — putaretur. Prius e conjectura, alterum e Cod. 
IMatth. dedi pro putetur. 
quod est pone. Duas priores voces e Cod. Matth. inserui, 
δ. 9. legem accentuum saepe conturbat. Ita MS. Matth. pro: 
seepe legem. acc. perturbat. 
ideoque ambiguitatem in sermone — Haec ego dedi e 
Cod. MS. Matth.. Vulgo: ne ambiguitatem in sermone fa- 
ciat, Lindemannus : ne ambiguitates i. s. faciat. : 
utpote $i quis. ἘΞ Cod. MS. Matth. dedi utpote pro ut puta. 
| S. 10. ram itaque, quando conjunctio δεῖ, dicimus. Lindeman- 
. Aus: quando vero conjunctio, itaque dicimus. ⸗ 
-Gyllaba quoqae, quae. Inserui e Cod. MS. Matth. quoque. 
unu his et proxime sequentibus secutus sum Lindemannum, 
Qui diversitatem lectionis accurate, ut solet, notavit, ^ 
1 


j 
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me egent. scere hc le ntm δον — 
ba quoque, quae correptam ocalem habet, à | 
accentu pronunciatur, ut pár, fár, píx, nix, nüx, düx. 
Quae etiam tali. accentu /pronuncianda est, quamvis 
Less acto utile dr yg — brevis est. Quae it 
vero naturaliter est longa, circumílexo accentu expri- 
est, ut rés, dós, spés, rós. Disyllaabae vero 
, quae priorem: productam habent et poste* 
riorem - correptam, priorem syllabam circumflectunt, 
ut Méa, Créta, Hóma. Mlae vero, quae sunt ambae 
longae,. vel prior brevis et ulterior longa, acuto δὺς 
centu pronuntiandae sunt, ut Apos, ἐόν, réges. Hae 
vero, quae.ambae sunt breves, similiter acuto accentu - 
proferendae: sunt, ut bónus, málus, Sed notandum, : 
qnod, si. posterior brevie.sit et prior lunga positione, - 
non circumfílexo, sed acuto accentu pronuncianda 





» 
tamen exprimenda est ta 1 accentu, quod non est πᾶ- 
turalis. Trisyllabae namque et tetrasyllabae et deiu- 


tinam acuto accentu: proferunt, ut Zu/dius Hostilius. 
-maturaliter est longa. Ita Cod. MS. Matth. et Edd. Linde- 
- mannus: matur. " est producta. exprimenda. Hoc prae- 
Du. HM. MS. Matth. et Edd. Lindemannus: pronun- 
tianda, 
rbs, dós, epis, rót. Ita Cod, MS, Matth. Edd.: rós dós spís 
ri. Lindemannus: ris rex. dds ὅς spis. r 
—— vero dictiones, quae. Haec praestat Cod. MS. 
^ Matth. Editiones: Bissyllabae vero, 5i. Lindemannus: Di- 
syllabae vero, si. E 
Ras tr sunt, Vulgo: pronuntiamdlae sunt. lllud Cod. 
. in quo sunt ante proferendae positum. est. Linde- 
| maunus: proferuntur. - : 
12. quod, si posterior brevis sit et prior longa positione. 
5 d dod. MS, Matth. Vulgà: quod , 5 7" posi- 


1y 


p Ἂς ait. a ^ 

área. Cod. MS, Matth, árcha, Vulgo: arcus. quod mon est 
 mataralis, Haec ex οὐ, Lindem. restitui. Vulgo: quod non 
est natura οἷον ὄχλος. Trisyllabae namque. Lindemanno 
^" duee omisi οἷον ᾿αἰσχίον, quae his addi solent in Edd. 
ldem ita edidit: 7 riryliabao namque et tetrasyllabae et 

deinceps, quae, cum.eisin: Cod. Matth. legantur, recepi. 
— proferunt, 1ta Cod. Matth. et Lindeman- 
nus, quem secutus sum. Edd. antepenultima — profertur. 


5 


nr 
14 guldrem à terminantia, in: penultima n: accen- 
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Nam penultima si positione. longa fuerit, acuetur, 
antepenultima vero gravabitur, ut Catéllus, Metellus, 
Si vero ex muta et liquida longa: in versu consistit, 
in oratione mutat accentum, ut : Jateébrae, tenebrae. 


18 Syllaba vero ultima $i brevis fuerit et: penultimam 


naturaliter longam habuerit, ipsam penultimam cir- 
cumflectet, ut Cezhégus, perósus. . Ultima vero si: na- 
turaliter longà fuerit, penáltimam acuet, ut Zfthénae, 
JMycénae, / Ad. hanc autem rem arsis. et. thesis. sunt 
necessariae. Nam in unaquaque parte- orationis arsis 
et thesis sunt, non in ordine syllabarum tamen, sed 
in pronuntiatione, velut. in hac parte: natura, ut, 
quando dico.natu, elevatur vox; et est arsis in £u? 


cw veró ra, deprimitur vox, et est tlresis : de tu. 


uantum suspenditur vox per arsim, tantum. d: 
mitur per thesim. Sed ipsa vox, quae per dictiorós 
formatur, donec accentus perficiatur, in arsim depu- 
tatur: quae autem post accentum, in thesim, His ita- 
que praelibatis, de consequentia «hujus libri videamus. 
Latina quidem propria nomina, nominativum. ein- 





£ 


gravabitur. MS." Matth. eravetur. / 
onga in versu consistit; Pro vulg. constat reposui e Cod. 
MS. Matth. consistit. ,Lindemainus : longam in versu ésse 
coustat. 

. mutat. Cod, Matth. non mutat. 

$. r5. penultimam | circumflectet. Codi ^ MS. — piliki- 
mam. circumflectit. 

perósus. Lindemannus meus: Perósus.: 

arsis in tu. Lindemannus: arsis in tus, | 

quando vero ra. Ita Edd.. Cod. Maith. inserit dico' post vero. 
Lindemannus: quando vero sequitur ra. Soribendum cens 

. ..se0: quando vero natura. 

à deprimitur vox. Ita Cod. MS. Matth, et Edd. Lindemannus : 

τς 00x deponi tur. 

est thesis de tu. lta Edd. Lindemannus: est thesis deforis, 


, quod equidem non intelligo. ^4 


Quantum suspenditur vox. Post quantum inseruit Lindeman- 
pu vero, NS vox abest a Cod. Math: ei Edd. vox ad- 
didi e Cod. Matth. et ed, Lindem, 
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tum sérvant a terminantia, ut poeta, regina, haben, 
fortuna, arena, carina, Composita vero eandem pro- 


"nunciationem sibi defendunt, quam habent in sim- 


plicitate,-ut concava, transfuga: fura enim in sim- 
plicitate. brevis.est, et ideo £ránsfuga, et nom frans- 
füga dicimus. Homicida. quoque et parricida ideo 
longam i in penultimo loco habent, quia e longam 
in i. Ἴ 






* 
* 


mam corripiunt. Excipitur Zbzcen, quod eu. 
honiae.causa pro duabus YY brevibus unam servat 
longam. Notantur autem pleraque, quae i lon 
vocalem. habent ante vocalem, ut. philosophia, Papia, 
quemadmodum unum. verbum fio, quod solum i pro- 
uctam ante o vocalem babet, Ideo autem dixim 

pieraque, quia omnia. vocalem i ante vocalem haben- | 
tia in antepenultima mutant accentum, ut 7'eneria, 





roductam convertunt. Com jl vero ἃ cano 15 


"Marcellia, Aricia , Placentia, Ausonia, lunonia, et illa, 


[ed in £a finiuntur, ut justitía , sapientia, moestitia, 


ane autem regulam sequuntur ommia, quae sic fini- - 


untur, praeter illa, qnae supra diximus, quorum alia 
dillerentiae causa, ^r ] 
cipitur istius, ipsius, illius, genitivi quorundam pro- 
nominum, quorum penultimae indifferenter ponuntur. - 
Illa.quoque, quae a verbis colo et gigno componun- 
tur, brevem penultimam habent, ut ruricoa, coeli- 





- 


post accentum. Additur vulgo: sequitur , quam vocem Lin- 
Foy dotmr ἐν πρίειν Gol Mau deputata 
tatur in thesim Cod. atth. ín arti⸗ r. 
Cf. fidem. ad h. 1. | , 
tlg. a terminantia,- Cod. Matth, Vulgo: im a terminantia. 
Tous) alia, lta Cod. MS. Matth, et Edd. Lindemannus: 
^ o quevalia, —| "' | 
—— Lindemannus ex uno Cod. Verona restituit. 
"cwrena, carina. Hanc vocem e Cod. Matth. et Edd. reposui. 
$. 15. unam servat longam. Ita Cod. Mattln et Edd, Lindem. 


ldeo autem. Omisit Lindem. autem. 

dunomia. Addit Cod. Matth. Tauroniía Sardinia Teuthonia. 
Cod. Lugd. G. omisso Iunonia sic verge: Turonia Colo- 
nia Brixia, Cardinia. Theutonia. Cum. Lindemanno addidi 
Aricia, quod Cod. Matth, exhibet. 

ye Excipitur. God. MS. Matth. Vulgo: excipiuntur. r 
a qnoque, Lindemanno praeeunte .xcposui ueque pro 
—2 Cod; Matth. ( «La 5 cui - - 1 Ἂ 


rurieola. Cod. Μ5. Matth. pro agricola. 


ia 8010. usu pronunciantur. Ex- 16 , 
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cola, silvicola,  rurigena, terripena. Reliqua vero 
omnia iu, a desinentia, participio futuri temporis si- 
milia, penultimam producunt, ut haec, scriptura, li- 
.. tura, literatura: quae omnia, quando sunt nomina, ca- 
1? rent tempore. Ea vero, quae u ante a vel quamlibet 
vocalem habent, omnia corripiuntur, ut JMantua, Ca- 
pue, Danaa. Corsica vero et similia breviantur, et 
omnia, quae sunt possessiva, vel quae sunt eis simi- 
lia, si ; habent in penultima, sequente c consonante, 
ut Cretica, Jsaurica, 4A4lemanica, Excipitur vesica, quod 
"producitur, Quae vero habuerint n, producentur, ut 
BHomana, Campana, Hispana, Cumana. Et haec 
omnia per obliquos casus producta sive correpta iti- 
18 dem pronuncianda sunt. Z finita fixa ^ penultimam 
habentia ὁ in eadem syllaba omnia producuntur; alias 
vero vocales habentia similem regulam sequuntur, ut 
sedile, monile, singulare, verbale, quae aequaliter per 
19 obliquos casus producenda eunt. Ὁ litera terminata, 
praeposita vocali e, penultimam corripiunt, ut ganeo, 
labeo, a/eo; quae solos nominativos habent et voca- 
(tivos. Ea vero, quae ὁ habent ante o, similiter corri- 
piuntur, sed per caeteros casus, excepto vocativo, 
producuntur, ut mulio mulionis, quaternio quaternio- 
nis. Praeposita autem qualibet consonante, penul. 





litura, Hanc vocem, Putschio praeeunte, e Cod. MS. Matth. 
adjeci. Lindem. natura, a5 ^d 
$. 17. ante a. Ita Cod. Matth. Lindem. a ante a vel u ante a. 
vel quae $4unt eis similia. .Ita Cod. MS. Matth. . Vulgo: 
, et quae sunt rel. Lindemannus: vel eisdem similia. 
Quae vero habuerint. Haec, Lindemannum secutus, auto. 
ritate Cod. MS. Matth. edidi. Vulgo: quae enim habent, 
s, producentur. Futurum pro praesenti producuntur e (od. 
- MS. Matth. reposui. Et haec omnia. Omisi secundum. di- 
. — versas regulas auctoritate Cod. Matth. Ejusdem libri jussu 
^ posui per obliquos casus ante producta. Lindemannus post 
correpta haec sequi jussit. itidem recepi ex ed. Lindem. et 
.. Qod, Matth. Ire ut 
^ $.18. aequaliter per obliquos casus. Recepi e Cod. Matth. 
obliquos pro omnes. ᾿ 
S. 19. solos nominativos habent. Omisit Lindemannus Aabent. 
i habent ante o. lta Cod. Matth. Vulgo: i ante 0 Aabent. 
per caeteros casus. Lindemaunus: per obliguos casus. Re- 
- ceptam lectionem praestant Edd. et Cod. MS. Matth. 
Praeposita autem. Omisit Lindemannus autem. haec imago. 


. Adjeci haee e Cod. Matth. 


| à ; 
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timam productam servant, ut haec, zmago nis, uligo 


nis, fuligo, caligo, dissimilitudo , magnitudo, Quorum 
alia o in obliquis casibus servant et producenda sunt, 


» alia in i convertunt et corripienda sunt, ut carbo 


carbonis, bubo bubonis, caligo caliginis, altitudo altitu- 
dinis, / terminatum unum invenitur trisyllabum in- 
declinabile, quod in penultimo breviatur, ut hic 
et haec et hoc nihili, U litera finitum unum reperi- 
tur in singulari aptotum, in plurali declinatur, quod 
in —— liquescit, ut tonitru, .4 syllaba termi- 
nata producta sunt in penultimo, si sint appella- 
tiva, ut. vectigal, tribunal. KExcipitur animal. Bar- 
bara autem propria breviantur, üt 4nnibal, .sdru- 
bal, quae omnia in obliquis casibus in neutro a 

tam habent, in masculino brevem. 41 sylla- 
)à terminata corripiuntur in penultimo, ut s/gi/ hu- 


de 


21 


jus wigilis, quod magis videtur per syncopam pro- . 


ferri, et hoc in obliquis penultimam corripit, Οἱ syl- 
laba terminatum invenitur unum, quod in penul- 
timo corripitur, ut oL Ul syllaba 'terminatum 
unum invenitur proprium, quod breviatur, ut hic 
νέμω, quod barbarum est. Um terminata brevian- 
tur, ut Sop/ronium, Abrotonium, Dorcium, Philorcium. 
En syllaba terminata si sint a prima conjugatione 





2Hjo, οἰ, «- magnitudo. Auctoritate Cod. Matth. de- 
/ levi ferri 4 singulis his nominibus in Edd. appositos. 
4. 20. l terminatum, Post I omisi litera auctoritate Cod. 


Matti, 
in penultimo breviatur, Haec est lectio Edd. et Cod. Matth. 
tamen omittit penult). Lindemannus: penultimam 


wripit, ba: bn 
“1 a — in penultimo. Haec, ut dedi, exhibet Cod. 


— —— inii. — ant sce- 
nto E | haec antur . atth, 
4. 21. vigil. Tau: evigil. Male! Quod dicit, in no» 
mine vigil penultimam correptam sentiri non posse, in eo 
falli . Nam haec vox pronuncietur vigi vel vigil, 
magis videtur. 1ta Cod, Matth. Vulgo: videtur magis. 
mt Eliol. Cod. Matth. ut hic Eliol aut liol. Eriul pro Heriul 
reposui € Cod. Matth. 
. 92. Um terminata. Post Philorcium leguntur in Cod. 
Matth. haec: Kl syllaba finita producunt penultimam ín 
obliquis, uà michael, isl, Lol mel autem et fel corri- 
Fo, 11 Aa 


auem ΠΕΡ — — 
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E β à X, 
vel quarta producenda sunt, ut so/er solamen, munio 
|o. munimen, farcio farcimen: $i a secunda vel tertiá; cor- 
xipienda sunt, ut sedimen, regimen. Praeposita itaque 
consonante c corripienda sint, ut Arécen, fidicen, Ex-- 
. eipitur  £ib;icen, quod solum" producitur, ut praedixi- 
25 mus. 4r syllaba terminata producuntur. ad instar su- 
pradictorum nominum, ut forcular , lacunar, pulvinar, 
quae omnia in obliquis producuntur. .Excipitur zu- 
bar iubaris, quod in obliquis breviatur teste Virgilio; 
Er syllaba finita, si sint neutri generis, in penultima 
producendà sunt, ut' cadaver, papaver: si masculina 
,Qut foeminina sunt, corripiuntur, nisi sint positione 
longa, ut a/acer, volucer, mediocer, et haec mulier. ἘΠ 
haéc omnia et similia in obliquis corripiuntur, ut cada- 
ver cadaveris, volucer volucris, excepto mulier mulieris : 
^. caetera autem omnia, cadaveris, papaveris, lateris, tuberis, 
24 itineris, sileris, ciceris corripiuntur. Inzrsyllaba termina- 
ta breviantur, ut semivir, duumwir, triumwir, septemvir, 
decemvir, et haec omnia in obliquis casibus.sub uno accen- 
tu proferenda:sunt.. Orsyllaba terminata: vocali praepo- 
sita bréviantur, ut melior, doctior, et haec omnia in obli- 
quis productionem sibi defendunt. Propria vero .no- 
mina sibi minime defendunt, ut Zector 4ectoris, Ne- 





] , . - . 
pitur. Deinde sic pergit: nemina tertio positione produ- 
. cit ut Sophronium rel. 
.Aliricen. Hane vocem praestat Cod, Lugd. Q. Lindemannus 
edidit Ziticen. Vulgo: tubicen. 
..$. 22. Post pulvinar auctoritate Cod. Matth. omisi haec: 
, notatur laquear, quod breviatur, jubar jubaris, Auctori- 
' "tate Codd. Mstth. et Lugd: Gr. Q. omisi impar imparis. 
et post Pirgilio delevi haec: ut jubare exorto. Et idem 
numéro deus impure gaudet, et propriis nominibus, ut 
Arar Araris, Caesar Caesaris, Bostar Bostaris. 
lateris oro laseris recepi e Cod. MS. Matth. 
 ciceris pro vulg. cimeris recte reposuit Lindemannus e Codd. 
| 7€ 24« triumvir. Cod. Matth. levir. Septemvir, decemvir omi- 
| .sit Lindemannus; ego auctoritate Cod. MS. Matth. retinui. 
UR "qn proxime sequentibus ex eodem libro mscpto addidi haec 
: ante omnia. 
(o ossibi, minime defendunt. Haec praestat Cod. Matth: Linde- 
mannus: sibi non defendunt. Vulgo: corripienda sunt. 
Producuntur autem pleraque. 1ta Lindemannus meus. Neu- 
-.tra. Lindemanunus: neutralia, 
- .' 8.25. In hac paragrapho edenda Lindemanni vestigiis insi- 
; stere non dubitavi. Vulgo haec ita scripta leguntur: No- 


d - 
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"stor Nestoris, Producuntur autem pleraque appellativa 
' tam masculini quam foeminini generis, quamvis non 
habeant i ante or, ut odor odoris, amor amoris, uxor 
dixoris, soror sororis. Neutra vero breviantur, ut aequor 
aequoris. Notatur memor, quod est omnis generis et 
tamen corripitur; et compositum immemor, et inde- 
cor, cujus simplex decor penultima correpta inveni-. 
tur apud vetustissimos, quando pro decorus ra rum 
ἃ ,et unum communis generis, quod producitur, 
mt hic et haec auctor. Ur syllaba terminata brevian- 
tur, ut Zepifur, sapifur, et omnia in obliquis casibus 
breviantur, ut eapifur sapifuris, Similiter satur saturis, 
(C jecur jecoris vel jecinoris, hoc sulphur. | 4s finita 
roducuntur, ut dignitas, felicitas. iatis pauca 
asculini generis partim propria, partim a no- 
minibus civitatum propriis translata, quae per syn- 
proferuntur, dum accentum in ultimo servant, 
quod est contra regulam Latinorum, ut 7aecenás, La 
rinds, JArpinás. Sed in vetustissimis libris inveniun- 
tur proferri Larinatis, Maecenatis, Arpinatis, pro La- 
rinas, Maecenas , Arpinas; unde subtracta £i, accentus 
remansit. Es syllaba finita breviantur, ut ZZercu/es, 50. 
nipes, "alipes, poples, stipes, et in obliquis similiter bre- 
cour Bees z i 


— — — 







"C tetur mamor et ab eo composita, ut immemor, quae sunt 
Omnif generis corripientia 0 in obliquis — accipitur, δὲ 
arbor arboris, quod est. generis. foeminini. et a puero com- 
posita, ut ipor et marcipor, et omnia in or desinentia 

| neutra vel graeca, et quaecunque derivantur vel componun- 
tur a primitivir, unum communis generis, quod producitur, 

- mt hie et haec autor. Cod. MS. Matth. et tamen corripitur, 

Et hie ét haec et hoc memor, rit, et compositum immemor 
rit, et unum compositum , quod producitur, ut híc et haec 
auctor ris. - 

* a6. jecoris vel jecinorit. Haec ὁ Codd. Matth. adieci, 
Post haec, Lindemanno praeeunte, omisi hoc guttur. feli- 
. πιεῖ, et omnia a literam servant in omni cam 

roductam, auctoritate Cod, MS. Matth. — Notantur pauca 
masculini generis, Haec ex ed.. Lindemanniana recepi. 
Vulgo: in qua terminatione quaedam masculina. Mox pro- 
P post civitatum, et quae ante per ex eadem ed, 


Sed 7 wetuttissimis — Zrpinas. 1n hoc loco edendo Lin- 


derhanni vest pressi. 
& 27. alipes. € vocem tuentur Edd, et Cod. Matth. Lin- 


Àa à 


25 


26 


X 
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viantur, Excipitur Aeres dis, locuples tis, Et notan- 
dum, quod omnia, quae sunt quintae declinationis, 
roducuntur in obliquis, quando eorum penultimae 
in nominativo corripiuntur, vocali ante es posita, ut 
facies faciei, dies diei. Consonante autem ante es po- 
sita corripiuntur, ut des fidei, Praeterea unum nota- 
turin eadem clausula finitum, quod non quintae, sed ter- 
tiae declinationis est, producitur tamen, ut quies quie- 
tis. Caetera in obliquis corripiuntur, ut abies, paries, 
28 aries, s syllaba finita, si sint adjectiva, producuntur, 
ut suapis, memorialis, specialis, popularis. Maec autem 
omnia communis eunt generis; faciunt. enim neutra 
81C: suave, memoriale, speciale, populare, et in obli- 
quis producuntur, ut hujus suavis, hujus znemorialis. Ap- 
 pellativa autem eunt producenda, ut securis, sinapzs, 
lebetis; caetera corripienda sunt in obliquis, quae sunt 
disyllaba in nominativo, ut lapis lapidis, jaspis jaspi- 
dis, pulvis eris, sanguis nis, vomis vomeris, KExcipitur 





demannus: adipes. Mox poples pro miles, gurges ex ed. 
Lindem. recepi. ν 

vocali ante es posita. Lindemannus haec delevit; ego aucto- 
ritate Cod. Matth. servavi. Item consonante ante es po- 
sita, quae Lindemannus expulit. Omisi tamen ea, quae 
his subjiciuntur: in obliquis. 

producitur tam?n. Ante producitur Cod. Matth. expelli jus- 
sit quod; ex ed. Lindemanni et Cod. Matth. adjeci tamen. 

δ. 28. si sint adjectiva. Hanc. vocem pro accidentia e Cod. 
Matth. et ed. Lind. reposui. 

ut suavis, memorialis, specialis, popularis. Haec e Cod. MS. 
Matth. hoc loco inserui. ldem fecit Lindemannus; omi- 
sit tamen popularis. 

faciunt neutra in e sic. Haec ex ed. Lind. edidi. Vulgo: fa- 
cientia. neutrum in e. 

"populare e Cod. Matth. adjeci. 


et in obliquis producuntur. Haec in Edd. praeter Lindem. 
post zeutrum in e addita leguntur, : 

hujus memorialis. Cod. Matth. hujus memorabilis. Lindeman- 
nus: ut hujus specialis et suavis. 

quae sunt disyllaba. Lindemangus: quae inveniuntur disyl- 
laba, Sunt tuetur cum Edd. Cod. MS. Matth. 

lapis lapidis — vomeris. In his Cod. MS. Matth. cum Edd. 

. consentit. Lindemannus: Japis lapidis, pulvis pulveris, san- - 
guis sanguinis. Post vomeris omisi pollinis auct. Cod. 
Matth.  . 

quam in obliquis casibus. ut hujus impuberis. Haec e Cod. 
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r /s, quod corripitur tam in nominativo quam in 
obliquis casibus, ut hujus Zmpuberis. Os syllaba termi. 
nata, in penultimis producenda sunt, ut hic et haec 
sacerdos sacerdotis, lepos leporis (quod eloquentiam 
significat), nepos nepotis, Us syllaba finita in penul- 
tima productiones sibi defendunt, ut zribunatus, con- 
sula(us, magistratus, principatus, et. omnia, quae.a ver- 


bo. veniunt, quae sunt similia participio, ut amatus, 


deletus, stratus, lacessitus, cupitus, munitus, auditus. 
Excipiuntur haec: satus, situs, litus, quitus, quae cor- 
ripiuntur non solum in simplicitate, sed etiam in com- 

itione, ut Znsitus, illitus, itus. Citus quoque 
icet corripere et producere: dicimus enim ine/tus et 


Incitus, . Composita vero ab eo corripiuntur, ut aditus, 5o 


obitus, praeteritus, A do quoque, et a sto corripiuntur 
composita, ut datus; inde fit inditus; status, unde in- 
etitus: a reor vero similiter ratus; inde fit irritus, A 
spiro quoque et λαίο nomina venientia breviantur, ut 





, 


MS. Matth. dedi. Vulgo: quam in genitivo. Lindemannus: 
quam in obliquit casibus. 

$. —* hic et haec sacerdos.  Addidi e Cod. Matth. hie 
et haec 3 


eloquentiam pro eloquentem, quod Cod. Matth. cum. Edd. 
exhibet, recepi ex ed. Lindem. JIn reliquis Codicis Matth. 
et Edd. auctoritatem secutus sum. Vocem, quam MS. 
Matth, post nepotis addit, ermagatos, totis (vel ris) omisi, 
cum monstrum vocabuli esse videatur. Totum hunc locum 
Lindemannus ita reddidit: ut sacerdos sacerdotis, armaga- 
tos, servigatos; in obliquis producuntur, ut lepos leporis, 
quod eloquentiam significat; nepos nepotis. 

productionem. sibi defendunt, MS. Matth. froductionem sibi 
servant. 

a verbo. Ita MS. Matth. € a verbis. 

—— Jta Cod. Matth. demannus: delatus. Edd. de- 

" us. 

Excipiuntur haec. Lindemannus: Excipiuntur. hic. Edd. ex- 
cipitur, hic, o Codicis Matth. lectionem recepi. satu«. 

oc ex ed. Lind. reposui. 

Citus quoque. Pro vero e God. MS. Matth. restitui quoque, 

incítas δὲ íncitus, Additur vulgo: producte — et correpte 
Lindemannus haec omisit. 4 


$. 5o. aditus, Quod Lind, addidit abitur, deest án Cod. Matth. 


et in Edd, 


"r^. μὲ inditus, Vulgo: unde fit inditus. Inde praestat MS. 


, 


΄ 
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spiritus , halitus. Ab ambio «mbitus, sed quando par- 
ticipiale est, servat penultimam productam, A rutus 
51 quoque penultimam corripiunt, ut eruzus, diruzus. No- 
tandum aütem, quod haec, quando sunt nomina, ca- 
rent temporibus, quando vero participia, tempus cum 
significatione demonstrant, ut amatus. sum. ab zilo. No- 
mina autem tertiae declinationis terminantia in zs no- 
minativum breviant, quae autem in supradictis regulis 
non inveniuntur, ut servitus, Excipitur papirus, quod 
52 producitur, ut haec papirus hujus papiri. Alia vero 
^ Omnia, quanquam non sunt longa in nominativo, in 
obliquis producuntur, ut servitus servitutis, palus paludis, 
juventus juventutis. Excipluntur haec, quae corripi- 
untur in nominativo, Jenus Veneris, Liügus Liguris, 
lepus leporis, quod est animal, Propria vero .vel appel. 
lativa masculini generis, sive ex se foeminina faciunt, 
sive in aliud genus minime transformantur, si eunt tri- 


B 


— e e — 


& reor vero similiter. Vulgo: a reo quoque. Nos Cod. Matth, 

secuti sumus. 

inde fit irritus. Inde pro unde recepi e Cod. Matth. 
quando participiale est. Ita Cod. Matth. et Edd. Lindemnn- 
. nus: quando participium est. 

penultimam productam. Auctoritate Cod. MS. Matth. omisi 

ut (vel sicut) ambitus. 

6. 51. quando vero participia. lta Lindemamnus, Vulgo: 
. quando participialia, ; 
quae autem in supradictis regulis non inveniuntur. Haec est 

lectio Cod. Matth. Vulgo: quae a supradictis regulis nou 
' inveniuntur. Lindemannus: quae supra dictis regulis non 
— conveniunt. 

servitus. Cf. ea, quae Lindemannus ad h. l dixit in Notis 
criticis. ) 

| δ. 5e. quamvis non sunt. Cod. Matth. Vulgo: quamquam 

Fs ari MERI. ^ 

producuntur in nominativo. Adjeci ex ed. Lindem. inm :o- 
^ . minativo. 

. Si sunt trisyllaba vel tetrasyllaba aut deinceps. Pro ac e 
"Cod. Matih. restitui eut. Post deinceps ejusdem libri au- 
"etoritate omisi, habentia i. Haec omnia omisit Lindeman- 

* mus, quoniam absunt a Codd. Lugd. Reperiuntur tamen in 
Cod. Matth. neque commode abesse possunt. 

vel a possessoribus. Vulgo: aut a possessoribus. lllud prae- 
δαὶ Cod. MS. Matth. 

Placentinus. | Cod. MS. Matth. Placentanus. leporinus, Hanc 
vocem e Cod. MS. Matth. et e Codd. Lugd., quos Liude- 
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a veltetrasyllaba aut deinceps, corripiuntur, ut. 
rentius, Martius, Excipiuntur haec, quae habent. 
4 in penultima, vel possessionem significant, vel a pos- 
sessoribus derivantur, ut Terentianzs, Martianus, Ca- - 
 puanus, Beneventanus, Hispanus, Placentinus, lepori- 
nus, taurinus, Quae autem habent c inter ὁ et z, cor- 
rpiuntur, ut porticus, rusticus, Gallicus, ltalicus.. ἢ 
ipiuntur, quae habent a, ut Zawrinacus, ;4x syllaba 5g- 
n ;omnia breviantur, ut pertinax, contumax, 
"oar; in- obliquis - casibu producuntur, ut per- 
1 » eontumacis. Ἐπ᾿ sylab$* finta. breviantur, ut. 
tifex, aurifex, opifex, murifex, sorex; quae omnia in. 
bliquis casibus corripiuntur. Excipitur unum ma- 
sculini generis, quod in obliquis casibus producitur, - 
hic vervex, hujus. verwecis, onte est animal. 4x54 
syllaba finita producuntur, ut be//atrix, venatrix, Ex-. 
Cipitur meritriz, genitrix , sed haec in obliquis pro- 









mannus consulit, addidi. ?Pessime Lindemanmus taurinus 
^ majuscula litera initiali protulit. 
rusticus. Hanc vocem omisit Lindemannus. Equidem eam 
servandam censui, cum in Cod. Matth. post Jtalicus repe- 
riatur. Pro lralicus legitur in Edd. vett. Homanicus, in 
cujus locum Lindemannus 1talicus: restituit, | Tl'aurinacus. 
Hanc-vocem Liademannus'e Codd. protulit. Vulgo legi- 
tur: Tauricanus. í ' 
tes terminata omnia, Ita Cod. Ma:th. et ed. Lindem. 
^ Vulgo: finita, omissa voce omnia. Post pervicax duce 
Cod, Matth, expuli et omnia, v^ in Edd. leguntur. 
producuntur. Ita Lindem. pro vulg. productam a habent, 
murifex, sorez. Has vooes e Cod. Matth. adjeci. in obli- 
iw casibus corripiuntur. Haec dedi e Cod. MS. Matth. 
ulgo: e literam in i brevem convertunt, ut opificis, artifi- 
Cir, murex muricit, sorex soricis. : 
masculini generis, Omisi cum. Lindemanno post haec: scili- 


cet vervex. 
hié vervex huiur vervecit. E, Cod. MS. Matth. addidi hic. — 


ut et »i ut ante ἧτο, ub 

—* Excipitur meritri, genitrix. Lindemannus: Excipiun- 
tur mer. gen. Ego Cod. Matth. et Edd. secutus stum. In 
Cod. MS. Math. post gemitríz addita leguntur haec: quae 
corripiuntur., : 

«δὲ haec in obliquis. "Pro haec Cod. Matth, omnia. Idem 
liber post obliquis addit casibus. Mox pro venatricit, gent 
tricis. exlibet MS. Matth, bellatricis, eornicis, omissa. 8e« 
quente voce meritricis. ; 


4 
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ducuntur, ut eenatricis, genitricis, meritricis, rádicis, 
Exceptis his: sax salicis, calix calicis, silex silicis, 
Jilix fülicis. Ox termináta breviantur, ut velox, atrox, 
celox, velivox, esox; in obliquis producuntur, ut velo-: 
cis, atrocis, celocis, velivocis, esocis. Ux finita syllaba. 
producuntur, ut Pollux Pollucis, Excipitur conjunz, 
,quod nomen sine nz in obliquis casibus profertur, ne 


$5 verbum putetur. 7'litera terminata tam im nomind- 


tivo quam in obliquis hreviantur, et neutri generis 
sunt, ut sinciput, oceipu/. Persius: FE scissa fumo- 
sum sinciput aure. Qi4e in duas consonantes desi- 
nunt, nisi sint longa positione, aut in compositione, 
"antequam comaponantur, producuntur, et simplici ſi- 
gura productionem sibi defendant, ut cedens, interce- 
dens, clamans, conclamans, omnia breviantur, ut 
omnipotens, praepotens, armipotens, audiens, insidens, 


— * 





v 


FExceptis his. Ita Lindemannus e Codd. Vulgo: Excipiuntur 
haec, quae gravantur. 

füix fiicis. Haec adjeci e Cod, MS. Matth. Cf. Lib. V, 
Cap. 7. $. 57. (Vol. I. p. 1g1.). Legitur haec vox in ed. 
Putsch. pro silex silicis. Caeterum meritrix pro meretrix 
ἐναλόγοις recte scripsisse mihi videor. 

ε velox. Hanc vocem auctoritate Cod. MS. Matth. primo loco 
posui, Ex eodem libro reposui haec: welivor (in Edd, 
velifox), esor. Haec vox in nullo alia libro legitur. 

welocis. ita God. MS. Matth. Edd. velifocis. Lindemannus: 
velivocis. Miror, quid sit, quod Lindemannus addiderit, 

. quod. scafam navis significat.  lmportunum et ineptum 

lossema! i ᾿ 
velivocis, esocis. Maec e Cod. MS. Matth, adjeci. μὲ Pollux 
Pollucis. Praeponuntur vulgo haec: polinurux, calinurur, 
JLindemannus: pullinururx, crurinurux.  Putschius pro cali- 
nurux edidit Galinurux. Equidem Cod. MS. Matth. secn- 

^. tus sum. 4 

quod nomen sine n in obliquis casibas profertur. Vulgo: quod 

—guidam in nominativo sine n scribi volunt, quod in obli 
Quis casibus amittit. Lindemannus: quod nomen sine n 

- quidam proferri volunt, quia in obliquis easibus emittit, 
fao Codicis Matth. expressi lectionem. 

δ, 55. in obliguis breviantur. Omisi casibus auctoritate God, 
Matth. Item omzia ante neutri. sinciput, occiput. Haec ex- 
hibet Cod, Matth, Vulgo: caput capitis, occiput occipitis, - 
sincipitis. — 

Persius. Sat. VI. ws. 70. scissa, Ita e God. Matth. apicibus: 
scilla, edidi. Vulgo: fissa. Pro fwmpsum Cód. Myatth, 
formosum. Et ex ed. Linden. adjeci. 


L 
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Et haec omnia tam correpta quam producta in'obli- 
quis producuntur, quia servant positionem. — Exci- 
iuntur haec, quae non servant, ut inops inopis, 
iems hiemis, s coelibis, adeps adipis, — ὃ. 
Regulis accentuum nóminis expositis, tractandus IV 
est accentus, qui in verbis consideratus certis defi. 59 
niendus «cst regulis, Universa enim verba primae 
conjugationis, quae in secunda persona as syllaba 
fniuntur, cum in trisyllabis et in tetrasyllabis ve- 
niunt, in penultimis syllabis per omnes modos pro- 
ducenda sunt, ut amo amas, amabam, amavi, Excipi- 
tur. plusquamperfectum, | quod. corripitur solum, ut 
amaveram, et futurum ejusdem modi in primis et in 
secunilis personis pluralibus, cujus exemplum hoc 
est, abo bis bit, et pluraliter amabimus | itis bunt, 
Ab his namque regulis exeunt novem, quae in ui di- 57 


j^ 
— 





[4 


quae in duas. Post quae: omisi autem secundum, Cod. Matth. 
prre pro vulg. si sint recte Lindemannüs reposuit e 


antequam onantur, Haec e Cod. Matth. et Lindemanníi 
editione ; quod ín hac componuntur legitur, reposui. 
Mox et í posui auct, Cod. Matth. pro in.simpliei. 

alefendant pro servent, quod Lindemannus suit. 

eonclamans, omnia, Post conclamans auctore Lindemanno 
sustuli majorem interpunctionem, et minorem restitui, 

praepotens. Hanc vocem e Cod, MS. Matth. pro vulgato 
penipotens restitui, Mox armipoteus € Codd. Lugd. Lin- 
demanno duce inserui, 

insidens, Hanc vocem Cod. MS. Matth, inseri jussit. 


ta m producta. Haec e Cod. MS. Matth. i. 
Vulgo: ufa quam correpta. Excipiuntur haec. E Cod. 
MS, Matth, adjeci haec. 

. Α͂ν hís namque regulis rel, Totum hunc loeum usque 

d $. 59. Bern τοὶ Lindemannus, Vulgo legitur 
hic locus ita: 4b his namque regulis exeunt novem, quae . 

ín ui divisas syllabas mittunt praeteritum. perfectum. et 

joe cp vs H8 nar ge , primas δὲ secundas. personas plurales 

futuri icativi corripiunt. ut seco secas, secavesam, secui, 

4ecabimus secabitis; caetera namque producuntur, ut domo 


domas , domat domabo domabunt, seco secas, secabam, 
secabo. secabant, fricas, fricabam, veto vetat, vetabam, 
sÓMO &Onaf, , tono tónas, tonabam, mico micat, mi- 
cabam, crepo » €repabam, plico plicas, plicabam. tamen 
annexis praepontioniher raesens breviatur, quod in dis- 
— y nisi Sellos aut natura ipta verba pro- 

“ἴηι, ut , F"éfono, reseco, replieo,.— Nopatur 


t 
γε 
NR 


5/8 — BE ACCENTIBUS. CAP. IY. . 


visas syllabas mittunt praeteritum perfectum, ut seco,. 
secui ; domo domui; frico, fricui; veto, vetui; sno, 
$0nui; tono, tonui; mco, micui; crepo, crepui; plico; 
p'cui, Caetera namque producuntur. Notandum an- 
. tem, quod plico plicas praeteritum p/icui et plicavi. 
88 facit. Quatuor ab hac regula exeunt: so, do, lavo, 
Juvo; quae cum componuntur, sicut in simplicitate, ' 





' 


autem. plico, quod praeteritum | plicui et plicavi facit, Qua- ' 
tuor ab hac regula exeunt, formula; superiorem seguum- 
tur, resto, restiti, restiteram , restabimus restabitis, reddo, 
reddidi, reddideram, reddemus reddetis Excipiuntur relavo | 
eL revivo, quae in praeterito sic exeunt, relavi, revixi. se- : 
.Quuntur enim regulam. superiorem. . Excipitur r^lavo rel. 
Quamvis cum his Codices fere omnes consentiant, nihilo 
tamen minus haec omnia partim aliena partim "turbata ἡ 
esse, recte dixit Lindemannus. Haec vero Vir doctus ad 
"hunc locum annotavit: ,,4b hac autem regula ce.. Autem 
praebent Gr. et Q. Ceteri: namque. Ablaiivus- singularis 

€ conjectura est, omnes pluralem. Infra ponitur in Edd. 
-singularis, ubi ex nexu. pluralis requiritur. Quae in vi 
mittunt. interponunt Edd.: divisas syllabas, duae verba 
 mesciuntur a Mss. Quae mox sequuntur in Edd.: £r plus. 
οὐ quamperfectum ; ea desunt in scriptis libris omnibus. | Sed 

.' quae deinde leguntur: et primas et secundas personas plu- 
rales futuri indicativi corripiunt; ea manifesiam xepetiiio- 
nem ex superioribus exhibentia omisimus. Quoniam autem 
"haec repetierant librarii, consequens erat, ut eiiain sequen- 
tia exempla ad regulam accommodarent. Sed cum vide- 
rent, in fine legi: caetera namque. producuntur ; nec tamen 
exempla hujus regulae sequi animadverterent, omnem ex- 
emplorum nubem huc transtulerunt, Nos mentem auctoris 
nobis assequi visi, veram lectionem e conjectura restitui- 
mus. Cetera namque producuntur. Videlicet cetera verba, 
quae non in his novem sunt. Quod non intelligentes li- 
brarii, de ceteris verbi formis acceperunt, ad eamque men- 

'" s tem exempla finxerunt. cf. quae statim antea diximus, 
. Quae jam sequuntur: Notandum autem, quod plico, plicas 
ες -€et.; ea, in. omnibus alieno loco infra post verba: ,reparo, 
- resono , reseco , replico posita, huc pertinere, per se iniel- 

- . igitur, neque opus est, quod plura adiiciam. Ceterum in 
seqq. pro: quatuor ab hac regula posuimus: quatuor ab 

his regulis postulante sententia, quod supra iam indicavi- 
mus, Annexis praepositionibus. Hoc loco secuti sumus 

. Putschianam; reliqui aut: Tamen annexis, ut G. O. P. 

: Med. aut; cum. annexis, ut Q. Unus Gr. cum Putsch. con- 
seni, xcipitur relavo cet. Haec huc pertinere et iam 
.post exempla compositorum sequi debere, nemo est tam 

, . alienus a vero, quin sentiat. Dixerat auctor, corripi prae- 
« seutis penultimam annexa praepositione, nisi natura sylla- 


xS 
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nec in ἀνὲν nec in ui exeunt, Annexis ositioni- 
bus praesens breviatur, quod in disyllabis venit, nisi. 
positione aut nalura ipsa verba producta sint; ut 
reparo, resono, reseco, replico. Excipitur relavo, quod 
in praeterito perfecto et plusquamperfecta, et in uno 
futuro conjunctivi modi syllabam Ja longam habet, ^: 
in caeteris veró temporibus breviatur, re/avé relave- 
— ^ | | 7^" μὰ; Ὅν 





bae impediat. Sed quoniam maturae syllabae in relavo. 
. ambigua est, exceptionem significavit hoc verbum. Quae 
vero antecedunt in omnibus libtis praeter Gr., ea aliunde. 
' hue introducta es:e, nemo non intelligit, modo rationes 
- recte expenda'. exhibentur antem haec.in Edd, ita: formu- 
lam superiorem sequuntur: resto, restiti, restiteram, resta - 
bimus , restabitis; reddo, reddidi, . reddideram, reddemus, 
reddetit, | Éxcipiuntur relavo δὲ revivo, quae in practerito 
sic exeunt: relavi, revixi. Sequuntur etiam ro gulam. supe- 
riorem. 1n minutis tantum differunt Scripti; v. c. pro — 
» sequuntur, sequentes; quod debebat esse: sequentia. Sed 
quam à haec omnia! Primum formulam — — 
sequi di . Quid? nonne erat formula superior: Uni · 
versa verba primae conjugationis omnes modos penul- 
timam producunt? Hocne cadit in verba resto, reddo? - 
Deinde quid sibi vult exemplum revivo, revixi? Nonne hoc 
ad tertiam ionem pertinet? Ut brevi dicam, sunt 
haec a manu interpolatoris, ita tamen laxe, ita imperite 
cum textu sociata, ut ne sensum quidem commodum exhi- 
beant et pravam suam naturam primo aspectu prodant. 
Desiderabat librarius exempla verborum conipositorum ad 
verba sto, do, lavo, íuvo, quoniam supra viderat ab aucto- 
xe ea poni: reparo, resono. Quo autem probabilius face- 
ret inventum suum, eandem re praepositionem ad compo- 
xenda verba adhibere voluit. Sed cum compositum rejuvo 
nullum nosset, scripsit remivo. Aut forsitan scripsit 
rejuvo, ex quo alii fecere revivo; verba enim juvo et vivo 
saepiesime confunduntur in Mss. Hinc orta est tota ílla 
interpolatío, quam merito ejecimus. Ceterum notandum 
ΦῊΝ E pro: revivo — pron np in Q. renuo P 
erba autem: sequuntur regulam superiorem ta 
4 laf do tertia 


^ leguntur, videntur ex iis assumta esse, quae 
conjugatione dicuntur, ubi locum, un . ἅν ᾿ς 

- dieabimüs^ Haec hactenus Lindemannus, in cujus sen- 
tentíam transire nullus equidem dubitavi. 

4h his namque regulis,  Pluralem | damnavit Lindemannus 
et e ectu iosuit singularem, quod mihi, cum 
Codices omnes in. plurali consentiant, minus probandum 
videtur. 3 

divitas syllabas. Haec, damnata a Lindemanno, servavi -. 
auctoritate Cod. MS, Matth. et Edd. : 
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᾿ 89 ram relavero. Notantur enim quae in simplici figura 
sunt longa, quia ipsam productionem, quam habent 
in simplicitate, retinent in compositione. Pracposi- 
to etiam quando componitur cum aliqua parte ora- 
tionis, qualis ipsa praepositio est, talis remanet in 
4? compositione, ut redzmo, subverio, inhaereo. Omnia 
verba secundae conjagationis, quae es syllaba fimion- 
tur in secunda persona praesentis temporis, cum in 
trisyllabis et in tetrasyllabis, vel etiam in polysyllabis 
inveniuntur, omnia in penultimo corripiuntur, ut 
rubeo, habeo, misceo, langueo, iaceo, rigeo, sed per 
caeteros modos superiores formulas, quas in prima 
conjugatione perscripsimus, sequuntur. Notantur quae 
n praeterito perfecto et plusquamperfecto, et in 
uno futuro modi conjunctivi producuntur, et in com- 
positione et in simplicitate, in caeteris autem tem- 
poribus et modis breviantur, ut sedeo sedi sederam 
sedero, resideo resedí resederam resedero, caveo cavi cave- 
ram, cavero, voreo vovi voveram, vovero, video vidi vi- 
deram videro. 

V Verba tertiae conjugationis, quae in secunda per- 
.*! sona praesentis temporis is syllaba finiuntur, si in 
 trisyllabis vel tetrasyllabis vel polysyllabis veniunt, 
corrüpiuntur ip praesenti et in caeteris temporibus, 





$. 59- Notantur enim, Haec Lindemannus e Cod. reposuit 
pro vulg. notetur etiam, 

retinent in compositione. QOmisit Lindemannus sibi. Ediio- 

. mes deinde sic pergunt: Sic et praepositio. Ego  Linde- 
mannum secutus sum. — 

cum alique parte. Ita Edd. et Cod. Lindemannus: cum qua- 
libet parte. Y 

| qualis ipsa praepositio est. lta Lindemannus. Vulgo: qualis 

ipsa fuerit praepositio. 

quae es syllaba. n his et sequentibus Codicem Matth., ex- 
pressi, qui cum Edd. consentit, 

sedero — resedero — cavero. MHaec ex ed. Lindem. inserui, 

$.41. in secunda persona praesentis temporis, Lindemannus . 
. e Codd. adjecit. 1 i 

vel tetrasyllabis. Haec e Cod. Matth. inserui. fiet pro vulg. 

« fit recepi e Cod. MS. Mattb. Lindemannus: erit. x 

$. 42. b his regulis, Recte Lindemannus ergo omisit 


4 - 
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misi sint positione longa. Excepto praeterito imper- 
fecto praesentis | oris, ubi semper penultima syl- 


laba longa fiet, ut tribuo tribuebam tribui tribueram - 
tribuam. tribuero. Notantur autem, quae in ivi vel- 
in . evi exeunt in praeterito, quae | productio- 
nem servant in eodem praeterito perfecto, ut cupio 
cupivi, quiesco quievi, sapio sapivi. Caetera vero bré- 4 
vem sibi regulam defendunt, nisi positionem habeant, 
ut contempno contempsi, gero gessi, Excipiuntur haec, 
quae in praesenti tempore et in caeteris temporibus 
breviantur; in. praeterito vero perfecto et plusquam- 
perfecto et in uno futuro conjunctivi modi produ- 
cuntur, ut ego legi legeram legero, facio feci feceram .... 
fecero; similiter fugio fugi fugeram fugero, fodio, 
ego, emo, Ab his regulis discrepant duo verba, quae 
in praeterito breviantur et in praesenti producuntur, 
ut pozo, cogo. Dicimus enim repono reponis reposui, as 
recogo récoegi, Co enim syllaba in praesenti, longa et 
in praeterito brevis est. Similiter vero alia duo ver- 
ba excipiuntur, quae sunt primae conjugationis, quae 
etiam, ut superiora, iu praesenti sunt producta, et 
in praeterito breviata, ut do, s£o: dicimus enim reddo 
reddidi, resto restiti, ΕΝ τὸ 
Quartae conjugationis verba, quae in i literam VI 





oculos incurrit Equidem — Plinere puto ad ea 
verba, quae in proxime antecedentibus enumerata sumt. 
Lindemannus e conjectura: ut in superiore forma reititi. 
1n Edd. Ven. ». 2. Asc, lunt. Ald. Bas. Colon. Putsch. 
sequuntur haec: Notandum namque est, quod omnis dictio, 
quae in trisyllabis aut in. caeteris polysyllabis exit, ante- 
penultimam syllabam, s$eu. productam seu correptam licen- 
ter quod fert. Posta in metro est fidutia, qua nos protegat 
τὴν emnipotens Hex. Haec sensu prórsus esse destituta, imo 
inepta et absurda, me non monente, intelligitur... Necane- 
liora dant Codices: — quae in caeteris. polysyllabis, quae 
"um (ex deest in Ὁ, est ita Gr.). antepenultima- seu. produ» 
«tam aeu correptam habent (Ὁ, habeat) licet in. metro pro- 
ferri postica fiducia. (Gr. poctica licentia eu.) (Ὁ, in metro 
po:tiea. licentia preferri.) Nec ex his sensum equidem 
elicere possum ullum. Lindemannus e conjectura dedit; 
Notandum autem est, quod. omnis dictio, in trisyllabis et ín 
ceteris polysyllabis, quas. extra penultimam seu. correptam 
acu productam habeat tyllabas, licet in. metro postica licentia 
MP Ne haee dem me h»telligere ingenue fateor, 
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productam desinunt, in secunda persona praesentis 
temporis in trisyllabis et in . caeteris polysyllabis 
omnia, penultimam syllabam brevem habent, ut 
audio, accio, mollto, sepio.. Excipiuntur eo et queo, et 
quae in dissyMabis veniunt, ut sco: sed haec et his si- 
milia regulam primae conjugátionis sequuntur, Νο- 
tantur haec, quae in praesenti tempore, et in cáete- 
ris temporibus breviantur, in praeterito vero perfecto 

et plusquamperfecto, ut jam 1n aliis diximus, et in 
uno futuro conjunctivi modi producuntur, scio scipé 
$civeram, scivero, venio veni veéneram venero, queo quivi 
quiveram, quivero. ; : 
VII Quoniam, ut opinor, latius et convenienter tra-. 
46 ctatum est de his accentibus, nunc de sequentibus 
videamus. Participium namque illos accentus, quos 
nomen, habet in oinni loco, ut diximus, cum de his 
tractabamus. Pronomen vero similiter eisdem regu- 

46 115. utitur. Notandnm vero, quod illà pronomina, 
quae in ultimis servant accentum, ut z//e, nostrás, ve- 
strás, ideo apud modernos ita habent, quia apud an- 
tiquos Z//icce et nostrütis! vestrátis dicebatur, unde 
retinent accentum in ultimo, quem habebant in pe- 
nultimo. Et non solum .haec erant apud illos, sed 

' enam multa alia, quae différentiae causa vel solo usu 
'^dieebantur, ut egomet feci: met namque syllabica ad- 
47 jectio est in ego, ut in aliis ce, ut Aicce Aujusce. Ad- 
verbia, ei e terminántur, breviantur in penultima, ut 
hodie, sedui2: quae vero à nomine veniunt, producun- 
iur, ut- Zulane, AMartiane. Si zm, producuntur, ut 
meatin, tuatim; 91 i, breviantur, ut vesperi; si o, diffe- 
rentiae causa in ultimo servant accentum, ut falsó $. 


$ “4. δὲ in caeteris polysyllabis. Liudemanni auctoritate aut 


^sgmutavi in et; et post polysyllabis omisi veniunt. 
mollio.:Vulgo- pollio. lllud Lindemannus e Codd. dedit. 
^ $. 45. latius. Lindemannus: satis. Idem mox consequentibus 
. pro sequentibus. 
S. 46. illic pro hiccine ex ed. Lindem. recepi. illicce pro hic- 
τ éime e conjectura reposui. Lindemannus: illiccine, quod 
falsum est. 
.Jnet namque, Adjeci, Lindemanno auctore, met. 
* ut in aliis ce, Haec ex ed. Lindem. dedi pro vulg. uf i. a. 
|  widelicet ue ce. Deinde hicce e conj. posui pro illice, quod 
 Liudemannus posuit. Edd. illiccine. i 





* 
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8i a et as, in ultimo, ne putetur nomen esse, ut und, 
aliás; si er, breviantur, ut brevitér; si οἷ, eimiliter, ut 
aedepól; 8] e, in ultimo, ut sie, illic; si us, brevian- 

. tur, fünditus, | Notantum autem, quod adverbia 48 
omnia, quae cum praepositionibus componuntur, sub — 
uno accentu proferenda sunt, ut déinde, éxrinde. Hanc 
enim regulam sequitur omnis conjunctio, et in com- 
positis, et in simplicibus, ut intérea, étenim. Praepo- 
sitio vero semper in fine accentum servat, ut 
enté. nteriectio nullam certam regulam retinet, 
tamen in fine vel in medio acuitur, ut papae, ἐνακ. 





$.47. $i a et at. Haec e conj. reposui, Vulgo haec omissa 
sunt, Lindemannus in duas enuntiationes deseripsit. Reli- 
qua ex ed. Lindem. dedi. 





PRISCIANI GRAMMATICI 


DE FIGURIS NUMERORUM ET DE 
NUMIS VEL PONDERIBUS. 


DE TERENTII METRIS. 


IR ALL 0. 


Fol. LH. Bb 





PRAISCIANI GRAMMATICI. 


. DE FIGURIS NUMERORUM ET DE NUMIS 


x 


X 


VEL PONDERIBUS. 





PROOEMIUM, 





PRISCIANUS GRAMMATICUS SYMMACHO. 


1i Omni te, Symmache, nobilitatis splendore.celebra- 
tum, ac omni naturae munere praestantem, omni 
virtutis-luce fulgentem, studiis etiam optimarum. ar- 
tium -disciplinarumque florentem, iustissimeque | pro- 
spera fortunae meritis vitae probantem, fama qüidem 
antea nobis, absentem, venerabilem faciebat; nunc 
autem praesentem veritas, supergressa laudes praedi- 


- 2 cationis, ostendit. Mediocritatis enim altissimae, qua 


superbiae calcas tumores, et pietatis ponderibus gra- 
.vissimis superas omnia. Itaque gloriosum mihi cre- 


- 
. 





—— 


$. 1. Priscianus Crammaticus  S$ymmacho. Hanc inscriptio- 

nem e Cod. D. protulit Lindem. Putschius omisit G»am- 
maticus. .À reliquis edd. abest inscriptio; idque, videtur 
recte. 

omni virtutis, Putschius: omnique. Reliqui editores omnes 
omiserunt que. 

$. 2. mihi credens, Putschius et Lindem. Reliqui mihi 


credas. 


' ad exercendos juvenes. Haec omisit Putschius. 


am absentes. Lindemannus. Putschium 


$. 5. tam praesentes qu 
$ecutus e Cod. D. edidit praesentis — "absentis, quod 
mihi minus placet. , 
ks ^4. qui sunt medii, numeros. lta Lindemannus e Codd. et 
T "Putschius. Edd. vett. qui sunt medii numero. 
quarum rationes — disseram. Haec et intermedia absunt a 
Cod. V. notanté hoc Lindemanno. — 
' 





-—— .- 


L| 
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dens, aliquid a.tamta auctoritate interrogationis me- 


reri; de ris, sicut jussisti, numerorum breviter 
collecta demonstrabo- εἴ de numis vel ponderibus, 
praeterea de Terentii metris, nec non etiam de prae» 
exercitamentis rhetoricis, quae graece προγυμνάσματα 
vocant, quoniam diligentius ea sophistae juniores, 
quos sequimur, aptioribusque divisionibus ad exer- 
endos juvenes, ad omne rhetoricae genus exposuisse 





reduftur. Petimus. igitur sapientem — eloquentiam 5 


vestram, hac enim dignitate nihil in homine melius 
novimus, ut et nos hujuscemodi frequentius quae- 
stionibus, tam praesentes quam absentes, cum felici- 
tate exerceatis, et Romanorum diligentiam vestro 

ad artes suorum alacriores reddatis auctorum, quibus 
solis" ceteras cum Graiis gentes euperasse noscuntur, 
Quarum decus et munimen indusuia vestri nititur 
! ] L i8. Yi i ι ἰ 





4 - ἐ 


Sciendum, quod, cum ab uno ad milies mile πὰ- 


s: 


» 


meri notentur, apud Latinos nonu plus tredecim eos 4 


figuris notari invenimus. Nam principales repetun- 
tur quater singuli, tam ante quinarios, qui sunt me- 
dii, numeros, quam post eos, Sunt igitur principa- 
lium figurae septem, mediorum vero éex, quarum 
rationes diu exquisitas, ut potero breviter disscram: 
Una per !, scribitur antiquo more Atticorum, qui 


solebant principalem nominis numeri litteram pone-- 


——— 


Una per ]. Lindemannus: μία, quod ferri non po- 
test. Sequentia dedi ex ed. Lindemenni, Ed. Aso, sic: 
(£0 μι pro pím dicentes 4 scribebant, et ὃ. δύο. et 
τ τρεῖς. et ric v. πὶ FL. ὁ. τἰσσαρα πέντε ἧπτα ὀκτῶ 
n significantes: et & ἐννέα, Veiustitsimi | quoque 
raeci pro aspiratione h scribebant, quam hebehont 
Ε δασεῖαν in principio et sic Fe, ke. ka id est. ἕν. ἕξ, 
ἑπτά, εἰς Fue. ko. bns dd est ἑξήκοντα ἑβδομήκοντα, 
ἑκατόν. vel y sic. quod significat évvavimovra. quidam 
autem et sic scribebant. Non incongruum rel, Ed. Veneta 
a. hunc locum ij!a reddidi: Argo 4 pro mia dicentes i. 
scribebant et ὃ Bios et v τρεῖσε et sic ao. revcagd 
πέντε à" T& OmTU wignificantes: et evea vetuitittimd 
uoque Graeri pro' aspiratione h scribebant, quam habe- 
auk Η δασεῖαν in principio. et. sic Ha IH «H. idem eit 
av sk ota, sie Ha HAHe Hw. v. (id est) ἑξήκοντα εβ- 
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, ré, et significare numerum. "Io érgo pro μία dicen 
tes, I scribebant, et 1] πέντε et 4 δέκα; εἰ sic Δ 
σεεντήκοντα, πεντάκις δέχα, -significantes; εἰ JH ἑκατόν. 

5. Vetustissimi quoque Graeci pro aspiratione Η scribe- 
bant quam habebat Hexeróv in principio; et sic gf 
πεντακόδια id est πεντάκις ἑκατόν. χίλια; sic Td πεν- 

, τακιφχίλια, id est πεντάκις τὰ χίλια. Μ μύρια, vel. sic 

X, quod siguificat δεκάκις χίλια; quidam autem et 
sic scribebant: IL Non incongruum tamen videtur 
etiam versus graecos aptissime de. his numeris: com- 


positos subjicere. Χείλια X πέλεται, καὶ Πεῖ μέσον τα 
φέροντος, “Ἥμισυ τῶν ἐφάμην" ἑκατὸν δ᾽ ἄρα τα πέλονται. 
Δέλτα δὲ τεμνομένοιο μέσον καὶ “Πεῖ φορέοντος, Πεντήκοντ᾽ 

| ἀρυϑμοῦ σημήϊα, καὶ δέκα “Δέλτα. Πεῖ δ᾽ ἄρα πέντε πέλει κεῖτ 
6 ϑαρὸν, καὶ ᾿Ιῶτα ἕν ἐστιν. Hos igitur Latini quoque in 
plerisque imitati sunt. Nam per I unum notant illos 
,Secuti, Quinque per V, quia quinta est vocalis: A, E, 1, 
.Q, V; decem per X, quia decima est consonans apud 
." Graecos: B, Γ, 4, Z, O, K, 4l, M, IV, E; vel quod post V 
apud Latinos X sequitur; quinquaginta per L, quia apud 

! antiquos Graecos L pro N, quae nota est quinquaginta, 


— — — 
- σομηκον ταξδκατον. vel. p. sic quod significat 8vw ewsj- 
'" κὄν᾽ τα. quidam autem et sic. scribebant. |. Non incongruunt 
^ vel Οὐ his consentiunt in omnihus fere Edd. Ald. iunt; 
Bes. Colon. Ab his recte discessit Putschius, quem secu- 
tus est Lindemannus, nisi quod hic numerorum signa di- 
ligentius et, concinnius  exorimenda curavit, — Sequentes 
""wersus Graeci desunt in editionibus oinnibus Anteput- 


^." schiauis. — 
77€. 6. Tarrheo. lta Edd. Asc. Ven. 2. Iunt. Ald. Bas. Colon. 
. " Sola Putschiana Tarrhaeo, quam scripturam, quamvis ea 
-^ "$n Cod. Voss. reperiaiur, jure Lindemannüs repudiayit. 
* Virgilius in 1. Aen. vs. 701. Mic locus abest a Cod. Lugd. V. 
τ Recte, videtur. * δ. 
δ. 7. Centum autem. per principalem. ^Ab Edd. Ven? Asc. 
'  [unt. Ald. Bas. Colon. Linden. abest per, quam vocem ex 
ed, Putsch. restitui. 
"sic: L lia Putschius Edd. Asc. Ald. Bas. Colon. funt, secu- 
-'^tus. Lindemannus: Il, quod signum propter antecedens 
subdita linea miuus videtur probandum. 
δι 8. Vel, quod verisimilius est rel. In his, oratione et 
signis, exprimendis secutus sum Lindemannum, qui haec 
annotaviL; »» Notautur per in curcumscriptum €x utroque 


f EUN 
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——— Apollo ini δὲ Lucio Tarrheo. Unde 


i quoque qoe pp ἃ int pro nympha, aquam vel — 
Minima volentes . Virgilius in primo Ae -—— 
ba um. 4 


Dini fonuli manibus — Cereremque canistris. 
: —— per principalem nominis litteram C, quin- 7 

jenta per sequentem litteram. consonantem ; nam post 

2 D. sequitur. Mile secundum Atticos per X Lea 
*5* ut sit differentia, ad decem circumscriptis la te- 
—— . Quinque milia. per 1 et duos in dextera 
— trophos 1o». Decem milia per supradietam 
v: addi itis in sinistra parte contrariis duabus 
motis .quam sunt apostrophi : cclo5. Et hoc ad imita-- 
tionem Graecorum, qui μύρια unius mota, subdita 
linea, nunc. quoque: edribapt sic: A. Quinquaginta 
milia per let in dexterà parte tres apostrophos :' E. 

entum. milia per 1 mediam et tres in dextera par 
apostrophoe et im sinistra totidem contrarias: AO. 
Vel, quod verisimilius est, decem milia notantur per 
m.circumscriptum -éx utroque latere sic: cili; et 
hoc ad imitationem: Graecorum, quia Μύρια eam lit- 
aeram | "hábent. principalem sui nominis. Sed diffe- 
»entiae causa wnedià. linea altior facta est, quia milies 


— ἢ 65 stet 
qwe M hoc: lote non ἃ intelligi illam majnsenlam literam, 
.. qua nunc ulimur, sed illam, quae tribus erectis jJineolis 
cernitur , partim ex consentiente scriptura codicum, par- 
tim ex sententia auctoris colligitur. lpsum autem signum 
numeri in D. fere ut Graecum ὦ μέγα; in S. ita: — m —; 
in V. antem emendatius: Iclol — c scriptum exstat. 
E Patschium Noc — O. Quae véro in 
tionibus post haec di: vacca mille pe? X 
——— ex utroque latere sie: — ea nesciuntur 
abi bus Codicibus 1), et S. leguntur in V. Nos omisi- 
— — Sus haec importuna repetitio peperit in se- 
Tectionem: quia gíAsos eam literam "cet. 


E come my nostri recte, quia ΕἾΕΝ -- literam cet. 
Ὁ 


dedimus, Solet notari pow erí νυκτὶ 
seribi. debere, ostendit descriptio auctoris, Pro 

hauc sccipturam accedit D. in quo est: ecroo. In - 
tur fere sie: COCCIIT; quod perperam. I4 V. legitur m 
ciroumdneto quadrangulo, quod nihili, To 'Ald. P. et Me- 
diol. exo rursum; in Putsch. rursum CM: Haee ille. 
μι Edd. Ven. 3. Asc. solet notari sie: X. decem mi- 
lium. Addunt Edd, Ven. a. Asc, lunt. Ald. Bas Co- 
"Jon. hoe signum: -ccloo. dimidjam partem scripturae 
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quoque mile per m circumscriptam solet notari, δῖε: 
enis. Ergo quinque milia cum sint dimidia pars decem 
milium, dimidiam partem scripturae reservaverunt,; sie: 
πο; quomodo quinquaginta milia dimidia pars cen- 
tum milium, qui numerus. per eandem notam decem 
milium scribitur, additis tamen ex utroque: latere 
singulis circumscriptionibus: cerlioo· Quingenta milia 
per cjo, quod est initium nominis, et. apostrophon. 
Mile milia similiter per m, unde incipit nomen, ex 
utraque parte circumscriptam, —— vel etiam 
SiC: cc[92. 
II De ponderibus etiam. necessarium esse putavimus 
9 addere. 4s nummus est libralis, et per I perscriptam 
notatur: 7. Dupondius nummus est bilibris per. duas 
JM perscriptas: df. | Sestertius. nummus. duarum semis 
Jibrarum per duas II et S, ex qua- incipit semis, per- 
$criptas : 15. unde e Sestertius dicitur. semis tertius,T de 
quo Aruutius haec, ait: JSesteriius olim dupondius et 
semis , quasi semistertius, quo tempore. denarius decus- 
sis valebat, Hoc est, post duos sequens tertio loco 
est semis. Hoc quoque secundum Atticos. et lonas, 
qui ἥμισυ τρίτον dicebant .pro δύο ἥμισυ, teste . etjam 
Didymo, qui hoc. ponit, ostendens in omni. parte 
. Orationis et constructionis analogiam Graecorum secu- 
tos esse Romanos, unde et Herodotus in primo Hi- 
Storiarum: ᾿ ποιεῖτο δὲ καὶ λέοντος εἰκόνα χρυσοῦ ἀπέ- 
φϑου ἕλκουσαν σταϑμὸν τάλαντα Ono. ᾿ Οὗτος 0 λέων 





RU 


jfervaverunt sic: Iro. Ita Liudemanaus; Putsch, Τοῦ. Tta 
et Edd. Ven. 2. lunt. Ald. Bas. Colon. Ed. Asc. T9929. 
ccrl:oo. Ita Lindemannus hoc signum expressit. 15595 Edd. 
L4: Xen. 2. Asc. cccloo» Edd. Ald, lunt.  Bas,. Colom. 
Putschíus omisit. Abest a Codd. D. S. — cj». 1ta Lindem. 
.q. Edd. Ven. 2. Asc. Tunt. Ald. Bas. Colon. qo Putschius. 
. exi. Hoc signum protulit Lindem. cwo. Putschius. M. 
" Edd. Ven. ». Asc. Ald. Iunt, Bas. Colon. 
ce[o9. Ita Lindemannus hoc signum expressit. cqo Edd. Ven. 
2. Asc. q. Edd. Ald. Iunt. Bas. Colon. CCM. Putschius.: 
$ per 1. Ita Lindem. Edd. Asc. lunt. Ald. Bas. Colon. 
E2 per L. igitur in sequentibus etiam dedi ea signa, 
ες quae Lindemannns exhibuit, 
. Jdupondius et semis. His addunt Edd. Ven. 1. 2. Asc. Iunt. 
.. Ald. Bas. Colon. id est duae librae et. semis. Putschius 
.. recte haec expulit. 
poit duos. lta Edd. omnes. Lindemannus; post duo asses. 





* 
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bul τε ἀφο ϑεκαΐετ dde Δελφοῖσι ναὸς, Sdn ἀπὸ τῶν 


ἡμιπλινϑίων, ἐπὶ yàp τούτοις ἵδρυτο. καὶ νῦν κεῖται ἐν τῷ 
Κορινϑίων 916av ds ἕλκων σταϑμὸν ἕβδομον ἡμιτάλαντον. 
4 οὖν, δέχα ταλάντων γεγενῆσϑαι τὸν λέυντα, 
λέγει ἔχειν. ἕβδομον ἡμιτάλαντον, τουτέστιν ἕξ ἥμισυ 
Septimum. semitalentum dixit pro: sex semis 

facia. Darius quoque decem librarum nummus per 
erscriptam notatur: X. Horum pleraque in Verrinis. 

nis licet invenire, antiquissimae scripturae emen- 

dais codicibus. Obolus dicitur, ut Dardanus docet, 
us esse, id est sex siliquae. DracAma, sive Argen- 

deus, ses mid tres, Uneía drachmae octo, scripuli vi- 
ginti quatuor. Unciae duodecim, Zbra. Libra vel mina 


"ttica, — septuaginta quinque. Libra vel mina | 


Graia, drachmae centum quinque. Libra vel mina. 4ta- 
lica, drachmae nonaginta sex. "alentum Atheniense 

, minae sexaginta, magnum ,. minae octoginta 
tres et vinciae quatuor. — Libra vel 4; unciae duode- 
cim. JDeunr, unciae undecim. Dextans, unciae de- 
cem. ' Dodrans , unciae novem, JHessis ,. unciae octo. 

, unciae septem. Semis, unciae sex, Quincunx, 
wnciae quinque, ZWens, unciae quatuor. Quadrans, 


' unciae tres. Sextans , unciae duae. Uncía SeSCUAX, 


vel, ut alii, sescuncia, duae partes et uncia, Semiuncíay 
semis unciae. Duas sextulae: sunt tertia pats unciae, 
id est, scripuli octo.  Sicilicus, scripuli sex. — Sextula, 
emen — dimidia —" — duo. Rur⸗ 





dpino FIN Ita — quem secutus est. Lindemannns. 

Edd. Ven. 2. Asc. Ald. ὮΝ Bas. Colon. ἡμέδραχμον. die 

ἥμισυ "Pro his, quae Putschius et Lindem. dederunt, Edd. 
weit. do ἥμισυ δραχμάς. 

erodotus in 1. Hist. Cap, o. Putschius ἐποιέετο. Lindeman- 

mus κατεκάεγο. Deinde idem: τούτοις ὄρνυτο. ln Herod. 

legitur: ἐπὶ τούτοισι 

—F jj οὖν. Hacc dedit Lindem. Codex: ELJOT AIONITIQN. 

chius gdoíAov τῶν. 


/, 
jk Horum pleraque. Yta. Putschics. Lindemannus: Eorum 


y ulus. Edd. vett, scrupulus, Ego Putechium secutus sum. 
(00 Libra vel mina Ftalica, drachmae nonaginta sex. Haec e 
"me TIT. €t 14. addidi, 
Bossi. Wa Edd. omnes. Lindem. δία. duae partes 
* uncia. Godd. duae partes unciae. Edd. tres dimidiae par- 
tss uncias, Liademannus: dimidia pars et uncia. 


* 


- 
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sus ser?ula et dimidium sextulae sicilicus appellatur, 
Seripulus siliquae sex; siliqua est quod dicunt Graeci 
Κεράτιον vel Λεπτός. " b ias 
IH Necessarium tamen existimavi ad confirmanda su- 
1? pradicta a diversis auctoribus de his dicta subjicere. 
Livius in xxxiv ab Urbe condita: Multitudinis eorum, 
argumentum sit, quod Polybius scribit , centum talentis . 
eam rem Jchaeis stetisse, cum quingentos denarios pre- 
tium in capita, quod redderetur dominis, statuissent, 
JMMile enim ducentos: ea ratione Achaia habuit captivos 
Jtalicos, Qua ratione ostenditur, sex milia denariorum 
^ habere talentum... Nam cum quingeni denarii pro mile 
ducentis captivis dati colligantur sexcenta milia dena- 
15 riorum , centum ea ostendit fuisse talenta,  Centesima 
enim pars sexcentorum milium sex milia inveniuntur, 
denarii autem illo tempore nummi argentei erant vi- 
ginti quatuor siliquarum, quod in eodem libro osten- 
dit Livius: signati, octoginta quatuor milia fuere Atti- 
corum; τετράδραχμα vocant. "rium fere denariorum. in 
singulis argenti est; pondus. -. Vide, quod quatuor drach- 
mae sunt septuaginta duae siliquae. Diximus enim 
supertus, quod tres oboli, quorum singuli sex siliquas 
habeant, drachmam faciunt, Tres autem denarii idem 
habebant, id est septuaginta. duas siliquas. ldem Li- 
vius in xxxvii ab Urbe condita ostendit, magnum talen- 


» 





S. 12. subjicere. Lindemannum subicere scripsisse miror. 

(o ALivius in XXXIV. Cap. 5o. Apud Livium haec ita leguntur: 
Multitudinis éorum argumentum sit, (est Grom. Crev.) 
quod Polybius scribit, centum talentis eam. rem | Achaeis 

' Stetisse, quum quingenos denarios pretium in capita, quod 
redderetur dominis, statuissent. Ed. Asc. est pro sit. Ed. 
Ven. 2. fit. Eadem Athenis pro Achaeis, et quod. recideret 

"pro redderetur. lunt. redderentur. Ven. i. reddere. Pro 
ex ratione Livius ea ratione, quod ego restitui. Ed. Asc. 
« regione, eaptivos lItalicos. Haec absunt a Livio. 


τ δ, 15. Livius in eodem libro. XXXIV.. Cap. 52. med. Pro 
tetradrachma Gron. et Crev. tetradrachmum legi jubent. 
^Edd. Asc. Iunt. Ald. Bas. Colon. tetradrachmam. | Equi- 
dem Putschium secutus Graecis literis scripsi hanc vocem, 
cum in Edd. Ven. τ. 2. post de lacuna relicta sint, qua, 
"Graecam vocem abesse, significatur. 

"quátuor drachmae sunt. lta Putschius. Lindemaunus: q. 4. 
sint WADIMS a ; 
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tum Atticum octoginta habere libras, et paulo plus, 
cum supradictorum. utatio manifestet, octoginta 
tres libras et quatuor uncias habere talentum, quod est 
sex milia denariorum, Livius: talentum ne minus pondo 
octoginta Homanis ponderibus pendat. Τὰ est, sic decre- 
vit Senatus, ut non plus quam ternae librae et quater- 
nae unciae singulis desint talentis. Et sciendum, quod 
secundum Livii computationem centum minae Atticae, 
* singulae septuaginta quinque drachmas habent, 


unt talentum magnum. X Nam minus habet sexa- 


. ginta, secundum Dardanum. Quod antem est magnum 
et minus, ostendit Terentius in Phormione: δὲ quis 


daret talentum magnum. Italica autem mina drachmas .. 


habet, ut supra dictum est, nonaginta sex, quod est libra 
duódecim unciarum, id est denarii septuaginta duo, 
Hac igitur computatione octoginta tres librae Romanae 
et quatuor unciae, quod est magnum talentum, centum 
minas Atticas faciunt. - Seneca in decimo Epistolarum 
ad Novatum: Figinti quatuor. Sestertia, id est talentum 
Atticum pareum, Viginti quatuor enim FEES sexaginta li- 
bras habent. Varronis quoque auctoritate supradicto- 
rum pleraque comprobemus. Varro de Lingua Latina 
Libro quinto: JWu/ta pecuniae signafee vocabula sunt. 
Aeris et argenti haec: fs, ab aere, Dupondius, a duo. 
bus ponderibus, quod unum pondus Ascipaudium diccba- 





tret oboli, Ita Edd. omnes. Unus Putschíus: tres scripuli, 
JLivius in XXXV HT. Cap. 58. 


€. 14. faciunt magnum talentum. Addunt Edd. vett. et minus, 
quod Putschius sustulit. 


est magnum et minus, CTypothetae errore in Lindem. ed. 
. . legitur: est miagnum est utinus. 

Ter. in. Phorm, Act. 1V, se. 5. v*s. 58. 59. Falsa, nec Codi- 
cum anctori'ate confirmata sunt ea, quae Putschius post 
Phormione addidit:. Act. 1Π]. sc. 117. Seneca im decimo 

. ad Novatum, Quae sequuntur, in M. Senecao Con- 
trov. Lib. X. scripta exstant, ' 

4. 15. Farro de 1... L. Libro F. Est Lib, IV. p. €; ed 

] Bip. Atsipondium. Ita Edd. Asc. Putsch. et libri j 
mis. Lindemannus: asáspondium, Edd. Ven. 1. 3. funt. 
Ald. Bas. Colon. assit pondium, quod falsum est. 4d ideo, 

"od. πὰ Edd. Putsch. Lindem. Edd, vett. ideo quod. li- 
rae pondus dederunt Pütich. et Lindem. Edd. vett, libra 
pondus. T " 
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dur. Jd ideo, quod 4s erat librae pondus; "Deinde ab 
umero usque ad Centussis. Ab tribus assibus, "Tressis, 
seb sic proportione usque ad  Nonussis. 4n denario nu- 
mero hoc mutat. Quod pkimum .est ab deeem assibus, 
JDecussis ; secundum ab duobus decussibus , F'icessis; re- 
liqua conveniunt, ut "fricessis; et sie proportione usque 
ad Centussis (quod Persius ostendit: Er centum. Grae- 
cos uno centusse licetur). Quo majus aeris proprium 
vocabulum, non est, Nam ducenti et sic proportione 
uae dicuntur, non magis asses, quam denarii aliae- 
que res significantur. Aeris. minima pars Sextula, quod 
sexta pars unciae est; Semuncia, quod dimidia pars 
16 unciae. ποία ab uno dicta.Sextans ab eo, quod sexta pars 
assis est. Quadrans, quod quarta est. Triens, quod ter- 
iia pars. Semis, quod semis, id est. dimidium assis, ut- 





deinde ab numero usque ad Centussis, ΤῊ edd. Varronis sie 

legitur: deinde ab numero reliquum dictum usque ad Cen- 

"tussis, ut as singulari numero. In Edd. Prisciani legitur 

"m. Centussem, qucd. ego emendavi secundum ad Nonussis, et 
paulo post, usque ad. Centussis. 

— F'icessis. Edd. Ven. Asc. Iunt. Ald. vigessis. Illud Putschius, 
In Varrone legitur JBicessis,. Priscianus hoc etiam loco 
plura omisit. Nam Varro haec tradit: secundum a duobus 
decussibus Bicessis, quod dixi solum a duobus decussibus 
Bicessis. Ad hunc locum haec annotata suni: ,,Videtur 
scribendum: a duobus decussibus vicessis, quod dici soli- 
tum a duobus, bicessis. Turnebus. Pro bicessis marg. 
Scalig. vicessis. Priscianus in libro de Ponderibus inte- 

hunc locum recitat, sed omittit haec verba, Quod 

ixi — Bicessis. Quae si Varronis sunt, ia legendum: 

. Quod dici solitum a duobus Bicessis.  Vicessis dicitur a 

1 — decussibus, quasi viginti asses, id dici solitum Bi- 

. eessis, quasi duo asses. Popma.4 ] | : 

- ut Tricessis proportione. Haec dedit Putschius , quem ego 

. secutus sum. Edd. vett. ut Trigestis pér proportionem. 

. LLindemannu:: ut Tricessis; et sic proportione. Varro: (ex 

. ed. Bip.) ut. Tricessis, sic proportione. Equidem et sic a 

/. glossatore additum esse credo. Absunt certe ab Edd. an- 
c n T liquis omnibus; nec, ut adjiciantur, opus esse videtur. 

T E Persius. Sat. V. vs. 191. Editum ibi est: curto centusse, Ὁ 
. T et sic proportione. lta Prisciani ,editiones omnes, quas con- 
^. tuli. In Varrone legítur: Nam ducenti in proportione. 
. Marg. Scalig. ducenties. - ed 
quae dicuntur. Varro: cum dicuntur. Lindemannus quando 
Priscianum scripsisse putat. δὲ 


aliaeque. Varro: aliaeve. 


— 


E. d 


/ 
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eupradicium est. Septunx- "a septem. et uncia collisum, 
Beliqua obscuriora, quod a deminutione, et ea, quae 
deminuuntur, ita sunt, ut extremas &yllabas habeant, 
"Una dempta uncia, deunx.  Dextans, dempto sextante. 
JDodrans, dempto quadrante, Bes, ut olim Des, dempto 
triente, [n argento. nummi id a Siculis, Denarii, quod 
denos aeris valebant, Quinarü, quod quinos. Sester- 


tius, duobus semis. Dupondius enim et semis antiquus ἡ 


Sestertins 6st, et veteris consuetudinis, ut retro aera di- 
cerent iid, ut. semis quintus , semis quartus, semis ter- 
tius nunciarent;- ab semis tertius  Sestertius. dictus. 
INummi denarii a "decima lbella. Didymus etiam ea 
confirmat. Δίδυμος ἐν τῷ περὶ τῆς παρὰ “Ρωμαίοις ἀνα- 
λογίας" "lovsg καὶ ᾿“ἀττικοὶ và δύο ἥμισυ, ἥμισυ τρίτον 


φασίν. καὶ τὰ ἕξ ἥμισν τάλαντα, ἕβδομον ἡμιτάλαντον. καὶ 





" 


—— Ita Edd, Ven. 1. t. Asc. Iunt. Putsch. Lindem. 
arro. Edd. Ald. Bas. Colon. significant; typothetae, vide- 
tur, culpa. ; ' 
s dimidia pars unciae. Haec adduntur in Varrone: $e valet 
—— ut in LATO “δὲ ——— N 
- Semis, quod semissis. Vulgo: Semis, quod semis,  Ineptissima 
tecto! Legendum est - Semis (M. semáissis. Falso etiam 
. ' án edd, Varronis: Semis, - quod semiaes. ὦ | | 
collisum. |n Varrone: conclusum. | 
Una dempta uncia deunx, Varro: ut a duodecim una rel, 
in argento numi, id a Siculit. Edd. vett, Et argentei numi id 
' est α Siculis. Putschius: ín argento numi id est a. Siculis, 
duobus remis, lta Edd. omnes, Varro: quod semis tertius. 
dicerent. Varro: dicerentur. Mox Varro: ita ut semis ter- 
tins semis quartus pronuntiarent, 
a decima libella. 1ta Edd, vett. omnes, Putschius secun- 
οὖ dum Varronem omiísit a. 
Φ. i7. Ad Didymi locum Lindemannus: ,,Graeca haec in solo 
22^ [O0 eI mace autem hujus Codicis mire consentiunt cum 
dis edidit Putschíus, nísi ubi il!e characteres legere 
! Torur, aut intellexisse sibi perruasit. Nos ergo ma- 
^ "]uimus profiteri difficultatem et pravam lectionem Codi- 
d eis ponere, immutando pejorem facere. Ac primum 
| notandum ante vocem “Δίδυμος legi in cod, has 
le pro περὶ τῆς eve HEPICTHC,; unte 


ΝΣ | ] lenam in' — 
semper in. ante comma vel ane inte io- 
2 τὼ e c ᾿ t » 3 
cum ederet: πέμπτην 





t 
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τοὺς τέσσαρας ἥμισυ πήχεις, πέμπτην σπιϑαμὴν,. — 
φησὶν ᾿Ἡλιόδωρφος, ὃς προσϑεὶς τὸ, ' Ev. δὲ βατουσιάδης, ἐν 
T6 περὶ μουσικῆς ἐπιφέρειν τρίτον ἡμιπόδιον͵ ἀντὶ τοῦ δύο 
ἥμισυ πόδες. Καὶ καϑόλου ὅταν βούλωνται ἀφιϑμόν. “τινὰ 
δηλοῦν καὶ μόριόν τι προςκχείμενον, τὸ ὁμώνυμον. τοῦ ἀρι- 
ϑμοῦ ἀεὶ τοῦ πλεονάξοντος λαβόντες τὸ ὅλον φασίν, o 
τὰ 2: ἥμισυ, ἕβδομον ἥμισυ φασίν, τοῦ ἑπτὰ ἕβδομον. ὃς 
τϑ μονάδι πλεονάζει τοῦ ἕξ, τὸ ὁμώνυμον λαβόντες. Καὶ 
“Ρωμαῖοι δὴ εὑρεϑήσονται τούτῳ χρώμενοι τῷ σχήματι. 
Τὰ γὰρ δύο ἥμισυ ἀσσάρια, σηστέρτιούμ φασιν" τοῦ μὲν 
ση τὸ ἥμισυ δηλοῦντος, ὡς ἐν τοῦ σημόδιουμ, σήσκουας, 
σήσκουπλα᾽ τοῦ δὲ τέρτιουμ τὸ τρίτον, καί ἐστιν. ἥμισυ τρί- 


τὸν. 


Τὰ δὲ χείλια σηστέρτια ποιεῖ διακόσια πεντήκοντα 


δηνάρια ἀργυρᾶ, (ὡς αὐτοὶ λέγουσι, δηναρίου παρὰ τὸ 
δῆνα ἐσχηματισμένου) δέκα δὲ χρυσὰ, ἅπερ καὶ pale νούμ- 
poc φασίν. τὸ δὲ σήσκουας σύνϑετόν ἐστιν ἀπὸ τοῦ e 
καὶ τοῦ κουμ, καὶ τοῦ ᾧς ἄσσις. Καί ἐστιν ἥμισυ σὺν 
ἀσσαρίῳ, τουτέστιν ἕν ἥμισυ ἀσσάριον. "Shoe «δὲ ἡμέ- 
διμνον λέγουσιν ᾿Αττικοὶ ἀντὶ τοῦ ἡμιμέδιμνον, οὕτως καὶ 
οὗτοι σημόδιουμ, πλεονάξοντος τοῦ σ. 


IV | 


Necessarium esse existimavimus etiam ipsa nomina 


, 29 numerorum, et quae ab eis derivantur vel componun- 
tur subjungere. Εἰ sciendum, eos declinari numeros, 
qui variant genera; qui vero una voce tria genera con- 
tinent, indeclinabiles . esse tam apud Graecos quam 
apud Litinós. Unus, una; unum; duo et duae et duo; 
hi et Àae tres et haec tria; hi et hae et haec quatuor; 
similiter quinque et sex et septem, octo, —8 decem, 





* 


καϑάπερ ME “Πλιόδωρος, ὃς προσϑεὶς τὸ, Ἔν di βατουσιάδης 


(*. τ À. Mta dedi e certissima Godofredi Hermanni, Viri 
perillustris, e neicatione, Putschius τ. Καϑάπερ φησὶν 'Hgo- 
δωτος προσϑεὶς τὸ ἑνδεκάτους. Ἰάδης κ᾿ T. ὁ... liaec sensu 
, dessutnta esse vltro apparet. Lindemannus: καϑάπερ φησὶν 
Ἡρόδοτος, προσϑεὶς τὸ ἕν δεθα. Τουοιάδης. Ad.illa haec 
.aunotavit. in N. Crit. ,,Pro στροσϑεὶς in MS. quidem est 


Ἢ — sed hoc falsum esse, sponte patet. . - To £v mani- 


Ὁ éste legitur. .Ex quo auctoris mentem licet perspicere, 
ae ejam e seqq. satis clare apparet. Vitium latet in 
"wénbil: ABBA TOTOLAAHC. In his multa possunt tentari, 
sed praestat tacere. Hermannus, postquam —— 
. loci rationem proposuit, haec addit: ,,Puto autem ego 
Heliodorum hic citari, mdietricum istum ,. quem verisi 
est cognatum rei me:ricae argumentum , musicam quoque 
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amdécim, duodecim, tredécim , quatuordecim, quindecim, 
sedecim, decem et septem, decem et octo, decem et novem, 
aru d intiunus εἰ vigintiuna et vigintiunun; sic — 
deinceps om ibus cárditixhibas numeris minores usque 
ad nopem àdduntut, quamvis contrarium ante decem 
fiat usque ad sedecim, Licet tamen et praepostere, 
maxime conjunctione interposita, haec proferre: decem 
et unum, decem et duo. Triginta, quadraginta, quin- so 
uaginta, sexaginta, septuaginta , octoginta, nonaginta, 
entum; ducenti, ducentae, ducenta; trecenti, trecentae, 











ingenti, quingentae, quingenta; sescenti, sescentae, 
! (; septingenti, septingentae, septingenta; octin- 
genti, octinzentae, octingenta; noningenti et nongenti, 
noningentae et nongentae, noningenta et nongenta; hi et 
hae et haec mile. ιν 
ΟΠ Ex his nascuntur ordinalia nomina haec, inaequa- V 
liter quidem, quantum ad vocem: primus et — a 
aequaliter vero: tertius, quartus, quintus, sextus, septi 
Ws, octavus, nonus, decimus , undecimus, duodecimus, 
ab undecim et duodecim. Nam d een ex utraque parte 
'sinantur contra consuetudinem Graecorum usque à 
nonum decimum; ut: tertius decimus, quartus decimus, 
quintus decimus, sextus decimus, septimus decimus, octavu 
decimus, nonus decimus, vicesimus, vicesimus primus, vices 
simus secundus, vicesimus tertius, vicesimus quartus, vice- 
simis quintus, vicesimus sextus. Sic omnes sequentes vel- 
ut in primitivis ad imitationem Graecorum, a vicesiono et 






Ae 





ΤΥ sse, Ac suadet hoc etiam commemoratio pedis me- 
, exemplique e poéta petiti, Confundi autem Helio- 

dori Herodo ique nomina satis constat. Gmninoque 
maticus ise Herodotus ita mihi suspectus est, ut verear, 

.8n unquam ullus füerii.** 

frQoexe μενον. lta pro- προχείμενον, quod. Lindemannus edi- 
dit, recte posuit Putschius. Hanc igkur lectionem, non 
invito Liodemanno, revocavi, τοῦ ἑπεὰ ἕβδομον. Hoc quo- 
que logo Puteehii «estitui lectionem, — Lindemannus euide- 

Yat: ἑβδόμου. πλεονάζιε τοῦ ἴξ. Non satis recte Linde- 
,man;.üs* poit πλεοναάζεέε virgu am posri. 

erroe καί, ,Ea Codex. Putschius: oteo καὶ.“ Lind, 

πλιονάζοντος τοῦ e, ,,In MS. quidem, ut Putsch. edidit: mAao- 

νάζοντεξ τὸ ὁ; $ed iollendum erat mundum; πλευνάζειν 

enun activam vim nón habet." Lindem. UT 


22 
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supra, majori minorem addunt numero pleremque, 
Ante decem vero minorem ponunt; quendo composita 
accpiuntur, et sub uno accentu proferuntur. Nam 
licet dissoluta compositione diversis accentibus ea pro- 
ferentes mntare ordinem, quomodo apud Graecos, et 
dicere decimus et septimus pro. septimus decimus, et ter 
tius et vicesi/us pro eicesimus tertius, Sic et similia; 
tricesimus, quadragesimus, quinquagesimus, sexagesi- 
mus, septuagesimus , octogesimus, nonagesimus, centesi- 
mus, ducentesimus vcl ducesimus, trecentesimus vel trece- 
simus, quadringentesimus vel quadrigesimus, quingente- 
sinus vel quingesünus, Livius ab Urbe condita xxxr: 
Anno quingesimo. Sescentesimus vel sescesimus, septin- 
gentesimus vel septigesimus,' octingentesimus vel octige-- 
simus, noningentesimus vel nongesimus vel nonigesimu& 
vel nongentesimus, mtlesimus. : Ws 
Habent ex omnibus numeris Romani dispertitiva, 


?5 quae Graeci vocant ἐπιμεριζόμενα, quae naturaliter.sem- 


per pluralia sunt, quippe in. multos distribui eundem 
significant numerum, ut: singulos oculos habebant Cy- 
clopes, quod Graeci dicunt: ἀνὼ ἕν, ἀνὰ δύο, ἀνὰ τρία. 
Sic usque ad mile habent Latini, ut: singui, bini, 
quae sunt anomala, quantum ad vocem unius et duo. 


.rum; terni vel trini, sed terni ἀνὰ τρεῖς, trini τρυχεῖς 


tagis significat vel τρισσοί, trini ludi; quaterni, quini, 
&eni, sepient, ocioni, noveni, deni, undeni, duodeni, ter- 
nideni, ex duobus integris, quomodo 4ertiusdecimus et 
deinde: quaternideni, quinideni, senideni, septenideni, 
octonideni , novenideni, vicenisingult , vicenibini, viceni- 


24 terni, Similiter caeteri: zríceni, quadrageni, quinqua- 


geni, sexageni, septua;yeni, octogeni, nonageni, centemi, 
ducenteni, ct per syncopam  duceni; írecénteni, et per 


—ñ f 


53. ἐπιμεριζόμενα. Edd. Asc. vo T Iunt. etc. διαερετεκά, 
- ἀνὰ Pv, dvd δύο, dvd τρία. Haec desunt in Edd. vert. 
| ἀνὰ τρεῖς — τριχεῖς — τρισσοί. lta Lindemanm s. Putschius : 
ἀνὰ τρεῖς —^ τεχοὶ — ερισσοί. Ed. Asc. τριταίσι — τρίτοι — 
τριταῖοι. Edd. rel. τρεταῖοε — τρίτοι --- τρίταῖοι.  Re- 
- ^vceptam formam τρεχεῖς in Codd. reperni dicit Lind. 
$. 24. quadrigeni edidi secundum Edd. vett. Lucanus, Lib. 
VIII. 445. Firg. X. 207. : 
δ. 25. Cic. in 11. Perrin. Act. II. Or. 2. Cap. 52. s. fin. Liv. 
"XXXV. Cap.23. Salustius in Catilin. Cap. 6. 2. Virg. in £I. 
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* 
&yncopam  freceni; quadringenteni ,| et per syncopam 
quadrigeni; quingenteni et quingeni; sescenteni et sesceni ; 


-septingentenà et septingeni j octingenteni el octingeni; non- — 


qenteni et nongeni; mileni, Auctores tamen non proprie 


etiam singulari numero ea protulisse inveniuntur. Luca- - 


nus: /n septeno gurgite Nilus. et Virgilius in x: Jt gravis 
M uletes, centenaque arbore fluctum verberat assurgens. 
-Huec tamen ipsa etiam in semper pluralibus congemi- 


natis ponuntur, ut bina moenia, terna arma. Cicero 


án ui Verrinarum : inter binos ludos, quia ludi, quando 
spectacula significant, semper pluraliter dicuntur. Li 

eor in xxxv: et bina equestria arma, Uni quoque et 
unae et una pluralibus c» una MÀ ὅ; quando pro singu- 
Jaribus accipiuntur, ut Salustius in QCatilinario: ZZ 
postquam in una moenia convenere, pro: in unam urbem. 
Virgilius in secundo "Aeneidos: Satis una superque vi- 
dimus excidia, pro: unum excidium; et Lucanus in 
i3: Totumque in partibus unis bellorum fecere nefas, 
pro: una in, parte. Donatus in arte prima: Aque 
excepto amphibracho et epitrito, quorum. alterum tripla, 
alterum epitrita divisione partimur, universorum pedur 

rina conditio reperitur. Trina pro tripartita dixit. 
Primanus primae legionis, secundanus secundae legio- 
Ais, Similiter tertianus, unde tertiana febris. Quar- 
tanus, unde et quartana febris, Quintanus, unde quin- 
A4ana poría castrorum. — Sextanus, Septimanus, unde 
septimana. dierum. Octanus, | Nonanus. Decimanus, un- 
de decimana porta castrorum. Decanus quoque a de- 
cem, et decuria et decurio, nomen et verbum, decurio, 


decurias, unde decuriatus et decuriata comitia; ut a. 


centum centurio nomen et vetbum, et centuriatus, 
.ex quo centuriata comitia, €x Quo succenturiatus, 


— — — 


Aen. vs. 642. Lucanus im 111. ves. 548. 49. Donatus in 
Arte Prima. p. 1740. ed. Putsch. Ibi haec leguntur: ,,Atque 
excepto amphibracho et epitrito, quem metrici informem 
et incognitum judicant. Quorum alteram tripla, alterum 
epitrita divisione partimur. Universorum pedum trina con- 
dicio reperitur.** 


tri ena vett, sescupla, lllud Putsch, et. Lindemannus e 
odd. 


$. 26. quartana febrit, Unus Lindemannus omisit febris. Male 
íd quidem. ; 


d» 
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Terentius in Eunucho: Ero im subsidiis hic ero sue- 
27 centuriatus, si quid  deficias. Est et alia forma 
ex omni numero derivativa in rus desinens, ex- 
cepto uno et duo, e quibus singularis et dua- 
lis dicimus, ut Zernarius, unde et :ernarius iam- 
bus, qui tres habet pedess quaternarius, quinarius, 
1 . unde et semiquinarius; senarius, septenarius, unde et 
semíiseptenarius; octonarius, novenarius, denarius, unde 
et denarius numus; undenarius, duodénarius, ternarius- 
, denarius, — Similiter ceteri: wícenarius,  tricenarius, 
quadragenarius , quinquagenarius, sexagenarius, septua- 
genaárius, oclogenaríus, nonagenarius, centenarius, du. 
centenarius €t ducenariíus, trecentenaríus et trecenarius, 
quadringentenarius et quadrigenarius, quingentenarius 
et quingenarius, sexcentenarius et sexcenaríus, septin- 
gentenarius e£ septingenarius , octingentenarius et octin- 
genarius, noningentenarius et nongenarius; (sed melius 

per syncopam proferuntur;) milenarius. 
VII Adverbia quoque ex omni numero inveniuntur, 
28 80 uno quidem et duo inaequaliter, seme? et bis; a 
ceteris vero aequaliter: ter, quater; reliqua omuia in 
es productam desinunt: quinquies, sexies, septies, octies, 
novies, decies, undecies, duodecies, terdecies, quaterde- 
ies, quinquies decies, sexies decies, septies decies, octies 
Ἶ decies , novies decies ; vicies, tricies, quadragies, quin- 
: quagies , sexagies, septuagies , octogtes , nonagies; cen- 
&ies, ducenttes, trecenties , quadringenties, quingenties, 
sexcenties , septingenties , octingenties , noningen íes et 
"mongeniies, milies. Infiuitis tamen numerorum adver- 
᾿ς BAS etiam 7 interponitur, quotiens, totiens, similiter 
io ag multotiens. ]nveniuntüur εἴ aliae derivationes vel com- 
positiones, multae a nominibus numerorum, ut uni- 
cus, ullus, unitas, unio, unipersus, et uno, verbum, 


/ 





Ter. in. Eun. Est Phorm. Act. I. Sc. 4. vs. 51. si quid defi- 

cias, lta Edd. omnes. Lindem. si quod deficias. 

S. 27. e quibus. Lindem. et quibus. 

ὦ. 28. Edd. vett. tredecies, tridecies. Post multotiens addit 
"Putsch. aliquotiens. 

$. 29. Persius. Sat. IIT. v$. 48. id deest in Edd. Ald. Bas. 
Colon. In Edd. Persii legitur in. 

triuum  nuudinum. vel. trinundinum. E conjectura addidi vel 
trinundinum. 1n Edd. Asc. Putsch. legitur ita: trinundi- 


num trinum nuudinum. 





- 
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"unas, unat; terni itas vel "trinitas ; septimana, senio, 


Persius: ure etenim id summum, quid dexter senio ferret, 


milia, Semiquinarius, semiseptenarius;  nundinum et 


" nundinae, trinum. nundínum wel trinandinum. | Et scien- 


dum, quod poetae saepe derivativis utuntar pro primi- 
tivis, vel contra, vel *4liis speciebus pro aliis, ut Virgi- 
lius in decimo Aeneidos: 7of /ec£i proceres bis denis na- 
vibus ibant, pro bis decem; et Lucanus: Zn septeno gsur- 
e Nilus, pro septenario. Sunt praeterea simpéumn, du- 3o 
Pa Hlphok, quadruplum, et similia, quae proprie ad 
po idus vel numerum dicuntur; simplex, duplex, triplex, 

similia, quae ad omnem rem dicuntur; et verba ex 


b - d'uplico, duplicas; triplico , triplicas; multiples, 


lico, multiplicas; dupondius, et similia. lllud 
quoque sciendum, quod undeviginti dicimus, pro: de- 
cem et novem, id est, unde unum deest viginti. Vel un- 
devigínti, post quem viginti numerus est, quod est 
novem et decem numerus, post eum enim sequitur vi- 
ginti numerus; Horatius in secundo Sermonum: Unde. 
octoginta annos natus, cui stragula vestis. Unde octo- ἡ 
ginta dixit, id esc septuaginta novem annos habens ae- 
tatis, hoc est octoginta, unde unum, Etiam duodevi- 
ginti dicunt pro decem et octo, quod Attici δυοῖν δεόν- 
tov dicunt; idem invenitur in ceteris cardinalibus 
numeris, id est triginta et quadraginta, et reliquis, duo- 
detriginta pro viginti octo, et similia, Uniformis, bi- 
formis, triformis, εἰ similia. Duo asses, dussis, du- 51 
Ροπάϊαν, tressis, quadrassis, decussis, vicessis, trices- 
sis, quadragessis, quinqüagessis, sexagessis, septuages- 
sis, octogessis, nonagessis, centussis, post quem nume- 
rum teste Varrone non componuntur cum asse numeri, 
Deunx, dextaus, dodrans, bessis, septunx, sescunx, 
quincunx, triens, quadrans, sextans, sextula. Libra, 
e 





Virgilius in X. Aen. vs. 215. «Lucanus, VIII. 445. 

$. 5». quadruplum. Addunt Edd. Ald. Bas. Colon. quinauplum. 
Abest hec ab Edd. Ven, 1. 2. Asc. Iunf. Putsch. Líndem, 

Horatius in 11, Serm. 5. 117. 


δυοῖν δεόντων. Edd. Ald. Bas. Colon. lunt. ἐνὸς δέον τρια» 
κοστῷ fra. Receptas voces praostaot Edd. Putsch. Lindem. 
Àn Edd, autiquininle Ven. 4. Asc. desunt Graeca, 


Fo 11. Cc 


» 
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bilibris, trilibris, quadrilibris , et —J Anniculus 


vel annuus, biennis, triennis, quadriennis, quinquen- 


nis, et similia; biennium, triennium, quadriennium, 
quinquennium, et similia; bimus, trimus, quadrimus,. 
et similia; bipes, tripes, quadrupes, decempes, et de- 
cempeda, et similia; biduum, triduum, quadriduum, 
et similia; binoctium, trinoctium, qüadrinoctium, et 
similia; bicorpor, tricorpor, οἵ similia; biceps, tri- 
ceps, quadriceps, centiceps, et similia; bifariam, tri- 
fariam, quadrifariam, et similia; bipatens, tripatens, 
et similia; bilinguis, trilinguis, et similia; bivium, 
trivium, et similia; bifidus, trifidus, quadrifidus, et 
similia; bisulcus, trisulcus, et similia; geminus, ter- 
geminus, centumgeminus, et similia; unimanus, cen- 


.timanus, et similia; duumvir, triumvir, quinquevir, 


septemvir, decemvir, centumvir, et similia; bigae, 
trigae, quadrigae, et similia; biiugus. Unde Virgilius 
in quinto: Jugo certamine campum corripuere, Et 
bigati nummi. Triiugus, quadriiugus, et similia. Tri- 


angulum. Caesar in Arato: Cur divite lingua Graecia 


x 


praecurram potius, quam triangula dicam? Quadrangu- 
lum, quinquangulum, sexangulum, et similia. 





—$.51. Biduum — binoctium — bicorpor. ,,Haec in ed. Put- 
schiana sequuntur supra post voces: quadrimus et similia. 
. . Ordirem codicum retinuimus.** Lindem. 
* $.52. ÜUnimanus. , Quae post h. v. leguntur in Edd. bima- 
nus, trimanus, absunt a codd.** Lindem. 
.; Duumvir. ,,Quae ante h. v. in Edd. leguntur: Unicolor, bico- 
lor, tricolor et similia, desunt in MSS.* Lindem. 
Virg. in V. 144. 
sexangulum et similia. ,,Quae agmen claudunt in Edd.. Bi- 
furcus, trifurcus, quadrifurcus et similia, iis carent libri 
. o$ekipti Lindem. 








JPRISCIANI GRAMMATICI 


DE METRIS TERENTII ALIORUMQUE- 
COMICORUM. | 


Cam non solum Terentius, sed etiam Plautus, En- f 
nius, Attiusque et Naevius atque Pacuvius, Turpi- * 
liusque, et omnes tam tragoediae quam comoediae 
veteris Latinae scriptores eodem metri modo, iam- 
bici, eunt usi, ut omnibus in locis indifferenter po- 
nerent quinque pedes, id est iambum, vel tribra- 
chum, vel anapaestum, vel dactylum, vel spondeum 
absque postremo loco, in quo vel iambum, ve 
pyrhichium omnimodo posuisse inveniuntur; miror 
quosdam vel abnegare, esse in Terentii comoediis 
. metra, vel ea quasi arcana quaedam et ab omnibus 
doctis semota, sibi solis esse cognita, confirmare. 
Quorum ut vel imperitiae, vel arrogantiae vitium 
ellugiamus, breviter de supradictorum metris aucto- 
rum exponamus, testimoniis, etiam metricorum usu. 
umque approbationibus utentes. Sciendum igitur, ς 





$. τ. Attiutque. In. Codicibus et Edd, AMcciurque. Ante En» 
nius Edd, vett. auctoritate delevi et. 

— * Ita Edd. vett, Edd. Ald, Bas, Colon. Putsch. Lind, 
nt ufi. 

tribrachum, Secutus sum Edd. Ven. :. 9. Asc. Iunt. Ald, 
Bas. Colon. Putsch. Lindemannus: tribrachyn. 

omnimodo. Lindem. e Cod. D. Vulgo: omnino. fupFadicto- 
rwm. Genitivum pro ablativo reposuit Lindemannus e 

testimoniis , etiam — metricorum — tuumque. approbatiortibus 
utentes, Haec restituit Líndemannus. Vulgo: Ét veta⸗tis · 
simorum testimoniis etiam metrorum. uyuumque, Putsch. 
wersuumque. Usus et versus saepe cenfusa sunt. Cf, Li, 
Ll Cap. & ὃ. 2o. οἱ XVIIL $. 105. C 
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quod iambici versus vel monometri sunt, ex duobus 
pedibus simplicibus conjunctis, vel dimetri ex qua- 
tuor, vel trimetri ex sex, vel tetrametii ex octo; nam 
pentametri et hexametri rarissime inveniuntur. Ergo 
trimetris et tetrametris frequenter utuntur Comici; 
aliis vero raro, et in medio dispersis, pronunciationis 
'rhythmicae cansa et distinctionis. Ideo autem spon- 
deum vel dactylum in secundo vel quarto loco po- 
suerunt, quod invenerunt etiam apud Graecos comi- 
€08 vctustissimos, quamvis raro, fieri tamen hoc 
idem. Solent autem Latini in multis initium aliquod 
accipientes a Graecis ab angusto in effusum licentiae 
.spatium hoc dilatare, quomodo fecerunt in sexto 
casu, secundum. vetustissimos Graecorum grammati- 
cos. Sextum enim casum illi dicebant ἐμέϑεν, σέϑεν, 
ἔϑεν, id est a me, a te, a se, quem in omnibus ca- 
sualibus servaverunt Latini. Similiter impersonalia a' 
paucis Graecis accepta, ἀπὸ τοῦ δεῖ, χρὴ, μέλει, in om- 
5 nibus fere activis et neutris habent. 8. quoque quum 
rarissime necessitate carminis vim consonantis amit- 
ἘΠ apud Graecos, ut Homerus in Boeotia: zoivorágv- 
Aov $' “Ἱστιαίαν. Idem in d lliados: Οὐδὲ Σκάμανδρος 
ἔληγε τὸ ὃν μένος, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον. ldem in Odyssea: 
πέλεκυν μέγαν ἠδὲ σκέπαρνον. Nostri tamen cum licen- 


͵ 


— — 


.B..2- conjunctis. Putschius: conjuncti. lllud exhibent MS. 
^^. D. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Mediol. Post pentametri omisit 
,* *'Lindem, auct. Cod. D. ex decem et post hexametri idem 
ex duodecim. 
Co frequenter. Ita Edd. Lindemannus: frequentius. 

- ,4u secundo wel. "Haec omisit Lindem, cum a Cod. D. absint. 
Nolui tamen ea praeiermittere, quippe. quae Editionum 
consensu satis: confirmata videntur. Cf. infra 6$. 5. Vide 

(^05 4 Terentianum quoque scire, quod non penitus caruerint hoc 
| Graeci, ut in secundo et talibus ponerent spondeos vel 
' dactylos. servaverunt Latini. Putsch. servavere Lat. Edd. 
. NMeti. servavere magistri Latini. Recte — Lindemannus, 
, Putschio nraeeunte, expulit magistri. 
wUró τοῦ δεῖ, χρὴ, μέλει. Post χρὴ addidit Putschius λέγει, 
.,quod Lindemasnus ejecit. Edd. vett. λίγεται, ἄδεται, γίνε- 
ται. λέγεται Διογένην τὸν Kvvamóv. 
'et neutris, Edd. veti. Ven. 2. Asc. Jvnt. Ald. Bas. Colom. 
inserunj haec: δἵωθεν quis; ζῆ, φρονεῖ γηρᾶ. Ald. Bas. Co- 
-' len. εἴῶθαν, habent, Addidit Linsen) e God. D. 
$. 5. mecessitate carminis, lta Edd. ommes. Lindemannus: 
uecessitate ugminis. 





PEMPTASRBENTEM. GARI 48 


^ tía, et maxime vetustissimi subtrahunt eam in metris 


frequenter. Hoc igitur idem fecisse arbitror in su- 
radictis metris, ut, quod illi rarissime posuerunt, hi 
ἢ uentissime in jambis ponerent. Sunt tamen, qui 4 
alitudinis causa ctiam et pompalitatis, quae stimulo 
elocutionis convenit Latinae (hoc autem frequentia 
facit dactyli vel spondei) et ut pene dissoluta et pe- 
destri simillima esse videatur personarum sermocina-- 
tio, id illos fecisse arbitrantur, "Trochaicis etiam 
ποθ ng dg:  tetrametris catalecticis, id est, 
quibus una deest im fine syllaba, in quibus omnes 
—— ponunt in quocunque loco pedes, commixto 
tamen trocheo; 3n eis plerumque invenimus ante, 
finem versus longam. Sunt tamen et ultra citraque ^ 
tetrámetro usi trochaico. Eorum igitur exempla pro- 5 
feram; sed prius metricorum de supradictis scripta - 
proponam. Terentianus de iambico metro: v 
Culpátur autem. vérsus in tragoédiis — 
Et rárus intrat ἐς iambis ómnibus, 
Ut ' ille contra qui secundo et tálibus ὦ 
Spondéon, aut quem eómparem, receperit, ^ 
Sed qui pedestres fábulas soccó premunt, 
Ut quaé loquuntur sümpta de vitá putes, - 
Fitidnt iambum tráctibus spondáicis, V TN. 


- ᾿ » 





Homerus in Boeotia. Uad. B. 557. Ó''lerialav. Roete sía 
Putschíus. Lindemanuus: τὰ Ἰστιαίαν, quod damnandum. 
Idem in 4» Hiados, vs. fos. τεὸν, quod ediderat Lindeman- 
nus, ipse. in Notis damua-it. | 
Idem in Odyssea. Lib. IX. ποι. Legitur ibi ἠδ pro ἠδέ. Pro 
his Homeri locis Edd, Ven. 2. Asc. [unt, AM. Bas. Colon. 
haec in medium protulerunt: Hom. in Boeotia: τῶν loy 

XdÀAoqoe. καὶ ἰαλμίνος viec "Menos. Adem. ia. Iliade: aida- 
εν με δὲ πυρὸς δηΐοιο δίρετρα. tern in. Odyssea. 


KLacuna)... .. 
6.4. dirtoluta, Putschius« díssolutae. , 
«omimixto tamen trocheo. lta Lindemannus pro c. ἕν metro 


"PTS í 

$. 5. sed prius metrícorum.: Vgregia haec est Lindemanni 
conjectura, ex qua haec dedit pro: sí prius metris, δὶ 
tamen. retineri potuisse videtur, 

Terentianus "de. iambico metro, p. s445. ed. Putsch. sumpta 
de vite Putsch. de wia, IWud tüentur Edd, omnes. lpse 
Putschius im CTerentiano edidit: de ríta. praecluent, Fd 
vett. praelucent, 
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Et ín secundo, et céteris aequ&. locis; 
Fidémque fictis dám procurant fábulis, 
Jn métra peccant árte, non inscitia, 
ANe sint sonora vérba consuetüdinis, 
Paulümque rursus d solutis differant. | 
Magis ista nostri. Nám fere Graecís tenax 
Cura. ést- iambi, vel novellis. Cóimicis, 
Fel qui in: vetusta praécluent comoedia, 
Vide Terenianum quoque scire, quod non penitus 
caruerint hoc Graeci, ut in secundo, et talibus po- 
nerent spondeos, vel dactylos, quod ostendit dicendo: 
JMagis nostri, nam fere Graecis tenax cura est iambi, 
. 6 Asmonius idem etiam confirmat his verbis: Comici 
poetae laxius etiam in versibus suis,quam tragici, spa- 
tium dederunt, et illa quoque loca, quae proprie debe- 
bantur Jambo, dactylicis occupant pedibus, dum quoti- 
dianum sermonem, imitari volunt, et a wersificationis 
obserpatione spectatorem ad actum rei convertere, ut. 
non. fictis sed veris affectionibus ^ interesse . vides 
"antur. Iuba ideo in secundo et quarto e£ sexto loco 
iaimbos non recipit, nisi a brevi incipientes, quia in. his 
docis feriuntur'per. conjugationem  pedestrium. metrorum. 
Jt veult extrema pars pedum Iambicorum celerior esse, 
7 quomodo et ipsi iambi.  zccipere autem solet caesuras 
duas, quas et heroicum, id est, semiquinariam et semi- 
septenariam. | Erit autem. probabilis iambicus versus, et 
íragoediis aptus, sí secundum et.quartum pedem now 
alios feceris quam Jambos, aut eum, qui appellatur tri- 
brachus, aut anapaestum, quoniam suni pares. Cacome- 





(8. 6. Armonius idem etiam. Ita Putschius. Lindemanmus: 
Asm. etiam idem. Edd. vett. Asitionius idem etiam, 


. 5^ . etiam in versibus suis. Haec est lectio Editionum omnium ; 
Y quam bonam esse nemo non videt, Religiosior igitur, 
| quam par erat, fuit Lindemannus, cum Codici D. obsecu- 
ἣν — etiam num, quod ne sensum quidem ullum 

t. : 


interesse videantur. Secutus sum Putschium. Edd. vett. inesse 
. videantur. Lindemannus e conjectura Bondami dedit: in- 


——— ' esse se videant, quod equidem vel maxime improbandum 


e puto. — 
“πον recipit. Lindemannus : . non recepit. 


REUS $5 Wr c8 
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^ tros autem, si aliter. Nam primus et tertius et quintus. 
hanc admittunt permutationum pedis licentiam; causa 
obscura' multis est, sed aperiatur a nobis, Nam quoniam 
ter^ feritur hic versus, necesse est, ubicunque ab ictu per- 
cussionis vacat, moram temporis adjecti non reformidet, 
4n primo autem pede et tertio incipit, et in quinto; feri- 
tur im secundo et to et sexto, Attende Iubam quo- 8 
ue scire, inveniri quosdam iambos, in quibus secun- 
us et quartus absque observatione pónitur, quos caco- 
meiros vocant, ldem in octavo. Qui ergo confuderunt. 
εἰ multiforiniter conjugaverunt hoc genus versuum,-omni- 
bus in locis indifferenter" posuerunt. trochaeos, aut pro 
| orae aut pro dactylis, et est haec quoque vitiosa con- 
io, ut; ep. Me riter RI 
Si qua flagella jugabis, ante putare decet, 
Ne resoluta et vidua ulmis et ornis Ὁ 
gri discidium dare INysia rura queant. 
Hac confusione usi sunt Comici nostri in trochaicis 
suis, ut indiscrete dactylos vel spondeos velirochaeos — : 
ponerent, At illud quoque sciendum, qnod omnes qui- 
dem crebris eynaloephis et —— et collisioni- 
bus et abjectionibus s litterae eunt usi, scandendo ver- 
eus suos, Terentius autem plus omnibus. TS AR 
Jgitur in —— prologis et primis scenis trime- I 
tris utuntur, Plautus in Truculenti prologo : ΤῊ 
Ὁ Ῥερράεναπι partem. ρύδεμϊαε Plautás loci ja 
JDe wéstris magnis. átque amoenis moénibua, . 
ihénas quo sine árchitectis cónferat, 


J 


$. 7. aut anapaeitum reete pro vulg. aut anepaestus dedit 
Lindeman 


nus. 
quoniam sunt. lta edd. praeter, Liudem. in qua quoniam 
; «in agitur, . | 
permutatiomum Lind. dedit pro permnutatiomis, rejormidet. 


$.8. omnibus im locit. ín pro vel reposuit Líndem. Idem e 
God, visibus pro ín locis fortasse scribi posse dicit. jagabis. 
Edd, vett. jupabis, 

ulnir et ornis. Vulgo? ulmaus δὲ cornus, Mud Lindemanmis 
ὁ Cod. protulit. - 

Ny:iia rura, lta Edd. Lindemannus: nya rura. 


4 ΡῈ METRIS TERENTIL CAP.IL 


In ejusdem prima scena: j 
JNon. ómnis aetas dd perdiscendum sat est. 4 
Amdnti, dum hic perdíscat, quot pereát modis;  . 
Neque eám rationem ea psa unquam edocuit Venus. 
— in Milite glorioso, in prima scena: 
Curáie u£ splendor méo sit céipeo clárior, 
Quam. sólis radii esse blim cum sudum. ést solentg.- 
Ut ubi üsus veniat cóntra conseriá. manu itiU 
Praestríngat oculorum. áciem, in acte. hóstibus, 
10 Idem in Amphitruone in prologo: D 
Ut vós im vostris vóltis mercimónürs, 
Eindündis vendundisque me laetum lucris 
zffficere, atque adjuvdre, in rebus ómnibus. 
In ejusdem prima scena: 
Qui me dlter est audácior homo, dut qui confidéntior,. 
Juventitis mores qui sciam quz hoc nóctis solus ámbulem ? 
Quid fáciam, sí nunc trésviri me in cárcerem com- 
péger Ut, 
Ecce hic quamvis prima sit scena, tetrametris est 
-$sus, ]deo ὧν , plerisque diximus, Utitur tamen in 
hac ipsa scena'et dimetris braehycatalectis, id est a 
tribus simplicibus pedibus, ut: 7έά peregre adveniens. 
Similiter: Qui Aoc nóctis a porti. Vel dimetris cata- 
lecticis, id est, quibus una deest syllaba, ut: Ingrátis 
excitdvit, Vel dimetris hypercatalectis, id est, quibus 
una abundat syllaba, ut in eadem: Josp/tio publicitus 
accipiar. Utitur etiam monometrie, ut in Truculento: 
essima mane. 
Optime Ódio es. J 
d Siriiliter Terentius in omni prologo, et in omni prima 
scena trimetris utitur, nisi confundant versus scripto- 
res, ut in Andria; 





S. 9. In afi prima scena. ab in. 

Jdem in Milite Glorioso. meo Edd.. vett. vitrc. praestrligat 
oculorum. Ia Lindem. Putschius:. oculorum — 
Edd. vett. perstringat oculorum. 

Truculent. Act. I. Sc. 2. vs. 25. 

$. 1:1. Ter, in Andr. prol. negoti ex Edd. Tunt. Ald. Putsch. 
restitui pro negotium, quod posuit Lin. Edd. Asc; Ven. 
1. 2. negoeii ve negotii, 

os istaec. (Sc. I. vs. 1.) Lind. ista haec. 

[OA VEN: Adelphis. prol. et adversarios. lta Edd. ommes. Lindem. 
expulit et Cod, auct. 


᾽ J 
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Poéta quum. primum. dnimum ad scribendum áppulit, 
4 sibi negoti crédidit soliim dari, 


Populo ut pers quás fecisset fdbulas,. TUR" 
Et: " | 
^^ Fos istaeo intro auferte, abite. Sósia,. * * 


Adedum, paucis té. volo. Dictüm puta. 


— pads eis aida 


Postquám poeta. sénsit acripturám stam 
«db iniquis obeervári, et adversários, 


Item: ; ἀν i 
᾿ ἧς 


Storás, non rediit hác nocte a coena déschinus, 
Neque sérvulorum quisquam, qui — ferant, 
Similiter in Eunucho: i 
Si quisquam est, qui placére se vid bonis 
— plürimis, et mínime multum laedere, 


Qu uid ígitur faciam? nón eam? ne nünc quidem, 
accérsor ultro? an pótius ita me cónparem. | 

In Heautontimorumeno quoque: 
ANe cud sit vestrum mirum, cur partés seni 
Pojta dederit, quaé sunt adulescéntium., 

In prima scena ejusdem: 
Quamquam hae inter nos nüper notitia ddmodum est, 
Inde ádeo, quod agrum in próximo hic mercátus es, — 


]dem in Hecyra: . 
JHlecyra ést huie nomen fábulae. Haec eim data est, 


Novd, novum intervenit vitium, et cálamitas, - 


Et: 
Perpó! quam n paucos reperias meretrícibua 


Fidélis nite amatorés, Syra. 
Similiter in Phormione: 





tem: $torax. Ad. Sc. x, 1. à; 

$. 12. Similiter in. Eun. "Prol. Eun. Cf. de hoe loco Godot*. 
Hermanni Dissert. de R. Bentleio ejusque editione Teron- 
tii (Lips). p. XI. quid igitur faciam. Eun, 1. 1». 

In Heautont. prol. ne cui sit vestrum mirum. Ita Lindem, 
' Edd, ne cui vestrum mirum 4it. 

Hec. db ni. data est. Verbum est omittunt Ven; t. 9. 

$. it Similiter in xp 2 pe. in otium. Líndem. 
ünc versum: ictis deterrere, mo scribat, parat, 
adinicus “πῆμ. ** 1, 4 ΕΝ ' 
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| Postquám poeta vétus Poetam nón potest 
lietráhere a studio, et trádere hominem in ótium. 
Et: Y. ea 
-mícus summus méus, et popularis Geta 
Heri ád me venit. Erat ei de ratiünculad. 
^ Item tetrametro in multis utitur iambico scenis, ut 
in Andria: : Mem uat 
Mirdbar hoc si síc abiret, ét heri semper lénitas. 


E. 


T Dimetro quoque distinctionis causa usus est per me-. 
dium: Zerébar quorsum eváderet. Post quem iterum 
tetrametras posuit: 

Qui póstquam. audierat nón datum iri filio uxorém suo, 
JNunquám cuiquam nóstrume perbum  fécit, neque id. 
j aegré tulit, 
* Similiter: 
πὰ ΝΕ Enimwvéro, Dave, nihil loci est segnítiae, neque socórdiae, ᾿ 
Quantum. intellexti módo senis senténtiam de nüptiis, 


Nec solum Comici hujuscemodi sunt usi iambis, sed . 
etiam Tragici vetustissimi, ut Ennius in Medea: : 
Utinám ne in nemore Pélio securibus 
^ . Caesa cécidisset ábiegna in terrám trabes ! 
Neve inde navis inehoandae exórdium 
Coepísset, quae nunc nóminatur nómine 
Argòô, qua vecti Argivi delecti viri 
Petébant illam pellem inauratam árietis 





δ. 14. in Andria, Act. I. Sc. 1. vss. 4. 5.6, 7. Nunquam. Lin- 
dem. nusquam. - 
» Enimvero, Dave. Andr. I, 


. .Lindem. quando intellexi. 
Caesa cecidissót abiegna in terram trabes. Edd. vett. caesae 


cecidissent abiegnae ad terram trabes. Cf. Lib. VII. Cap. 8. 
Hio fe (Vol. I. p. 518.) Pro accidisset scribere illic debe- 
BO Y - . bam cecidisset, V. Henr. Steph. Fragm. vett. poét, Lat. p.118. 
Prae caeteris tamen omnibus dignus est, qui conferatur, 
Frid. Creuzerus ad Cic. de Nat. Deor. Lib. III. Cap. 3o. 
p. 655. delecti viri. Lindemannus: dilecti viri, quod falsis- 
" simum; neque in talibus Codicum auctoritas vel minimi 
valere debet. v 
e[ferret. dta ex Edd. Asc. Putsch. aliisque edidi. Lindeman- 
nus Qodicis sui auctoritate deceptus obtrusit Prisciano 
jj pri : o. Offeret, quod sensu destitutum est. 
5. 15. qui primam. Ita Putschius. Lindemannus ex Edd. 
T .vett. qui primus, quod ipse in literis ad mie scriptis 


5 Quantum intellexti. lta Edd. 


XK* 








— DE METRIS TERENTII- car o 4n 
nd imperio régis. Peliae pér ET Or u 
nünquam hera-errans méa domo. ererzat — 


Mua in Argonautis ex persona paetoris, qui primum !$ 
vidit navem Argo: 


iut fórte "Triton fáscina everténs specus — 
. Subiér radices pénitus undanti ín freto 
 Molem éx profundo sáxeam ad coelum vomit, 
Fremibünda ex a^!) ingénti sonitu et spíritu, 
Praese ündas volvit, vértices vi süscitat, εἴ 
Huit prolapsa, pélagus respergit, reffat. 
Idem i in. Persidis: : 
Satin dt quem cuique tribuit fortuna órdiínem? der 
ANunquam ülla humilitas ingenium infirmds bonum, 
Idem in Phoenisesis: 
Sol quí micantem cándido curru &tque equis 
Flammám citatis férvido ardore ézplicas, | 
Quianám tam adverso augürio et inimico ómine | 
Jhebis radiatum limen oMenids tuum? — 
Idem in 'Telepho: ; i4 —6 
Quantám Tyndareo náta, vet Menelai domus - 
AMolem éxcitarit belli, pastorque J'lius, 
Turpilius quoque in suis idem facit .comocdiis ; ut 
in Lindia: 
Profécto, ut quisque mínimo contantits fait, 
Jta fórtunatai vitam vixit máxime, : 
Ct philosophi aiunt isti, quibus, quid yis, sat est, 





—— tubter. Lind, e Cod, ἐρεῖν, pd eruit pro vo 
δι» Idem fremibunda pro fremebunda e Cod. reposuit, 
"*dque recepi. 

—— lta Putschjus et Lindem. Vnlgo: que natum, 
stentas dedi e conj. Vulgo: ostendis. Lindem. ostentum, 
xcd 

$. cene yn M Lugd. Hius 
dit. — ius pro illius, quod Cod. “ἘΠῚ να 


Ándía, "Ed. * Lyndia. 
vitam vixit, lta Edd, A«c, Pntsch. Lindem, Edd. Ven, τ. Ὁ. 
. Ald. Junt. Bas. Colon, vitam duxit. Fd. Ven, 2. vita, Apud 


p 
3 in v uo P Lat, * 
— me Ve oet. P. $00 (sive 501.) 

inseruit secutus est Lindem. Pro 


quibus inseruit | 
uidvis sat itur in vett,: Asc. Ven. 1, ἃ. i 
pem iun detta dm f t quis pro quibus, m 


íi2 DE METRIS TERENTIIL CAP.IL 
in in Epiclero: 


| Quaeso, acdepol, quo ante lücem te subitó rapis, 
Here, eum üno puero ἢ PH. Néqueo esse intus, Stéphanie. 
. Quid ita? PH,.U'£ solent, me cirae somno ségregant, 
F orásque noctis éxcitant 8 
17 Idem in eodem tetrametris utitur: 
Curréndo sic esse, sic datur, nimium ubi δορογὲ sérvias, 
Potíus quam domino, e£ ibi severo, império quae im- 
peráta sunt. 
Terentius trochaico mixto ,vel confuso cum lambico 
utitur in sermone personarum, quibus. maxime im- 
peritior hic convenit, quem, puto, ut imitetur, hanc 
confusionem rhythmorum facit. Sunt autem et tri- 
metri ac plus minusque, et habent penultimam ver-. 
sus syllabam in quibusdam longam, in TNT 
brevem; ut in Andria: 
— Archillis quae adsolent, quaeque oportet | 
Signa esse ad salutem omnia huic esse video. 
Nunc primum fae ista ut lavet, post deinde 
Quod iussi date bibere, et quantum imperavi, 
Hos sequitur dimeter catalecticus finiendi sermonis 
causa, quem ad Archillida habuit: 
'DDate, móx ego huc revertar. 
18 Similiter Plautus.in Truculento eodem . metro usus 
est in sermone ancillae Astaphii: 
Ad fores auscultate, atque asservate aedes, 
Ne quis adventor gravior abeat, atque adveniat, 
JNeu quis manus attulerit steriles intro ad nos, - 
Gravidas foras exportet : nori ego hominum mores. 





POPTEY 


o E. TA Burrgido sic esse, E. Cod. Lindem. dedit esse pro vg 
ΟΣ; Not. (ad p. 244) p. 588. 
t ubi. Putschius omisit ubi, quod legitur in Edd. omnibus. 
facit. Lindem. e Cod, pro facere. 
ic Andria... Act. III. Sc. 2. init. ista ex Edd. Asc. Ven. 1.9. 
recepi. Vulgo: istaec. Mox jussi, daté ex Ed, Asc. Edd. 


ux . ^. Ven. 1. 2. jussi da. Edd. Ald. Bas. Colon. jussi dari. 
ds Post imperavi Lindem. omisit date. . í 
Ἐν px "tur. Vulgo: Haec sequitur. 


Plautus im Truc. Act. l, 2. init. atque adveniat. Ita 
S omnes. Lindemannus: quam adveniat. Neu quis 
— * ex ed. idee, Putschius: zeu qui. Lindemannus: ne 


, ρόδα, Edd. 'omnes. Lind. perdit. 
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a : "n i amc Noe put « 3 ΩΣ 
| "Turpilins in Lindia. nautae personam inducit hóc 
meiuo loquentem:  — vA CASA ον hic 
Dii advenientem perdant, hic quidem nos perdidit. 
Festum ecce diem hic quartum. hodie iterant ita con- 
Cicero quoque in quarto T'usculamarum Euripidis το 
iambos transferens in locis paribus tam dactylos quam 
spondeos saepe ponit, ut: —— ὁ δ ἣν 

ANeque tám terribilis illa fando orátio est, — 

ANec sórs nec ira coélitum invectüm malum, Ὁ * 
.. Quod nón natura humána patiendó ferat. bead a 

. His igitur exemplis facillime diligentes omnium ΠῚ 
possunt comoediarum metra comprehendere, et ver- 29 
sus, si quos imperitia scriptorum confudit, ad inte- 
grum. restituere musicae locum, Necessarium au- 
tem esse duximus, multo exquisita labore inventa 
que exempla diversorum nominatissimornmque Grae- 
ciae auctorum, quorum quaedam et H-liodorus pro- 
tülit metricus, et Hephacstion, subjicere, ut osten- 
damus, non imperite, sed scientissime boc quoque 
et ad illorum imitationem auctores.fecisse mostros. 
Heliodorus metricus ait: ᾿Ἱππώναξ πολλὰ παρέβη τῶν ai 
ὡρισμένων ἐν roig ἰάμβοις, Hoc est: Hipponay multa 
praeterit, id est, praetermisit, praefinita in iambis. 
Hipponax enim in primo: 'Zofo γὰρ οὕτω" Κυλλήνιε 
Μαιάδος "Ἑρμῆ. lste enim versus cum sit choliam- 
bus, in quarto loco et in quinto habuit dactylos, cum 
in utroque debuerit ἃ brevi incipiens pes poni. In 
eodem: Τοὺς ἄνδρας τούτους ὀδύνῃ γύαλα διγηλά. lete - 





fetum. ecce diem, Pro vulg. esse recepi ecce e Notis Lindem. 
390. hic ex edd, Asc. Putsch. dedi, Ed. Asc. factum est 
diem. Ald. factum esse diem. 

$. τὸ. Cic, in. IF. Tusc. ag. oratio pro vulg. ratio reposuit 
| nus, Vereor, ut Priscianus ita scripserit, cum 
libri quoque Ciceronis ratio exhibeant. 

invectum. Lindemannus: invictum, Sors. Peseune in. Edd. 
lesitur fors. Pro ferat Davisius edidit: ecferat. Hi ver- 
sus translati sunt ex Eurip. Oreste init. 

4. »o. confudit. Lindemannus : confuderit. 

muito exquisita labore, Lind. multo labore exquisita. Re- 
ceptum ordinem tuentur Edd, omnes. 

$. σι, choliambus | reposuit Líndemannus pro choriembus. 

(4M vg γέαλα ῥιγηλά, Ita dedi ex emendatione Lindemanni, 


, 
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inmbus habet in secundo loco spondeum, et in quar- 
to dactylum. Pindarus teste Heliodoro ἀντέστρεψεν, 
hoc est, convertit rhythmum iambicum, hoc modo: 

Ὁ Πεπρωμέναν ἔϑηκε μοῖραν μετατραπεῖν 5 —— 0 
᾿Ανδροφϑόρον, οὐδὲ σιγᾷ πκατεῤῥύη. 
In secundo enim iambo pyrrhichium secundum et 
tertium. trochaeum, et quartum spondeum posuit. 

3? [|dem: Tooyóv μέλος᾽ vol δὲ Χείρωνος ἐντολαί. Hic jam- 
bus in tertio trochaeum habet, et in quarto spon- 
deum, Idem: αἴνιγμα παρϑένου ἐξ ἀγριᾶν γνάθων. Hic 
quarto loco spondeum posuit Idem: ᾿Εν δασκίοισιν 
πατήρ᾽ νηλεεῖ voo 0. ln hoc quoque jambo tro- 
chaeum in tertio loco posuit, et in quarto spondeum. 
Jdem: δ᾽ οὐδὲν xooccwtov ἐφϑεγξάμαν ἔτι. Hic similiter 
in quarto loco spondeám habet. Itaque puto Hora- 
tium propter hujuscemodi versus Pindaricos dixisse 

- in quarto. Carminum: 
.. Cum per audaces nova dithyrazmbos 
. F'erba devolvit, numerisque fertur 
Lege solutis. 
Anacreon teste Heliodoro: *Oggv, ἀεὶ λίην πολλοῖσι γὰρ 

25 μέλεις. Mic iambus quartum spondeum habet. Eupo- 
]is Βάπταις, cum in aliis iambis ejusdem fabulae recta 
est observatione metrorum usus, hos tamen posuit in. 





quam et Hermaunus sibi probari dixit in Epistola ad Lin- 
demannum. Ed. Asc. rovs ὄνδρασ τοΐτουσ. (l.acuna.) Haec 
«οἱ Edd, Tunt. Ald. Bas. Color. exhibent. Putchius: τοὺς 
ἄνδρας τούτους, ὀδύνη πάλαι Pre. | 
ἀντέστρεψεν. Ed. Asc. dvrwgrQ/ver. Ald. ἀντέστρεφεν. illud 
Putsebius et Lindem. reposuerunt. PS 
οὐδὲ σιγᾷ. Ed. Asc. οὔ Ó soos. Ald. οὐδ᾽ ἔσεταε. 

9 22. ταὶ δὲ Xs/povos. Hermannus ita pro αὖ δὲ x. v. λ. 
- Scribendum esse ceuset. Pro ἀγρεᾶν Putschius: dgyéov. - 
"Ev Qaoxiowiv πατὴρ νηλεεῖ νόῳ δ΄. Haec dedi e Godofredi 

Hermauni emendatione. Cf. ed, Liudem. p. 599. Putschius: 
iv δ᾽ ἀνκίοισιν πατὴρ ἣν ξεινοωας. Ed. Asc. ἐν δ᾽ ἄσκπεοισ ἐν 
πατὴρ ην. (Ald. — ἐρὺ ἐφθϑεγξάμαν ἔτε. Ita Hermannus 1. 
1. lecendum esse dixit. Codex: ΕΦΕΕΊΤΞΑΜΑ͂Ν, Puischius: 
^ (dq ἐτζαμεν ἔπε. Ἐπ4. vett. has voces omiserunt. 
Horatius in. 1/. Carm. Od. 2. 
'Ουᾷν, ἀεὶ λίην. Puischius cum caeteris: δρᾷν asl μὴν. 
-$. στ. πολλοὶ μὲν οὖν, Restitui πολλοὶ ex ed. Putsch. Linde- 

. , znanuus: πολλοῦ rel. In Codd. T saepe ponitur pro Ζ, 

|. Ergo ΠΟΙΟΥ͂ pro TOAAOI scribi faciie potuit. 
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fine habentes spondeses 
^^! Avógi πάσχω ταῦτα, ναὶ μὰ τὰς νύμφας, 
Πολλοὶ μὲν οὖν δίκαια, ναὶ μὰ τὰς κράμβας. — - 

τ Aeschylusin ἑπτὰ ἐπὶ Θήβα" 66 
- 'Inxopidovrog σῆμα καὶ μέγας τύπος. | 
In principio enim trochaeum posuit, quem imitans 
Sophocles, teste Seleuco, profert quaedam contra le- 
gem metrorum, sicut in hoc: ᾿Αλφεσίβοιαν, ἣν ὁ γεννή- —- 
σὰς πατήρ. Hic quoque iambus a trochaeo incipit. 
Simonides et Alcman in iambico, teste Heliodoro, ?4 


» 


non solum in fine ponunt spondeum, sed étiam in 
aliis locis. Simonides in ἐπ᾿ ᾿“ρτεμισίῳ ναυμαχίᾳ in di- 
metro catalectico: ᾿Εβόμβησεν ϑαλάσσας. In secundo 
loco spondeum posuit. ᾿Αντιστρέφει δὲ αὐτῷ ᾿“ποτρέ- 
πουσα Κῆρας. Alcman autem in primo catalectum tri- 
metrim icit habentem in quarto loco modo iambum 
modo spondeum sic: 

Νεοχμὸν ἄρχε παρϑένοις ἀείδεν 

Καὶ ναὸς ayvág εὐπύργω ϑεράπνας. 
Hic quarto loco spondeum habe: ; similiter: 

Χερσόνδε κωφὸν ἐν φύκεσσι mvti. 


Quarto loco spondeum posuit, (nam 4T producitur) 925 
teste Heliodoro, qui ait, Simonidem hoc frequenter 





“Ἱππομέδοντος Lindemannus reposuit pro eo, quod Putschius 
edidit: ἦν τὸ μέδοντος. 
ὁ ας πατήρ. Putschius: ἣν rel, Ed. Asc. vo γεννετασ 
πατηρ. Ald. ὁ γεννέτας πατήρ. 
3. Aleman dedit Lind, n Alcmaeon. 
τρέφει di αὐτῷ. lta Edd. Asc. Ald. Iunt, Putsch. Hanc 
lectionein. defendit Hermannus contra Lindemannum, qui 
ediderat : *— δ᾽ ἑαυτῶι, Simonidis aimfrum haec 
esse putans, Sed sunt ,Heliodori, dicentis versui, quem 
modo attulisset, ἀντίστροφον esse, i. e. in antistropha re- 
| dere hunc ὠποτρέπουσα Κῆρας. (Cf. etiam Gaisford, 
Sim, fr. in poet. min. p. 401.) Hermanrs. 
ἀποτρέπουσα. Edd. Asc. lunt. ἀποτρέπουσ ev. Ald. ἀποτρέπου- 
cav. Puisch. ἀποτρέποις εἰ, Lind. ἀποτρέπονο᾽ «i. 
φιοχμὸν ἄγχυ dedi ex Hermanni emendatione, Ed, Asc. vso- 
μὸν agg» παρσενοισαι nv was vaoo αγύασ ἐν πυργὼ σερα- 
"vac. Ald. νεομόναρχο παρϑένοισ εἶδεν καὶ vaóg ἀγνᾶς εὐ. 
πί ϑεραπαίναις, P'utschius: --- ϑιραπαίνας. 


s legendum esse, non χνρσάνδε, vidit Lind. φύκεσοι. 
Ald. φύκεσι. Asc. 


^ 
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facere. Idem ostendit Pindarum etiam trisyllabos in 
fine versus posuisse: 
Νόμων ézovovrtc ϑεόδμητον κέλαδον. 

Ecce in hoc iambo in fine tribrachyn posuit, qui nec 
concatenatus esse potest cum consequente, quippe in 
consonantem desinens, Similiter Bacchylides: ; 

᾿ς ΧΖρυσὸν βροτῶν γνώμαισιν μανύει καϑὰρόν. Jiu 

Hic quoque iambicus in fine tribrachyn habet. Hippo- 
nactem etiam ostendit Heliodorus iambos et choliam- 


: bos confuse protulisse: 


rs 


- 


JEowí, φίλ᾽ “Ἑρμῆ, Μαιαδεῦ, Κυλλήνιε, 
"Entoyopal τοι" κάρτα γὰρ κακῶς ῥιγῶ. 
Nam διγῶ spondeus est. Hephaestion quoque metri- 
cus ostendit comicum epionicum spondeos paribus 10-- 
cis babentem iambicarum συζυγιῶν, id est, conjugatio- 
num, ut est apud Eupolin in fabula quae dicitur yov- 
σοὺν γένος " : 
*9., καλλίστη πόλι πασῶν, ὅσας Κλέων ἐφορᾷ, 
Qs εὐδαίμων πρότερόν ἐ ἦσϑα, νῦν δὲ μᾶλλον ἔσει. 
Idem: 
Ἔδει πρῶτον μὲν ὑπάρχειν πάντων ἰσηγορίαν. 





δ. 25. γνώμαισιν μανύει. Ald. πτολίεσσεν ἀνύει. Asc, τ᾿ ᾽νωμαεσε 
μανυει. 
8. 26. ἐπείχομαί τοι. Ed. Asc. ἐπδύχομαι τοῦ. Eadem: κυανεϑ 
pro. Αὐλλήνιε. Ed. Ald. hos versus sic reddidit: ἔρμη φελέ- 
,. Qué κδλαδεῦ χυλλήνιδ. ἐπεύχομαι τοῦ" κάρτα yàg κακῶς ῥίγω. 
"χρυσοῦν γένος. lta edidit. Lindemannus. Ed. Asc. zgvsov. γένος. 
Ed. lunt. χρύσον, γένος. Ald. Putsch. χρυσὸς - γένος. Sequen- 
tem locum dedi ex ed. Lind. Ed. Asc. ita: wxaguiorz πόλει 
Tr&0() Ψνοοασ κλεωνξ φοραι. ὡσ ευδαέμων προτερὸν γεσανεν τ 
μαλλον sot. lunt. ωκαμίστη πόλεν πάσω νόσας κλέωνε φο- 
. φαίως δύδεμων πρότερον γέσανεν τὲ μᾶλλον ἔσει. Ald. ὁ κακέ- 
. στῇ πόλεε πᾶς ὥνασας κλέων ἔφορος os εὐδαίμων πρότερον 
τ 7ὲ σὺ νῦν τὸ μᾶλλον ἔσεις cum qua consentit Putschius, 
. ἔδει πρῶτον x. v. Δ. Haec reposui ex ed. Lindernanniana, 
secundum Hermanni auctoritatem nonnullis muüu:ati.. id. 
'ocÁsc. sÜR& πρῶτον μὲν vmaQyetv παῦτον οηγοριαν πωσοῦυ VOV 
καντισο μελον" χαιριγειαν δὲ "toAeuv εξεῦτιν παν vÀsv τῷ κακῷ 
ΤΠ τε τὴν ἐδεαν. lust. ἔδεε πρώτον μὲν ὑπάρχειν πάντων σῃγο-- 
θέαν πώσου νοῦ κάντις ὅμιλον yagiye. αεδὲ πολέειν ἔξεστιν πᾶν 
ὕλευ τῶ κακῶ ys τὴν ἰδέαν. Alc. ἔδει πρῶτον μὲν ὑπάρχειν 
πάντων ἰοηγορέαν πῶς ὄυν, ov κἄντις ὕμιλον χαίροε τὸ «ida 
πόλεις ἣν ἔξεστε πάνυ δ᾽ ἐν τῷ κακῷ ys τὴν ἰδέαν. Putschius: 
ἔδει πρῶτον μὲν ὑπάρχειν πάντων ἰσηγορίαν πῶς οὖν, οὐκ ἄν 
τὶς ὅμιλον χαίροε TOL αἵδε πολεοις ἦν ἔξεστε πανυδ᾽ ἐν τῷ κακῷ 


͵ 
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Πῶς οὖν οὐκ dv τις ὁμιλῶν χαίροι τοι i ello, ᾿ 
"Iv ἔξεστιν πάνυ λεπτῷ xaxa τε τὴν ἰδέαν. 
Hi omnes locis paribus spondeos habent, 





ys τὴν (Mov. Ultimum versum Hermannus explicat ita: 
»»bi icet homini prorsus macilento et specie pravo.* Cae- 
terum vir magnus ipse fatetur, se in hoc fragmento emen- 
dando in Elem. doctr, metr. Ao 586. a vero aberrasse, eo- 
que confirmat, quod Celsus t; ,magni ingenii ingenua : 
est erroris confessio.'* 


Fw, 1, Dd 
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PRISCIANI GRAMMATICI 


DE PRAEEXERCITAMENTIS RHETORICAE 
EX HERMOGENE 


L'IMEUR 


'EPMOTENOIYX IIPODTMNA XMATA. 





Dd a 





HERMOGENIS PROGYMNASMATA: 


PRAEMONENDA. 


Geleberrima fuerunt inter antiquos rhetores Hermoge- 
nis Tarsensis progymmasmata, ita ut ipsi doctissimi 
homines et versione et comm*entarüis ea illustrare 
non recusarent. Latine enim δὰ vertit ipse Priscia- 
nus, Cujus versio, Hermogenis tàmen nomine omisso *), 
legitur inter, Grammaticos a Putschio editos p. 1550. 
Commentatus autem est in ea  Aphthonius, cujus 
progymnasmata, monente jam Fabricio (Bibl. gr. Vol. 
]V. p. 431), ad explicanda et exemplis dilucidanda 
Hermogenis praeexercitamenta scripta sunt; ita ta- 
men, ut ex XII. Hermogenis capitibus, loca de con- 
firmatione et confutatione, ut et de laude et vitupe- 
xatione, quae Hermogenes conjunxerat, dividendo, 
XIV. efficeret. Testatur hoc Matthaeus Camariota in 
συνοπτικῇ παραδόσει τῆς ῥητορικῆς p. 12. ed. Hoeschel. 
ΤἸὰ ῥητορικὰ προγυμνάσματα εἰς δώδεκα περιέστησε πρὶν 
ὁ Ταρσεὺς Zouoyívgc, εἰς ὕστερον δὲ ταῦτα εἰς δέκα παὶ 
τέσσαρα παρεξέτεινεν 0 ᾿Αντιοχεὺς ᾿Αἀφϑόνιος. quod et ipsis 
Hermogenis progymnasmatibus, qnae in lucem hic 
edimus, confirmatur, Pro deperditis vero ea habe- : 

' bantur et a Fabricio, et ab aliis omnibus, quantum 
S$cio, harum literarum peritis, Nos vero cum Tau- 
rini versaremur, ibique in bibliotheca regia codicem 
plura Hermogenis continentem accuratius perlustra- 
remus, inopinati in ea incidimus, caque statim de- 





*) Non omissum est nomen Hermogenis. Ita enim inscriptus 

legitur hie liber in ed. Putsch. ,,Prisciani Grammatici 

'  . Qaesariefisis de Praeexercitamentis Rhetoticae ex Hormo- 
genus Liber. Krekl. 


, 


» 
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scripta in Germaniam mobiscum reportavimus, operae 
nos pretium facturos esse existimantes, si hominis 
eruditissimi ac critici sagacissimi scriptum ex tene- 
bris in lucem protraheremus. Codex, in quo exstant, 
est chartaceus, &ec. XV. contineneé multa alia et Her- 
mogenis et aliorum rhetorum scripta. Verba satis 
integra servata sunt, nosque ea, ut in Cod. leguntur, 
mutatis tantum apertis scribendi vitiis, exhibemus. 


Heeren. 











P x» 


'"EPHOFENOIX HPOTTMNÁ4XMATA. 


M 


KE Q. o. 
Περὶ μύϑου. 


1 ἐὸν μῦϑον πρῶτον ἀξιοῦσι προςάγειν τοῖς νέοις, διότι 
τὰς ψυχὰς αὐτῶν πρὸς τὸ βέλτιον δυϑμίζξετν δύναται. "Lm 
οὖν αὐτοὺς ἁπαλοὺς ὄντας ἀξιοῦσι τάττειν. Φαίνονται δὲ 
τούτῳ χρησάμένοι καὶ οἱ ἀρχαῖοι ᾿Ησίοδος μὲν τὸν τῆς 
ἀηδόνος εἰπών" ᾿“ρχίλοχος δὲ τὸν τῆς ἀλώπεκος. ᾿Ονομά- 
ζονται δὲ ἀπὸ τῶν εὑρύντων, oí μὲν Κύπριοι, οἵ δὲ Zv- 

(o βαριτικοί" πάντες. δὲ κοινῶς Φἰσώπειοι λέγονται" διότι voig- 
μϑοις Αὐσωπος ἐχρήσατο πρὸς τὰς συνουσίας. “Ὑπογρα- 
φὴν δέ τινα τοιαύτην διδύασι περὶ αὐτοῦ" ψευδῆ γε αὐτὸν 
ἀξιοῦσιν εἶναι, πάντως δὲ χρήσιμον πρός τι τῶν ἐν τῷ 





$. 1. Praemitiitur apud Priscianum definitio fabulae: Fabula 
est oratio — veritatis; quae nescio an apud nostrum ex- 
ciderit. Heeren. lta profecto statuendum: est, cum ia reli- 
quis capitibus omnibus definitio rei, quae tractatur, agmen 
ucat. Kr. 
-[oratores). Uncis inclusi hanc vocem propterea, quod in 
Graeco exemplo nihil, quod respondeat, invenitur; et 
quod non oratores, sed rhetores ponendum erat. Facile 
etiam ijteligitur, cur haec vox addita sii; scilicet quia 
subjectum deesse videbatur. Kr. 
"Er edidi pro ἐπὶ, quod male habet Cod. Heerez. 
vitae. Putschius: vias vitae instituunt rite. Edd. vett. vias 
instituunt rite. Ἃ Cod, Lugd. abest rite et pro eo vitae 
— Graeca vox ῥυϑμέζειν patrocinari videtur τῷ rite, 
"Nihilo minus tamen Codicibus parendum est. Jgitur re- 
. cepi lectionem, quam Lindem. praei it. Put:schius paulo 
AH ante primum dedit pro primam, quae lectio unice vera 
' δον, HL 
[Horatius] — [Horatius muris]. Haec uncis inclusi, quia 
Horatius inter vetustissimos auctores referri non posse 
videtur. Kr. 
Ἡσίοδος uiv τὸν τῆς ἀηδόνος. Iu fabula de accipitre et lu- 
s ue scinia "Egy. 201. seq. Heeren. 
^ ρχίλοχος PA τὸν τῆς ἀλώπεκος. Respicit vel ad fabulam de 








HERMOGENIS PRAEEXERCITAMENTA. 
CÀP.L 


De fabula. 


Fabula est oratio ficta verisimili dispositione imagi- : 
ginem exhibens veritatis. Ideo autem hanc primam 
.tradere pueris solent [oratores], quia animos. eorum, 
adhuc molles, ad meliores facile vias instituunt vitae, 
Usi sunt tamen ea vetustissimi quoque auctores, ut He- 
siodus, Archilochus, [Horatius. Hesiodus quidem 
lusciniae, Archilochus autem vulpis, (Horatius muris]. 
Nominantur autem ab inventoribus fabularum, aliae 
Cypriae, aliae Libycae, aliae Sybariticae, Omnes autem 
communiter Α esopiae, quoniam in conventibus frequen. 
ter solebat Aesopus fabulis uti. Et pertinet ad vitae . 





vulpe et aquila, ex qua fragmentum servavit Ammonigs 
p.7. ed. Valk, : 
"ivós τις ἀνθρώπων 00s, 
*Os ἄρ᾽ ἰλ ΄ zi τὸς ; "T 
Ξυνωνίην ἴϑεντο 


vel Ἢ aliam de vulpe et simia, ex qua idem Ammo- 
nius 1, c. 
“ἀρ Pielen ἀποκρεϑ εὶς 


᾿ς Δοῦνος dv' τὴν" , 
Tg 9 àp ἀλώπηξ κερδαλίῃ συνήντετο 

ες Πυκνὸν ἔχουσα νόον, Heeren. - 
aliae Libycae. Lindemannus Codicum auctoritate delevit, 
quae iu Edd. praeier Asc. his praefixa leguntur: aliae 4ε-- 
gor Quod quam recte factum sit, docet textus Graecus. 
ve δὲ Συβαριτικοί. Insignis enim erat apud Sybaritas "T'hurus 
-quidum fabularum poé'a; apud Cyprios Cypriá quaedam 
oemina. Illustrat haec Theon progvmn. Cap. ΠῚ, Kaloiy- 
καὶ δὲ οἱ μῦϑοι “ἰσώπειον καὶ igvorinol καὶ Συβαριτικοί τὸ 
“καὶ 'ρρύγιδε καὶ Κιλίμοι καὶ Καρικοὶ, Aiyemteos καὶ Κύτεριοι. 
Τούτων δὲ πάντων pin ἐστὶ πρὸς ἀλλήλους διαφορὰ, τὸ ngoc- 


1 


—— ait Ἵ —— idiov —— oiov € sem, 5 
ες ἀνὴρ ἢ Je τῆς, ἢ Λυπρία καὶ τὸν τρόπον 
—8 τῶν ἄλλων. ἶ e W ere aee Y 


ἐπίπαν, rt 
Miowmos πρῶτος εὑρετὴς τῶν μέϑων ἐγένενο, Ope 70e xal 
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2 βίῳ. "Ex. δὲ καὶ πιϑανὸν εἶναν βούλονται. Πῶς δὲ γένοι- 
τὸ πιϑανός: Av τὰ προσήκοντα πράγαατα τοῖς προσώποις 
ἀποδιδῶμεν. Οἷον περὶ κάλλους tug ἀγωνίζεται, ταὼς οὗ- 
τὸς ὑποκείσϑω:. Δεῖ σοφόν τι παρατυϑῆναι ἀνϑρώποις, 
πυϑήκους μιμουμένους τὰ τῶν , ἀνθρώπων πράγματα ἐν- 
ταῦϑα ὑποϑήσεις. Χρὴ δὲ αὐτοὺς ποτὲ μὲν ἐκτείνειν, 
'ποτὲ δὲ συστέλλειν. Πῶς δ᾽ ἃ ἂν τοῦτο γένοιτο; Li νῦν μὲν 
αὐτὸν ψιλὸν λέγοιμεν xe ἀφήγησιν, νῦν δὲ λόγους πλάτ- 

8 τοιμεν τῶν δεδομένων προσώπων. Οἷον ἵνα σοι καὶ ἐπὶ 
παραδείγματος γένοιτο φανερὸν, ὅτι πίϑηκοι συνελθόντες 
ἐβουλεύοντο περὶ τοῦ χρῆναι πόλιν οἰκίξειν. Καὶ ἐπειδὴ 
ἔδοξεν. αὐτοῖς, ἤμελλον ἅπτεσϑαι roũ λόγου. Γέρων οὖν 
πίϑηπος ἐπέσχεν αὐτοὺς, εἰπὼν, ὅτι ῥᾷον ἁλώσονται περι- 
βύλων ἐντὸς ἀπολειφϑέντες. Οὕτως ἂν συντέμοις. Εἰ δὲ 
ἐκτείνειν βούλοιο , ταύτῃ πρόαγε" Οἱ πίϑηποι συνελϑόντες 
ἐβουλεύοντο περὶ πόλεως οἰκισμοῦ. Καὶ δή τις, παρελ- 
ϑὼν, ἐδημηγόφησεν, Ὅτι χρὴ αὐτοὺς πόλιν ἔχειν. "Oed τε 
γάρ φησιν, ὡς εὐδαίμονες. διὰ τοῦτο οἵ ἄνϑρωποι, καὶ 
ὀΐκον ἔχει ἕχαστος αὐτῶν καὶ εἰς ἐκελησίαν οἵ σύμπαντες 
καὶ εἰς ϑέατρον ἀναβαίνοντες, τέρπουσι τὰς ψυχὰς αὑτῶν 

204 ϑεάμασί τε καὶ ἀκούσμασι παντοδαποῖς. Καὶ οὕτω πρόαγξ 
διατρίβων καὶ λέγων, ὅτι καὶ τὸ ψήφισμα ἐγέγραπτο, xal 
λόγον πλάττε παρὰ τοῦ γέροντος πιϑήκου. Καὶ ταῦτα μὲν 
ταύτῃ. Τὴν δὲ ἐπαγγελίαν βούλονται περιύδων ἀλλοτρίαν 
εἶναι, γλυκύτητος ἐγγύς. Ὃ δὲ λόγος ὁ τὴν ὠφέλειαν 'δει- 
κυὺς τὴν ἀπὸ τοῦ μύϑου, πρτὲ μὲν προταχϑήσεται, ποτὲ 





Ἧ. lodos, καὶ "doy! 'Aoyot,, καὶ ἄλλοι τινὲς πρεσβύτεροι γεγονότες 
αὐτοῦ φαίνονται ἐπιστάμενοι, καὶ δὴ καὶ Αόννος καὶ (leg. 
vid. ὁ) Kb, καὶ Θοῦρος ὁ Συιβαρίτης, καὶ Κυβισοὸς ἐκ Ai- 
βίης μνημονδύονται ὡς μυϑοποιοὶ etc. Accuratius discri- 
men inier fabulas Cyprias et Sybariticas explicat Schol. 
Aphthon, p. 4. edit. Ald. Oi uiv Συβαρίται ἐκ μόνων Aopi- 
κῶν Lov μύϑους ἐφεῦρον " οἱ δὲ Κύπριοι xal Κίλικες, ἐμπο-- 
Qsvóptvos καὶ τόπους “ἀγνώστους διερχόμενοι, ἐνεπλάσαντο 
φοὺς ἐξ ἀλόγων ζώων μύϑους, ὡς ἑωρακότες ἐν τύποις τισὶ 
ξένην μορφὴν. ἔχοντα ζῶα.  Heeren, 


4. ». Et fit verisimilis. Ita Edd. Asc. Lindem. Edd. Ald. Ven. 
3. lunt. Bas. Colon. et est verisimilis. Cod. S. δὲ fit veri- 
Simile. Kr. — ' 
μιμουμένους. Accnsativum. ps dedi e conj pro nominat, 

^ sing. eise. hr. 


Εν ὧν 
Fu 


τ | 
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! 


cidunt, personis apte'reddantur, ut puta de pulchritu. 
dine aliquis certat, pavo hic supponatur. Oportet alicui 


astntiam tribuere, vulpecula est subjicienda. Imitato- 


res aliquos hominum volumus ostendere, hic simiis 
est locus. Oportet igitur modo breviter, modo latius 
eas disserere. Quomodo autem hoc fiet? Si nuuc 
narratione simplici proferantur, nunc etiam eermo in- 
ductis fingatur personis. Exempli causa: Simiae con- 
venerunt et consilium habuerunt de urbe condenda. Er, 


utilitatem, Et fit verisimilis, si res, quae subjectis ac- » 


uia placuit illis, paratae erant incipere aedificationem, . 


ed vetus inter eas prohibuit ab incepto, eas docens, 
uod facilius capientur, si intra muros concludantur, 
Sic breviter dices, Si velis producere, sic: Simiae con- 
venerunt, Consiliabantur de urbe condenda, Quarum 
una in medium veniens, concionata cst, quia oportct 
ipsas quoque civitatem habere. Videtis enim, ajebat, 
civitates babendo homines etiam habeut domos 


singuli, et concionem universi: et in theatrum ascen- 


dentes delectant animos spectationibus et auditionibus 


variis, Et sic proferes orationem morando, dicens, quod 4 


et plebisscitum scriptum est, et finges etiam orationem 
veteris simiae, Expositio autem fabularum vult circui- 
tionibus carere, et jucundior esse, Sed oratio, qua nti- 
litas fabulae retegitur, quam ἐπεμύϑιον vocant, quod nos 
allabulationem possumus dicere, a quibusdam prima, 


— 


Quomodo autem hoc fiet? Ita Edd. omnes praeter Lindem. 
in qua scriptum exstat: Quod fiet, quae lectio reperitur 
in uno Cod. S. Equidem antiquiorem revocavi lectionem, 
quippe quae Graeco textui: 1 ῶς δ᾽ ἂν τοῦτο γένοιτο con- 
venientior est. Kr. 


f. B vto. Male et hic et infra scriptum erat ἐδού- 


το, Heeren. 
τοῦ λόγον. Legendum duco wo? ἔργον. Heeren. 


«a —* * ἣν lectio ΗΝ Ene Bas. i n^ Putsch, 
q ti: capiantur. ᾿ etuli ego ptec 
Graecum: ἀλώσανταν. Krehl. oe 
convenerunt. Legendum fortasse: convenerant, Kr, 


, 4, morando (dia Lind. Vulgo 
$ e rn τρίβων) recepi ex edd, Asc. ulgo ; 


— 


he 
» | ZI i 
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δὲ ὑποταχϑήσεται. Φαίνονται δὲ καὶ οἱ δήτορες αὐτῷ. χφη-. 
σάμενοι ἀντὶ δείγματος. ui. Mab 


 KEQ. f. 
Περὶ διηγήματος. 


Τὸ “διήγημα βούλονται εἶναι ἔχϑεσιν “πράγματος yep» 
νύτος, ἢ ὡς γεγονότος. "Evo μέντοι τὴν χφείαν ἔταξαν 
7QÓ τούτου. “ιαφέρει δὲ διήγημα διηγήσεως, ὡς ποίημα 
ποιήσεως. Ποίημα μὲν γὰρ καὶ διήγημα περὶ πρᾶγμα ἕν᾽" 
ποίησις δὲ καὶ διή σις περὶ πλείονα. Οἷον ποίησις ἡ 
᾿Ιλιὰς καὶ ποίησις ἡ ᾿Οδυσσεία" ποιήματα δὲ " Aomidosoríu, 
Νεκυομαντεία, Μνηστηροφονία. Καὶ πάλιν διήγησις μὲν 
ἡ ἱστορία “Ἡροδότου, a συγγραφὴ Θουκυδίδου᾽ διήγημα 


δὲ, τὸ κατὰ ᾿Αρίονα, τὸ κατὰ ᾿Αλπμαίωνα. Μἴδη δὲ διηγή- 
ατος βούλονται εἶναι" τέσσαρα. Τὸ μὲν εἶναν μυϑικὸν, 
n) δὲ πραγματικὸν, [ὃ καὶ δραματικὸν καλοῦσιν, οἷα τὰ 
(4 TOV. τραγικῶν,} τὸ δὲ ἱστορικὸν, τὸ δὲ πολιτικὸν ἢ ἐδεῶωτι- 
᾿ κόν. "Ala viv ἡμῖν περὶ τοῦ τελευταίου πολιτικοῦ διη- 


γήματος ὃ λύγος. 
Σχήματα δὲ διηγημάτων πέντε. ᾿Ορϑὸν ἀποφαντικὸν, 
ἀποφαντικὸν ἐγκεκλιμένον, ἐλεγκτιπκὸν ἀσύνδετον, συγέρι- 


“τικόν. ᾿Ορϑὸν μὲν «οὖν ἀποφαντικὸν, oiov: Μήδεια; ἡ 


Arov $vyétqo, αὕτη προὔδωτε τὸ χρυσόμαλλον. δέρας. 
᾿Ορϑὸν δὲ καλεῖται, διότι, παρ᾽ ὅλον τὸν λόγον ἢ τὸν 


πλείω τηρεῖ τὴν πτῶσιν τὴν ὀνομαστικήν. ᾿“Ζτοφαντιθὸν 


δὲ ἐγκεκλιμένον" Μήδειαν τὴν rov λόγος ἐρασϑεῖσαν 
"Tácovog, καὶ τὰ ξξῆς. ᾿Αγκεκλιμένον δὲ" λέγεται, διύτι 
καὶ τὰς ἄλλας πτώσεις “προσίεται. ᾿Ελεγατιπὸν δέ don τὸ 


σχῆμα τύδε, olov «d γὰρ ovx ἔδρασε IM ἤδεια δεινόν; οὐκ 


— ἊΨ NET οὐ πρρύδωκο δὲ τὸ χρυσόμαλλον δέ- 





8.5. " Aoredorrosi, Νεκυομαντεία, Mvzgorsoogovia. Singula haec 
nomina majusculis literis initialibus protuli, cum propria 
Sint. Kr. Partes carminum Homeri, a rhapsodis primum, 
ac mox a grammaticis sic vocari solitae. Heeren. 

᾿ τὸ κατὰ "Ao/ova rel. Arionis historia ap. Herod. 1, 55. Alcmae- 

. Onis apud eundem T, δι. Heeren. $. 

$ 6. per rectum indicativum., per ΠΡΎΜΝΗΝ, inglinatum, 
Haec ego dedi ex Edd. Asc. et Cod. D. Edd. vett, et Liu- 
dem. ἮΝ rectam, per inclinatum, fr. 





—* 
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a plerisque rationabilius postrema ponitur, Sciendum 

ee , quod-etiam oratores inter exempla &olent fabu- 
vli, νον nnc/ko Nh «aro 56a di ve XS. 

Ἃ 


wradro USB IE x. 


De narratione. 


Ec ΄ 


᾿ς Narratio est expositio xei factae vel quasi factae, 5 
-Qnidam tamen χρείαν, id est usum, posuerunt ante 
narrationem. . vio 


, 


Species autem narrationis qnatuor sunt: fabula-: 
xis, füictilis, historica, civilis. Fabularis est ad fabulas 
snpradictas pertinens, Fictilis ad tragoedias sive co- 
moedias ficta, Historica ad res gestas exponendas. 
Civilis, qnae ab oratoribus in exponendis sumitur cau- 
sj, "Nnnc autem de ea, quae ad exercitationem per- - 
tinet, dicemus. 

—— Quam variis, proferre modis solemus: per rectum 6 
indicativum, per indicaüvum inclinatum, per con- 
viciivum, per dissolutum, per comparativum. Tecrutn 
quidem indicativum, ut: Medea Abcetas filia fnit; haec 
prodidit aureum vellus, et sequentia. liecctum autem no- 
minatur, quod per totam vel ampliorem. orationem 
casum servat nominativum, ' Indicativa vero inclinata 
dicitnr, in qua obliqnis utimnr casibus, ut: JMedeam 
"lectae filiam dicunt amavisse Jasonem, et reliqua, quia 
"alios quoque casus assumit, Convictiva vero figura cat, 
qua arguentes utimur, ut: Quid enim non feoit Medea 
malum ? non amavit quidem Jasonem? | prodidit aureum 





per eonvictivum. Haec est lectio Ed. Asc. Reliqui libri: 
per conjunctivum, Τγ. 

JHiectum quidem indicativum, Τα Ed. Asc. Reliquae edd. Per 
rectum, ut. Kr. ; 

dndicativa vero inclinata, Sic Ed. Asc. Edd. vett. Inclinata 
vero. Lindem. his e conj. addidit figura, Kr, 
uid enim non fecit Medea malum? 1ta Codd, et Edd. Asc. 
Put:ch, Lind. Edd, Ald, Ven. 1. 2. Mediol. Quid enim Me. 
dea ? Paulo ante convictiva dedi pro «onjunctiva, Kr. 


diet 


| 
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quc; οὐκ ἀπέκτεινε δὲ τὸν ἀδελφὸν - ᾿ἄψυρτον; ;, καὶ τὰ 
γ ἑξῆς. ᾿Ασύνδετον δὲ γίνεται ὧδε" οἷον, Μήδεια Αἰήτου ϑυ- 
γάτηρ ᾿Ιάσονος ἠράσϑη, προὔδωκε τὸ χρυσόμαλλον δέρας, 
τὸν ἀδελφὸν ᾿ "ἄψυρτον ἐφύνευσε. Συ κριτικὸν δέ ἐστι τὸ 
τοιοῦτο" Μήδεια 7 Alnrov ϑυγάτηρ, ἀντὶ μὲν τοῦ σώφρο- 
νεῖν ἠράσϑη, ἀντὶ δὲ τοῦ φυλάττειν, τὸ ρυσόμαλλον δέρας 
προὔδωκεν, ἀντὶ δὲ τοῦ σώζειν τὸν ἀδελφὸν "Anpverov 
ἐφόνευσε. — Τὸ μὲν οὖν ὀρϑὸν ἱστορίαις πρέπει" σαφέ- 
στερον γάρ. Τὸ δὲ ἐγκεκλιμένον μᾶλλον ἀγῶσι, Τὸ δὲ 
ἐλεγκτικὸν ἁρμόττει τοῖς ἐλέγχοις. Τὸ δὲ ἀσύνδετον τοῖς 
ἐπιλόγοις᾽ παϑητικὸν γάρ. 


ΚΕΦ. y. 
Περὶ χρείας. 


8 Χρεία ἐστὶν ἀπομνημόνευμα λόγου 7 πράξεως, ἢ συν- 


ἀμφοτέφου, σύντομον ἔχον δήλωσιν, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
χρησίμου τινὸς ἕνεκα. Τῶν δὲ χρειῶν αἱ μέν εἰσι λογυκαὶ, 


€i δὲ noeud, αἵ δὲ μικταί. “4ογικαὶ μὲν, αἷς λόγος ἔνε- 


στι μόνον, olov, Πλάτων ἔφησεν, τὰς Μούσας iv ταῖς ψυ- 
yes. τῶν εὐφυῶν οἰκεῖν. Πρακτικαὶ δὲ, ἐν αἷς πρᾶξις μό- 
vov' οἷον, Διογένης ἰδὼν μειράκιον ἀτακτοῦν, τὸν παιδα- 
γωγὸν ἔτυψε λέγων" Τί γὰρ τοιαῦτα ἐπαίδευες; - 4ια- 
φέρει δὲ χφεία ἀπομνημονεύματος μάλιστα, τῷ μέτρῳ Τὰ 
μὲν γὰρ ἀπομνημονεύματα καὶ διὰ μακροτέρων ἂν γένοιτο, 
τὴν δὲ χρείαν σύντομον εἶναι δεῖ. Ἔστι δὲ, ὅτι ἡ μὲν 
ἀνα ἔρεται εἴς τινα πρόσωπα" τὸ δὲ ἀπομνημόνευμα καὶ 
καϑ' αὐτὸ μνημονεύεται. Γνώμης δὲ διάφέρει, 26 τὴν μὲν 
ἐν ἀποφάᾶνσει ψιλὴν λέγεσϑαι, τὴν δὲ χρείαν. ποϊλάκις κατ᾽ 
ἐρώτησιν καὶ κατ᾽ ἀπόκρισιν " καὶ πάλιν τὴν μὲν χρείαν 
καὶ ἐν πράξεσιν εἶναι, τὴν δὲ γνώμην ἐν λόγοις μόνον. 





5$ 7. «“ἥτου — Αἰήτου. Heeren. Alarov — Αἰάτου. Hr. 


amoris turpitudini. Ita Edd. Asc. Lind. et Codd, MSSi. Re- 
liqui libri: turpitudine amoris. Rr, 


eonvictipum, Vulgo: conjunctivum. Illud tuetur Ed, Asc. Kr. 
$. 8. quam Graeci, Ita Edd, Asc. Vulgo: quem. Graeci, quod. 


falsum est. Kir. 


| plerumque causa. Sic Edd. Asc. Lind. Reliquae: causa ple- 
rumque. Hr. 


elii mixti. Lindem. haec. omisit ; Edd. omnes tuentur. Kr 


, 
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vellus? interfecit fratrem? δὲ sequentia. Dissolutum 7 
vero fit sic: Medea Aeetae filia prodidit aureum vellus, 
wibsyrium interfecit et sequentia. Comparativum est 
hoc: AMedea, .4eetae filia, debéns pudicitiam | servare, 
amoris turpitudini prodidit eam, et quam decebat cu- 
stodem  fraéernae fieri salutis, interfecit fratrem, et 
quae debuit tutari aureum vellus, tradidit insidiatori. — 
Kt rectum quidem historiae convenit; est enim planius. 
Inclinatum vero magis certaminibus xhetóricis. Con- 
victivum quoque ad arguendum accommodatius. Dis- 
solutum autem perorationibus sive conclusionibus; est 
enim pasaivum, id est affectus animi commovene. 


CAP. III. 
De usu. 


Usus est, quam Graeci χρείαν vocant, commemo- 8 
ratio orationis alicujus vel facti, vel utriusque simul, 
celerem habens demonstrationem, quae utilitatis alicu- 
jus plerumque causa profertur, Usuum autem alii ora- 
tionales, alii activi, alii mixti, Orationales sunt, qui- 
bus inest oratio sola; ut: Mato dicebat, Musas in ani- 
míis esse ingeniosorum. Activi vero, in quibus actus 
inest solus, ut: Diogenes, cum. vidisset puerum indecen- 
ter agentem, pedissequum virga percussit. Vel mixti, 
si addas: dicens: Quare sic erudüsti? |nterest autem in- 
ter usum et commemorationes hoc, quod usus breviter 
profertur; commemorationes vero, qnas Graeci denipa- 

εὐματα vocant, longiores sunt. A sententia vero dif- 
fer, quod sententia indicative profertur, usus vero 
saepe etiam per interrogationem et responsionem; 
praeterea, quod usus etiam in actu solent inveniri, sen- 





Πλάτων n. Respicit ad ea, quae Plato disputat in Phaedr 
p: 1250. Francof, Heeren. 
peditssequum, Hanc vocem recepi ego ex Edd. Ven. 1, 2. Ásc. 


R - ogum, e glossemate, Kr. 

— Vo et Edd. Ven. 1 2. ÁÀsc. Lindem, addidi vel, 
uod im Ald. Innt. Bas. Colon. Putsch. omissum est. Ed. 
sc. vel mixte. Kr. 

«ommemorationes hoc, Ex edd. Asc. Putsch. adjeci hoe, quod 
Lindem, omisit, Mox secundum Edd, Ven. 1. 2. Ald, E. 
Putsch. scripsi 4 sententia. Ed. Asc. Sententiae, Lindem. 
Sententia. Hr, 


4. 
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Kol πάλιν τῷ τὴν χρείαν, τὸ πεποιηκὸς πρόσωπον * 
τὴν. δὲ γνώμην ἄνευ προσώπου λέγεσϑαι. ““ἔγεται δὲ περὶ 
διαφορᾶς χρειῶν πλεῖστα παρὼ τοῖς παλαιοῖς ὅτε αἵ μὲν 
9 αὐτῶν εἰσιν ἀποφαντικαὶ, αἵ δὲ ἐρωτηματικαί, ᾿Αλλὰ νῦν 


ἐπὶ τὸ συνέχον »“ωρῶμεν, τοῦτο δέ ἐστιν Γ ἐργασία. 


' Eg- 


γασία τοίνυν οὕτως ἔστω. Πρῶτον ἐγκώμιον διὰ βραχέων, 
τοῦ εἰπόντος q πράξαντος. εἶτα αὐτῆς τῆς χρείας παρά- 
φρασις. εἶτα ἡ αἰτία, οἷον, ὃ ᾿Ισοκράτης ἔφησε τῆς παιδείας 
τὴν μὲν δίζαν εἶναι πικρὰν, τὸν δὲ καρπὸν γλυκύν. - 
"Enos. ᾿Ισοκράτης σοφὸς ἦν, καὶ πλατύνεις ἠρέμα τὸ 
χωρίον. Ei ἡ χρεία" εἶπε τόδε᾽ καὶ οὐ ϑήσεις αὐτὴν 
ψιλὴν, ἀλλὰ πλατύνων “τὴν ἑρμηνείαν. Zia ἡ αἰτία. Τὰ 
γὰρ. μέγιστα τῶν πραγμάτων ix πόνων φιλεῖ — 
10 κατορϑωϑέντα δὲ εἰς τὴν ἡδονὴν φέρει. Eita κατὰ τὸ 
ἐναντίον. Τὰ μὲν γὰρ τυχόντα τῶν πραγμάτων οὐ δεῖταν 
πόνων, καὶ τὸ τέλος ἀειδέστατον. ἔχει. Τὰ σπουδαῖα δὲ 
τοὐναντίον. Zr ἐκ παραβολῆς" ὥσπερ γὰρ τοὺς γεωργοὺς 
δεῖ πονήσαντας περὶ τὴν γῆν κομίζεσϑαν τοὺς καρποὺς, 
οὕτω καὶ. περὶ τοὺς λόγους. Εἶτα ἐκ τιαφαδείγματορ. 
“ημοσϑένης καθείρξας. ἑαυτὸν, οἰκήματι, πολλὰ μοχϑήσας, 
ὕστερον ἐκόμιζε τοὺς καρποὺς, στεφάνους καὶ ἐναργή- 
σεις. *? Econ δὲ καὶ ἐχ χρήσεως ἐπιχειρῆσαι, οἷον, ᾿Ησίοδος 
μὲν ἔφη" Τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρῶτα ϑεοὶ προπάροιϑεν 
ἔϑηκαν. " AL hog δὲ ποιητής φησί" Τῶν πόνων ἀπο- 
λοῦσι ἡμῖν ἅπαντα τὰ ἀγαθὰ οἱ ϑεοί. Ev δὲ τῷ 


; 
* 


— 





omnimodo dedi ex ed. Asc. pro vulg. omnino. Kr. 


$. 9. dixit vel fecit. Ita Ed. Asc. Vulgo: fecit vel dixit. Kr. 
esse amaram. lta Edd. Asc. Putsch. Lindem. —— esse 


amarum. fr. 


. et producis pedetemptim. Haec dedi ex ed. Lind. Asc, δὲ pro- 
ducens pedetemptin. Putschius: et producis per tempora. 

: Mox Ed. Ascensiamam secutus scripsi: nom oportet tamen 
-dpsum — sed latius eum, interpretari, pro iis, quae Edd. 
Ven.1.2. lust. Ald. Bas. Colon. Putsch. Lindem. exhibent: 

non enim Oportet nomen ipsüm — sed latius eam inter- 


oos pretari, Jr, 
τ΄ πλατένεις, Male scriptum erat πλατὺν εἷς. Heerenm. 


eise τόδε. Corrupta sunt haec verba. Vertit Priscianus: postea . 
sequatur elocutio i uen non enin oportet nomen ipsum 


per se ponere, se 


latius interpretari. [Iusere post latius 


pronomen eam. Air.) Qui quid legerit, nom assequor. Pxius 
quoque s/9' ἡ χρεία corruptum puto; nam cum de chria 
sermo sit, quomodo chria pars chriae dici potest? Legen- 
-dum suspicor: : εἶθ᾽ ἑρμηνεία ἐπέσϑω τῷδε, nempe τῷ ἐπαίνῳ. 


Γ 
» 
^ 
d 
* 
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tentiae vero in verbis tantum; et quoniam usus habet 
omnimodo personam, quae fecit vel dixit: sententia 
vero sine persona dicitur. Traduntur tamen differen- 
tiae usuum plures a veteribus. Alii enim sunt indica- 
tivi, alii interrogativi, Sed nunc ad instans veniamus, 9 
hoc est ad operationem et ordinationem ad usus perti- 
nentium capitulorum. Disponendum igitur sic. Pri- 
mum laus breviter dicat, qui dixit vel fecit. deinde ex- 
positio ipsius usus; hinc causa, ut: 4Zsocrates dicebat, 
stirpem quidem doctrinae esse amaram, fructum vero dul-5.— 
cem. Laus: Zsocrates sapiens fuit: et producis pede- 
temptim locum: postea sequatur elocutio ipsius usus. 
Non oportet tamen ipsum per se ponere, sed latius eum - 
interpretari, Deinde causa. Maxima enim factorum per 
laborem perfici solent; perfecta vero afferunt jucundi- 
tatem. Deinde utendum contrario. Nam vilissimae re- 1o 
rum nón egent labore et finem teterrimum habent, Studio- 
sissimae vero res ex contrario, Posthac a comparatione. - 
Quomodo enim agricolas oportet laborantes in terra acci- 
pere fructus, sic etiam eloquentes. Deinde ab exemplo. ' 
Demosthenes inclusit sese in aediculis ad legendum et multo. : 
labore post accepit fructus, coronas, praedicationes, Prae- 
terea ab judicio argumenteris: Ut Zfesiodus quidem dixit: 
Virtuti sudorem Dii longe posuere, — Alius poéta dixit: 
Laboribus vendunt Dii nobis omnia bona, Post omnia 





—— excipiat elocutio (ut vocant grammatici Latini), 
eeren, : 

4. 10. Deinde cauta, Ed. Asc. Deinde a cauta. Kr. 

utendum contrario. Ed. Asc. utendum a contrario, Kr. 

finem. teterrimum. Nescio, quid Putschium impulerit, ut ter- 
minum scriberet ; quod Líndemanno arrisisse miror. fir. 

- Praeterea ab judicio ar, pori. Haec reposui ego ex Ed. 

- Asc. Lindemannus : nde a judicio arg. Reliqui libri: 
deinde a. testimonio, Nihil amplius. Kr. τῆς ἀρετῆς. 
"ἜΡΥ. 287, Heeren, 

Virtuti sudorem rel. Haec dedi ex Edd. Asc. Ven. 1. 2; et ' 
MSS. Edd. Ald. Bas. Colon. Putsch. Lind. J'irtautis víam 
asperam Dii fecere, Lindem. pro Latinis Graecum versum 
&b auctore hujus libri insertum esse probabiii conjectura 

' contendit, Kr. 

Ἄδλλος dd ποιητῆς φησι, Incertum em poétàm ante ocu- 
los habuerii, cum verba one: etel ταν Erelersuir. Pro 
ἀπολοῦσε legendum duco ἀποδεδοῦοι. Heeren, (V. Xenoph. 
Mem. Ài, 1, ao, G. Η, 5). 


* 


1I 
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τέλει παράπλησιν προσϑήσεις᾽ Ori 107) πείϑεσθαι τῷ εἴρη- 
χότι ἢ πεποιηκότι. Τοσαῦτα πρὸς τὸ παρὸν, τὴν δὲ τελειο- 
τέραν διδασκαλίαν ὕστερον εἴσῃ. 


ΚΕΦ. 6. 


Περὶ γνώμης. 
— Τγώμη ἐστὶ λόγος κεφαλαιώδης ἐν ἀποφάσει καϑολικῆ, 
ἀποτρέπων τι, καὶ προτρέπων ἐπί τι, ἢ ὁποῖόν ἔστιν ἕκα- 
στον δηλοῦν. ᾿Αποτρέπων μὲν, ὡς ἐν ἐκείνῳ" 
Οὐ χρὴ παννύχιον εὕδειν βουληφόρον ἄνδρα, 
Προυτρέπων δὲ, ὡς ἐν ἐκείνῳ" 
Χρὴ πενίην φεύγοντα καὶ ἐς μεγακήτεα πόντο 
“Ρίπτεσϑαι τε πετρῶν, Κύρνε, καὶ ἠλιβάτων. 
Ἢ τούτων μὲν οὐδέτερον ποιεῖ, ἀποφαίνεται δὲ ἀπὸ τῆς 
τοῦ πράγματος φύσεως. Olov: τὸ εὐπράττειν παρὰ τὴν 
ἀξίαν ἀφορμὴ τοῦ κακῶς φρονεῖν τοῖς ἀνοήτοις γίνεται. 


15 Ἔτι δὲ τῶν μὲν γνωμῶν αἷ μέν εἰσιν ἀληϑεῖς, αἴ δὲ πιϑα- 


ναὶ, αἱ δὲ ἁπλαῖ, αἱ δὲ συνεξευγμέναι, αἵ δὲ ὑπερβολικαί. 
^ * * 

Anbete μὲν, olov: οὐκ ἔστιν εὑρεῖν βίον ἄλυπον οὐδενός. 
, δι y - bd ; 4 

Πιϑαναὶ δὲ, oiov: ὅστις δὲ ὁμιλῶν ἥδεται κακοῖς ἀνὴρ, 


em - f, 
οοὐπώποτ ἠρώτησα, γινώσκων ὅτι τοιοῦτός ἔστιν, olg παρή-͵ 


dere, ξυνών. ᾿“πλαῖ δὲ, οἷον" δύναται τὸ πλουτεῖν aol 
φιλανϑρώπους ποιεῖν. Συνεξευγμέναι δὲ, οἷον" 

Οὐκ ἀγαϑὸν πολυκοιρανίη, εἷς κοίρανος ἔστω. 
“Ὑπερβολικαὶ δὲ, οἷον" τὸς di 

Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνθρώποιο. 





$11. Οὐ χρή. Versus Homeri Iliad, D.6:. Heerem. ' 
vel dehortans. Veiba, quae Edd. habent his intermedia: de 


terrent. id est, recte desunt in MSS. Liud. Absunt ab Ed, |. 


: Asc. fir. , : ** 

προτρέπων — ἐκείνῳ. Leguntur haec inter Theognidis sen- 
qentias in Stob. Floril Serm. 94. Vituperium paupertatis, 
Exstat ibi v. 2. ᾿Ῥίπιϑεν καὶ πετρῶν adversante metro: πέ-; 
τρὰ enim corripitur. In Cod. nostro legitur δίπτεσϑαι καὶ 
πετρῶν, quod et ipsum metro repugnat, Pro xai itaque 


dedi z& Hecren. 
ad scopulos applicare, Ita Edd. Asc. Lind. Reliquae: ia- 
Σ [d 


clinare. fir. 


insipi "Ita Edd. Asc. Lind. Reliquae: in sapientem. Kir. 


in«ipienter. Agi 
τοῖς ἀνοήτοις. Scriptum erat avóxrow. Heeren. 


SEE LC ie 
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inferes exhortationem, .quod oportet parere illi, qui — 


dixit aut fecit, .— dic LEN E 
i» εὖ l D & Lob n, Ἢ (^t " 
iius Pr énis  AMMPOEA ἐν à | 
eer odit Qu ψὺ fe'ntia deis i aut 


Sententiá est oratio generalem pronuntiationem ha- 11 
bens, hortans aliquam rem. vel dehortans, vel demon- 
strane, quale sit aliquid, Dehortans quidem, quomodo. 
in illo erico: JNon « ^£ per totam noctem dormire 
consultorem virum: et in illo Virgiliano: Jeu nihil in- 
vitis fas quenqua;n fidere divis, Hortans vero, ut in illo τ 
Oportet pauperiem fugientem etiam latissimum pontum 
penetrare et ad scopulos applicare praecipites, Demon- 
stràns vero qualitatem rei, ut: Prospere enim agentes .. 
indigni occasionem accipiunt  insipienter: malefaciendi,. 
Praeterea sententiarum aliae suut verae, aliae verisimi- 1a 
les, aliae conjunctae, aliae superlativae. Verae qnidem, 






ut: Non potest inveniri vita hominis carens molestia, Ye-. 


risimiles autem, ut: Síquis cum malis conversatur liben- 
ter, nunquam de hac bene interrogavé viro, sciens, quo- 
niam talis est, quales illi, cum quibus. conversatur. Et, 
Una salus victis nullam sperare saltem. Simplices vero; 
ut: Possunt divitiae et clementes facere, Et: Quid non. 
mortalia pectora cogis, auri sacra fames! Conjunctae, 
ut: Non bonum multos esse reges, Unus rex sit, Et: Obse-., 

uium amácos, veritas odium parit. Superlativae, utt: Νὰ 
pm aegrius terra pascit homine, Et: Fama malum, quo 
non aliud velocius ullum, mobilitate viget, 





tupérlativae. Ed. Asc, ét Codd. Lugd. raprarelativae : Kr. 
12. παρήδεται, Si lectio £ana est, idem foret ac συνήδεται» 
Posset quoque legi ὑπερήδεται, vel οἷοπερ ἥδεται. Heeren, 
"Legénüum sane vicetur ἐρ ἥδεται. Fir, ᾿ 
slementes, Lindemannus perperam: dementes. Una salus rel, 
Virg. 1l. Aen. 554. Sequens locus: Quid non rel, exstat 
in Àen. ΠῚ, vs. 57. Kr. 
Qin ἀγαϑόν. Hom, Il. B. 204. Heeren, Obsequium amicos rel, 
Ter. Andr. Act. L Se. 1, vs, 41. Kr. : 
nihil npe , pro, nihil imbecillius, recepi ego ex edd. Asc 
1154, Kr. 
οὐδὲν Odyss, 4. 129. Heeren.. Fama malum rel, 
Virg. Aen. IV, vss. 174 76. omisit mobilitate vigel, Kr. 


Fol 1. ke 
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15 "gar —E “πολλαπλασία. τῆς; ψνόμης; ; Πρδεισι" qao 
sili ἐγκωμίῳ τοῦ εἰρηκότος βραχεῖ, LL  qoelo, 
κατὰ τὸ ἁπλοῦν, κατὰ τὴν αἰτίαν, κατὰ τὸ ἐναντίον, κατὰ 
τὸ ἐνθύμημα, κατὰ τὸ “παράβολον, κατὰ τὸ παράδειγμα, 

- κατὰ πρίσιν. Ἔστω δὲ ἦγε γνώμη «ὡς. ἐν παραδείγματι" 


τ τΟὐ χρὴ παννύχιον εὕδειν βουληφόρον Spass; PAM 


Οὐκοῦν ἐπαινέσεις διὰ βραχέων. τὸν εἰρηκότα. εἶτα. κατὰ τὸ 
ἁπλοῦν. Τοῦτο óc “ἔσται τὸ πῇ αραφράσαι τὴν γνώμην", 

/ δον" Qr ὅλης. νυχτὸς. οὐ soot — ἐν — iren 
d ᾿καϑεύϑειν." 


í j : i 8 
; Ala à $1 a: ? 43 


14 ** Κατὰ" τὴν pus dii μὲν. γὰρ ἀεὶ | διὰ ᾿φρονείδος εἶναι 
ἐν τὸν ἡγούμενον" ὕπνος δὲ βουλὴν “ἀφαιρεῖται. Ker τὸ. 
*£yeyvtov ᾿Ἐναντίον ἐστὶ βασιλεῖ ἰδιώτης, τῷ δὲ ἐγφηγορέναν 
τὸ καθεύδειν. Ric ἂν οὖν λαμβάνοιτο; e "τὸν. ἰδιῶτα 
οὐδὲν δεινὸν δὲ ὅλης νυκτὸς καϑεύδειν, εὔδηλον, ὥστε τὸν 
βάδιλέα 'προσῆκον ἀγρυπνοῦντα φροντίζειν. Κατὰ ᾿παραβο- 
λήν ὥσπερ γὰρ οὗ κυβερνῆται ἐγρηγορότες ὑπὲρ τῆς κοινῆς. 
"διατελοῦσι σωτηρίος; οὕτως προσήκει καὶ τοὺς ἡγουμένους. 
Κατὰ παράδειγμα. Καὶ γὰρ “Ἕκτωρ νυχτὸς οὐ καϑεύδων, 
ἀλλὰ φροντίζων, κατάσκοπον ἐπὶ. τὰς ναῦς ἔπεμπε “4όλωνα. 
"ovato δέ Ἔστι τόπος ὃ κατὰ “κρίσιν, τὸ δὲ τέλος παρά- 


aiisw ἐχέτω." 


j ge n^ ! KE; 
ο΄ Περὶ ἀνασκευῆς καὶ κατασκευῆξ, 
ü ᾿Δνασκευή ἐστιν ἀνατροπὴ τοῦ προτεϑέντος πράγματος * 
Ὁ» κατασχευὴ δὲ τοὐναντίον. βεβαίωσις. Τὰ δὲ πάνυ ψευδῆ 


SA 





5 13. τῆς γνώμηξ pro Irzc χρείας dedi ex conjectura Hanes 
certissima. Ita. Vir ille Celeberrimus : Legendum videtur τῆς ; 
S «γνώμης : statim enim sequitur καϑάπερ ἐν χρείᾳ. 

"Sit autem sententia. Sit pro Fit dedi ex Edd. Asc. Lind. Kra 

4$. 144 διὰ φροντίδος. Heerenius dedit δεαφόρον φροντίδα, at- 

e haec annotavit, , Corrupte editum erat τ᾿ i0oc. Re- 

τς scribendum. est φροντίδα, cujus prior syllaba ob praeceden- 

tem terminationem periit. Idem confirmat Priscianus 1. Ὃ. 

τ qui vertit : Jebet praeses in curis semper esse. Haec non 

TRE ^^ 8 recte emendasse videtur Vir Celeb. Primum enim 
Wm — dto syll abam,; quae non legitur in Codice. In hoc 
enim scriptum exstat : δια gogorr δος. Deinde, quid sibi 








usus, de qua superius dictum est. Provenit enim a 
. laude brevi ejus, qui dixit, a simplici expositione ipsius 
sententiae, à causa, ἃ contrario, a comparatione, ab 
exemplo, ab judicio, a conclusione. Sit autem senten- 
tia exempli causa ;.JVon oportet per totam noctem dormire 

irum. multis consulentem, Laudabis igitur eum, qui 
dixit, breviter. Deinde simplici expo i:ione eloqueris 
sententiam; ut: Non decet virum in summa potestate, 
multis praesidentem , ab occasu solis usque ad ortum op* 


Acausa? Debet praeses in curís semper esse; somnus. 14 


vero curas omnibus aufert, À contrarios. contrarium est 
enim rex et privatus, somnus et vigiliae, Quomodo ergo 
molestum non est, si privatus homo per totam dormiat 
noctem , sic intolerabile, si rex non vigiliis consulat cu- 
jusque sibi parentium saluti, À comparatione: Quomodo 
enim gubernatores, etsi caeteri wormiant, soli pro eom- 
| vigilant salute; sic oportet imperatores curare pro 
suis, Ab exemplo: Hector enim noctu vigilans et curans 
speculatorem ad naves Graecorum mittebat Dolonem. Ab 
judicio, ut Salustins haec comprobat dicens: Sed multi 
mortales dediti ventri eique sono indocti incultique vi-. 
tam sicuti pecudes. transíere, Conclusio vero exhor- 
tationem babet plerumque, ut: Oportet et nos neces- 
sarías res suscipientes nimid cura vigüliisque eis consudere, 


CAP. V. / 
De refutatione, quam Graeci ἀνασκευὴν vocant. 
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. * Operatio vero sententiae consimilis est meditationi 15 





-— 


Refutatio est improbatio rei propositae. Confirma. τῷ 


tio vero ex contrario comprobatio, Quae vero planis- 


. vult illud: διαφόρον φροντίδα. "We intelligo quid 
Quae cum ita οἱ, —— — διὰ Peor ied ΤῊΝ 
enim Fut. a-dito «ra^, significai, «aris occupatum 

etse. eht. 


in curis. Dedi ex Edd, Asc Línd, Reliquae: ín enria, a. , 


ἔπεμπε dóswra. lad. K. seqq. Heeren. Ἁ 
' Salustius. Catilin, Cap. ΠῚ $. 8. ed. Cort. /ndocti incultiques 
Haec ego inserui ex Edd, Asc. Lind. In reliquis omissa 
sunt. sicuti pecudes pro sicuti peregrinantes »ecepi ex ed, 
Asc, transire. lta omnes pio trausgere, quod im 
Edd. Salustii legitur. Kr. : 
$.15. luseriptionem hujus σαρίείν dedi E. ed. Asc. eum 
T e 22 
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οἱ οὔτε' ᾿ἄνασκε εὐαστέον οὔτε κατασχευαστέον, ὥσπερ, “τοὺς μύ- 


. 
* 


7 


Ix 


ϑους. ᾿Αλλὰ δεῖ δήπου τὰς ἀνασκευὼς καὶ τὰς κατασκευὰς 
τῶν ἐφεκατέρην. ἐπιχείρησιν δεχομένων ποιεῖσϑαι. ᾿Ανασκεύ- 
ασις δὲ ἐκ τοῦ ἀσαφοῦς, ἐκ τοῦ ἀπιϑάνου, ἐκ τοῦ ἀδυνάΞ:. 
του, ἐκ τοῦ. ἀκολούϑου, τοῦ καὶ ἐναντίου καλουμένου, ix 
τοῦ ἀπρεποῦς, ἐκ τοῦ ἀσυμφύρου. *! Eu τὸῦ ἀσαφοῦς.,, oiov * 
᾿Δσαφὴς ἦν ὃ περὶ Νάρκισσον χρόνος. ᾿Επ τοῦ ἃ ^ 
᾿Απίϑανον ἦν τὸν ᾿Αρίονα ἐπὶ δελφῖνος σωϑῆναι. ' Ex τοῦ 
ἀκολούϑου, τοῦ καὶ ἐναντίου καλουμένου" "Evevrtoy]: ἦν. τῷ" 
σώσαντι τὴν δημοκρατίαν τὸ καταλῦσαι αὐτὴν ϑελῆσαι. " ? ff 
τοῦ ἀπρεποῦς" “Ἵπρεπὲς ἦν, ᾿Απόλλω, ϑεὸν ὄντα, ϑνητῇ. 
μίγνυσθαι. ^E “τοῦ ἀσυμφόρου, ὅταν λέγωμεν, ὅτι οὐδὲ 
συμφέρει ταῦτα ἀκούειν" “λατάσχευάαεις δὲ ἐκ τῶν uci 


KE. 6. E M NUM 
Περὶ κοινοῦ τόπου. , 
e 
Ο κοινὸς τόπος προσαγοφευόμένος αὔξησιν. ἔχει τοῦ 
ὁμολογουμένου πράγματος, ὡς τῶν ἀποδείξεων ἤδη yevij- 
βένων.. Οὐ yàp ἔτι, ζητοῦμεν, εὖ οὑτὸς ἀριστεὺς, ἀλλ ὡς 
ἀποδεδειγμένου τὴν ᾿αὖ qów ποιούμεϑα. “Ἵἔγεται, δὲ κοινὸς, 


τόπος, διότι ἁρμόττει κατὰ παντὸς, oiov piv ,ἱεροσύλου ?. 
καὶ ὑπὲρ παντὸς ἀριστέως. Χρὴ δὲ οὕτως προάγειν" πρῶτα 





qua Codices etiam-Lugd., testante, Lindemamuo, faciunt. 
Vulgo verba, quam — vocant, ponuntur in contexta, ora- 
—* post vocem improbatio. fir, 


ἐὰ τοῦ ἀκολούϑου. Schol. in marg. ἤτοι τοῦ φύσει ἐπ δ" 

Heeren. : 
ἐκ τοῦ ἀπρεποῦς. Schol in marg. διὰ τοῦ ἀπρεποῖς αἰνίττεται 

καὶ τὸ αἰσχρὸν, καὶ τὸ ἀσεβὲς, καὶ τὸ ἄδικον. Heeren. 
"indecente, Ed.. Asc. indecedente.. Hr. 


Arionem malis: queen — impossibilé érat. Haec et média 
desunt in Gr. Ar 
"Evavziov ἦν. Ex Heerenii conjectura dedi σώσαντι pro σῶσάε 
et ϑελῆσαε pro ἐθέλησαν. Hr. Vertit Prisc. Contrarium erat, 
» voluisse perdere libértatem eum, qui eam servasset, Re- 
scribendum itaque erit: ἐναντίον jv τῷ σώσαντι τὴν δημο- 
. κρατέαν τὸ καταλῦσαι αὐτὴν ϑελῆσαι. Heeren. 
* — TS dedi ex Edd. Asc. Lind. Reliquae: vim ἐπα 
erre, Kr. - 





& 
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sime sunt falsa vel vera, nec refutanda sunt nec confir- 

— sunt fa Acsopiae vel historiae indu- 
* .' Oportet. | refutátiones et confirmationes 
de illis rebus fieri, quae ancipitem adhibent opinionem, 
Refutandum igitur ab incerto, ab incredibili, ab impos- 
sibili, ab inconsequente, ab indecente, ab incommodo, 


2 o" τας μὰ, 





Ab. incerto, ut: Jscertum erat tempus, quo Narcissum 


fuisse dicunt. Ab incredibili: Zncredibile est Arionem 
malis affectum voluisse canere. Ab impossibili: Zmpos- 
sibile erat, .drionem a delphino servari. Ab inconse- 


quente, quod et contrarium dicitur, ut: Contrarium . 


erat voluisse perdere. libertatem eum, qui eam servasset, 
Ab indecente: /ndecens erat Apollinem, cum sit. deus, 
nulieré jungi: mortali, Ab incommodo, cum dicimus, 
quod.neque prodest haec audire; confirmes vero à 
contrariis. A 
29. Ὁ í CAP. VI. 


De loco,communi, 


Locus communis exaggerationem habet manifestae 

vei, quasi argnmoentationibus jam peractis, Non enim 
áerimus in hoc, an jste sacrilegus vel vir fortis, sed 
rei convictae et manifestae exaggerationem facimus, 
coi tamen legibus supplicium deünitum sit vel prae- 
mium, Dicitar antem communis locus, quia convenit 
contra omnem v. c. sacrilegum, vel etiam, ut quibus- 
dam placet, pro omni viro forti. Oportet autem sic 





$8. 16. quasi argumentationibus, Auct. Ed. Asc. omisi ex post 
soquas. Rr. | 
24 οὗτος ἀριστείς. Vertit Priscian, am iste sacrilegus. vel vir 
o fortis: sit ; supplendum itaque erit: ei οὗτος ὡρόουλος ἢ dge- 
S. eraie.  Hearen. 
οἷον μὲν ἑεροούλον ἣ καὶ ὑπὶρ παντὸς ἀριστίως. Haec dedi ex 
Heerenii emendatione, pro: μὲν ἑεροσύλλου ὑπὲρ παντὸς 
ἀριστίως. Kír. Corrupta haec sunt. escribo: οἷον μὲν ἑερο-- 
€yÀov, 5 wal ὑπὲρ παντὸς ἀριστέως. Vertit Prigc, convenit 


«ontra ompem wv. c. facrileggum, vel etiam, ut quibusdam 
ess, omni viro forti. Heeren. wahov/wrow. Vertit 
risc. per capitula, quae finalia dícuntur, i. e. utili, justo, 


legitimo, honesto et similibus et per demonstrationem hujus 
reí actae, Unde pauca hic nd. nostrum desiderari patet. 

* CL infra s. E. capitis. Heeren, ipsius rei pro hujus rei repo- 
sui ex edd. Asc, Lind. Kr, 


* 


458 PRAEEXERCITAM. RHET, .CAP. VI... 


μὲν κατὰ τὴν ἐξέτασιν τοῦ ἐναντίου " εἶτα αὐτὸ τὸ. πράγμα" 
εἶτα ἡ σύγκρισις" εἶτα ἡ γνώμη" εἶτα στοχαστικῶς τὸν πα- 
qtio ovra βίον ἀπὸ τοῦ magovrog. διαβαλεῖς,, εἶτα ἐκβαλεῖς, 
τὸν ἔλεον, τοῖς vtluxoig κεφαλαίοις κἀλουμένοις, ——— 
καὶ. ὑποτυπώσει τοῦ πράγματος. προοίμιὰ γὰρ οὐκ 
κοθϑαρῶς ἐν τόπῳ, ἀλλὰ μέχρι τύπον τινὸς σωθήσεται.  — 


Οἷον ἵνα ἐπὶ παραδείγματος γένηταί σοι φανερὸν, e 


: τόπος xo ἱεροσύλου. Οὐκοῦν τὰ προοίμια τῇ ἐννοίᾳ, ἀλλὰ 


τῷ TUTO τοιάδε, Πάντα μὲν μισεῖν προσήκει, o ἄνδρες δικα- 
σταὶ, τοὺς κακούργους, μάλιστα δὲ ὅσοι περὶ τοὺς ϑεοὺς 
τολμῶσι. “Δεύτερον. E μὲν βούλεσϑε τοὺς ἄλλους πονη- 
Qovc ποιεῖν, ἐατέον καὶ σοῦτον" εἰ δὲ μὴ, κολαστέον. Τρί- 


Tov. Τὸ μὲν. οὖν δοκεῖν ὁ χφινούμενος κινδυνεύευ μόνον" τῇ 
δὲ ἀληϑεία καὶ ὑμεῖς, ὦ δικάζοντες. Τὸ γὰρ περὶ τοὺς 


τ Opxovc πλημμελῆσαν οὐκ "olia, εἰ φαυλοτέραν δίκην, ἔχει τῆς. 


παρανομίας. Liza πρὶν ἐλϑεῖν ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ πρᾶγμα, περὶ: 
τοὐναντίου διαλεχτέον, Or, οἵ νύμοε τῆς τῶν ϑεῶν ϑερα- 
πείας προὐνοήσαντο, βωμοὺς ἔστησαν, ἀναϑήμασιν ἐκόσμη- 
σαν, οὐσίαις ἐτίμησαν, πανηγύρεσι, παρύδοις. Εἶτα ἐπίκρι- 
σις κατὰ τὴν ἐξέτασιν τῆς αἰτίας εἰκότως. Τὸ μὲν γὰρ τού- 
τῶν εὐμενὲς διασώζειν τὰς πόλεις. ἘΠ δὲ ἑτέρως ἔχοιεν, 


18 ἀνάγκη ταύτας διαφϑ είρεσϑαι. Καὶ προὔβαινε ἐπὶ τὸ προ- 


“κείμενον. Τούτων οὕτως ἐχόντων οὗτος. τί ἐτόλμησε; Καὶ 
᾿ λέγε τὸ πεπραγμένον, οὐχ ὡς διδάσκων, ἀλλ᾿ ὡς δεινοποιῶν. 
᾿ Καὶ ὅτι ὅλῃ τῇ πόλει ἐλυμήνατο , καὶ τοῖς κοινοῖς καὶ τοῖς 
 ἐδίοις. Καὶ δέος μὲν, μὴ ἐκλίπωσιν ot καρποὶ, δέος δὲ, μὴ 
“τῶν πολεμίων ἡτῳηϑῶμεν, καὶ ὅσα ταῦτα. ᾿Ἐξῆς καὶ * 





— πύπαν τινδφ. Cod. μέχρι τούτου. Leg. vidi μέχρε τῦπον 


«τινὸς ex Prisc. qui vertit: usque ad formulam quandam. 
Meerem. ^ 


$- 17. exemplo tibi. Addidi tibi ex edd, Asc. Lind. Kr. 


ἀλλὰ τῷ τύπῳ. Apud Prisc. u:que ad formulam, quare leg. 
"m Li τοῦ τύπου. Heeren. 


Ἃ 
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—— per inquisitionem contrarii ; . deinde ponere 
m rem; post, compárationem , quam sequitur sen- 
tentia; post eam. conjecturdliter praeteritam vitam cri- - 
 mineris a praesentibus; dehinc amoveas misericordiam 
—— quae finalia dicuntur, id est, utili, justo, 
egitimo, honesto et similibus, et per demonstrationem 

isius. rel actae. Principia enim in loco communi non 
invenis, sed usque ad formulam quandam serventur. : 


—— Ktut exemplo tibi manifestum fiat, sit locus com- 3? 
munis contra sacrilegum. Principia igitur dicenda sunt | 
sque ad formulam hoc modo.  Omzis equidem oportet 
maleficos homines in odio esse vobis, judices: maxime 
Vero eos, qui. contra deos aliquid audent, Secundum 
qudsi principium: rgo sí vultis facere, ut caeteri quo 
ue sint pessimi , isti concedite; sin hoc minime place 

Ihn suppliclie afficite meritis. "Tertium: Fidetur enim 
reus in periculum duci solus; re autem wos quoque in 
discrimen maximum venitis, — Contemptio enim. jurisju- 
randi et fidei, relizionisque. violatio nescio an minores 
debeat sacrilegio poenas. Post has igitur formulas prin- 
cipii, 'antequam in ipsam rem veniamus, de contrario - 
est dicendum, quod leges constituerunt prudentissime 

deos. plaeare aris, templa eis devoverunt, donariis orna- 
, verunt, hostiis honestaverunt, festis diebus, reditibus ce- 
lebraverunt, Et infers etiam approbationem tractando 
cavsam, quod justissime haec leges constituerunt, Deo- 
rium: enim placatorum providentia custoditur salva respu- 


blica, wiolatorum vero proditione corrumpitur, Sic pro- 18 


gredere ad propositum: Quae cum ita sint, iste quid 
ausus est. facere? Et exponis rem ,..non quasi docens, 
sed quasi exaggerans: Quod universae nocuit civitati, — 
et communibus et privatis rebus, et timendum , ne tale sce- 
lus. consequatur. sterilitas frugum , ne hostium superemur 
armis: et similia. Post haec ad comparationes venies: 


ν᾿. τ 1 


omnis eter pro omnes quidem reposui exj Eàd. Me 
debeat. Hoc ego ex ed. Asc. et Codd. Lugd. restitui, Vulgo: 
4, eat. Fr ! o9. bos d : 
,et infers. Ita Ed. Asc, et Cod. D. Vulgo: ínferes, Kr. 
—R dedi ex eit os. Lind. Pii y d SA 

$. 18. καὶ ἐπὶ τὰς συγκρίσειφ. Patot ἐπὶ addendum osse. Heer. 


— 
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τὰς, συγκρίσεις. πρόϊϑι. “Ὅτι «àv: ἀνδροφόνων χαλεπώτερος, 
τὸ δὲ "διάφορον ἐκ τῶν πεπονθότων" oi μὲν εἰς ἀνθρώπους 
᾿παρετύλμησαν, ó δὲ eic ϑεοὺς παρώνησε. Τοῖς τυράννοις 

οὗτος παραπλήσιος, κἀκείνοις οὐ πᾶσιν, ἀλλὰ τοῖς χαλεπω- 
τάτοις. κείνων γὰρ τοῦτ᾽ εἷναι δοκεῖ τὸ δεινότερον, ὅτε 
τῶν — ἅπτονται. Τὰς δὲ πρὸς τὸ ἔλαττον * 
σεις κατ ἐπιτίμησιν εἰσάξεις, ἐπειδήπερ εἰσὶ. καϑαιρετι 
Οὐ δεινὸν τὸν μὲν κλέπτην ὃ διδόναι δίκην, τὸν δὲ ἱερόσυλον 

39 μή; EE ξεστι δέ οι καὶ τὸν ἄλλον βίον ix τοῦ παρόντος δια-. 
βαλεῖν, ὡς ἀπὸ μικροῦ ἀρξάμενος ἐπὶ τοῦτο προὔβη. τελευ-, 
ταίον, ὥστ ὁμοῦ καὶ κλέπτην ἔχοιτε, καὶ τοιχωρύχον καὶ 
μοιχόν. ᾿Εξετάσεις δὲ καὶ τὴν γνώμην, ἀφ Js ἦλθεν ἐπὶ 
τοῦτο". ὅτι μὴ βουλόμενος. γεωργεῖν, ἀπὸ τούτου πλουτεῖν 
ἔϑελεν. ΕΠ δὲ λέγει: κατ ἀνδροφόνου, καὶ τὰ παρακολοῦ- 
ϑοῦντα, γυνὴ ἐν χηρείᾳ, παῖδες ὀρφανοί. Χρῶ δὲ καὶ τῇ 
ξχυβοχῇ τοῦ ἐλέου. Ἐχβαλεῖς δὲ τὸν ἔλεον τοῖς καλουμένοις 
᾿πελικοῖς κεφαλαίοις, τῷ νομίμῳ, τῷ δικαίῳ, τῷ συμφέροντι, 
τῷ »δυνατῷ, τῷ “πρέποντι , “καὶ ὑπογραφῇ τοῦ ἀδικήματος. 
Μὴ μοι τὸν νῦν δακρύοντα ϑεωρεῖτε, ἀλλ ἐχεῖνον τὸμ 
παταφρονοῦντα τῶν ϑεῶν, τὸν προσιόντα τοῖς ἀνακτόροις, 
τὸν ἀνασπῶντα τὰς, ϑύρας, τὸν τῶν ἀναϑημάτων ἁπτόμε-. 
γον, καὶ τελεύτα εἰς 'παράκλησιν. Τί μέλλετε, τί. ,βουλεύεσϑε 
περὶ οὐ πάλαι κέκριται; Ταῦτα ὡς ἐν τῷ παρόντι, τὴν δὲ 
τελευταίαν tebelor εἴσῃ, 


E | ΚΕΦ. £ 
Περὶ ἐγκωμίου. 


- 


8 ᾿Εγκώμιόν ἐστιν ἔκϑεσις τῶν προσόντων ἀγαϑδῶν TUA 
ποινῶς ἢ — Κοινῶς μὲν, oiov ἐγκώμιον ἀνθρώπου" 


1 





su) “τὸ διάφορον ἐκ τῶν πεπονϑότων. Quanta sit differintia,. 
conjicere possumus ex laesis. Prisc. Heeren. 
.*z laesis conjicere. Ordo debetur edd. Asc. Lind, Kr. 
͵ κακεένοις. Cod. κἀκεῖνος. Legendum duco χἀκείνοις. Heeren. 
δεινότερον, Superscriptum est “δεινότατον. Heeren. ἀγαλμάτων- 
gendum videtur ἀνα ϑημάτων. Kr. furem quidem. Ex ed. 
. Asc, addidi .guidem,. E, conj. omisi uel injuriosum.. "Post 
absolvi posui signum interrogationis , quod a Lindemanno 
non omiiti debebat. fr. 
induces pro inducens dedi ex edd. Aso. Lind. Kr. 


J 
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Quod. homicidis multo est. iste pejor. Quanta vero sit dif- 

(ferentia, ex laesis conjicere possumus. -Homicidae enin 

. contra homines audent, Sacrilegus autem in. ipsos scelera- 
tam exercet. audaciam. deos. — Tyrannis iste simillimus, 
sed tamen et illis non omnibus, sed pessimis omnium. Illo- 
rum enim facinus est saevissimum, qui sacratas diis di« 
wilias auferunt. A majore vero ad minus comparatio- 
nes per increpationem induces, ne minuere crimen vi- 
dearis. Nom est iniquissimum furem quidem supplicio 
affici, sacrilegum vero absolvi? Licet autem etiam prae- 
teritam ejus vitam a praesenti criminari, quod a parvis 
coepit, et ad hoc pessimum faoinus progressus est. Ergo 
non. solum sacrilegum, sed etiam furem atque effractorem 
et adulterum habetis,  Excuties et sententiam, per quam 
venit ad tale peccatam: quod nolens ingenue laborare 
vel arando cibum aequirere per sacrilegía vult. divitias 
quaerere, Praeterea a consequentibus: quod per hune 
imininuta' majestas. templorum, infamati sacerdotes , se» 
gniores ad offerendum ornamenta | delubris redditi cives, 
Amovetur autem misericordia finalibus capitulis, id est, 
justo, utili, possibili, decente, et descriptione ipsius 
injuriae, ut: Non istum. mihi attendatis, qui nunc lacri- 
mat ante vestrum conspectum, sed illum, contemnentem 
deos, adeuntem fana, evellentem. fores, auferentem dona- 
ria sacrorum, Post omnia perores in exhortatione desi- 
nens: Quid moramini? Quid cogitatis de eo, qui jam pri- 
dem omnibus videtur damnatus ? j 


CAP. VII. 


De Lau d e, 


Laus est expositio bonorum, quae alicui acci- 
dunt personae, vel communiter, vel privatim. Com- 





$. 19. ingenue, Ante hanc vocem Lindemanno addendum vi- 
sum est: ingenuus Mihi quidem mon ita videtur. Kr. 

erando. Ed. Asc. orando. Kr. 

Praeterea a consequentibus, Quae ante. haec in Edd. A!d 
Bas Colon, Ven. 1. z. Putsch. lunt. leguntur: σὲ dicit 
τα ἣν — vel homicidam, δὰ absunt ab Edd. Asc. 

y^ dedi ex Heerenii conj, certissima. Kr. 


20. Περὶ ἐγκωμίου, Locum hgünc de Encomiis teu genere 
iniléatetn] horslul trüdattt Mebssier- Rhetor, eiu ἵν 


^ 
" 
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ἰδίως. δὲ, "οἷον" "ἐγκώμιον Σωκφάτους. "^ Eysoptétogev. δὲ καὶ 
πράγματα, οἷον δικαιοσύνην" zal ἄλογα. ζῶα , οἷον ἵππον" 

ἤδη δὲ καὶ ὄρη, καὶ φυτὼ, καὶ. ποταμούς. {Κέηληται. δὲ 

ἐγκώμιον, ὥς φασιν, ἐκ τοῦ τοὺς. ποιητὰς. τοὺς ὕμνους τῶν 

ϑεῶν iv. ταῖς κώμαις τὸ παλαιὸν ἄδειν.: ᾿Ἑκάλουν. δὲ χώ- 

μὰς "τοὺς στενωπούς. ᾿Επαίνου δὲ διαφέρεν τὸ ἐγκώμιον, 

ὃτι 0 μὲν ἔπαινος καὶ. ἐν: βραχεῖ γένοιτ ἂν; ofov* Zexp- 

τῆς σοφύς" 29 δὲ ἐγκώμιον. ae “ἐν μακροτέρᾳ διεξόδῳ.) Μὴ 

ἀγνόει δὲ, ὅτι. καὶ τοὺς ψόγους. τοῖς ἐγκωμίοις προςνέμουσι 

e ἤτοι καὶ εὐφημισμὸν ὀνομάζοντες, ἢ ὅτι τοῖς αὐτοῖς τύποις 

2) ἀμφότερα, 'προάγεται. Τίνι οὖν διαφέρει τὸ ἐγκώμιον. τοῦ 

κοινοῦ τόπου; «Δοκεῖ γὰρ ἐν ἐνίοις καὶ σφύδρα ταῦτα 

ἀμφότερα συμβαίνειν, [οἷον ἀρυστέον᾽ ἐγκώμιον. καὶ ὑπὲρ 

: ο΄ ἀρισνέον]. Φασὶ τοίνυν τὴν διαφορῶν ἐν τῷ τέλει, φαΐί- 

, νεσϑαι ἐν vij ἀποβάσει. Εν μὲν γὰρ τῷ κοινῷ τόπῳ 6x0* 

πός ἔστι δωρεὼν λαβεῖν, τὸ δὲ ἐγκώμιον ᾿ψιλὴν᾽ ἔχει. ἀρετῆς 

βαρτυρίαν. Τύποι δέ εἰσιν ἐγκωμιαστικοὶ ἔϑνος, olov "Ei 

— πόλις, οἷον ᾿᾿ϑηναῖος" γένος, οἷον — 


Veget l 

. brum, aliquot abhinc annis a me emendatiorem — 

non sine fructu cum Hermogenis praeceptis cgnfereg, 

Heeren. 

"αἱ ὄρη. Arbores addit Prisc. in vers. ap. Putschium p. 1537. 
"Suppléndum itaque erit δένδρη. Copiosius vero de omni 
» hac Encomiorum. divisione àgit Menander Cap. I. UB 
Equidem arbores delendum censeo. Kr. 


K'zhyros. δέ. Quae 'hie sequuntur inde a —— — ad 
διοξόδῳ, a Prisciano im versione non expressa sunt, atque 
omnino ex margine in contextum migrasse videntur. Pri- 
7. mum enim etymologiam vocis ἐγκώμιον glossema redolere, 

nemo non sentit; quae autem haec excipiunt, de discri- 
^n ^" . mine laudis et encomii infra repetuntur. Tollitur. prae- 
^o 0 7 2s terea omni, hoc glossemate nexus sermonis ; qui, eo ejecto, 

M optime constat; pergit enim iterum scriptor in explicandis 

ES variis encomiorum generibus, . iisque adnumerat quoque 

— Aoyovs. ψεκτικοὺς, Orationes invectivas, quas pro altero en- 

s το eomiorum genere ponit quoque Menander l c. Heeren. 

£v. ànte ἐνίοις addidi; vertit. Priscianus: ἐπ mcam 

, Heeren. 


PUO esse nimium, ἐν ΤΟΥ ΑΝ Τα Ed. Asc. Lindemannus: esse ni- 
A ANTON ME mium conjuncta, Putschius: nimium esse conjunctae, Edd. 
^. .''. Ald. Bas. Colon. esse unum conjunctae. Ven, 1. 2. unum 
esse, Lindemannus: haec. annotavit: »Ninium . conjuncta. 

fta. idem. Codices omnes, quibuscum facit Putschiaua. 

. [Haec —— habet. Kr.] Verum non dubium est, quin 
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iter, ut laus hominis: privatim, ut laus Socratis: 
Laudlamus tamen etiam res, ut justitiam, et muta 
— ut Lu ; nec non etiam — n semina, 
"et, montes et fluvios s similia, iust. is : 


b- 
Ug ὦ : TOME τ 


— autem, quod et laus et vituperatio sub uno 
emque genere referuntur demonstrativo; quod ex 
iisdem locis utraque proficiscuntur, Quid autem inter- 2» 
est inter has et —5* communem? Videntur enim in  * 
quibusdam esse nimium conjunctae, 3 


Hoc, quod in loco communi pro viro forti dicentes eo 
consilio dicimus, ut praemium petamus; laus autem 
per se testimonium virtutis habet. : Loca. vero laudis. 
vel vituperationis haec sunt: gezs, ut Latinus, Graecus ;: 
civitas, ut Romanus, Mheaiendis: genus, uk —* 
nus, Alemagonides, 





legendum sit im umum conjuncta, maxime quod antiquae 
. Wut, unum esse, aut, unum esse conjuncte [potius con- 
junctae. Kr.] praebent, '* ^ 


Ὁ 21. οἷον ἀριστίον w. τ. ἃ. Facile patet, corrupta haec esse; 
& Prisciano autem in versione. plane non expressa sunt; 
unde omnino ea ex contextu ejicienda esse merito suspica- 
beris, Si tamen retinenda sint, legendum duco οἷον ἀρε-- 
eréug ἐγκώμιον, wal ἔπαινος ἀριοτίως, ut encomium principis 
et laus principis; idem enim , exemplum repetere videtur 
noster, quod supra Cap. VI, prine, proposuerat. — Proxime 
quoque sequentia, qao) — ἀποβάσει, a Prisciano omissa 
sunt. Heeren. 


pro viro n dicentes, Tta Codd. et Edd. omnes. Sine ulla 
justa cauta Lindemannus dicimus scripsit. Kir. 


paprvelav. Vertit Priscianus; Hoc (scil. diffe- 
runt, s in loco communi pro viro forti dicentes, eo 
— dicimus, ut praemium mus; laus autem per se 
testimonium. virtutis. habet, Addendum itaque videtur: 
ὑπὲρ ἀριστέως λέγοντες.  Discrimen autem hoc inter lau- 
. dationes, quarum aliae pro mercede, aliae sine mercede 
componautur uo ab ipsa arte alienum, a nemine alio 
factum re 


οἷον ᾿Ακμαιωνίδης. Addit hic Priscianus exempla Romana, ut 
nd Latinus, urbis, Agmanu:, generis, emilianna. 
eren, 


" 


44$ PRAEÉXERCITÀM. RHET. CAP. VII. 


᾿Ερεῖς δέ τινα καὶ ὃ περὶ τὴν γένεσιν συνέπεσεν ἄξια 
ϑαύματος, οἷον ἐξ ὀνειράτων ἢ συμβόλων ἢ τινῶν τοιού- 
τῶν. ᾿Επὶ τούτοις 7 τροφὴ, ὡς παρὰ τῷ ᾿Δχιλλεῖ, ὥς ÀeÓv- . 
τῶν μυελῷ ἐτράφη καὶ παρὰ τῷ Xclgovv εἶτα ἡ ἀγωγὴ, 
περ ἐπαιδεύϑη. Καὶ μὴν καὶ φύσις ψυχῆς καὶ σώματος 
ξετασϑήσεται, καὶ τοῦτο ἑκάτερον κατὰ διαίρεσιν, ᾿Πρεῖς 
γὰρ περὶ μὲν σώματος, ὅτι καλὸς, ὅτι μέγας, ὅτε ταχὺς, ὅτι 
ἰσχυρός" περὶ δὲ ψυχῆς, ὅτι δίκαιος, ὅτι σώφρων, ὅτι go- 


ἦν φὸς, δτι ἀνδρεῖος. Zi τούτοις ἐκ τῶν ἐπιτηδευμάτων, 


olov ποῖον ἐπετήδευσε βίον, φιλόσοφον, ἢ δητορικὸν, ἢ 


s» στρατιωτικόν, Τὸ δὲ κυριώτωτον αἵ πράξεις. Ev γὰρ τοῖς 


ἐπιτηδεύμασιν αἵ πράξεις, οἷον στρατιωτικὸν βίον ἑλόμενος, 


dU ἐν τούτῳ καἀτέπρῥαξε;; — — τὰ δὲ ἐκτὸς, οἷον συγγενεῖς, 


φίλοι, κτήματα, οἰκέται; τύχη καὶ τὰ τοιαῦτα, ΚΞστι δὲ καὶ 
ἀπὸ τοῦ χρόνου, ὅσον ἐβίωσε, πολὺν ἢ καὶ μέτριον. "Exd- 
τερὸν δὲ ἀφορμὴν ἐγκωμίων δίδωσι. Τὸν τὲ γὰρ μαπρο- 
βιότατον ἐν τῷ μὴ μετασχεῖν νοσημάτων, τῶν δῖα "τὸ γῆ- 
ρας γενομένων. "Ec. δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ τρόποῦ τῆς τελεῦ- 


. τῆς, ὅπως ἀπέϑανεν ὑπὲρ τῆς πατρίδος μαχόμενος, καὶ. 


“εἴτι παράδοξον ἐνταῦϑα, ὡς ἐπὶ τοῦ Καλλιμάχου, ὅτι καὶ 
- , 

γνεχρὸς ἐστήκει. "Ext καὶ ἀπὸ τοῦ ἀποκτείναντος αὐτὸν 
e ; - Ὁ , 

ἐπαινέσεις, οἷον ὅτι ᾿Ζχιλλεὺς ὑπὸ ϑεοῦ ἀπέϑανε, AmóAho- 

Γ γ — ἡ θα 

vog. ᾿Εξετάσεις δὲ καὶ μετὰ τὴν τελευτὴν, εἰ ἀγῶνες ἐτέ- 
NE Ψ A a » 2: 1 , ἣν , Ver 

O$qscov ἐπὶ αὐτῷ, ὡς ἐπὶ llevooxAo εἰ χρησμός τις 'περὶ 





. συνέπεσεν. Ita scripsi pro συνέπεσαν, quod Heereniüs edidit, Ar. 
astus est et apud Chironem; hinc educatio, quomodo erudi- 
tus est. Haec dedi ego'ex Edd. Asc. et Lindem. Vulgo 

.. legitur: pastus est; hinc educatio, quomodo eruditus est 

/ apud Chironem. Receptum verborum ordinem tuentur et 
' Codd. Lugd. testante Lindemanno, atque in Cod. Hermo- 
"genis Graeco idem fére verborum ordo invenitur. Kr. 


. ἐτράφη καὶ παρὰ τῷ Χείρωνε, εἶτα ἡ ἀγωγὴ, ἧπερ ἐπαιδεύϑη. 
jn his edendis discessi ab Heerenio. ls ita scripsit: ἐτράφη, 
εἶτα ἡ ἀγωγὴ, ὡς παρὰ τῷ ΜΧείρωνε ἐπαιδεύθη. In nota 
critica rationes exposuit: ,,Restitui haec ex versione, in 
qua sic legitur: Deinde sequitur victus, ut in. Achille, quod 
medullis leonum pastus est. Hinc educatio, quomodo era- 
ditus est apud Chironem. Τὰ cod. enim graeco mire haec 
»eonfusa et corrupta sunt. Exstat ibi: "Emi τούτοις τ τροφὴ 
καὶ παρὰ τῷ Χείρωνι, εἶτα ἡ ἀγωγὴ περ᾽ ἤγϑη ἥπερ ἐπαιδεί-- 
47. Fabula ipsa notissima vel ex Apollod. p. 160. multis- 

ue aliis. Igitur ex ed. Putsch. mutavit Heerenius tex- 
tum Graecum. €um vero in hac editione ordo falsus sit, 
equidem recte fecisse mihi videor, quod ad Codicum fidem 
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. Jices autem, si.quid nascendo évenit viro vel ex 
somniis vel ex signis vel hujuscemodi quibusdam prae- : 


munciationibus. Deinde sequitur victus, ut in Achille, 


" sd 


quod medullis leonum. pastus est, et apud Chironem; 
binc educatio, quomodo eruditus est. ' Nec non etiam 
natura animi corporisque tractetur; et eorum utrum- 
que per divisionem. . Dices enim de corpore quidem, 
uod pulcher, quod magnus, quod citus, quod fortis; 
le animo vero, quod justus, quod moderatus, quod 
sapiens, quod strenuus. . Postea laudabis a professioni- 
bus, id est, quod officium professus est, philosophis 
cum, vel rbetoricum, vel militare. Omnibus autem 2à 
exquisitissimum est, de gestis dicere, ut militarem 
vitam degens, quid in ea gessit? Laudabis etiam vel 
vituperabis extrinsecus , id est a cognatis, amicis, divi- 
tiis, familia, fortunis, et similibus, Praeterea etiam a 
tempore, quantum vixit, multum vel parvum. Utrum" - 
que enim occasiones laudis vel vituperationis praebet. - 
^ Ad haec a quaktate mortis, ut pro patria pugnans, 
vel si quid mirabile in ipsa morte evenit, vel etiam. 
ab eo, qui eam interfecit, ut Achilles ab Apolline inter- 
fectus est. Et exquires etiam, quae secuta sunt post 
mortem, si certamina in ejus honorem sunt celebrata, 
quomodo Patroclo ab Achille, et Anchisae ab Aenea; — 


— — ——— 


et in téxiu Graeco δὲ ín Latina versloné ordinem resti- 
tui. Kr. , 

vel philotophicum vel rhetorícum vel militare. Sic Edd, Scripti: 
philosophum, vel rhetoricorum vel militarem. Kr. 


8.22. evyyeve?e , cognati, dedi pro evég. Heeren. Verba 
τὸν τὰ γὰρ — stoenibur — ins in versione Pri- 
sciani. — Ante ρεξασχεῖν de meo addidi wj; sensus enim 
est: sortem longaevi inde praedicamdam esse, quod a mor- 

,Jbis liber fuerit. Heeren. à 

«πῆς τελευτὴς edidi pro τῆς τέλυπης. Priscianus habet: «x 
qualitate mortis. Heeren, ) 

"Ἔστι δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ τρόπου τῆς τελευτῆς. Legendum fortasse : 
"En δὲ nu Nim Privelatus vertit: 4d haec rel. Kr. 


.4or/nn. Ridienla haec de .Callimacho fabula, nescio quo, ín 
Prisciani versione mon exstat, ac serioris grammatici 
figmentum esse videtur. | Heeren. 

Exquires, ἐξετάσεις, dedi ex Edd. Asc. Lind, Nam Edd., Ald. 
Bas. lunt. Colon. Putsch, habent: exqwirenda, Edd, Ven. 
1. 2, Kxquireh, Kr. — 
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τῶν ὀστέων, ὡς bu ᾿Οφέστου" εἰ οἵ παῖδες ἔνδοξοι, ὡς 


. 25 Νεοπτόλεμος. - Meytorn δὲ ἐν τοῖς ἐγκωμίοις : ἀφορμῇ 4r 


ἀπὸ τῶν συγκπρίσεων, ἣν τάξεις, óc ἂν ὁ καιρὸς ἀφηγῆται. 
Παραπλησίως δὲ τὰ ἄλογα ζῶα κατὰ τὸ ἐγχωροῦν. “Καὶ γὰρ 
ἀπὸ τοῦ τόπου ἐν τῷ γίνεται ἐγκωμιάσεις, εἰς" δὲ. τὴν τοῦ 
7ένους χώραν ἐρεῖς, τίνι ϑεῷ ἀνάπειται οἷον ἡ γλαὺξ τῇ 
᾿᾿ϑηνᾷ, ὃ ἵππος τῷ Ποσειδῶνι. “Ὁμοίως δὲ ἐρεῖς, πῶς 
τρέφεται; ποταπὸν τὴν ψυχὴν, ποταπὸν' τὸ σῶμα; τίνα ἔργα 
ἔχει; ποῦ χρήσιμον; πύσος χρύνος τοῦ ,βίου; καὶ συγκρι: 
μεῖς. "δὲ, xal ὅλως τοῖς ἐμπίπτουσι τῷ τόπῳ Ling. Τὰ δὲ 
πράγματα ἐγκωμιάσεις ἀπὸ τῶν εὑρόντων, ὁ v Tiv ϑηρεὺυ- 


" τικὴν Ἄρτεμις εὕρηπε καὶ ᾿““πόλλων, καὶ ixi τῶν χρησα- 


ἐένων » ὅτι - ἥρωες αὐτῇ “ἐχρῶντο. Μέϑοδυς δὲ ἀρίστη ἐπὶ 
τῶν τοιούτων ἐγκωμίων, ὅσα περὶ πραγμάτων, τὸ, TE με- 


ἢ τιόντας αὐτὰ σχοπεῖν, ὁποῖοί τινές εἰσι καὶ τὰς apv ἃς καὶ 


τὰ σώματα. , οἷον οἵ ϑηρώντες ἀνδρεῖοι, τολμηροὶ, ὀξύτερον 
τὰς φρένας, ᾿ἐῤδωμένοι τὰ σώματα. ᾿Εντεῦϑεν nA ἀγνοή- 


᾿σεις, ᾧπερ Os0Uc ἐγκωμιαστέον' ἰστέον δὲ, ὅτι τὰ εἰς ϑεοὺς 


ὕμνους χλητέον. ᾿ Καὶ μὴν καὶ τὰ φυτὰ παραπλησίως ἀπὸ 
τοῦ τύπου, io φύεται" ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ, ᾧ ἀνάκειται, ὡς 
ἡ "ἐλαία τῇ ᾿4ϑηνξ καὶ ἀπὸ τῆς τροφῆς, οἷον, πῶς τρέφε- 


ται; Καὶ ei μὲν᾽ πολλῆς ἐπιμελείας δέοιτο, τοῦτο ϑαυμά- 


24 ὅεις, ἂν δὲ μικρᾶς, καὶ τοῦτο. ᾿Ερεῖς δὲ, ὡς ἐπὶ σώματος, 


/ 


bU 


τὴν ἀναδρομὴν, τὸ κάλλος, τὸ ἀειϑαλὲς, dé ἡ ele, Εἶτα 
τὸ χρήσιμον, E ἐνδιατρίψεις. Τὰς δὲ συγκρίσεις παντα- 
χοῦ παραληπτέον. Καὶ μὴν καὶ πόλεως ἐγκώμιον οὐκ ἂν 


^ 


— — ñ— 


;'Ooleeoe — pro Ogsov. Dé oraculo enim super Orestis 
/ossa res.noia est. Priscianus in vers. hic quoque exem- 
la Romana addit, de ludis in Anchisae honnrein ab Aeaet 

. institutis, et de Palinuro. Heeren. 

Pro Neoptolemo habet Prisc. quomodo Achilles Pyrrhum. 
Res ad idem redit ; vocatur enim Pyrrhus ab aliis Neoptó- 
.lemus. Heeren. 

^$. 25. Verba δὶς δὲ τ. c. y. 4. ἐρεῖς in Prisciani vérsione non 

éxpressa sunt. Iungenda videntur antecedentibus, legendo: 
εἴ ys τὴν etc. comimemorandae regiones, in quibus genus 
jférarum, de quo loqueris, habitat. Heeren. 


δ γλαὺξ. τῇ ᾿4ϑηνᾷ. Aliter legit Prisc. qui habet, ut columba 


Feneri. Heeren. . 
quale spatium temporis vitae, Non satis assequor, cur Lin- 


.demannus haec adnetanda censuerit: ,,Ninirum temporis 
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sí oraculum aliquod datum est de-ossibus ejus, quo⸗ 
modo de Oreste et Palinuro; si filios habuit laudabiles, 
quomodo Achilles Pyrrhum. - Maximam vero occasio- a5 
nem in hujuscemodi orationibus suppeditant compara- 
iones, quas pones, in quo Joco tempus admoneat. Con- 
similiter autem muta quoque animalia, quomodo con- 
venit, et a loco, in quo nascuntur, laudantur; a diis, 
in quorum sunt tutela, ut columba Veneri, equus Ne- 
ptuno dicitur esse consecratus. Praeterea dices, quo- 
inodo pascitur, qualem habeat animum, quale corpus, 
iid operis, aut quid utilitatis, quale spatium tempo- .: 
| vitae; nec non etiam comparatione et omnibus 
accidentibue locis uteris. Res autem laudes "n inven- 
toribus, ut venationem Diana invenit et Apollo, et ab. 
his, qui ea usi eunt, ut heroes venationibus uteban-« 
tur, Maxima autem facultas in hujuscemodi rerum 
laudationibus datur ex contemplatione eorum, qui eas. 
res affectant, ut venantes fortes, audaces, acuti, in- 
tegri corporibus. Hic non ignores, quomodo etiam 
deos debeas laudare, Similiter arbores a loco, in quo 
gignuntnr, et a deo, in cujus sunt tutela, ut oliva Mi- 
nervae, laurus Apollini; etiam ἃ pastu, quomodo 
pascuntur, et si multa cura egent, admireris, si sint 
parva, id quoque laudabis. Dices autem, quomodo de 24 
corpore staturam, pulchritudinem, pullulationem, quo-. 
modo de mali arbore, et quid utile habeat, in quo 
maxime morandum, Comparationes autem ubique as- 
sumendae. Quin etiam urbium laudes hujuscemodi 





vitae pro uno verbo, composito, habenda sunt. Exemple 
hujus formae non sunt pauca.** Kr 


τολμηροὶ, ὀξύτεροι τὰς φρένας, dedi ἄτολμοι, ὀρύτεροι τὰς 
poen secutus Priscianum, apud quem: audacer, acuti, 
osset tamen ἄτολμον sic defendi, ut τὸ «a habeat vim in- 
tensivam, ut in &uagoc; nunquam tamen dtoAuog hoc sensu 
occurrit. Heeren. (Khetor scripsit eroÀmos. G. H. 8. 


prove πλητέον. De hymnis seu deorum laudationibus, sivo 
soluto sive ligato sermone conscriptis, copiose inprimis 
agit Menander c. IL. ete. Heeren., 


ἡ ala τῇ ᾿4ϑηνᾷ. Addit Prisc. laurus Apollini, Heeren, 


. μικρᾶς, quod in cod, exciderat, addidi, Prise. parva. 
Hesren. : : 
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χαλεπῶς μεταχειρίσαιο. ᾿Ξρεῖς γὼρ. £o. - γένους, ὃ ὅτι αὖ- 
τόχϑονες, καὶ περὶ. τροφῆς, ὡς ὑπὸ ϑεῶν ἐπαιδεύϑησαν,. καὶ 
περὶ παιδείας y ὡς ὑπὸ ϑεῶν ἐπαιδεύϑησαν." | Eitrásug δὲ 
ὡς περὶ ἀνϑρώπου, ποταπὴ τοὺς τρόπους ἡ. πόλις, πο- 
, ταπὴ τὴν κατασκευήν; à τίσιν ἐπιτηδεύμασιν! ἐχρήσατο; a 
κατέπραξε; rá " 


ΚΕΦ. Hs. 
Περὶ συγκρίσεω e 


" ΕΣ: σύγκρισις παρείληπται. μὲν καὶ ἐν τόπῳ μονὴ, κατὰ 
᾿σύγκρισιν ἡμῶν αὐξόντων τὰ ἀδικήματα" παρείληπται καὶ 
ἐν ἐγκωμίῳ, κατὰ σύγκρισιν ἡμῶν αὐξόντων τὰ χρηστά" 
παρείληπται καὶ ἐν ψόγῳ, τὴν αὐτὴν παρεχομένη δύναμιν. 
᾿Επεὶ δὲ οὐ τῶν φαύλων τινὲς καὶ αὐτὴν καϑ' αὑτὴν ἐποῖΐ- 
ἦσαν γύμνασμα, μικρὸν περὶ αὐτῆς. λεκτέον. Προϊόντες 
τοίνυν κατὰ Τοὺς ἐγκωμιαστικοὺς τύπους, συγκρίνομεν καὶ 
πόλιν πόλει, ἀφ᾽ ὧν oi ἄνδρες, καὶ γένος γένει, καὶ τρο- 
φὴν τροφῇ, καὶ ἐπιτηδεύματα, καὶ πράξεις, καὶ τὰ ἐκτὸς, 

“6 αὶ τρύπους ϑανάτων, χαὶ τὰ μεῖ ἐκεῖνα. ᾿ Ὁμοίως δὲ, εἶ 
καὶ φυτὰ συγκρίνεις, ἀντεξετάσεις τοὺς προϊστάντας αὖ- 

τοῖς ϑεοὺς, τοὺς τόπους, ἐν οἷς φύεται, τὸ ἥμερον, τὴν 
χρείαν τῶν καρπῶν καὶ τὰ £e. “Ὁμοίως εἰ καὶ πρόγμα- 

EL. δυγκρίνοις, ἐρεῖς τοὺς πρώτους ἁψαμένους τῶν πραγμά- 

tOV;, καὶ τοὺς μετιόντας σπαραϑήσεις, ἀλλήλοις" εἶτα ποιότη- 
τὰ τοῦ ,»σώματος, ποιύτητα ἑῆς ψυχῆς. Ταυτὸ δέ σοι καὶ 
περὶ πάντων κείσϑω ϑεώφρημα. ᾿Ἐνιόξε μὲν οὖν κατὰ τὸ 

. ἔσον προάγομεν τὰς συγκρίσεις, ἶσα δὲικνύντας ἃ παρᾶ- 

βάλλομεν, ἢ διὰ ,»παντὸς ἢ διὰ πλειόνων" ἐνιότε δὲ ϑάτερον 
 προτίϑεμεν, ἐνιότε δὲ τὸ μὲν ψέγομεν ὅλως, τὸ δὲ ἐπαῖ- 


; Ls ^ : 


-$. 24. qualis sit strüctura, Itá Ed. Asc. et Codd. Inepte vulgo: 
ualis sit. statura , quam lectionem Lindemannus quoque 
eontra Codicum consensum recepit. Paulo ante idem dices 
etiam pro dices enim minus recte admisit. fir. 
g. 25. Περὶ συγκρίσεως. Excidit hic in fronte capitis defini io 
. comparationis, Heeren. 
τ Προΐοντες. Id Cod. πρόεισι. Ego participium reposüi, cum 
Priscianus interpretatus sit: procedentes. In Edd. Ald. 
Iunt. legitur: procedéns. 


οὖ, 26. προϊστάντας cvreic pro δόντας τοὺς dedi e conjectura 
Heerenii Priscianws: praesidentia. Putsch. praesentia, Kr. 





Li 
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locis non difficulter acquires. .Dices enim de genere, 

quod indigenae, et de victu, quod a Diis nutriti, et de 

eruditione, quomodo a Diis eruditi sunt. Tractes vero, 

— κα αφήα de homine, ge sit structura, quibus pro- 
i 


ionibus est usa, quid gesserit ? 


". 


CAP. VIII. | 
E. * 
De comparatione, ὐ 
Comparatio est vel similium vel diversorum, vel 35 
. minorum àd majora, vel majorum ad' minora collatio, m 
Ea usi sumus etiam in communi loco, augentes per 
comparationem crimina. Assumitur tamen etiam in 
laude et in vituperatione, ejusdem rationis causa, et 
quoniam tamen doctissimi oratorum ta quoque per se 
praeexercitatione sunt uei, dicamus etiam de hac. —— 
Procedentes igitur perloca laudationis comparamu εν 
"urbem urbi, ex qua sunt viri, et genus generi, et victum - 
"wictui, et professiones professionibus, et gesta gestis, 
et ea quae accidunt extrinsecus, et diversos mortis mo- 
dos, et quae ca sunt consecuta, Similiter si arbores 26 
comparare volueris, conferes etiam praesidentia eis 
numina, et loca, in quibus nascuntur, ct fructus et uti- 
litatem et similia. fies quoque si compares, dices, qui 
primi eas invenerint, et eos conferes; praeterea quali- 
tatem animi et corporis. Idem tibi sit praeceptom'in 
reliquis, Sic enim vel in omnibus vel in plerisque simi- 
lia ostendimus, quae comparamus. Est antem quando 
alterutrum praeponimus comparando, Est etiam quando 


dA 





᾿ 
, 





«hv χρείαν τῶν καρπῶν. Ap. Priscíap, et. utilitatem et fructus, . 
Le;it itaque καὶ τὴν χρείαν καὶ τοὺς καρπούς. Heeren. 
ποιότητα, εἶτα, praeterea, addidi Prisciani auctotitate. 


eer -- 

—— 4 Clarióra haec sunt in graecis quam ap. Pri 
gU rar Sie enim — comparamus. in cod. gnacco ver 

* » viera. — πλειόνων, inargini adscripta eraut, eacem 
tamen manu, qua i '*e codex, eaque errore tantum omissa 
esse quique videt. Heeren. 

Est etiam. Fist autem. Cod, V, let Edd. Lindemannos. iv0a 
ἀγών. Verba haec ἔνϑα — δεῖξαν in versione non expressa 
sunt. Heeren. k "s i£ DN 
"el. 11. " Ff 
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νοῦμεν, olov εἰ λέγεις σύγκρισιν δικαιοσύνης καὶ πλούτου. 
Ιΐνεταν δὲ καὶ πρὸς τὸ βέλτιον σύγκρισις" ἔνϑα ἀγὼν τὸν 
ἐλάσσονα ἶσον τῷ κρείττονι δεῖξαι" οἷον εἰ σύγκρισιν λέγοις 
“Ἡρακλέους καὶ ᾽Οδυσσέως. ᾿Δπαιτεῖ δὲ τὸ τοιοῦτο βίαιον 
ῥήτορα καὶ δεινότητα. Δεῖταν δὲ «ch γοργότητος ἡ ἔργα- 
σία πανταχοῦ, διὰ τὸ δεῖν ταχείας ποιεῖν τὰς μεταβάσεις. 


ΚΕΦ. 8. 
Περὶ ἠϑοποιΐας: 


27 ᾿Ηϑοποιΐα ἐστὶν μίμησις ἤϑους ὑποκειμένου προσώπου, 
οἷον τίνας ἂν εἴποι λόγους ᾿Ανδρομάχη ἐπὶ “Ἑκτορι; Προς- 
ὡποποιΐα δὲ, ὅταν πράγματι περιτιϑῶμεν πρόσωπον, 
ὥσπερ ὁ ἔλεγχος παρὰ ϊῆενάνδρῳ, καὶ ὥσπερ παρὰ τῷ 

᾿᾽Αριστείδῃ ἡ ϑάλασσα ποιεῖται τοὺς λόγους πρὸς τοὺς 
᾿Αϑηναίους. Ἢ δὲ διαφορὰ δήλη, ἐκεῖ μὲν γὰρ ὄντος müoc- 
ὠπου λόγους πλάττομεν, ἐνταῦϑα δὲ οὐκ ὃν πρόσωπον 
πλάττομεν. Εἰδωλοποιΐαν δέ φασιν ἐκεῖνο, ὅταν τοῖς τε- 
ϑνεῶσι λόγους περιάπτομεν, ὥσπερ ᾿«Αἀριστείδης ἐν τῷ πρὸς 
Πλάτωνα ὑπὲρ τῶν τεττάρων, τοῖς γὰρ ἀμφὶ τὸν Θεμιστο- 
κλέα περιῆψε λόγους. Γίνονται δὲ ἠϑοποιΐαν καὶ ὡρισμέ- 
vov καὶ ἀορίστων προσώπων. ᾿Δορίστων μὲν, οἷον ποίους 
ἂν εἴπον λόγους τις πρὸς τοὺς οἰκείους μέλλων ἀποδημεῖν, 
ὡρισμένων δὲ, οἷον ποίους ἂν εἴποι λόγους ᾿ΑΑἀχιλλεὺς πρὸς. 

28 Δηϊδάμέιναν, μέλλων ἐπὶ τὸν πόλεμον ἐξιέναι. Τῶν δὲ ἠϑο- 
ποιῶν αἵ μέν εἰσιν ἁπλαῖ, ὅταν τις αὐτὸς καϑ' αὑτὸν 
ὑἔποτίϑεταν λόγους διατιϑέμενος᾽ αἱ δὲ διπλαῖ, ὅταν πρὸς 
ἄλλον. Καϑ' ἑαυτὸν μὲν, οἷον τίνας. &v εἴποι λόγους στρα- 
τηγὸς ἀπὸ τῆς νίκης ἀναστρέφων᾽ πρὸς ἄλλους δὲ, οἷον 

. ποίους ἂν εἴποι λόγους στρατηγὸς ἱπρὸς στρατιὰν] ἀπὸ τῆς 

Me aeree anlem 

4 Saepe. Ita Edd. Asc. Lind. Reliquae: semper. Kr. 

τ $. * παρὰ Μενάνδρῳ. Ῥτο exemplo ex Menandro petito 

— "hahet Priscianus: wt Cicero patriae et reipublicae in inve- 

ctivis dat verba. Menander hic quis fuerit, incertum est. 
 QComunemorat quidem Me::4:ier Rhetor de Encomiis p.. 

( 51, sese aliquando finxisse τὸν λόγον lovis fratrem; sed 
Menandri hujus aetas post Hermogenis tempora rejicienda 
videtur. cf. Comment, nostram opusculo ejus praefixam 


Τὰ ΠΡ. 21. Intelligenda itaque potius videntur haec de Menan-: 


' ro poéta: nisi alius forte rhetor hujus nominis inclarue- 
*owbHeesems 5o 
' o mti potuisset pro uti potuit recepi ex Edd. Asc. Putsch. 
V Lid. Kr. T 
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alterutrum vituperantes, alterutrum laudamus, ut si 
comparemus justitiam et divitias, Fit autem compa- 
ratio etiam ad melius, ut si laudas Ulixem, comparem 
illum Herculi, minorem similem majori virtutibus vo- 
lens ostendere. Exigit auténi hujuscemodi locus for- 
tem Oratorem, et callidum, et celerem, ut agiles pos- 
eit saepe facere transitiones. ^ — ὁ * 

— τὰ τ τ. ὃ. δὲ ὁ Aba 
d c 395? De allocutione, . 

.' Allocutio est imitatio sermonis ad mores et suppo- 
sitas personas adcommodata, ut, quibus verbis uti po- 
tuisset. Andromache Hectore mortuo.  Conformatio 
vero, quaw Graeci προσωποποιΐαν nominant, est, quando 
alicui rei contra naturam datur persona loquendi, ut 
Cicero patriae et reipublicae in Invectivis dat verba. 

Est praeterea simulacri fictio, quam Graeci εἰδωλοποιΐαν 
dicunt, quando mortuis verba dantur, quod facit Ci- 
cero pro Coelio, verba dans Appio Coeco contra 
Clodiam. Fiunt autem allocutioues et finitarum per- 
sonarum et infinirarum,  Infinitarum, ut, quibus ver- 
bis uti potuisset ad suos aliquis profecturus a patria. 
Finitarum vero, ut, quibus uti potuisset verbis Achil. 
les ad Deidamiam profecturus ad bellum Trojanum. 
Allocutionum vero quaedam sunt simplices, quando 
supponitur aliquis ipse per se loquens; quaedam du- 
plices, quando ad alíos loquitur. Per se quidem, ut, 
quibus verbis uti potuisset Scipio post victoriam 
ad exercitum. 


—————— 


ὥοπερ — πλάττομεν, desiderantur in versione. Locus 
stidis, ad quem respicit, exstat in Panathen, Op. 1. p. 98. 
ed. Iebb. Heeren. — à; 


' ὥσπερ Wed τῷ "Morel. Quae jam sequantur inde a - 


27 


28 


Nempe in oratione pro tuorviris, - 


ὁπὲρ τῶν τεττάρων. 
Miltede; '"T'hemistocle, Pericle, Cimone, Op. Il. p. 116, — 
Priscianus, hoc exemplo omisso, laudat aliud ex orat. 
pro Coelio Op. V. p.477. Heeren. 


48, ὑποτίϑεται, supponitur, dedi ὑποκίκτηται, | Heeren. 
boda πρὸς στρατιὰν addidi ex cmd aid uae habet ad exerci» 
tum. - € Inpete TINO voe ipionem. Meeren. 


Ffa2 


» 
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νίκης ἀναστρέφων. Πανταχοῦ δὲ σώσεις τὸ οἰκεῖον πρέ- 
πον τοῖς ὑποχειμένοις προσώποις. τε χαὶ καιροῖς. - " AMoc 
μὲν γὰρ νέου λόγος, ἄλλος πρεσβύτου" ἄλλος δὲ γεγηϑ' τος, 


ἄλλος ἀνιωμένου. Egi, δὲ αἱ μὲν ἠϑικαὶ, αἵ δὲ τι- 
Wee καὶ, αἵ δὲ μικταί. ᾿Ηϑικαὶ μὲν, ἐν αἷς ἐπικρατεῖ. ὅλον τὸ 
ἐὰν τ ἦθος mmu mum————————-—-— 


EI οἷον τίνας ἂν εἴποι “λόγους ᾿Ανδρομάχη ἐπὶ — M 
"A ταὶ δὲ αἵ σύνοδον ἔχουσαι ἤϑους. καὶ πάϑους" οἷον τίνας 
ἂν εἴποι λόγους ᾿Δμλλεὺς ἐπὶ Πατρόκλῳ. Καὶ γὰρ τὸ πά- 

ὃς διὰ τὴν τοῦ Πατρόκλου σφαγὴν, καὶ τὸ ἦϑος ἐν ᾧ 

περὶ. πολέμου βουλεύεται. Ἢ ὃὲ ἐργασία χατὰ τοὺς, τρεῖς 
χρόνους πρόεισι. Καὶ ἄρξῃ τε ἀπὸ τῶν παρόντων, ὅτι 

χαλεπά" εἶτα ἀναδρομὴ πρὸς. τὰ πρύτερα, ὅτι πολλῆς — 

᾿ poviog μετέχοντα" εἶτα ἐπὶ τὰ μέλλοντα μετάβηϑι,. ὅτι πολ- 

λῷ δεινότερα τὰ. καταληψόμενα... ἼΕιστω. δὲ καὶ. — καὶ 

λέξεις πρόςφοροι τοῖς ὑποκειμένοις προσώποις. 





— q^ 

KE. L: rb GLEN 

| Jd ἐκφράσεως. : , 

; 29 "Exgouciz ἐστι λόγος περιηγηματιπὸς, — ὥς 
3 ὃ dien καὶ vm ὄψιν. “ἄγων τὸ δηλούμενον... Γίνονται δὲ 


ἐκφράσεις τε καὶ προσώπων «ci πραγμάτων καὶ καιρῶν 

Mte. za τόπων καὶ χρύνων καὶ πολλῶν ἑτέρων. Mesgenepn 

AR ἐς μὲν, «ὡς παρ'  Owijoo" 

ΩΝ, Φολκὸς ἔην, χωλὸς δ᾽. ἕτερον πόδα. , 
Ἡφαγμάτων δὲ,: οἷον ἐκφράσεις πεξομαχίας 4 —— 
χίας᾽. καιρῶν δὲ, olov εἰρήνης; πρλέμου" τόπων δὲ, οἷον 
“λιμένων, αἰγιαλῶν, πόλεων" χρόνων δὲ, οἷον ἔαρος, ϑέρους, 
ἑορτῆς. Γένοιτο δέ τις quei] ἔκφρασις, ὡς παρὰ Θουκυ- 

δίδει ἡ νυχτομαχία' ἡ μὲν γὰρ νὺξ καιρός τις, ἡ- δὲ μάχη 

πρᾶξις. ᾿Επιχειρήσομεν δὲ τὰ μὲν πράγματα ἐκφράζοντες 
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T 


Led ὅλον τὸ Ds. Cani quud: sequitur, non.ad τὸ dos; sed 
^, 86. τὸ πάϑος pertinet, ac, cum. prius desideretur, patet, 
.. gancam . hic esse. orationem, quod docet quoque Priscia- 
s mus, apud quem: Morales sunt eic. Heeren. | ' 
"y — en χαλεπά. Rationes, quae hie de praesenti et mox de biráe- 
rito et futuro tempore adducuntur, desiderantur in. a 
e Prisciani Heeren. 


s τῇ de mag Ὁμήρῳ. Ἡ,..β. 217. de Thersite. Pro eo — 
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" Ubique autem est servanda proprietas et persortarum 
ettemporum, Alia sunt enim verba juvenis, alia senis, 
alia gaudentis, alia dolentis. Sunt autem quaedam al- 
locutiones passionales, quaedam morales, quaedam 
mixtae, Morales sunt, in quibus obtinent mores, ut, 
qnibus verbis uti: potuisset rusticus, cum primum 
aspexit natum.  Passionales vero, in quibus passio, id 
'st cómmiseratio perpetua inducitur, ut, quibus yerbis 
uti potuisset Andromache mortuo viro. Mixtae vero, 
Po utrumque habent, ut, quibus verbis uti potuisset 

chilles interfecto Patroclo. Habet enim et passionem 
funeris amici, et morem de bello cogitantis. Sed ope- 
rátio procedit per tria tempora, et incipit a praesenti 


bus, recurrit ad praeterita et transit ad futura, Habeat 


autem stilum suppositis aptum personis. 


PO C AP. X. 
De descriptione. ; 


Descriptio est oratio colligens et praesentans ocu- 

lis, quod demonstrat. Fiunt autem descriptiones tam 
ersonarum, quam rerum et temporum, et status, et 
ocorum, et multorum aliorum.  Personarum quidem, 
ut apud Virgilium: 

. Virginis 0s habitumque gerens, et virginis arma 
Spartanae. * 

Rerum vero, «ut pedestris proelii vel navalis 
pugnae descriptio: temporum autem, ut veris, aesta- 
tis: status, wt pacis, vel belli; locorum, ut litoris, 
campi, montium, urbium. Potest autem et commixta 
esse demonstratio, ut, si quis describat pugnam no- 
cturnam, simul et rem et tempus demonstrat, Cone- 


mur jgitur res quidem describére ab ante fáctis, et 


— 





mus petit exemplum. ex. Virg. Aen. I, gib. de Venere. 


Heeren, ὡς à; À ni 
Virginis os, Recepi.vocem J'irginis ex Edd. Asc, Lind, Kr. 
"fe non s«um est in versione. Heeren. δ ὦ 


γυκτομαχία, Plataeensium nempe contra Peloponnesios. cf. 
"TThucyd, III, 20. Priscian. Thucydidis nomine omisso habet: 
4 s r — noctürmam etc. Heeren. —* 
τοὺς ovg res i τοὺς φὐνουξ apparatu i 
C aiesf mnt. Pre. timores, πίοι, "εἶν ἐλ 
Conemur dedi ex edd, Asc. Lind. Reliquae: convenit, Kr. 


| (à£IA ^ 
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ἀπὸ τῶν γεγονότων, καὶ ἐν αὐτοῖς γινομένων᾽ οἷον εἰ πο- 
λέμου ἐροῦμεν, τὰς στρατουργίας, τὰ ἀναλώματα, τοὺς φό- 
βους, εἶτα τὰς συμβολὰς, τὰς σφαγὰς, τοὺς ϑανάτους, εἶ 
τὸ τρύπαιον, εἶτα τοὺς παιᾶνας τῶν νενικηκότων, τῶν. δὲ 

5o [ἡττωμένων τὰ δάκρυα, τὴν δουλείαν. ᾿Μὰν δὲ τόπους. 
᾿ἐχφράζωμεν, ἢ χρόνους, ἢ πρόσωπα, ἕξομέν. τινα καὶ ἐκ 
τῆς διηγήσεως, ἐκ τοῦ καλοῦ, ἢ χρησίμου, Di παραδόξου, 
λόγον. ᾿“Δρεταὶ δὲ ἐκφράσεως μάλιστα μὲν σαφήνεια͵ καὶ 
ἐνέργεια. “Δεῖ γὰρ τὴν ἑρμηνείαν διὰ τῆς ἀκοῆς σχεδὸν 
τὴν ὄψιν μηχανσϑαι. "Em. μέντον «συνεξομοιοῦσϑαι τὰ 
τῆς φράσεως οφείλει τοῖς πράγμασιν" ἂν ἀνθηρὸν τὸ πρᾶγ- 
μα, ἔστω καὶ ἡ λέξις τοιαύτη" ἂν αὐχμηρὸν τὸ πρᾶγμα, 
ἔστω καὶ ἡ λέξις “παραπλησία. ᾿Ιστέον δὲ, ὅτι τῶν ἄκρι- 
. βεστέρων τινὲς. οὐκ ἔϑησαν τὴν ἔκφρασιν εἰς γυμνάσματα, 
' ὡς προειλημμένην καὶ ἐν μύϑῳ καὶ ἐν διηγήματι, καὶ ἐν 
τόπῳ κοινῷ καὶ ἐν ἐγκωμίῳ. Καὶ γὰρ ἐκεῖ φασιν ἐκφρά- 
ἕομεν καὶ πόπους καὶ ποταμοὺς καὶ πράγματα καὶ πρόσω- 
πα. ' AM ὅμως, ἐπειδή τινὲς οὐ φαῦλοι καὶ ταύτην ἐγκα- 
 τηρίϑμησαν τοῖς γυμνάσμασιν , ἠκολουϑήσαμεν καὶ ἡμεῖς, 
. ῥαϑυμίας ἔγκλημα φεύγοντες, 


ΚΕΦ. ιά. 


Περὶ ϑέσεως. 


61 .'fnig ϑέσεως ὅρον δεδώκασι τῷ τὴν ϑέσιν εἶναι {πί- 
σχεψιν λογικὴν πράγματός Ζινος ϑεωρουμένου, dessen 
πάσης ἰδικῆς περιστάσεως. Ἔοικε ἡ ϑέσις καϑολικῆς σὺμ- 
βουλῆς τύπον ἐπέχειν, οὐ πρός τι πρύσωπον ὑποκείμενον, 
ἀλλ᾽ ἁπλῶς κοινῶς πρὸς ὁτιοῦν κατ᾽ ἀναϑεώρησιν μόνων 
τῶν προσόντων và πράγματι ἰλαμβάνουσαϊ. “Ὅταν γὰρ ἔξε- 
τάσωμεν, εἰ γαμητέον, οὐχ οὕτω δεῖ προσϑέντας λέγειν, 
οἷον “Περικλεῖ ἢ ᾿Αλκιβιάδῃ, ἢ ἐπὶ τοῖςδε τοῖς συμβεβηκό- 





3j — fugatorum, [potius victorum sive eorum, qui victi 
sunt. Kr.] We exciderat, de meo addidi. Heeren. 


$. 80. ἐὰν δὲ τόπους. Pro τόπους male legebatur ggóvovs, 
. quod statim sequitur. Legendum esse τόπους, docet Prisc. 
εν 41 habet; loca, tempora, personas. Heeren. 
praesentiam facere, Auctoritate Edd. Asc. Lind. omisi vel 
, ante praesentiam. Kr. 
* "αἱ ἐν τόπῳ — καὶ ἐν ἐγκωμίῳ neglecta sunt a Prisc. 
eeren. 


* 
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quae in ipéis eveniunt, vel aguntur, ut, si belli dica- 
. mus descriptionem, primum quidem ante bellum debe- 
mus dicere, delectus habitos, sumptus paratos, timo- 
Fes, qui fuerunt: hinc congressus, caedes, mortes, - 
victorias, laudes victorum, illorum vero, qui victi. 
sunt, lacrimas, servitutem. Sin vero loca vel tempora 539 
vel personas describamus, habebimus aliquam etiam 
narrationem, de qua supra docuimus, et abono vel utili 
vel laudabili rationem. Virtus autem descriptionis 
maxime planities et praesentia vel significantia est. 
- Oportet enim elocutionem pene per aures oculis praesen- 
tiam facere ipsius rei et exaequare dignitati rerum stilum 
elocutionis, Si clara res est, sit et oratio similis: sin 
summissa, huic quoque aptetur qualitas verborum. 
Sciendum autem, quod quidam non posuerunt descri-* 
ptionem in praeexercitamentis, quasi praeoccupatam 
et in fabula et narratione. In illis enim quoque descri- 
bimus et loca et íluvios et personas et res. Sed ^en 
niam quidam eloquentissimorum eam quoque tradidere 
inter praeexercitationes , non incongruum est, eos 
imitari, | 


CAP. XI. 
De positione. 


Positio est deliberatio alicujus rei generalis ad nul. 5:1 
lam personam certam pertinens, vel aliquam partem 
circumstantiae, ut, si tractemus: an navigandum, an 
. ducendum uxorem, an philosophandum; non addentes 
cuj, sed ipsam rem per se et per accidentia ejus requi- 
ventes, ut: an illa res sit facienda, quam facientibus 





aptetur recepi ex ed, Lindem. pro aptabítur, quod reliquae 
Pod. habent. Kr. Y 
TT ἦν in cod. suppletum est a recentiori manu.  Pri- 
— End hunc locum arctius contractum ita vertit: 
Positio est rel. Omissa itaque ab eo sunt prima verba 
usque ad περιστάσεως. Heeren. 


λαμβάνουσα, quod redundat, e textu ejiciendum — videtur 


eeren, . 








456 PRAEEXERCITAM. RHET: CAP. XL. 
σιν, ἦ, ταύτην ἔχοντι τὴν ἡλικίαν, ἢ τοιαῦ κεχρημένῳ 
τύχῃ, ἀλλ ὁπλῶς, ταῦτα πάντ᾽ “ἀφελόντες, τὸ πρᾶγμα. ip 
ἑαυτοῦ ϑεωρήσομεν, τῶν προσόντων αὐτῷ τὴν ἐξέτασιν 


“ποιούμενοι, οἷον εἶ ποιητέον ὁτιοῦν διὰ τὸ τοιάδε ἔἶἷναν 
E ἀποβαίνοντα τοῖς μετιοῦσι: ὡς ἐὰν “πρόσωπον. ὡρισμέ-- 


"μὰ 


τον λάβοιμεν καὶ περίστασίν τινα, καὶ οὕτως. σὴν διέξο- 


δον τῶν λύγων ποιώμεϑα, οὐ ϑέσις ἔσται, ἀλλ᾽ ὑπόϑεσιξι 


Τῶν δὲ ϑέσεων αἵ μὲν πολιτικαὶ, αἵ δὲ oU.. Καὶ πο- 
λιτικαὶ μὲν e ὑποπεπτωκυῖαι ταῖς κοιναῖς ἐννοίαϊς, οἷον, 
εἰ δητορεύτέον,. καὶ ὅσα τοιαῦτα. Οὐ πολιτικαὶ δὲ, ὅσαν 
οἰκείας τινὸς ἐπιστήμης, καὶ προσήκουσαν τοῖς περὶ αὐτὰς 
ἀναστῥεφομένοις" οἷον εἰ σφαιροειδὴς ὁ κόσμος, εἰ πολλοὺ 
κύσμοι,, εἰ ὃ ἥλιος πῦρ; AMoe μὲν οὖν φιλοσόφοις ἁρμό- 
"Éovaw. Εν δὲ ταῖς ἄλλαις τοὺς ῥήτορας γυμναστέον. 
᾿Βνύμασαν δέ τινες ταύτας μὲν πραγματικὸς, ἐκείνας δὲ 
ϑεωρητικάς. Ταύτας μὲν οὖν ἐνδέχεται - καὶ ᾿πραχϑῆναι, 
ἐκείνων δὲ τέλος. 4] ϑεωρία. Διαφέρει δὲ τόπου ἡ ϑέσις, 
ὅτι ὃ μὲν τύπος ἐστὶν ὁμολογουμένου πράγματος αὔξησις, 


55 ἡ δὲ ϑέσις, ἀμφισβητημένου πράγματος ξητησις. Τῶν 


ϑέσεων a£ μὲν ἁπλαῖ, αἵ δὲ κατὰ τὸ πρός τι λαμβάνονται, 
αἵ δὲ, διπλαῖ νομίζονται. ᾽Εὰν γὰρ λέγωμεν, εἰ γαμητέον, 
ἁπλῆ, ἐὰν δὲ “λέγωμεν, εἶ ἀϑλητέον μᾶλλον ἢ γεωργητέον, 
διπλῆ. 4Δεῖ γὰρ τοῦ -μὲν ἀποτρέπειν -- — — — — — 
Ζ'ιαιροῦνται δὲ e£ ϑέσεις τοῖς. “τελικοῖς λεγομένοις ega- 
λαίοις, τῷ συμφέροντι, τῷ δικαίῳ, τῷ δυνατῷ, τῷ πρέποντι" 
οἷον, ὅτι δίκαιον γαμεῖν, καὶ τὸν αὐτὸν ἔρανον εἰρφέρειν 


“τῷ βίῳ ὅτι συμφέφον, πολλὰ ydo ἐξ αὐτοῦ τὰ παραμύϑια' 


da δυνατὸν — — — — — δτὶ πρέπον, τῷ μὴ ϑηριω- 

E δοκεῖν δοκεῖσϑαι οὕτω κατασχευάσεις. ᾿Ανατρέψεις δὲ 
"4v τῶν Mte ma , λύσεις δὲ καὶ τὼς εὑρισχομένας. ἀντιϑέ. 
σεις... πὶ δὲ τελευτῆς αἵ ἱ προτροπαὶ, καὶ τὰ κοινὰ Fen 
| "üvvov Mrovdkes. 


—— 
X 5 . 

6 £r T | 4 N Á sy , “ - * S 

ποιούμενοι rescripsi pro ποιούμενος. Priscianus contracte: 

ut $i tractemus τοὶ, Heeren. 


—* 6. luctatione exercendum —— lüctatione exércendum am 
5 agricultura. reposui ex ed. Asc. pro: /luctationem exerc. — - 


— 


Lctationem exercendum an agriculturum. Kr. 


CER Habet, Prisc. an. luctationem. exercendam [seri- 
dg — dum. Kr.]. legit itaque hie, ut in proximis, δὲ 


m VETT 
en Wc 


/ 
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solet illud et illad accidere; Quod si finitam assumamus - 
personam, et sic deliberemus, non positio jam, sed 
suppositio est, quae magis ad controversias pertinet. 


Sunt igitur positionum aliae civiles, aliae privatae, 
Civiles quidem, quae communibus et ad civitatem per- 


tinentibus subjacent opinionibus, ut: an rhetoricae 


dandum studium, et his similia. Non civiles vero vel 
privatae, quae sunt propriae aliquarum disciplinarum 
et cas profitentium, ut: an. pilae formam habeat mun- 
dus, an multi sint mundi, an ignis sit sol. Hae enim 
quaestiones ad philosophos pertinent, Nam oratores in 
aliis sunt exercendi. Nominaverunt autem quidam has 


activas, illas autem inspectivas, sive intellectivas. Hae. 


enim possunt agi, illarum autem finis est inspectio, 
eive intellectus, Est autem inter locum communem et 
positionem hoc, quod locus communis convictae et 
manifestae rei est exaggeratio, positio autem dubiae rei 
quaestio. Positionum autem aliae sunt simplices, aliae 
ad aliquid comparantur, et duplices videntur esse. Si 
enim dicamus: an luctatione 'exercendum, simplex 
positio est; sin autem: luctatione exercendum, am 
agricultura, duplex. Oportet enim ab altero dehortari 
in alterum hortantem, Dividuntur autem positiones 
capitulis, quae finalia nominantur, id est justo, utili, 
possibili, decente, Ut: iustum est ducere uxorem, et, 
quod a parentibus accepimus, reddere vitae, . Qnod 
prodest: Malta enim ex nuptiis accidunt solatia. Qnod 
possibile:: A similibus enim facile possumus ducere. 
Quod decet, non more ferarum degere. Refutes antem 
ex contrariis. Nec non etiam incidentes objectiones 
repiobes, In peroratione vero hortationibus uteris et 
communibus omnium moribus hominum, 





, 


ἀϑλητίον, atque sic rescribendum esse, vix, dubítaveris, 
Heeren. 


ἀποτρίπειν, Excidisse hic videntur verba: πρός τ᾿ ἄλλον mQo:- 
τρέποντα. Prisc. Oportet — ad alterum hortantem, Heeren, 


εἰςφέρεεν τῷ βίῳ. Prole scilicet procreanda. Heeren. 
ὅτε ÜOvraróv. Post τὸ δυνατὸν desideratur ratio. Heeren. 


Quod decet, non. Ita dedi ex ed. Asc. pro: quod non decet, 
quam lectionem falsam tuentur Edd. ceterae omnes. Kr. 


LI 


; 
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huis ΚΕΦ. ιβ΄. ἣν 
Περὶ νόμου εἰσφορᾶς. 


8 


34 Καὶ τὴν τοῦ νόμου εἰσφορὰν τάττουσί τινες ἦν γυμνά- 
s. σμᾶσιν. ᾿Επεὶ δὲ καὶ ἐν πραγματικῇ νόμων ϑέσεως καὶ 
κατηγορίαι ἐμπίπτουσαι ποιοῦσι ζήτησιν, διαφορὰν ἐκείνου 
φασίν. ᾽ν μὲν γὰῤ πραγματικῇ περίστασίς ἐστιν, ἐν γυ- 
μνάσματι δὲ οὐκ ἔστιν. Οἷον ἐν σπάνει χρημάτων γράφει 
τὶς ὠνητὰς εἶναν τὰς ἀρχάς" οὐκοῦν ἔχει τὸν και ὃν, τὴν’ 
σπάνιν. Ev γυμνάσματι δὲ τοῦτο οὐκ ἔστιν, ἀλλ ἁπλῶς 
γράφει Ju, ὠνητὰς εἶναι τὰς ἀρχὰς, ἄνευ καιροῦ, καὶ τῆς 
ἄλλης περιστάσεως. Διαιρεῖταν δὲ τῷ σαφεῖ, τῷ δικαίῳ, 
τῷ νομίμῳ, τῷ συμφέροντι, τῷ δυνατῷ, τῷ πρέποντι. Τῷ 
μὲν σαφεῖ, ὡς παρὰ τῷ Δημοσϑένει" ᾿Αλλὰ πᾶσίν ἐστι 
ταῦτα γνῶναι καὶ pue civ ἁπλὰ καὶ σαφῆ τὰ δί- 
καια, Τῷ νομίμῳ δὲ, ὅταν λέγωμεν, — — — — -- -- 
ὅτι καὶ νῦν καὶ εἰς τὸν ἐπιόντα, χρόνον βλάπτει. 
Τῷ δυνατῷ δὲ, ὅταν λέ γῶμεν, ὅτι οὐδὲ δύναται γίνε- 
σϑαι. τῷ πρέποντι δὲ, ὅταν λέγωμεν, ὡς δόξαν βλάπτει. 





ᾧ. σή. διαφορὰν --- φασὶν. Differentiam ponunt inter orationes 
confictas et veras, ad leges ferendas compositas, quod 
ilae infinitae, hae finitae sint circumstantiis. Rationem 
tamen hujus discriminis non satis assequor, possunt enim 
in oratione quoque conficta poni circumstantiae. Heerón. 

Verba οἷον — σπάνιν non expressit Priscianus. Heeren. 

παρὰ τῷ Δημοσϑένει. Verba haec Demosthenis in orationi- 
bus ejus rais quaesivi. Omnino autem ea, quae jam 
sequuntur, tum mutilata tum corrupta sunt, quo praeter 
— versionem ipsa rei ratio docet; desiderantur enim 
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De legislatio ne. 


Legis quoque lationem in praeexercitationibus po- 54 
nunt, quoniam etiam in negotiali et in lationibus legum 
et accusationibus utuntur quaestione. Dilfferentiam 
autem hanc esse dicunt, quod in negotiali circumstan- 
tia est; in praeexercitatione vero non est; ut: fert 
aliquis vendendos esse honores, sine tempore et 
siue reliquis circumstantiae partibus. Dividitur au- 
tem manifesto, legitimo, justo, utili, possibili, de- 
cente. Manifesto, ut apud Demosthenem est: Facile 
est id hominibus discere et cognoscere , simplicia et mani- 
festa esse jura legum. Legitimo, si dicamus: quod con- 
tra veteres leges, Iusto, quando dicimus: quod et con- 
éra naturam et contra mores, Utili, quando dicimus: . 
quod et nunc et in futurum. laedit. Possibili, quando 
dicimus: quod neque potest fieri, Decente, quando di- 
cimus: quod ingloriuim est. 


[4 





exempla de utili et justo; praeterea pro τὰ δίκαια legen- 
dum düco τῷ δικαίῳ hoc E Τῷ δὰ σαφεῖ — καὶ ar) 
Τῷ δὲ δικαίῳ — — (addendum hic est exemplum ex 
iano: quod et contra — mores) T4 νομίμῳ δὲ — — 
terum hic ex Prisciano supplendum est: bed veteres. 
xemplum enim, quod sequitur, non ad legale, sed ad 
utile pertinet. Pergendum itaque:) Τῷ δὲ συμφέροντι, ὅταν 
λίγωμεν — βλάπτει. Reli ita sunt; yivaofas enim 
rescripsi pro λέγειν ex Prisc. habet: quod neque poteit 
i. Heeren. 








PRISCIANI GRAMMATICI 


DE DECLINATIONE NOMINUM 
LIBER. 





.PAISCIANI GRAMMATICI 


DE DECLINATIONE NOMINUM 
Wu FLISSR —— 


1 Ómnia nomina, quibus Latina utitur eloquentia, quin- 
! que declinàtionibus 'inflectuntur, quae-ordinem acce- 
perunt ab ordine vocalium formantium  genitivos, 
Prima igitur declinatio est, cujus genitivus singularis 


in ae diphthongum.desinit, ut Aic poeta hujus poetae. 


Secunda declinatio est, cujus genitivus singularis in ὁ 
productam desinit, ut Aic doctus hujus docti, "Tertia 
in is brevem, ut Ac pater Aujus patris. Quarta in 
us productam, ut Aic senatus hujus senatus. Quinta in 
ei divisas syllabas, ut Aic meridies Aujus meridiei. 
o Habet ergo primae declinationis nominativus literas 
terminales duas a et s. Terminationes vero tres, a às 
es productas, ut haec syllaba hujus syllabae, hic Aeneds 
hujus Aeneae, hic 4nchises hujus Anchisae, In a desinen- 
tia, eeu Graeca sint seu Latina, masculina vel foeminina 
vel corimunia primae declinationis sunt, ut Ac cihari- 
sta hujus citharistae, hzc scriba hujus scribae, haec Callzo- 
pa hujus Calliopeae, haec regina hujus reginae, hic et haec 
advena hujus advenae. Excipiuntur novem mobilia no- 


mina, una, ulla, nulla, sola, tota, alia, utra, neutra, - 


altera, quae declinationem . pronominum habent in 
. ius terminantium genitivum, quomodo ea, quae com- 
.$ posita sunt, ut al/qua, nequa, siqua. Neutra vero in 
ὦ Graeca tertiae sunt declinationis: genitivus enim 
Graecus-rog in £is convertit. apud nos, ut Aoc poema 
Aujus poematis, hoc emblema hujus emblematis , hoc 
i£oreuma hujus ioreumatis. Literarum vero nomina 


^. , indeclinabilia sunt, tam apud Graecos, quam apud 


Latinos, et neutra, ut a/pAa, beta, a, b. In as vel in 
es Graeca, quae apud Graecos in ov diphthongum 


^fi 
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terminant genitivum, sunt primae declinationis, ut 
Anchises hujus Anchisae, ' Ayylonc ' Ayyíoov , hic Lysias 
hujus Lysiae, Avolag “υσίου, hic Aeneas hujus Aenede, 
Αἰνείας Αἰνείου, hic: Priamides hujus Priamidae, Tote- 
μίδης Πριαμίδου. Sciendum est autem, quod, si patro- 
nymicorum formae inveniantur propria nomina, se- 
cundum tertiam magis veteres declinationem profe- - 
runt, ut Aic Thucydides. hujus Thucydidis, hie Euripi- 
des hujus Kuripidis. . Similiter proferunt barbara no- 4 
mina ejusdem terminationis, ut Jigranes hujus Tigra- 
nis, hic Mithridates hujus Mithridatis, hic driobaza- 
nes hujus riobazanis. Et in aliis tamen quibusdam 
Graecis auctoritate idem fecisse inveniuntur, ut Aie 
Orontes hujus. Orontis, Secunda declinatio habet tres 
terminales literas, r s m: terminationes vero sex, e* 
ir ur us eus um, ut sacer sacri, vir viri, satur salurb, ' 
magni, Tydeus Tydei, templum templi. ln er $ 
desinentia δὶ a Graecis sint, ρὸς in er convertitur 
apud nos, et quae ex se faciunt foeminina in a de- 
sinentia, et quae s et 7 ante er habent, nisi sint pos- 
sessiva, secundae déclinationis sunt, ut Aie Alexander 
Alexandri, hic tener hujus teneri, hic sacer hujus sacri, 
(faciunt enim tenera, sacra,) hic oleaster hujus olea- 
stri, hic apiaster hujus apiastri, Excipitur Aic seque- 
ster sequestris, quod quamvis tertiae declinationis sit, 
tamen foemininum in a facit, Aaec uestra, quam- - 
uam  vetustissimi declinationis secundae rationabi- 
lus hoc protulerunt, Jc sequester hujus sequestri. 
Alia vero omnia, exceptis supradictis, in er desinentia 6 
tertiae sunt declinationis, ut Aic pater hujus patris, 
haec mulier hujus mulieris, hic et haec pauper hujus 
pauperis, hoc tuber hujus tuberis, Excipiuntur puer 
pueri, socer soceri, gener. generi, fiber fibri, cancer can- 
eri, liber libri, culter cultri, In ir duo inveniuntur 
masculina secundae declinationis, ut Aic Tvrewir hu- 
jus Trevir, quod est generale, et Aic wir hujus viri, 
et ex eo. composita nomina, duumwir, triumvir, semi 
sir, levir, Praeterea neutra duo inveniuntur in ir; 
unum. tertiae declinationis, ut Aoc Gadir hujus Gadi- 
ris, nomen civitatis, et hoc ir, quod Graeci ϑέναρ 
dicunt, indeclinabile, 1n ur vero unum invenitur, 
. cujus foemininum in a desinit, secundae declinatio- 
- nis, ut Aie satur saturi, Alia vero omnia eunt ter- 7 
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tiae declinationis, ut Aie furfur hujus furfuris, τὰ -mi- 
τυρα, hic et haec fur hujus furis, o9 φωρὸς, hoc sui- 
fur ris, quod. Graece. ϑεῖον ἄπυρον dicitur, In us 
correpta desinentia, s. vel £ vel x antecedentibus, si 
sint rerum incorporalium vocabula, masculina sunt 
et quartae declinationis, ut Ac risus Aujus ríisüs, hic 
visus hujus visus, hic versus hujus versus, tumultus tus, 
méius ius, motus tus, sexus, luxus. Similiter sunt 
quartae declinationis, et quae ex his componuntur, 
ut Aic senatus. (a senibus et natu) hujus senatus, hic 
magistratus hujus magistratus, hic exercitus hujus exer- 
citus, et quae cognominatim ex. his prolatis fixa sunt, 
ut Aic magistratus, πρυτανεῖον καὶ πρυτανεὺς, hujus 
magistratus, hic exercitus , στρατὸς καὶ στρατύπεδον, u- 

Jus exercitus, hic saltus, ἄλσος, πήδημα, hujus saétus. 

8 Ejusdem praeterea quartae declinationis quaedam sunt, 

' quae cum sint fixa, in £us desinunt, aliqua praece- 
dente. consonante in eadem syllaba ante £ posita, ut 

Aic fluctus ctus, quaestus quaestus, hic rictus hujus 

᾿ rictus, Excipitur Jectus, ἀναγνωσμένος, hujus lecti, nam 
mustus facit musta, Similiter sunt quartae declinatio- 
nie, quae per syncopam a supradictis incorporalibus 
proferuntur, ut portatus portus, certatus certus, artatus 

' 4rtus et arcitusa verbo arceo, arcus, laqueatus lacus, 
vultus quoque ipsa res esse videtur a verbo vo/o, quo- 

9 modo cz/tus ἃ colo. Alia vero omnia supradictae ter- 
minationis masculina sunt secundae declinationis, ut 
bonus boni, Homerus Homeri, ventus wenti; quamvis 

- videatur hoc quoque esse simile incorporali, quod a 
venio verbo nascitur, ex quo compositum est adven- 
(us, sanctus sancii, somnus ni, Excipiuntur gradas, 
sinus, currus, fícus, quod est vitium corporis, et £oni- 
trus et cornus, quae etjam neutra sunt in z desinen- 
tia, et unum tertiae declinationis, ut Aic Jepus leporis, 

(i Nam penus et specus.tam masculini, quam foemi- 
nini et neutri generis inveniuntur, et secundae. et 

tertiae et quàrtae declinationis, ut Aic penus hujus 

J peni, et hoe penum peni, et hgc penus hujus penoris, 

^o 210 et Áaec penus penus nui, et hoc penu hujus penu. Si- 
( . militer Aie specus hujus speci, haec specus hujus speci, 
"et Aoc specus Awjus. specoris, et hoc specum hujus 
speci, et Aoc specw hujus specu. m us correptam desi- 

- nentia foeminina, si sunt propria vel appellativa, aut 


- 


Wi. 
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/Graecà in o; apud Graecos ipd ya ferio 
momina secundae declinationis, ut f —* ujus 
Tyri, arctus. arcti, Cyprus pri, pirw. Yessus 5i 
pilus li j érbutus,' alnus. Exci] joe da ue, qua 

tam ———— quàm quartae t "clina ΠΝ 
nis, ut quercus , pinus, cornus, ficus, —— et ovas 
terae, ut ΚΣ μα Peneris Alia vero ommia nofnina 1 
dn ws corréptam desinentia: foeminina i sunt 
declinationis , ut haec manus hujus nus, n socrus, 
porticus; anus. Excipiuntur alvus alvi, ye 
"et Aaec domus: domi vel domus, et colis fe vel * 
Neutra in ws desinentia, seu producta, seu correpta, 
"tertiae sunt declinationis, et in ris términant geni- 
tivum, ius "iuris, plus pluris, munus. ΠΡ» * 
dus ponderis, corpus corporis, pectus pectoris , — 
"minus.  Excipiuntur hoc pelagus gi, quod. ^om 
'est, et hoo »nulgus gi, quod et rw "est 
-hoc virus ri, ét hoc pus fhdeetinabile. In us corr * 
communia diio inveniuntur tertiae declinationis, ut 
"Aie et Wáec'et Joc vetus veteris, Ligus Liguris, quod 
'est gentile, et duo monosyllaba, quae prodücuntur in 
nominativo, ut Aic 'et aec sus suis, — — nam 
mus muris epicoenum cest, ét à Graeco μῦς et v ma- 
tatur in s longam. Nullum. enim m — in 4s 
productam. desinit, Graeca igitür in^ ctam 1$ 
-desiwentia si- apud Graecos im doe finiunt Pn b ἢ 
apud Latinos^dos in dis convertitur pef 
um, ut ó^Oij(tove Οἰδίποδος, hic: * hujus Óedi- 
pois, ὁ €— Μελάμποδός, hio Melampus hujus 
"Latina vero, qaae im supradicta syllaba 
dn us dicli desinunt, sine dubio foeminina sunt 
et e declinationis, ut Aaec servitus servitutis, sé- 
' eee iuventus Tuventutis, tellus, sülus, 
Sed'dé eorum et aliorum riominum ΠΣ et 
—2 syllabis genifivorum latius in libro de 
omine docuimus, Tn um^desinentia omnia sunt se- 14 
cundae declinarionis, ^ut Aoc templum Rufus: templi, 
Palladium Palladii, In eus desinentia Graeca sunt et 
eccundae declinationis, ἂς Aie "ydeus Tydei, Oileus ὦ 
iei, Orpheus Orphei; T declinatio habet termi- 16 
les literas —*** aeocl Ft, ut Joc torewma tis, 
- monile lis, hic et haec wirgo sii; hoc lae, hic sal, 
hoe nomen, hic orator, —— ho£ caphl, hie et 
FK, 11, Gg 
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haec .et hoc felix. In a neutra, et in e correptam, et 
“ἴῃ 0, tertiae sunt declinationis, ut Aoc toreuma tis, 

^ sedile lis, monile lis, hie Cato, haee virgo, hic et haec 
16 Aomo,. Excipitur j 95 cepe, "quod aptotum est, et 
tamen dicitur [aec cepa cepe. In.c, vel im Z,,vel m, 

. vel t; vel x. desinentia omnia sunt tertiae declina- 
,,.tionis, ut halec halecis (piscis), hic. consul, Titan, 
- Aoc sinciput sincipitis, hic et "haec et hoc fallax. In 
P. desinentia, si non sint declinationis secundae, ut 
"superius docuimus, sine dubio. sunt tertiae, ut Aoc 
bostar. hujus bostaris, hic agger hujus aggeris , languor 
 Janguoris,. haec soror sororis, hic et haec memor memo- 
17 ris, felicior, melior, hoc laquear laquearis.. In es vero 
desinentia quintae declinationis inveniuntur, per an- 
 tecedentes igitur vocales ea discernimus, ln as vero 

,, desinentia Latina quidem. tertiae. sunt. declinationis: 
"Graeca vero sunt, quae in og terminant. .genitivum 
apud Graecos, ut JMaecends hujus Maecenatis , Anpi- 
 nüs atis, pietas hujus pietatis, hic Atlas hujus Allan- 
18 tis, haec Pallas hujus Palladis. In es correptam vera 
. tertiae sunt declinationis, ut miles, seges, hic et haec 
«et hoc teres tis. In es productam desinentia. quidem, 
quae, genitivum | Graecum in ovo vel sog terminant 
,tertiae sunt declinationis, ut ὃ “Ἑρμογένης. τοῦ ἽἜρμο. 
ἐνους, Aic Hermogenes hujus nis, "Exeóxag:- ᾿ΜῬτεύκλεος 

"T 3  Eteocles clis. Latina vero, si ante es ὦ habuerint. 
quintae sunt declinationis, ut facies faciei, series riei 
dies. diei, , Excipiuntur haec. quies, cujus ;compositun 

ig requies facit genitivum requietis vel requiei; Alia vex 
omnia. tertiae sunt declinationis, ut Ü/xes xis, Jer. 
.res ris, haec caedes dis, nubes nubis, hic et haec here 
dis, «commune duüm generum vel trium, Jocupdes tis 
 Excipiuntur res rei, spes spei, fides fidei, plebes plebei 
juod. et pZebs plebis dicitur. In is omnia tertiae sun 

"d dauionis, ut cols collis, Samnis nitis, Neapolis. lis 

A: lis litis, utilis utilis. In os quoque omnia Latina, € 
m. Ji os. pxoductam Graeca tertiae sunt declinationis, u 
os loris , nepos: nepotis, haec dos dotis, hic et hae 
med hujus custodis, hic heros herois, haec Érinny 
den Erinnys.:. Sed. de penultimis eorum et aliorun 
mnium. in sexto libro de nomine invenies latus 

d f oniradietam est. In es vel in aus diphthongun 
desinentia, et. ommia quae in duas consonantes desi 


— 


υ 
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nunt, tertiae sunt declinationis, ut Aic praes praedis, 
hoc aes aerís, fraus. fraudis , laus laudis, haec arx ar- 
οἷς, ars artis, mons montis, mors mortis, Quarta de- 20 
clinatio habet terminales literas u et s, similiter ha- 
bet duas terminationes, us et z. In us quidem ma- 
sculinorum et foemininorum, in z vero. neutrorum, 
ut Aic vultus vultus, haec manus manus, hoc genu Àü- 
jus genu, Sed in us terminatorum regulam superius 
tractavimus, quando de secunda docebamus declina- 
tione: in m vero desinentia neutra inveniuntur inde- . 
clinabilia in numero singulari, iu plurali vero secun- 
dum quartam flectuntur, Quinta declinatio unam ha- ar 
bet terminationem in es productam, de qua superius 
ostendimus, quando de tertia disserebamus, ut meri- 
dies meridiei, Hinc de obliquis casibus quinque de- 
clinationum docebimus, Primae declinationis geniti. 
vus. et dativus in ae diphthonguni desinit, ut Aujus 
et huic poetae, accusativus in am, ut Aunc poetam. 
Vocatiwus εἰ ablativus in a, ut o et ab hoe 
(a, .Nominativus et vocativus plurales in ae 29 
diphthongum, ut A δὲ. ὁ poetae, Genitivus in arum, 
mt 4Aorum poetarum, Dativus et ablativus in is, 
xt Ais et αὖ his poetis, Foeminina mobilium duüm 
geserum, quae naturaliter mobilia eunt, differentiae 
causa notantur, deabus, filiabus, natabus, equabus, asi- 
nabus, mulabus, animabus. .Accusativus in as, ut Áos 
poetas, Sciendum tamen, quod in Graecis nominibus a5 
est. quando. Graecis utuntüur terminationibus auctores 

per diversos casus, tam singulares quam  plurales, . 
ut Aujus familias genitivo casu, Latine autem Aujus 

| familiae, Secundae declinationis genitivus in ἐ desi- 

. mit, ut Aic magnus magni. Dativus et ablativus in 
o productam, ut Auic e£ ab hoc magno, accusativus 
in um, ut hunc magmum, nisi sint neutra, quorum 
accusativus ubique sequitur suum mominativum, ut 
hoc. pelagus. accusativo pelagus, hoc laquear accusa 
tivo Aoc laquear, Vocativus, quando nominativus in a4 
er. vel in. m desinit, eimilis erit ei, "ut Aie wir ὁ wir, 
hoc templum o templum; quando vero mominativus 
in ius finitur, si sint prc pria nomina, abjecta u« fit 

. vocativus, ut Ade ,Fir, gqilius o Firgili, Laurentius 

0. Laurenti, | Terentius ὁ Terenti, Yu aliis. verg 

, Omnibus in μα terminamtibus in — mu · 
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tatione us in e fit vocativus, ut Aic magnus o magne, 


25 socius o socie, Invenitur autem unum nomen J/ius o fili 


eto Με duplici prolatum vocativo, veteres tamen aliquan- 
do.vel metri vel euphoniae capsa nominativis utuntur 
pro vocativis. In ezs desinentia tita sunt, quae tantum 
vocativum' sérvant Graecum, ut Orpheus o Orpheu, quo- 
módo et accusativus in a, ut hunc Orphea, et hoc 
frequentissime in omnibus Graecis nominibus, quo- 
modo diximus superius, invenies in multis fieri ca- 


26 sibus. Nominativus et vocativus plurales secundae 


declinationis per ὁ finiuntur, ut Ai et o magni, Neu- 
tra autem tam ejusdem declinationis quam aliarum 
declinationum, in quibus inveniuntur, nominativum, 
accusativum et vocativum pluralem in 4 terminant, 
quomodo et apud Graecos. Genitivus pluralis ab 
ablativo singulari addita rum profertur, ut αὖ oc 
magno horum magnorum: dativus et ablativus in zs, 
"ut Ais ét ab his. magnis: accusativus. in os, ut os 


 ?7'magnos. "Tertiae declinationis genitivus desinit in 


* 
2 


is correptam, üt rex regis: dativus in i, ut Auc regi: 
accusativus in plerisque in em, ut Aunc regem, in 
paucis vero in zm, "ut "iberim et restim,' puppim, 
turrim, sitim, de quibus inu sexto libro exposuimus: 
vocativus similis est nominativo, ut Aic rex o rex. 
In Graecis autem nominibus licet vocativo uti Grae- 


Α 


vus in ui, ut senatui, accusativus in um, ut Aunc 
Senatum, vocativus similis est nominativo, ut o sena- 


fus, ablativus in z, ut ab Aoc senatu. Ejusdem de- 
i clinationis nominativus pluralis, accusativus et voca- 
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tivus in. us , ut hi et hos et o. senatus, Genitivus in ᾿ 
uum, ut Jorum senatuum. Dativus et ablativus in bus, 

vut Ais et. αὖ his senatibus.. Quintae. declinationis ge- 5? 
nitivus. et.dativus singulares in e.divisas syllabas 
proferantur, ut hujus et huic rei, Accusativus in em, 
ut Aanc rem, vocativus similis est nominativo, ut 
o res, ablativus in e, ut ab. hae re. Nominativus et 
accusativus ct vocativus plurales ejusdem declinatio- 
nis in es productam exeunt, ut Aae.et πὰς et o res, 
geniti addita rum. syllaba. ablativo singulari, ut 
ab haec re harum rerum, dativus et ablativus in Lus, T 
ut Ais et t his rebus, Et hoc quidem. compendii 
causa ad instruendos pueros sufficiat in. praesenti 
, dixisse, icaciorem autem regularum. rationem. 
tam penultimarum quam —— syllabarum, que 
bris Ἢ ad declinationes omnium nominum, in li- 
ris illis, quos de nomine scripsimus. diligente, i u-- 
venire licet, et maxime in sexto et septimo, qur . 
nominativo et obliquis casibus compositi; —— 
multorum confirmantur auctorum. —- 

J  Pronomina, de quibus nulla. — est, apud rr 
Latinos sunt XV. Primitiva quidem octo haee sunt;.5: 
primae personae unum, ut ego: et secundae unum, 
ut £u: tertiae vero sex, sui, ipse, iste, hic, ille, is. 
Derivativa septem, meus, tuus, suus , noster et vester, 
nostrás et vestrás. Habent igitur. primitiva. duas 
clinationes, derivativa duas, et una quidem primiti- .. 
vorum est declinatio, quae tam genitivum quam da« - 
tivum in. terminat, accusativum εἴ ablativum in 4. 
productam, ut mei, tui, eui, mihi, tibi, sibi, me, te, se, 
me, à te, a ae. Vocativum secunda persona. tamen sa. 
habet, qui similis est nominativo, ** wero pri. 
máe et secundae personae similiter deglinantur, nam 
tertiae personae pronomen supra po ; est, id. est. 
sui, quod mnominativum | non ha commune est 
utriusque numeri, nos vos, Aostrum vel nostri, westrum. 
vel westrá, nobis, In. plurali. autem. numero. eecunda, 
persona tamen habet vocativum, qui similis est no⸗ 
minativo, ut o eos, ideo autem sui nominativum: 
non habet, quia nec apud Graecos — id est auis. 
Hoc autem in libro, qui est secundus de pronomine, 


— latius tractavimus. | Altera declinatio . pronominum in $$: 


reliquis quiuque primitivis, quorum genitivus in ἐμ 


Li 
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et dativus in ; desinit per tria genera. Accusativus 
autem et ablativus singularis, et omnes casus plura- 
les in masculino quidem genere et neutro secundae 
declinationis nóminum terminationes seryant, in foe- 
minino quidem primae, ut z/e il/rus ill, ila illius 
ii, illud illus illi, illum ilam illud. Necesse est 
enim neutrà nominativum et accusativum similem 
habere, ab ilo ab illa ab illo, ominativi plurales i 
ilae illa. Notandum tamen est, quod Aic et haec et 
Aoc, hujus huic, dativum semper in c terminant dif- 
ferentiae ^ causa, propter Zu interjectionem. — Ex 
septem autem derivativis quinque quidem secundum 
regulam mobilium nominum declinantur, masculi- 
num et neutrum secundae declinationis, foemininum 
vero primae est, et sunt haec: meus, tuus, suus, no- 
ster et vester. Reliqua vero duo communia sunt et 
tertiae declinationis, ut Aie et liaec nostrás nostratis, 
hie et haec westrás vestratis, Inveniuntur tamen no- 
vem nomina mobilia: quae quia declinationem pro- 
nominum habent, inter pronomina quidam posue- 
runt, ut quis vel qui quae quod vel quid, cujus cui, 
unus una unum unius uni, ullus ulla ullum ullius ulli, 
solus sold solum solius soli, totus iota totum totius 
toti, alius. alia aliud alius alii, uter utra utrum utrius 
utri, alter altera alterius alteri. Similiter declinan- 
tur quaecunque ex his. componuntur: excipiuntur Ae 
neuter Áhujus neutri, Vetustissimi tamen neutrius pro- 
tulerunt. Quis vel qui àáccusativum in em terminat, ut 
quem, ablativum tam in ὁ quam in z, ut a quo vel 
qui, et dativum et ablativum pluralem. tam in 7s 
quam in ibus, ut quis vel quibus, Quidam tamen 
omnia nomina inünita vel interrogativa, vel relativa, 
vel redditiva substantiae vel quantitatis, vel quali- 
tatis, vél numeri significativa pronomirna esse puta- 


"verunt, Substantiae, ut quis vel qui; qualitatis, ut 


n 


| $8 


qualis talis; quantitatis, ut quantus tantus; numeri, - 
ut £of quot, et quàe ex his composita eunt “88 deri- 
vata. Sed pronomina esse non possunt, quia fini- 
tas personas non habent, quod proprium est pro- 
nominis significare certam personam cum. casu con- 
junctam, | À 
. Omnia verba, quae secundum analogiam decli- 
nantur, desinunt in o vel in or, et habent conjuga- 








nae in es productam convertit in secunda persona, * 


sona, ut facio facis. Alia vero verba quacunque 1116: 59 
ra antecedente-o in is brevem consid, o ut γα, 
ruis, ἣν d Quarta conjugatio est quae primam 
ersonam in E. 
Hactim conversis facit secundam  persónam mino- - 
rem "ura syllaba, ut audio audis, eo s, s vero final 
secundáe' personae im ὁ conversa, fit tertia persona. 
in omni conjugatione, vocali tamen correpta ante £,' 
ut amas amat, docés docet, facis faoit, legis legit, ' 
audis audit. Ynterposita. vero mu, in eadem secunda, 
persona servans s, facit primam pluralem, ut amas. 
amamus, doces docemus, legis legimus , adis audimus. 

ti vero int sita, facit secun plüralem, tt amas. 
atis, doces étis, legis itis, audis ditis, Tertia vero per- 
sona pluralis in prima quidem et jn secunda con- 
jugatione interposita tertiae singularis » solet fieri, 
ut amat amant, docet doceht. |n tertia vero comju-. - 
gatione et quàárta prime personae-0 finalem in unt 7 
convertentes, facimus tertiam pluralem, ut facio faz ^ 
ciunt, lego legunt, audio audiunt, eo eunt. Praeteri- 4o 
tum imperfectum primae quidem "et secundae con- 
jugatiónis à secunda persona, abjects s, et addita 
——— Á ut" amas amabam, docés docebam. 
Simihter fit in verbis quartae conjugationis desinen-- 
tibus in eo, ut veo is m, queo quis quibam, in aliis 
vero quartae et tertiae —*2* onis prhmae perso- . 
nae o finalem in e' productam convertimnus, et a$- — 
sumpta bam, facimus praeteritum. imperfectum, ut. 
facio faciebam, «udio audiebam, Licet autem et hoe, 
maxime poetis etiam per syncopam imn quarta con- 
jugatione audibam et munibam dicere, et similia. 
Eandem autem habet declinationem praeteritum 3m- 4: 
perfectum in omni conjugatione, quam habet pri- 
mae conjugationis pr tempus, et omnia quae 


V 
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in as secundam personam. faciunt, cujuscunque. sint 
temporis , vel. modi, vel. . conjugationis, | similiter -de- 
€linantur, ut- amo amas amat, amamus atis amant, 
ámabam, bas bat, amabamus atis bant, amaveram ras 
4? rat, amaveramus. ratis, rant. Optativi quoque. futu- 
rum et praesens conjunctivi. secundae, teriiae, et 
quartae .conjugationis legam, , legas. legat , legamus atis 
gant. In es-quoque deéinentia in secunda, persona, 
cujuscunque Sint temporis, vcl modi, vel conjuga- 
,, tionis, .Secundum . praesens tempus indicativi modi 
"secundae conjugationis declinantur, ut. doceo doces 
docet ,. docemus dosi docent, amarem res ret, amare- 
7us amaretis amarent, amem ames amet, anienid a;et:s 
45 ament , legerem res ret, legeremus retis. rent. Ja. is 
vero desinentia secunda. persona . tertiae conjugatio- 
nis, declinationem, quam . habent in praesenti tem- 
por;, servant, .ut, Jeégo gis git, legimus leg itis: . legunt, 
dmabo bis bi, amabimus bitis, bunt, docebo Lis. bit, 
docebi;nus L EPA bunt , Abo abis ibit , ibimus ibitis ibunt. 
 Tlud, antem. notandum est, quod in subjunctiyi, ter- 
iia persona. pluralis. non convertit z in z, ut amave- 
rinm ris, rit, emaperimus tis rint, et in anomalis. qui- 
dem sis et. elis tam. finalis secundae personae quam. 
penultima. primae pluralis, , et. secunda syllaba pro- 
ducitur, uL S27, $18 Sit, simus sitis sint, velim. velis. 
velit, velimus. velitis velint, in. aliis vero rarissime 
44 inveniuntur. : gitur omnia tempora in omni cou- 
. jugatione. indicativo apparent, et in omnibus modis 
.,,absque aeterito perfecto, et absque imperfecto tri- 
"fariae eclinationis, etiam praesens tempus trium 
conjugationum , et. omne; quidem praeteritum : im- 
perfectum et plusquamperfectum . secundum .. primae 
— ationis praesens tempus declinatur, ut ama- 
bas bat, amaveram ras rat, docebam bas bat, 
—— ras rat, Jegebam. bas dt. legeram. ras rat, 
45 audiebam bas. bat, . audiveram ras rat. Similiter se- 
cundae et. tertiae et quartae conjugationis futurum 
optativi, et. praesens subjunctivi, secundum primae 
conjugationis gecundam personam declinatur, ut do- 
 ceam as at, legam gas gat, audiam as at. Secundum 
praesens . tenapus secundae conjugationis declinatur 
— futurum, ji »dicativi- in tertia et in quarta conjuga- 
tione, ut. ὦ gem, ges gets audiam es et, εἴ omne. prae- 
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seus rn dorteeribo) pppqricqitot: μοὶ tis 
terium - ámperfectum ., subjuncüvi. et. 







ψ et prae- 
iquampere ^. 
fectum utriusque, ut amarem amares amaret, amavis- 
sem. aiavisses amavisset, docerem. doceres | docerét, do-: 
cuissem . docuisses. docuisset , legerem. legeres legeret, le- 
giseem. legisses. degisset,.. Similiter et. optativi futurum 46 
sive 'subjunciivi- praesens primae conjugationis, ut - 
amem. .amás umet, orem. ores. oret. Tertiae vero conju« 
gationis declinationem, quam habet: praesens. indica- 
tivi, faturum primae et. secundae. conjugationis ser- 
vànt, ut.amabo. amabis amabit, docebo docebis docebit. 
SimjlWer fit.quartae in οὖ desinentibus, ut ibo ibis 47 
ibít, Similwer subjunctivi praeteritum. pexfectum et 
futurum. universarum. conjugationum; . ut : amaverin. 
anacera ris, docuerim doeuero ris, legerim: legero- ris, 
audierim audiero ris, His igitur de generalibus trium. 
corjugaiionum declinationibus collectim. tibi exposi-. 
tis.de praeterito. qnoque. perfecto generaliter docea- 
mus, Omnis praeteriti perfecti. prima. persona in. 4 de- 
sinit, cujas de periultimis literis. et syllabis in lib. lI. 
de verbi praeterito latius tractavimus, Haec, assum. 
p'ta-s£i, facit secundam. personam, ut. amavi amavisti, 
docuá docuisti, legi legisti, audivi audivisti: t vero 88." 
sump!a, sed correpta i, tertiam. facit. personam, ut, 
amavil, docuit, Similiter correpta i, et aseumpta nus, 48 
facit. primam pluralem,. ut. amawimus ,: docuimus, stís. 
vero assmmpta secundam - facit pluralem, ut amawi- . 
stis, docuistis. lu teria vero plurali mutat i in e- 
productam, et assumit runt vel re, ut amaverunt vel .- 
amayvere , docuerunt. vel; docuere, /— Plusquamperfectum 
tempus. in omni conjugatione a praeterito. fit, i faali. 
in e brevem conversa, et assumpla ram, ut amavi 
amaveram , audivi vel audii audiveram. vel audieram. 
Futurum quidem. primae:et secundae conjugationis 49 
a secunda ona praesentis indicativi modi, ab- 
jectà s et addita bo, solet fieri, ut amo amas amabo; 
ldem fit in.verbis quartae conjugationis in eo desi- 
nentibus, ut eo is ibo, Tertiae conjugationis omni- 
um verborum futurum, et quartae in ;o desinentium, 
fit a prima persona praesenti, o finali conversa in 
ain, ut Jego Jegam leges, audio audiam audies, Et no« 
tandum, quod nullo alio modo invenies iun prima per- 
sona ante.;» literam. vocalem, quae in aliam trané. 
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eat in secunda, nisi in supradicto futuro, ut legam 
5o leges, audiam, audies, Omnis secunda persona impe- 
rativi.modi praesentis temporis a secunda persona 
fit indicativi, abjecta s, in tertia vero ' conjugatione 
etiam ὁ in e correptam convertimus, ut amas «cma, 
"doces doce, legis lege, audis audi. ldeo autem i in ὦ 
convertit tertia, quia debet servare tempus, quod ha- 
bet secunda indicativi, quae non poterat i finalem - 
corripere: in omni enim verbo i in fine posita pro- 
ει ducitur. Tertia vero ejusdem imperativi persona a 
prima indicativi o finali in prima conjugatione qui- 
dem in e, in.aliis vero in a£ conversa fit, ut amo 
ainet, doceo doceat, lego legat, audio audiat. Haec ea- 

" dem tertia. persona abjecta £, seed producta e, vel a, 
et assumpta ;zu$, Íacit' primam pluralis. suam, ut 
amet amemus, doceat doceamus, legat legamus, audiat 
audiamus,' secunda vero pluralis a singulari sua fit 
adjecta ze syllaba, ut ama amate, doce docete, audi 
52? audite, Et notandum, quod in tertia conjugatione e 
finalis, quae loco ; correptae ponitur in plurali nu- 
mero ejusdem. personae in penultimo loco, in quo 
licet 7; correptum invenire, redit (in z, /Jege legite, 
'ertiae autem pluralis imperativi modi in onmi con- 
jugatione a singulari sua fit interposita z litera, ut 
.amet ament, doceat doceant, legat legant , audiat au- 
diant. Futurum imperativi secundae vel tertiae per- 
sonae commune est, et fit adjecta secundaé personae 
praesentis temporis £o syllaba, ut ama amato, doce 
55 doceto, lege legito, audi audito. Hoc quoque notan- 
dum, quod e finalis in ; redit in penultima. syllaba* 
propter supradictam rationem, Zege /egito: huic ad- 
dentes ze syllabam facimus secundam personam plu- 
-.. yalem, ut ἀππαίο amatote, doceto  docetote. "Tertia 
"vero pluralis futuri imperativi a tertia plurali prae— 
sentis indicativi in omni conjugatione fit adjecta o, 
ut aimant amanto, docent docento, legunt legunto, au- 
54 diunt audiunto, eunt eunto. Optativi modi praesens 
| et praeteritum imperfectum in omni conjugatione 
ἃ secunda persona imperativi fit assumens rem», ut 
ama amarem, doce docerem, lege legerem, audi audirem, 
práeteritum . vero. perfectum δὲ  plusquamperfectum 
ejusmodi fit ἃ praeterito perfécto, addita s et sem, ut 

. amapi amavissem, docui docuissem, legi legissem, audi- 


DE DECLIN. NOM. CAP. III, 4c5 


vi audivissem: futurum optativi a prima persona in- 
dicativi, o in em convertens in prima —* 
jn aliis vero o in am, ut amo amem, doceo doceam, 
Jego legam, audio audiam. Futuro quoque optativi 
simile est praesens subjunctivi, ut ego Jegam, audio 
audiam. Praeteritum quoque imperfectum subjunctivi. 


simile est praesenti, et praeterito imperfecto optativi,: 


ut eum amarem, cum docerem, cum lererem, eum audi. 


rem. Praeteritum perfectum subjunctivi a praeterito: 


perfecto indicativi fit, quod mutat i finalem in e 
correptam, et assumit rim, ut amavi amaveerim, docui 


docuerim, legi lererim, audivi audiverim: idem esse fu- 


turum ejusdem prima tantummodo persona ,-mutante 


rim in ro, ut amaverim amavero ris ril, amaverimus. 


idis rint. Similiter doeuerim docuero ris rit, docue-. 
rimus tis rint, legerim  legero, | audierim | audie- 
ro. Praeteritum plusquamperfectum 'subjunctivi si- 
mile est praeternto perfecto et^ plusquamperfecto: 
optativi, ut anam amavissem, docmissemy, legissem, 
audivissem, "Infmita in omni conjugatione hunt. a: 
praesenti tempore secundae personae imperativi, ad- 
dita re, ut ama amare, doce docere, lege legere, audi 
audire, Praeteritum perfectum et plusquamperfectum 
a praeterito perfecto et plasquamperfecio optativi 
fit, abjecta m, ut «mavissem amatisse, docuissem docu. 
isse, legissem. legisse, audivissem audivisse, Futurum 


. vero, supinum desinens in um, et verbum ire, ut 


amatum ire, doctum ire, lectum ire, auditum ire, Vel 
participium futurum neutrum et esse verbum sub. 
etantivum, ut amaturum esse, doctnrum esse, lecturum 
esse, auditurum. esse, Participialia vel. supina, quae 
tres casus videntur habere,'et loco infinitivi cum ar- 
ticulo conjunctivi apud Graecos accipiuntur, nascun- 
tur ἃ participio praesentis, « in d conversa et addita ἡ 
vel o vel um, ut amans amandi do dum, docendi do 
dum, legendi do dum, audiendi do «dum, Sunt alia 
quoque duo, quae ad formam participii praeteriti 
t unt in zm vel in u, ut amatum amatu, 
Sed hoc interest inter amandum εἰ amatum, et inter 
amando et amatu, quod amandum necessitatem àmo- 
ris significat, amatum initiationem ad amorem. $i. 
militer amando in ipso amore est, amatu pro ama. 
tione vel pro amore, id est pro ipea re accipituy, ct 


58. 
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hoc manifestat ctiam ipsa interpretatio Graeca, quod 
superiora, id est amandi amando «mandum et ama- 
tum, inünitivorum non eolum cum. articulo, sed" etiam 
cum praepositione vim habent, ut i» Aoc faciendo, ad 
hoc. faciendum , faciendi, pro oportet facere. . Sequen- 
tium vero alterum cum praepositione Graéca et ar- 
ticulo infinitum significat, ut venatum, vel magis pro 
ipsa re ad locum accipitur, eenatum pro ad venatio- 
nem,,quomodo et venatu pro venatione; sicut mise- 
rabile visu pro visione, dictu pro dictione. Multis 
' igitur modis, sicut in aliis locis docuimus, nomina 
accipienda. sunt magis quam verba, unde et praepo- 
sitiones inveniuntur ante ea, quae in dum desinuut, 
qui est accusativus, vel in do, qui est ablativus, posi- 
.tae, ut ad amandum, vel in amando,  Passiva ex acti- 
vis fiunt hoc modo: omnia activa cujuscunque con- 
jugationis. in quocunque tempore, modo, vel persona 
in o desinentia, assumunt r et faciunt ex se passiva, 
ut amo amor, amabo amabor, amato amator, doceo do- 
ceeor, docebo. docebor, doceto docetor, lego legor, legito 
. degitor, legunto leguntor, audio audior, audito auditor, 
62 audiunto audiuntor. Omnis secunda persona passiva 
in pfaesenti et praeterito imperfecto indicativi et 
optativi ab. activa eua fit interposita rz, sed in tertia 
pro i penultima e correptam habet: sed etiam rs im 
re conversa. solet eadem secunda persona in omni 
conjugatione proferri, ut amas amaris vel amare, 
duces doceris vel docere, legis legeris vcl legere, au- 

65 dis audiris vel audire Quomodo docuimus in acti- 
|  wO, sic in passivo praesentis declinatio docet, et re- 
^ Jliquorum temporum. absque praeterito . perfecto, et 
his quae ex hoc nascuntur per diversos modos de- 
clinationem, quae fit secundum unam ex tribus con- 
jugationibus. Tertia vero persona ab activa sua ad- 
jecta. ur solet fieri, ut amat amatur, docet docetur, 
legit legitur, audit auditur. Sed penultima in omnui- 
bus conjugationibus producitur, excepta tertia plu- 
64xali. Prima et secunda persona a secunda persona 
activi abjecta-s et addita mur et mini fiunt, ut amas 
 amamur:. amamini, doces docemur docemini, legis legi- 

v mur legimini, audis audimur audimini. Et in ommi 
conjugatione penultima. primae personae, antepenul- 
tima vero secundae producitur syllaba, absque ter- 
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"tía conjugatione. "Tertia persona pluralis ab acti- 
ον va suá fit adjecta ur, ut amant amantur, docent do- 
centur, legunt: leguntur, audiunt audiuntur: quae vero 65 
jn m desinunt actíva primae personae, per omnes 
comjagatones et modos in praesenti et in praeter- 
ito impérfecto, vel in futuro m jn r conversa fa- 
ciunt passivum, (nam Oomme praeteritum perfectum 
et "plusquamperfectum per participia declinatur 
in passivis) ut amabam amabar, amárem amarer, do- 
cebam docebar, docerem  docerer, legebam. legebar, le- 
gerem ' legerer, audiebam audiebar, audirem audirer,: 
amem amer, doceam docear, legam legar, audiam au- 
dier,  Caeteras vero personas secundum 'supradi- 66 
cta$ regulas declinamus, omme praeteritum perfe- ᾿ 
ctum et plusquamperfectum jesibvocótd vel simi- 
lium passivis per participium praeteriti ^ temporis, 
et per sum verbum declinatur, ut so/eo solitus sum, 
vel. communia vel deponentia, passiva vero impera- 
tiva secundae personae in omni conjugatione simi- 
lia sunt infinitivis àctivis, ut amare, docere, legere, 
audire. Tertia vero a tertia sua verbi: activi δὶ 67 
adjecta: ur; "ut amet ametur, doceat docéatur, legat 
legatur, ^ audiat audiatur, pluralia vero secundum 
terminationem tertiae personae aequaliter terminan- 
tur addita m pro ὁ in prima et tertia persona, inter- 
posita n, ut ametur amemur amentur: màm secunda 
persona imperativi similis est indicativi secundae, 
quomodo 'et apud Graecos, amamini, docemini, legi- 
mini: haec enim tam in indicativo quam impera- 
tivo modo similiter proferuntur; idque comprobat 
auctoritas, "Terentius 3n Phorm. Dum lieet, dumque ad- 
sum, loquimini mecum. Et idem: EF: contemplamini 
me eodem vultu, Et idem in Eunucho: Jos me se- 
quimini, Salustius in Catil. Erpergiscimini aliquan- 
do et capessite remp. Et idem in lugurt. Jos co- 
lite δὲ observate talem hunc. virum, imitamini veirtu- 
tes. ejus. et enitimini, ne ego meliores liberos sumpsisse 
videar quam  génuisse, Futurum imperativi secun- 
dum supradictam regulam fit ab activo desinente 
in o, addita r, ut amato: amator, doceto docetor, ἰδ 
gito. legitor, audito auditor, Similiter in tertia. plu- δα 
rali, amanto amantor, deéento docentor, legunto legun-. 
ter, audiunte audiuntor. Secunda vero persona in- 
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dicativi modi mutatione z finalis in or fit, ut amas" 
mini. amaminor, docemini doceminor, legimini legi- 
69 minor, audimini audiminor. Omnium modorum. prae- 
teritum perfectum et plusquamperfectum , sicut su- 
pradictum est, per participium praeteriti tempo- 
xis et. substantivum verbum . profertur, subjunctivi 
vero futurum, sicut est, ut amatus sum, amatus 
fui, amatus eram, amatus. fueram, amatus essem vel 


fissem,. amatus. sim νοὶ J'uerim. , amatus ero vel 


fuero. lnfinitiva passiva ex activis fiunt mutatione 
4 finalis in δ, absque tertia conjugatione, in illa 
enim, abjecta re ultima syllaba, penultima e in ὁ con- 
vertitur, ut amare ri, docere ri, legere gis audire 
79 ri Praeteritum plusquamperfectum per participium 
neutri generis, €t vcrbum esse vel fulsse fit, ut 
amdtum esse vel fuisse, doctum esse vel — , le- 
ctum. esse vel fuisse, auditum esse vel fuisse, Futu- 
rum. per participium simile et per ii verbum, ut 
amaíunm. P, doctum IE, lectum ird, auditum iri. 
Omne participium praesentis quidem temporis in 
ns desinit, et in prima quidem et secunda conju- 
gatione interposita 7 secundae personae  praesen- 
118 indicativi modi, ut amas amans , doces docens. 
'Ín tertia vero. et in quarta ἃ prima persona fit con- 
versa o in ens, ut Jego legens, audio audiens,  Exci- 
piuntur eo €t queo, quae. euphoniae. causa ens 
pro €ens , quiens pro queens, et faciunt genitivos eun- 
71 dis .Ppro ientis, et queuntzs pro quientis. Omne par- 
ticipium praeteriti temporis s vel £ vel x habet ante 


1$, ut amatus, doctus , laesus , fixus. Excipitur. mor- . 


iuus. Qmnme participium futuri in rus vel in dus 
desinit, ut amaturus et amandus, docturus docendus, 
lecturus legendus, auditurus audiendus. Nomina. ver- 
-. balia plerumque a participio praeteriti fiunt, mutata 
Aral us in or, ut amatus amator , doctus doctor, ]u 
tor desinentia mutant ἕο in £ríx, ut amator ama- 
trix, docior  doctrix, lector lectrix, auditor auditrix, 
72 et faciunt foemininum. | Rerum Autem incorpora- 
lium vocabula plerumque praeteriti temporis par- 
ticipiis similia inveniuntur, sed quartae declinatio- 
nis sunt, ut iudicatus , monitus , habitus, auditus, 
Fiunt etiam a genitivo supradicti participii addita 
^9, correpta. 5 ut conjunctus conjuncti conjunctio, ratus 
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rati ratio, penultima correpta. Est tamen quando no- 
mina participiis futuri temporis foemininis in a de- 
sinentibus similia sunt, ut scriptura, pictura, arma- 
tura. Est quando in um desinuut vel in or, factum, 
dictum , labor, amor. Yn o desinentia servant regulam 
activorum, in or vero passivorum, de quorum spe- 
ciebus in libris, quos de verbo scripsimus, latius dis- 
sertum esse invenies, 
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aturae genitor, quae mundum continet omnem, 
" Annue Rex coeli,) positum telláris, et. undae, 
/. In quas imperium mortalibus ipse dedisti, 
. Materiae tantae me promere carmine digno. 
5 Incipiens terrae tractus pontique meatus 
Et fluvios canere atque urbes, populosque per orbem 
Discretos, late refluum memorare parabo 
Oceanum, tellus quo cingitur aequore tota, 
Insula ceu sese diffundens litore vasto. 
τὸ Non tamen assiduo teres undique margine circum 
Clauditur haec; bifido sed brachia litore pandeus 
Arctatur rapidos cursus ad solis utrimque, 
Assimilis fundae. Sed quamvis corpore toto 
Una sit haec, homines tris dicunt esse diremptas. 
15 Et primam Libyen, post Europen, Asiamque. 
Sed Libyam Europae discernit finibus amplis 
| s Linea, quam obliquant Gades atque ostia Nili, 
|. Qua Boreae excurrit Memphitis terra sub axes, 
" Átque locum novit Spartano Zama Canopo. 
20 Sed terras Aquilo, qua frigore damnat iniquo 
. Europen, Asiae Tanais disjungit ab oris, — 
Sauromatas linquens, Scythiam qui gurgite vasto 
Praestringit, praecepsque ruit, Maeotida poscens. 
At medius finis jamjam declivis ad Austrum est, 
25 Quas Hellesponti fances dixere priores. 
Sed magis Australis sunt terminus ostia Nili. 
Per mare sic fluviosque patens discernitur orbis. 
Ast alii terris malunt discernere terras. 
. Finibus est Asiae latus arctum lingua supernis 
3o Caspia, quam;mediam faciunt, atque aequore.ponti 
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Fuxini: locus hic diserinien dicitur &sse ^ ^^ 75D 
Europae atqué Asiae disjungens. — * — ΗΕ 
Ast alius finis; longissimus éxit'im Austros; 1. 
Qui secat Aégypti:terras , - aequorque Sabaeum, ped e 
Separat hic bi Asiae. —— Laibisi 1 35 
Taliaweereslos hibent diserimina! terrae. ἐρᾷ σαὶ ἢ 
vc τ δ Warte "8M 99d cord. I 996} 
| Circuit:Oceani» gurges tàmen. uniique; vastus; J 
Qui quàmvis unus: ^momina sumit, [5-1 
Finibus Hesperis Atlah "ille wócstür ^ το 890) 
At Boreae: qua gens fervens. Arimas —* m "1 δὰ 40 
zu ille 55 er, necnon $ —* auQ 
Mortvus ast aliik, "icio quid Jine si .slgaat 
Perfruitur: tarde fadios mam. 05:58 aunI c8 
Nubibus et crassís premitur ,' de gravatur;s »^ot 
Unde tamen * conscendit lumiwe Τα, ΘΟ bA40 
Eoumque vocant, atque Iudum noine pontum, osi 
Sed qua devexus polus Austrum, : iuQ 
Aethiopumque: sinl: Udfieprt $/vocatur,'- 
ua deserta. patet tellus ardore" pezustaioq 50 00s «60 
ircuit Oceanus $ic totum orbem, | τριΐ διϑίτα, go 
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Nomine Saturni! quod: vtxshb ΒΑ oot 
Caspius iste: "Tons; aima ἢ — εὐ 120 
Αι uo qui vetiint:Australis '&v»al bo 
Hic supra .curreus' eere Penicur. —— ! m wQ 
E regione situs; : i volvitur wnda ; Tui 
Fluctuat ast alter Parichaeaq | N irai in * 201 
Euxini contra | elagr pop n datrbs: nodi T 
Hosce sinus perhiben efficit unda, ^ bee 
Majores: nam —— τρεῖς ιν τ ἐδ ier y: / 
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Nune ab: — Di (al 01 
Fiexibus | in variis: UT 
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Ordine principium :capiéns-Atlantis ab! undaj | 55:957 
Herculeo celebrant iquam smetáe /mumere Gades, - qo1031 
Coeliferasquestene£. stáns; -Atlascmonteotolummas; 5 7... 
75 Est primus.-vabtis «ni: pontus ,khericumqundià 555 {70 
;; Dividit Europen«Lübyà;: commuiih utrique, 5:5 1052 
Hinc atque hino statuae.sunti ambae;.ltora cernunt, 11 
Haec Libyes, haec Europes adversa tuendo. 
Gallieus huuc«gurges, qui: Celtica.litora: pulsat, 5:7. 
80 Excipit;:hunc sequitur Ligurum cógnomine dictus, {0 
Cei uei be cene pir n tci. xp audiuil 
οὗ etram Leuden Aquilonis ab axe zeduotus :: 55557. 56 
— Qua freta Sicaniae conoludit dlitore eurxs oT 
Insula. Sed Cyxnos ptopriis pulsatur ab:andis. «ιν τ οὐ ἢ 
. 85 Intra Sardonium.pelagus;Celtumquérefusis, 1:027 
Iude salis tumidus Tytrheni volvitur;aestus 10. εὐ ἐδ 
25 Ád.partes vergens Australes:-cexcipit istiim; (505: 5550 
|. Sicaniae.gurges solis; deflexdüs: d: ortus, 10 ' Supriuo3t 
Qui procul effusis Paohynis.tenditut.oris. 3751 &up b58 
9o Ad Creten summam; — — — i5À 
Qua Gortyna potens; smedais qua Phaestos in:arviso «50 
oz Arietis hanc zupém si em.yextice:frontem») ::553) 
Pro merito:Grajé Kpiov- dixere qiézaimrby; aiiiev audiaoiono Vi 
Hoc mare Gargauũ co&eludit .Fapygis ora: οἱ 91s »aiH 
95 Illinc incipiens emtenditur. Adria svasts «5:100 coosixT 
Ad Boream: «pelago solemqua:cadentéein25252:51 
δῷ Ionius pariter sinisihic;perhibetur ; ;abyorbeciitrdomst 
DDividit-et gemifns.divprsiscpartibus:grds, 50 00555 ΟἿ 
. Quas tamen:extrenías conjungit terminuscunus, | 5:0:5857 
100 Ad dextramopartem:piotenditur Illyris; alma... 566m071 
Post banc.Dalmatiee;populorum:;Martia tellus; εἰ εὐΐο τε. 
Ad laevam Ausoniae porrettus'contiftietIsthmos;» 055 1^ 
Quem tria circumdat maria utídique: litore.curvgy;; 5:1! 
"Tyrrhenum ; :$ionlumj: nec non:simuljAdria vastus; 5: ὦ 
105 Finibus at iis exceptant singula Ventos. 1:5 30505001 


T ———— Sioulum s ed unditur Austro; «1 
—* su e — — qemnie ooao H 
At post Sicaniametractu diftunditur adtoy:5 560 coiojsló 
— Ad Syrtim pelagus Libycis quae cingitur oris: 
ἡ io Mqinsituiditaipis ensi von dora longe: 
. Atque sinucge sonantia-litora pulsant. . v1 
Finibus a Siculis Gretacum tenditur.sequot,- «550086 
.ssAd solis veniens órtds/Salmomida;poscens: 6 ss0080]4 
Dicitur Eous-qui- Orétaé'terminusesse 5500 0 ἐν Ὁ 
e 4H x 
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Post hanc ' auin mare vastum flüetibus atris; — ^ 
Fiséibus lona — "J^ 


Quod M yid am polibent Erie T d oir 


Praecipitis e : t unda secunda á 
Sidonium cp ἊΣ A um ponte, t wp 120 


Lsicus Arétoas: e$ aequore v : eusiq? T 
Non longe rectus? Cilicum nam fran uf ori. «506550 
Hinc —— veluti draco: ándisj δι: is T 207 


uod juga mon vagus vastat, silvasque fatigat. 5.00 
Arr inei ie th ——— aeu gag 
Atque Chelidoniae rupes cing untur eodem. ἡ inolm eT 
Αἱ procul hune Zephyrus —* —— |) aote T 
Post haec Arctoas'ad partes aspice rursug ^| 50000005 7 
Aegeum , superat qui- fluctibus seqüorá euneta, "ἱ »q 561} 


Dispersas. vasto gurgite Cy cdadas ambit. / ^c τ 
'Terminat hunc —* 'Tenedosque — 5} v 
Angusta trabitur qui faute Propontidis: dnda, 5000s 5s? 


Asia quam supra pà PepiHPdlie diede bewiie Jp sabistP 
Ad Notianr partem; qua ldtus ducitar Tsthmos.—— Τ᾿ 
Ferran se Lie va Bosporus —— * δι |p*À 35 
τὸν pullum perhibent MS NDA TAE ἐ asditts2 
se fretum dimossi! sunt Symplegades árctaess ἢ 
Panditur —— pelegus Titani⸗ »d-ortus, - ΑἹ follis? οἱ 


2 petit — ne sn c e pli /tlouits À 
inc atque hínc nti ure Xcolla j: 057, 
Unvs, qui veniens de. parte Corhmbis j9*4 «og * 
Dicitur Australi s ntra finibus alter - gts qii 


l'rominet Europdet' Kov dixete ΨΨΡΗ n twi ct 
Ergo conveniunt ad versi gur ite drin aum tabu] onprA. 









Distantes qvan re diebuar ^^ 00689 ont ὡς 
Evaleat navis. - Bimárem sic a ubre pontum: tomo! anO 
Aspicias similem cornu, quod ive P 
Nero curvati dístentos dextera'nervum ^ 07700 00 n ΠΟ 
Assimilat ; pedo — qe qi MM sand 
Extra quam Boreani ;: Boream ,  Carambis. riqeoH gg 
Sed forigam cornu ge sire on jen ho oll oH 
Litus, quod v'éingit i — iitaditx3l 
In quam Maeotis y lomimod'axes, ^ ste dud, cos 
Quain Scythiwe pentes! cireinndant: undi piybom al 
Er matrem ponti p t ΠΥ TV peel τὰ eti) ὅσα 53M 155 
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εν Cimmerii gelidis habitant sub finibus unum. - 


Haec maris est species; splendens haéc forma. Pre ue Í 


160 


Ut cernas animo non visas lumine terras, 
Atque docens alios lauderis pectore docto. 


Incipiens Libyae. tenuisque a Tethyos —— 


Oceanus, Tyxrias qui pulsat gurgite Gadis, 
165 Tenditur ad Notias partes et solis δᾶ ortus; 
Et messis formani reddit mensoribus. arcis, 


᾿ 


, Nune tibi telloris regiones carmine pandam, 


3! n 


& 


Quam tradunt, terrae non aequa margine cinctam. | 


Terminat baec fines Rubri prope litora pontiz | 


Latos Aéthiopum populos quos possidet alter, 
175 Quem calidis juxta terris pascuntur Krembi. 
Hos pelli similes Pardi dixere priores 


"yv 


;; Namque solum squalens urbes distinguit opacas... i 


Hac sitis, . hac humor latos variatur ἐπ agros. “ 


Sed summam. Libyen habitant ad Tethyos undas, . idu 


175 Alcidae qua sunt.statuae , Maurusia plebes. 


Post hos immensae Nomadum de semine gentes . . 


Atque Masaesylii nec non Massylia proles. 
Saltibus hos duris asper silvisque: vagantes 
Victus alit saeva quaesitus. caede: ferarum: 

- 180 Scilicet ignaros.terras proscindere aratris 
Agricolasque boves plaustris domitare sonoris, ᾿ 


,,;Namque errant nemorum per dumos more ferarum. 


Quos prope tenduntur fines ἰός, νῷ altae, 
Perpetuas Tyriis celebrat quae condita laudes: 
185 Qua regnans felix Dido per saecula vivit, 


|. - Atque pudicitiam non perdit carmine ficto... 
.,, Hane minor insequitur Syrtis majorque ipio: 


Qua tumor immensus Tyrrheni pellitur. aestus, . 

Accursuque furit siccisque receptus. arenis, 
t9o Ast inter Syrtis urbs est, quam nomine dicunt 

Esse Neapolin: hanc supra justissima fertur. 


án: Hospitiis gaudens ge ens degere Lotopbagorum.. . 1 


Hos licet ad fines desertas cernere terras, 


Extinctis populis .Nasamonum Marte Latino. | 5e 


195 Ásbystae post hos terrarum rura tenentes. . 
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In medio summis; Libycis et gentibus Ammon. . . ) audi 


,,Nec non Cyrene clarorum. mater. equorum 


. Urhis Amycleae propter, quam condidit olim, * n 
| Vide post; hos Aegyptia. lumina vertunt... | 
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Gaetulique supersunt vi 6 uigrentes;o.| co: Ὁ τ 200 
Continuo post los. seq: irusia tellus; ——. 0! 
Hanc habitant j ; Debrite clari: ei st 'u v1 art 
Quae superat. cunctas uxbs miro munere fontis, 6... 
Frigore qui noctis fervet.calefactus et wmbris, τ. 

At solis friget radiis glacialiset igni — 5.055 205 
Omnibus extrema populis clauduntur in ora mir. 
Aethiopes; Libyes ubi finit litore cerne... ali c2 
Oceanum.nimio quae pulsat sole calentem. .— - í 330 
Nec longe fervent Blemyorum collibus agri. riso T 
Hinc fluvii pinguis descenduat flumina Nili, - qt. sre 
Partibus a Libycis qui, currens solis ad ortus, | aifí 
Siris ab Aethiopum populis cognomine fertur : 

Versum cultores Nilum dixere Syenes, 

Hinc Nilus currens ad partes flumine pingui | 
Fertilis Aegypti terras foecundat opimas,. & τοί 15 
Septenoque ferit l'ellaeum gurgite pontum. 

Non.alius tantum fluviorum ditat arenas, - 

Atque trahens Jimum complectitur ubere campos. | 
Hic latis Libyen Asiae disterminat oris: |... μ 
Haec ortus cernit, videt Austros illa calentes. 420.1 $20 
—* habitant juxta sapientum corda virorum, ὁ 

isposuere vias qui vitae mente potenti, 

Et primi LI sulcos et semina terris, 
Obliquos solis tractantes pectore cursus. - 
iA D ἫΝ 

t formam, celebrat quam gloria magna per orbem. 

Haec igitur latis diffusa patescitinarvis, — — 
Fertilis et superans alias pinguedine glebae. ^ 
Marginibus laterum formatur at undique ternís, 
Lata quidem Boreae sub litore tenditur oris: . 3» 3 230 
Ast ortus angusta petit, summamque Syenen, 

uam celsi media montes utrimque coercent, 
Icrigui per quam descendunt flumina Nili. 
Hanc babitant homines multi pariterque opulenti, Ὁ 
i veteris claraeque colunt sub moenia Thebes: | 235 
vam perhibent centum. portas habuisse priores, ] 
Yiios Aurorae Memnon qua regna tenebat. 
Vic sunt et septem anediis in ioibus nrbes, Ὁ 
Quas celebrat totum discurrens fama per orbem; 
kt quicumque maris vivunt prope litora vasta: 240 


Qua latas est ingens Jiquidae Serbonidis nadae. 
Ad cujus — — sunt moenia regis, 


— 


aas 


488 — DIONYS/ENTERP.'DE'ORBIS SITU! 


Et Pharos Idothees scopuli Pallenidis altis onpilirtas 
Post urbs sub: Casio Pelusi^ vergit. 'ad^ 6rtüs, ^ ^c 0uniioo ^ 
245 Navigiis populus-duris'q uam: possidet aptus. ὁ" fide; : np 
Non tamen:est Libyes: —“ finibus iste, ^^ ^" 
Scilicet Eoas ΝΗ (αὶ continét'ora$t^ *" 50009 OD 
Nili quem circum floret mirabilis abor, - 1285} aiioa 3). 
Extinguuntque'sitim pomo, cui nomen "0c e sudic «iO 
250 Haec facies Libyes: hic claudit terminus illam. poiidio 4. 
Sunt tamen hic aliae: gentes, quae'Jitote $uififfig ^ 6*2 
Tethyos aut mediis babitant telluris: dü arvis 93001 2» 


Et gratas circum ripas Tritonidis undáé. M ivo on HE 
Hic lapis Heliotropius, qui noiiaé vero  — ts 4111328 3 
255 Dictus, convertit radios nam solisin unda ^ "^ ^ 5" 
Si quis eum fusa labris: inimergat ahenis; apr egt d 
Sanguineique rubens respleudet luée cóloris. "^'^ '' 
Purior at soli renitet — ina —— [cus Ά. ciini 


LU» xpo 1515: 


Si placet Eutopev iquóqué me nunc diced formam, 

260 Haud taceam: similis Libyae est, sed vergit ad Arctos, 
Finibus et pariter distentis pergit. θη δ FS 
Linea namque Asiae similis disjungit Py pei vod ue 9685 
Haec Notias spectat partes, Aquilonis at illa: aui 

Ást ambas unam. si terras essé pütémus, —'' 

. 965 Assimulent conum láterum compagibus aequis, ὉΠ * 
Cujus ad occasum ést summum, lata sub: -— δοῦ! pido 
Sic Europa tibi facili dignoscitur arte. 51 mi 
Ad cujus summum prope metas Hércolis alti |^ ^ ἰοῦ 151 
Magnanimae gentes , dedérát quis. nomen dA ons tii Lem 

. 970 Adspatium multum térrarum rura colentes. ^^" ind 
Oceanum Boreo contingunt frigore darum, ὦ dinig 31M 
Scrutanturque decus pulcrum sapientibus auti; Pip eis! 
Quos tamen. haud: maculat praesens, ec dejicit siens, 
Qua sunt Germani bellaces atque Britauni. — ; 


| 
- 
«CO 


275 Saltibus Hercyniis. Gérmania subjacet atrox, τ ^^ ni 
! Haec tergo similis. taurinó dicitur esse; ^ ^ ^ "^ ^" js 
Et pascit volucres mirum: fulgentibus alis, — * vd 

Quis ducibus noctu cernuntur fléxa viarum. ^ 7 
Pyrrhenes sequitur mons: post hunc Celtica tellus; ' ἱ 
280 Eridani fontis contingens rauca fhienta. ad oil 
. Hio Phaéthonta suum carae luxere sorores ; 9 hut) 
. Hic electra legunt alnís stillantia Celtae, asi p 
Succina,. quae metnorant mellis vinive colore, ^^ ^" 


|, Quae paleas topi tactu, Írondesque dádétilip 5:152 ΒΑ 










^ pIONYS BIS:ST "T 
Post hos "Tyrrheni; quosjaxta'solisabzortu »$c0:-.3 — 295 
Incipiunt Alpes, — — ad oc fq 
Oceani £ Rhenus. m ja» simia E ot? 
Hunc propé'consurgit fóns Istri flumine:lo p T svsiLk 
Qui poscen$ ortüs pergit in undos, POTE * sinoT 
Irriguam Peucen ——— quino o2 (2? bs 290 
Cujus in Aretoas ést partes ra tellus, ^^) . ami vhiosÓ a 
Innumeras* gentes - — reduetó ^ ilu; Hu 
Cui finem-faciunt: "Ostia vàstieuns) oe T 
Hinc sunt — et Sqrmtiebellate;: - 4 
Atque Getae , nec tiom B ae seirina/gentis, «^ eA 205 


Dacorumque-manus 4 pector Αι» ὁ. τ 
Atque ΣΑΣ n snos i3Q o£ 
Angustum et longum: Maeotidis ostia jüxtas^ ^ ^^ at 
Hos eiie tupra ce celeres funduntur Agaui, ^ andiu 2auH :5 
Atque: IMelanehilaenum - lüs metoendis imáreuJ (090 a poo 
Post Hippomolgi sunt, H popodesqüe potentes, ;ada τ 
Atque Gelonus:cüm Neuris ," ipictique irhytsi.- "eri 

Hic ubi descendit porrecta Borystheais ih? tese "n 
Euxinumque'sibit X'oro$ própe tracta: cerae »is, «oW; 

E regione jacet locus bie Sy detiene meos 395 
Hic sunt Aldesti quoqüe ——— 4 
Dividui eurtunt Wiphaeis 1montibus ambo. ΠῚ. mete aet 
Inmiscehit: qua omi arri cce widfpniq aod το 
Nascitur eleétrüm: τοῦδ séqpwie 1 [ ide iH 
Mense solet: primo. —* ese⸗ e αὐ 5.51 910 
Hos adamanta ποιοῦ bÀ 








d — eej auque, ἢ ΒΔ 
Et a —— — "it νῷ " *i^ 50 ΝΣ gus 


pe " no 

tens oleo —— —* ———— 
* ojus compescere flamhis 6 60 δ 
Si. quis aqua^eopiat; plos'iguem pascit füiMar 0 ΠΟΥ 






Pulveris eie solido oc "— 
"Thraces arant post téhernteép, ἢ i353 a ye 
Quae torrehi àe Propontidis unda, ^ "^ c 
Atque — 3 nie * 
Nascitur hic scopulis mtt áyo so 
Asterium perhbib. * i εἶδ παστοῦ 


ΟΣ An⸗ aoi el 355 
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ágo — DIONYS.INTERP. D£. ORBIS;SUTU; 


* Europae reliquas nunc partis aspice teras, εἶ -- 
Phoebeos vergens quibus.eminet illa.sub ortis. i. 
330 Prima est Hispanum quae frangit. litore pontum, τς τ, 
Altera Tyrrhenui quae pulsat molibus aequor. 55507 
Tertia quae Grajos circuinflua gurgite pascit. qiQ 
^» Sed tamen Oceanum contingit Iberica tellus... i0 
Occiduum, Calpe.qua summam, sustinet upam. |... 

335 Herculis e statuis; quam. supra dives et. alta... Ὁ 
Tartessus, templique sedent qui. collibus imis... | 
Pyrrhenes, coelum qvi tangit vertice summo;: 5 

' Ast ambas intra tellus jacet Áusonidarum, ᾿ς 
Limite quam. recto. mediam secat Apenninus,.. 

540 Qui mons incipiens Boreis ex. Alpibns altus... 
In freta Sicaniae porrectas termiuat ora$. ᾿ς τ 
Hunc urbes circum:populi gentesque frequentant, 

τ Quos breviter retegam nostro.tibi carmine cunctos. - 
Tyrrheni primum fortes ,. juxtaque Pelasgiy 577 

345 Cyllenes quondam propria qui sede relicta |... 
Tyrrhenis socias petierunt navibus axrces. 
Hos prope sunt omni superantes laude Latini. pn xi 

;; Quorum per terras discurrit in aequore Thybris. ..... 
Regius, irriguo dirimit qui gurgite Romam; ^ 6. 

350 Romam, quae, genitrix regum , dominatur in orbem. ᾿ 
Post hos, pingue solum, sequitur. Campania dives, . 
Hic ubi Parthenopes domus.est: castissima , frugum 

;. Fertilis. Hanc portus propriis exceperat wndissoí Με ΤΑ 

. Ad Noton est longe supra Sirenida rupem ;....--. «4 


355 Dicentis Silari gurges spectabile lumen. uu finuiib 20 
Hunc habitant prope Lucani Brutiique colonis. τ᾿ 
Ad Leucopetram longissima rura tenentes. 

" ,, Hinc est ad Boream Zephyri quae summa vocatur, ὁ 
Sub qua sunt. Locri celeres, qui tempore prisco 

860 Istuc reginam propriam venere.ssecuti, .. 10 δ 
Ausoniamque tenent,.qua currit lumen Halecis. 
Moenia cernuntur :Metaponti deinde , Crotonque,. . - 

»;; Quam pulcer,gratam praeterfluit Aesarus urbem. Ὁ 
| Ulterius pergens hinc templa Lacinia cernes... Ὁ 

365 Post haec est Sybaris, periit quae numinis ira, Ὁ, 

. Praeponens hominum numulos coelestibus aris. ^ .. 
Pascere qui priscis ausi certaminx 5ο ὁ 7 50 

,.; Sammitis medio complectitur Itala tellus ^.^... 

ep gremio, Marsosque simul... Tunc déinde Tarentum . : 

37» Tangitur aequoribus, quod munivere Lacones. Ὁ 


DIONYS.INTERP:;DE ORBISSITU. — áyi 


Continuo Calabrae telluris rura sequuntur, 55 000500051 
Usque Hyrii.summam sed.tendit lapygis οἵδ, 5 55000108 
Qua salis Adriaci trabitur.vastissimus gestus, ; |. Ὁ 
Atque sinum:penetrans, Aquilejum colügit undas. 1 
Alta Tegestraeon postremae moenia teuae, 10 00 0/575 
Qua sinug;Lonius. finitur gurgite Jasso/ τ 000 
Hi sunt Ausoniae populi gentesque potentes; ^ 70 τ: 
Fiexilis hinc pontus convertens vergit adortus, ^ .—— — 
Atque Liburnorum terras, liyllesque feroces; B. 
Buliméon pariter praestringens litora currit, - 1 58e 
Et venit Illy late porrectus ad ürces,. -— Saee ni 1 
A tollunt montes excelsa Ceraunia summo&. .— ^. 

ernitur hic tumvlns, qui Cadmi dicitur esse, —^ (7 
Harmoniaeque simu]. namque hie serpentibus ili Ὁ 
Corpora post tempus longam matasse ferumtur 
In senio, postquam patriam Thebasque telinquunt. |. 
Hic illos aliud posuerunt numina monstrumi 5. 7 77750 
Namque duo tamuli.congurrunt peste futura; 07 
Significant quotiens saevissima damra colonis. : ἢ 
Haec regio mirandae concipit undae, - . ^ — ' 300 
" ie merito veteres dixerunt nomine Sacrum. 5 - 

am gelidus superat cunctarum frigus adwarumg |. 0 ΄. 
Accensasque faces si quis prope duxerit undam, ὃς 
Extingoit flammas; recipit sed rursus easdem, , 6 
Admoveat dextra cum extinctam lampada fonti... 395 
Sed supra Thracen, nec ν᾽ adAustros | 
Principium terrae doctissima Graecia sumit, 45 4 
Adscendens multum, geminatoque aéquore cincta, ^ 
Aegeo Siculoque: movent qua lamine venti; ^ — ^ ^ 
Diverso: Siculum yrus tenet, Eurus at altum ΠῚ 400 
Aegeum; sequitur Pelopis post insula ]ata, CA 
Cousimilis platani folio, quod muris acutam .. "1T hA E 


uiparat caudam: cujus jacet lsthmos imago ^. ^ 

0s ad Boream sibimet. cor pingensé:.- 00s 

Latior at tellus, folium «eu flexile,. circum - J i x4 

Cingitur aequoribus, |. "CTriphyllidis arva. ἢ 
Excipiunt, per quam desc dit puleo 0555, 


Alpheus, qui Messeni discinditur undis... 000! 
Eurotae: terris ambo nascuntur Aseis: ^^ 00 x 
Hic tamen Eleos, at dividitill Laconas. ^^ —— — ane 
Hic mediis habitant late telluris inasrvis — ^ ^ — 577. 
. Arcades Apidanei puente dao 
Qua Melas atque Crathis , qua eurrit ἴδον, 


ΓΟ σ᾽ 


4g? — DIONYS.INTERP. DE ORBIS SÍTU: 


^" 


"5 Asbestum memorant: ferricnitetilleicolores 55555 “τ 
Tuxta est Argivimctellus;: pariterque Laconum;. 5 0 
420 Ortus Argivijs'vergantque Lacones ad Austros; ^ 3557 
Aequoribuscgeminis: Isthnios pulsatür utrimque: εἴ τ 
Hoc Ephyrew'contra Zephyrus,. sed verberat iljud. ^5... 

sU) Eurus; in immensum quae merpitur unda profundum, a 
"Nomine quam Dauai dixere Saronida prisco, | 7 07 
425 Attica sed.telhus:post Isthmum solis: ad ortum'est. ^ -. 
Hinc Orith;yiam :Boreás rapuisse'puellam - u$ 94d τὰ τ 
Traditur: hic:flissus:aquis devolvitur áàmnisspoticoom sf 

(52 Boeotum sequitur finis: : uo dicitür unda? iéoq exo 110.) 
Esse possa diverpaé:oAG agus ;duobus «o uq oinsa vi 
430 Fluminibus mutat vervecum laua colorem; το τ" 
Hoc fuscat niveàs; Toc albat gurgite nigras. ^ agpe 5v 
Locridis inde solum sequitur regionis, etora 1πονήεσν τ 
o*'Thessalis, et:tellus Macerum cum moenibus altigs' ^.^ 
Sub eujus scopulis tangentes'vertice coelum 5109 0 Ὁ 

435 Speluncae veteris: servant insignia cladis: | «50550050 αὖ 
Finibus in'médiis terrarum namque videntur 5/5700 
Ostrea muricibus: siccata: latentibus: essetiiiuefl Hog iua od 

;?* Diluvium latebras.dederat quod piscibus illas, ^.^ ^. 
Concipit: et parit hic naturae amunere gemma, δύ ἷ "Ὁ 
440 Quam Paeaniten perhibent; praegnantibus ista. - 
Auxilium confert facilis rélevamine partus. :; τ΄ 55 
Cernitur hinc/miveas attollens verticerupes 552 70 

ον Aemus-Tlireicius;;quem contra tenditur apris; Ὁ 
Ad Zephyrum regioiDodones lata feracis; ^^ τ ἢ 
445 Ad cujus Notias partes, subcrupe Aracynthij, | 555 0 
- . Aetolae gentis sunt belli laude:potentis 50 500595055 
Campi, quos medios Aclheloia persecat undà, (5:055 

co; Et mare Trinaertum perrunipit-Echinadas inter, :« 50:553 
Regua Gephballenae prope suntsapientis Ulixi. / 5 τ 
450 Ista Galactitén ripis ostenditin-altis:.^ 5 τ τ΄ 
Uberibus prodesty»necmomiufantibus.idem; τ. 

Et si n terat hunc; albescitlacteliquescens.:. «^5 

;.; Hunc fluvium juxta; praeclaros:solis ad ortus; ^. 
οτος Phocis ad Arctóos ventos.ektenditür ingens, ^s ^3 
455 Donec contingát ealida:ostià Thermópylarum, ^ :55^ — 
en del iivwug ep .iüvsftoidter wonts esls M 557 


L 





Nunc magno: | — — 
T vata ee UM τυ πόρε σα ἀρ ϊανθ 4600 
st igitur — tellvs.« €i priina ἢ ὙΒΊΘΒΘΕ οὐ ἢ 


Cui nomen.Gadis., -Sthtuaso Uetoulia iater 
A Tyriis — | Cotinvsa vocata. vétustis.;s kiionpsA coc 


Continugqwe.j Gymn NHas eazes ποιοῦ ^a 
Lee or tr t xoi van nh —* y RM ats 


ardinia j ,maubi 
— IUDILICMNE ὟΣ 
Ουοὰ —— aegros; damnantqus bl ota 


Perjuros farto y: quos tacto. flumine — vigo! on ull 
Post quam non Veri eer enim em io 115920 470 


Hte sore petieiumi Leche Dip Ge να o 
am perbibeu guo 
Corporites lapás.hio, ou ghtibe tec adhaeret. το] ae 


Nulla tame tellusaltiósima soborá: silvae; d 005000 
Sic alibi generat, Dehinc rupes-AeoMdornm,! .. b icon. T 475 


uas se te dy yomerà "t,^coguomine Plotas: 5.2. 
Duipye via | Ares vadie vet Y bAÀ 
"l'rinacriae p —«—X (A »aliegt oce 


Cardinibus tetpis. et pt! tm à1v2102 171 
Procurrens Pachyno —* 20 


Pxterreuaqus rates yi 


Eminet ad m 
Arii Rwaniom Joreseqe Years i oupolvgah oat 
a —8 deguui mile periclis, «^^. 

d 1 eisaxáscs 1. tir ni T 425 


r αἰϊοῦ εὐ! t AL 
ruina; τε 3id τῷ σαὶ 











ἀρὰ — DIONYS/INTERP/DE ORBIS SITU. 


us et endat'salem namque illum solvere flamtuae, | 
nda.solet crepitus illi conjuncta movere, 7 Ὁ tito 
Hic et Halesinus fons est, mitissimus undis; 55) 007 

5oo Tibia quem extollit? cantu saltare putatus 
Musicüs et ripis làétaus excurrere: plenis πῆ πῇ στ: 

?* Cernitur egregius lapis hio ,:'cui nomen Achates; «- 
Hoc dederat fluvius, eujus generatur dd undaszs ^^ 
Hanc simülacra vides venis osteridere pgemmdm. ^s 0 

505 Aequoris at. Siculi, quod^vastis funditur undis, ^^^ 
Ad Noton j»est pontus Libyae, Syrtisque vadosa o ^ 

o» Major. At ulterius si pergas, cerne minorem ^c oo j 
Occiduam, juxtà quam Meninx iusula £l δῦ, 5s1.:ib fuc 
Et Cercinna simul Libyca statione patentes/ 8 euditdo 

510 Adria qua penetrat , venias si'párte sinistra; πο 000) 
Atque legas: Calabrum lits; turc'insula magni τότυ Ὁ 1 

9** Ostendit sese Diomedis homine ἀΐδια, ^ soc 00 707 
Quo profugus: quondam victor'concesseratiille ^ ^^ 92 
Conjugis iacestae per fraudes Aépialeae, ^| ^^ 000 

515 TIoniamnr pergens. Absyrtidas- aequor adortus ^^^ o 
Circuit: hes olim Colchi tenuere feroces, ^| ^77 70 

τ} Lassi dum frustra Medeae furta sequuntufz'^ τ idila 312 
Continuo post/hasce Liburnidas aspicis altas; ^'^ 3 ἀρ. 
Ad Notias partes; hinc saeva Ceraunia nauti$^' ^00 777 

520 Insulae Ambraéiae contia'cernuntur in altog' 5005557 
Et Corcyra »póteris ; Ithaces atque aspera tellus; ^ intb:g) 

of» Et quas oblumat rivis.Achélotus:mhis, | 1 50000077 
Flumine torrenti:praecélsam» Chalcidá linquens. ^^^ 
Sed. multae:Amnisi Boreae! de: parte videntür, ^ ^s 55055 

525 Aegylaque,.inde'Cythera;! Calauría dura'colonis. Ὁ ἃ 
Ad radios vergit'sed Corpathus. Hanc prope Crete: c 

22b Pinguis et umbrosis 'extendens collibus Iden;:: mule "n 

—— Ante ortus solis perhibent quam fulgere sole; 51d quidibasT 
Gignitur hic alimos: quam'si quis mordeat herbam, ὦ ΟῚ 

530 Compescitdamnumque famis rabiemque liurnam.: τ΄ 
At Rhodos Aegyptum contra jacet; insula'dives;' «55^. 

55; Suniados;contra quoque summum: rupis, ad ortus: ^^^ 

. Nubila qua nunquam verterunt lumina solis; 00 
Nam purus caraé potitur telluris; Abautas : (00505 568 

535 Supra sunt, Salamiis nec non: Aegina. sedortus τ 
Cernentem: Cyprum pontus Pamphylius ambit; 5:055 

zo Post haec sunt ternae''citra Patareida summatn, d aifss 1 Á. 

4 Fama Chelidonias celebrat q&as nomine terras. τ᾿ 577 


$50 













Non procul. — Phoen 
Aegei vero — ;artibtis ἃ 
A: fauces ἃ ct Tut »*unt 


E "iqel 37H 540 
ier o 3319 4«f 


οὖ} gua 
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ΜῈ Asiae pa E 1é fa L T m —— à! u αὖ οὐδ 
D«lon — as dicun las^es lasiessel - i19tiagid 
Continuo S 1s asp a yx 550 
i ^» m9ioe δὰ 
2 peiE. . 


init cog 
or. — τα! Ἐ 


isque vixe onesus in ila. 6ῸΘὃ5σΣ-::ἷ 
Est etitin Táevis Euxini p& —— γι — 
Quam Leucen "hif mt. : rY: lenis sumi, τυ 000) 
ves ἢ iam niiltas candore: M.3Osus! nui , 
Hic ani 1 | IT ILLI ἴω 09 860 
De: DUE SL elso inh AL 
it n31« «oid 






Cernitur huic, | | pP ΓΈ ΕΣ ἔπι γὰ c Ω j3. 
Insula, salé pra ravi i apenas d «ius ft 
Post quam ΡῈ ipi. 


















Egeg iae — — onn rl 
lebres pelagi sunt nomine claro. 
por bo vrbem tn o A 
Qearaid eredi situ: τὰ :oniganT oio 
Aethiopes habitant Ery "1 m" a i (11 eoo 
—— juxta longae LEN zaliaris jb ritu 
enit Hs eis peremti: 700057) 





esperides;- 

Ast elibé Ond 
Sunt geminae; 
Hic etenim lasso 


" Has ; | haud E í superare per ; orbem ** 569. aug 


(46 — DIONYS: INTERP4DEQREIS SETU, 
Insula; perfulget.nigro.splendore Gatates 2024 ποῦ 


οἱ» Hic lapis, ardescens haustu perfusus aquarum; , 5 y. 
. Ast oleo perdens.Üammas, mirabile visu: 0. 
Attritas rapit bie teneras, cen succina, frondes... 

595 Nec spatio. distantNesidum litora longe, |... m ΠῚ 
In quibus uxores Amnitum Baoclica sacra τς τ Ὁ — 

, φῶ Concelebrant, hederae foliis, tectacque corymbis. ἦς jf 
Ocnnis fsonaps hip riayibus aequor apertum, uisu 

δὴ Thulen venies :;quae, —— ia ecdiisolf 
590 Titanis radiis, 39 Aeg adoRXES isa scia 22A. 
. Signiferi, succendena Jemjsre pates, τα ποῖα 
οὐδ At navem pelego:Zoctenti enisb.oris.o ς μετ η 60 
Ad solem calj lo; xeferentem. jmen. gb, or nya Supaeino 

.. Aurea spectetun;tibi, pinguibus inula glebis,..,2 ,. ς 
. 895 Hinc tepidos proram convertens navisjad Austzos, τι, ον, 
| f oprobantniyóM eic RRASAn QUA ARNG » elephantes.;. ὁ 
— —— ———— 1Tütibust 
^. .Litoribus cujus 88 iunt dénsissima cete, . — K^. 
Quae pascit vastum mare rubrum ; montibus aeqwaz. |. 
600 "'enditus-hgzribilis, quorum per texs er acaashs 
Spina, ferens «ipdemfatwmque.»nh, ore feroci; ., νος 
055 Quippe solent paxiter-nayem, (ereyirnique i smins sii 
οἴϊει 1 LI [ 


Nam mala tam pelagus quàm terra, merentil 
Uiterius pergagpi; postoCopmraniga gnmmatt,., iiie 
6o5 Ogyris occupibBb,: qHà dicitur.esse scpulcrum, ;,,.; 14111229.) 
Regis Erythraei,;.dederat.qni nomiea ponto4;., ἘΠΕῚ 
oho Persicugnde sing penoratur et Icaron offent: τς 7. ὦ 
Insula quae fextux nimium. placare Dianam. ΕΣ; ΟῚ 
.0z51o anion 38 xaelec wavidsto5. oed es[trant 
|... Tot sunt-jngentes quas ,clapilit. Terby à. unda, ,. ἡ, 
. Gio Insulae: asteeliae, diversis, partibus orbis. ,., uo 
or; Dispersae plures. famam latuere,minorés, ΤΌ 1 τ Ὁ 
 Duris difficiles nautis, veliportubus aptae. 
Quarum rion facile:est.mihi promere nomina versu, |... 
"EE 27; "Amet eiluos1314 ἐν χὲν εὐ 3.» ismob ς εἰα δ 
Ast Asiaciifines ambarum linea; monstrat, |... 5c 
ἐδ. Et formam contra. positarum in imagine coni, |... 
oe e m tamen haec Orientis ad. oras Artus: ^ 
᾿ς Oceanus statuas Bacchi qua tangere fertur. 0 st 
Finibns Indorum pc pemitpn.guigitormen&iuimeg fruE 
Qua Ganges liquido.Nyssaeos irrigat agros. 


630 1 on tamen at spatio, similis. luris apertae, 5: 677 
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Scilicet ambabus quad is An ii es uu: 
Funditur Oceani sinus et disti t ** 

Ast Asiae gremio lex mare c« uit undis 
Hyrcanum, pertes dis es hum, simul atque, HOM 
Haec Noton, at jt, yrcanum vergit. ad axes, , "ue 
Gurgitis Euxini mone ,m — iud τοῦ inn 
Milia quod circum — —5* αν 1 
Amborum medius. cam — — — 
Ast Asiam qui mons it — ——— Budd " 
Incipit a mediis, terrae; amphylidis. —* pari —* 630 
Et longis sese spatiis producit ad. Indos,.. B hus Lacicat 
Nunc obliqua means, nunc recto limite currens, 0. 
Vertice, quem torvo per perh t cognomine .] aurüm. lt «D 
Cornua nam summus: scopulis imitat uraeutA, «o 6s 
Multifidusque's "p colles bue sp Aa. illae; — A 
Ex hoc i nbus A 58— — 


ppm descenc unt. fo 
In pertes uri, Zeph n. Boreaeque vel Α 
—* memorare queat e nomina * 
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* 1 og3" 
on tamen est unum montia. — ubique ba 5t 
39a εἰ 640 
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lun po ylasque —— 
Ἢ ; 4444 wa bez agb 
T -— 
Seuromatae mixtae quae, The) ys. 
Iugentes genna. DUM elloquepotentes, Ὁ ὁ ὅν σρὸ 
Innumeras ri i : Eultsscseh 
DN quas Ta mais | — * an: 65 
uropen Pars ^ irimens Asiamquereflexo: — ^ — 
—— τι παλμὸ P am s ortusz bd UP — 
me UR MoUnpis t e dign t IEEE 
Murmure cum vasto $ : ^ 













Hunc tamen, Ímmenso t rentem | e. vel pr rw 
In glaciem Bóreas h — AV WT) 


᾿ Heu miseros homines * 
TU 


i propere ἦν - 
ἯΙ enait ἼΩΝ L qoc: i * ^ 
aru 8 ἜΗΝ ὑῶν ΝΣ 15 01] 
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Post hos Cercétii: juxtà "quos Fa ates ἀν ὁπό πιβ 1554.2 
Fluctuat aequoribus ; nec non Oretaeqne f — ——— 


665 Et Ea Trojanse j post proelia péntis Acháeij^3 θεῖν ἢ 19A 
.Ascaláphi regis victricia signa sequentes, "5 (770. ("x 
s "Dispulsi véntis ἰδίας vehere 'suboras. ME $8 ἀπ rs "5 Ἢ 
Post hos Heniochi, genuit ὃ quos Graeciá tells; ' τὰ ἢ 
Et Zygii juxfa vivunt ré ione sib una. " '" ^owp ede 
670 Intima sed Ponti;' post: ἐδ T y idaridarüin, CORE. Hen. 
,,, Aegypto missi Cólchi tenuefe coloni: '"' 6 "9^ τ΄ 


" Caucasii montis"prope colléni et Caspia poils τ κε n 61 
Litora: qua celeres descendünt Phasidis undae, |; "is oot 420] 


— ué secant campos atqué aequora Ponti," y 


675 Nascitür Armenii fluvius qui vertice montis. ^ - | 
Ad cujus partes. Boreas, "et 'solis' Md^ OPES EET 5o) 
?an pes ahi 11 L SN 


U^Euxinum ditimens et Caspid litora late, 


Diffusus dtium per longum. panditur. Tsthiihos: 206 ad 


.“- ἃ 
2851163 ; i 


Quem juxtà terras habitant Orieritis [beres:i ἢ 

- 680 Pyrrhenes uondam celso qui monte — 
NHAuc advenerunt Hyrcanis bella féféntes." ^^ 7977265 

"Hie Camaritarum 'gens est, càrissima Bacclo. A dines in 


H 5D 


Fluctibus jn 'ropter pets aevi. Caspius iestul i ἘΞ 
i 


Undique sb "tereti conc dit miargine telfua 7 7 iM 
685 Sed — I Valeat. tribus iud inensibus | ipeo w iuQ 
Scilicet immensufdi , navis ὁ transire profuit ΕἸ os10551/7 
——— — 'exacuit pars una sub axibus aequ n MURS 
Qua tractum | Yefugae miscetur. Tethyos ui 4e. δὰ -" id 
Muta quidém g ;énerat Vivis. / inirdcula rerum; — 


5 2511 


690 Sed tamen egregió erystalit j pondere gemmam, ὦ 


si tque , malos ἐπι τ ἢ pellit m nus, EL wx BI 
octurni manes fugitan quam membra tu ntem. A r n 
Hoc igitur pelág us ὁ quae entes undique QNS τᾷ qo: 2 
Incipiens numerem primis At uilonis ab oris, — BA 


) -SV'EEE KT: ig MO 


695 Quae ese τ quas Casp ia litora ? dsadnc - 


55 Primi sun iae popu Ir, Saturni nia juxta ^ al SIDE 
Aequoraá erar iiam ue, ostia ponti. εἰ Dew ἐμὰ ; 
. Quos supra. gry Yphes ditissim ἃ Tura smaragdo, — . Ἢ 
Qualem nón al us terrárum [ jossidet orbis, £i d gps 
* Atque à sibimet. defendunt pondere ] pu RU ἘΝ se 
Omnia B superans . audacia lucri 2 2n * 
Adversus volucres heu, commovet. arma. virorüm:- qot: dd. 
-Proelia nam faciunt. Arimaspigryphibushostés, ^. — 
daret maxim iler "m und ἨΝ 


Hic et erystalli, per 


———— ΡΨ 
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"26x, Sii MAT fu Ua pin. moo 11725 À 
üitur, ; pc IRAM gprolesi 10}: 705 
ἐν ἐνόν eid Heg mE shodetam ^ 
iperapt ge un fadum... TIT ἊΝ iC oz 
ss iderat inde. ἢ) χὰ 
ia d Jeonis. ital asiMt 
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Post hos εν E Vou hte. iis —* wal T0 
Et prop ἢ ul Hyrcania. gie edat) 
, Hinc Apyri, hod — olvitur amnis . 
Dercebive bibit hunc pra eter —— eue vehi 
Per Fe darn m ire descendit i án. pon. H τοῦ 


s. ha lluris in arvis, - eJ ΘΑ 715 
Paroeni ie p ope. 


| rura. tenentes, | A atit nA 
Dercebi y NIgm Ὺ ᾿ 
Post hos ssag getae ! 


omnim saevi cu oque feroces Ὁ 
M Baci) donum, Tene ensem eg d3: Ut 720 
M lac c ss orca vergit sanguine equino... - 










m vergit Chorasmia proles.» ,.... M ds 
Sud Y: — ——— en Cupid dividit Oxns, E 
ad d 


Emnodum 597 qui] ] 
















Tnde Sacáé nim — — 
Flumen Ta T j ue) et — T " rbi À * 
Et Tocha lurima 1 Vm, ἜΝ 

Illis nulla b »- LIS cua. e. solas) pa ote 


Vestibus utun texunt. ori b. τᾶ s “Ὁ 

Dey —— — μετ το [3 με: αἰ ἔἜ 790 
st alia Scythiae gens est extre 

uos prope A uta tristi 1.25; 


Cas 


— γϑῦς post 
















—8 "o por ui 

gno densos usque ad € edonis apvas 550 50 
spórus a ustat scopilis qvae Thracit urgens, -— 

| ord mi: quos * ita ter 










Mjessoo 5 ^ 
Micrones fos, hos pariter, Ὁ yreaq Us sequuntur. i. 4o 
Mossyniques "os Rroshem à quislignea tecta; — 
Turribus a AU "An or rim "d d 
Hinc pecorum ny mium. ge 
—— —— Ghalybes, duri volentes, 
Quos abor cet saevus. ferriq : 


Vaeinos isl 
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Assyrii complent populi: qua gurgite vasto 


. T 27 "ü. »rrP T 
Inter Amazonidas Thermodom, Martius amnis, Ὁ 
Armenium linquens montem descendit in aequor. — ὁ ᾿ 


750 Huc Asiae:quondam devenit alumna Sinope, 
Ex qua cogüomen ceperunt moenia clara. 
Mius fluvii gelidas prope frigore ripas 
᾿ Invenies lapidem crystalli, pondere puro, 
Consimilemque gelu, nec non splendore nitenti. - 
755 Gemma micans illic perlucet Iaspidis albae. 
.. Lis continuo liquidus decurrit in aequor. 
Post Halys est fluvius, Boreae qui currit in oras, 


Armeniis primas qui montibus accipit undas. - 


760 Paphlagones post hos Mariandynique sequuntur, . 


"Bithynique viri, pinguissima rura colentes, ^ 7 
Qua Rhebas pulcer gratissima flumina volvit, ^ " ^ 


vo. Khebas, qui rapidi decurrit ad ostia Ponti. ^ 
Tot populi terras habitant per litora Ponti, ^ 


» 


Atque Carambidis irrumpit prope litora Pontum, ^ 


2o 


AXI 


LE E 4 


al har 
4 δος, 


765 Nam prius exposita Scythiae sunt semina gentis, ^ 


Nunc Asiaé regio contingens litora nobis" 6 


ὡς Dicatur: partes calidas quae currit ad Austri, - gc 
Atque Hellespontum transit Syriaeque recessus, | 
Poscit etArabiam, quae florent ubere terrae; — — 
770 Sunt Chalcedonii primi post ostia Ponti, 


Qua Cius ééregia decurrens murmurat unda: ^ ' 


Altaque qua cecidit praeclaro nomine Troja, 


ser quas Maeander pinguis descendit in aequor, 


ES 


eo 


, 


εἴ} 
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τ 





Inter Miletum currens latamque Prienem. - 

Ad latus istorum Boreum sunt moenia clara. - 

Urbs Ephesus, claudit quam grato litore pontus. - 

Post has Maeoniae tellus, quae vergit ad ortus. 

Et Tmoli colles, fluvius quibus aurifer exit 

Factolus, cujus prope ripas tempore verno 

Si sedeas, dulci capiaris pectora cantu 

Cycnorum, pascunt quos herbae flumina circum. 

Nam florent Asiae per campos plurima prata: 

Sed magis ad fluvium Maeandri, gurgite miti 

* juxta volvens se murmurat unda Caystri. 
ost hos sunt Lycii, quos Xanthus dividit amnis, 

Ad mare vergentes, qui Tauri cornua cernunt, 


Usque ad Pamphylos, perhibent quem nomine Cragum. 


Illic aspicies Aspéndum: moenia cujus 
Eurymedon amnis radit vicina profundo. 
Continuoque jacent ΚΤ, Ἄρτα ἐλ πὶ urbes, 
Corycus,' Pergeque calens, et celsa Phaselis. 
Has supra mediis habitant telluris in arvis. 

Ad partes ortus gens dura Lycaonis armis. 

Post has Pisidum pinguissima rura coluntur, 
Telmessus, Lyrbe, nec non clarissima Selge, 
Gentis Amyclaeae pulcerrima moenia quondam, 
Hinc sinus est longus Cilicum, qui vergit ad ortus, 
Euxini penetrans vícinas aequoris undas. 

Hunc Asiae perhibent angustis partibus esse, 
Cui tamen immenso fluvii se gurgite miscent, 
Per longum Pyramus spatium, Pinarusque voluti, 
Flexilis'et Cydnus 7 dirimit qui lumine Tarson. 
Hinc aliae Cilicum sunt celsis moenibus urbes: 
Lyrmessus, Mallosque simul vicina profundo, 
Atque Soli medio terrarum fine locati, 
Commagena debinc regio, Syriaeque sequuntur 
Urbes , dispositae per longi litora flexus. 

Nam Casii montis qua prominet ora per aequor, 
Vergit in occasus ditturia tractibus unda. 


Nunc reliquas Asiae partes tibi carmine pandam, 
Quadrati lateris qua elicit: undique forma, 

Yt spatiis campos iud 'rotendit in ortum, 

Scis etenim memorasse tibi, quod collibus altis 

Per totam mediis mons ingens tenditur actu, 







810 


825 


5o3 . DIONYS. INTERP. DE ORBIS SITU. 
Qui fines PAY nigros producit ad Indos. δ 

830 Hoc esto laterum Boreum tibi. Nilus ad oras... 
Hesperias finit. Sed Tethys solis ab ortn 
"Indica concludit. Rubrum mare terminat Austrum. 


Aspice nunc igitur, dum finem versibus ortus. E 
Pervenio, retegens. tibi veris omnia rebus, 1 F f 
835 Incipiens Syriae terris, qua parte zeliqui, 2 


Quae, pelagus supra, sub solem, vergit ad — 


Urbibus et multis habitatur: nomine prisco t5. iss ἃ 


Quae Cava vulgatur, mediam quia collibus altis 

Atque humilem Libanus claudit protentus in ortum, . 
849 Occasumque petens Casius ; multisqué virorum - 

. Incolitur populis locupletibus alina' diremtis. (^8, 

 Nàmque alii mediis habitant telluris in arvis, 

Hosque Syros proprie perhibent ; : sed litora juxta - 

Phoenices vivunt, veteri cognomine dicti. . 
845 Quos misit quondam mare rubrum laudibus auctos, 


Chaldaeo nimium decoratam sanguine gentém, | is oi 
Arcanisque dei celebratam legibus unam, ER rt 


Qui pelagus primi tentantes navibus altis, 
Disjunctas geütes docuerunt jungere mercem; 
$50 Et primi stellis numeros nomenque dedere, 
Atque oculis (mirum) voces sentire figuris, 
Hi muros Topes, Gazan, quoque Elaida complent, 
Antiquamque Tyrum, Beryti et moenia gratae, . 
Vicinamque mari Byblin, Sidonaque pulcram, 
$55 Quam juxta liquido Bostrenus gurgite currit: 
Et pinguem Tripolin, nec non Orthosida sacram, 
' Laodicen pariter positam prope litus amoenum, 
Et Posidi turres, et Daphnes optima Tempe, 
"Terrarum mediis Apameae moenia clarae, : 
$60 Ad cujus partes Eoas currit Orontes, 
"Antiochi medius dirimit qui gurgite regna. 
s Haec omnis pingui tellus est ubere Tecta. 
Arboribus pariter pecorique et commoda. viti, 
Ad cujus fines veniens quos terminat Auster, 
$65 Arrabii cernes extremi. litora ponti, 
Qui Syriam medius disterminat Arfabiamque, 
Et tangit, vergens orientem versus Elanos. 
Dives Arabs post quos latissima possidet arva, 
Ae protentà diu cinguntur ab fuere Fea, 


i£ 


7» 


Floribus et.variis miracula praebet odoris. d 


/ 
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Arrabioque, ferit. 
Persica nam j 


Ora sed haec 7 stro ten t 





5255970 


Fluctibus Oceani pulsatur:et 1 NDS T 


: 


Hanc describam ten ratione recensens, ... oH 


Nam populos pascit felices divite terra, |... sss 


Minnaeique maris prope rubri litora vivunt, 


Atque Sabae post hos, nec non habitant Chetabeni, s à 


Trans istam; Zephyri sub partes,, degit Erembim 
Speluncis genus infelix, et rebus egenum. - pb 
Qui solis radiis nigrescunt corpus adusti, 

Dispesi e. dolent lustrantes more ferarum; 

Non Arabis similes opulentis. scilicet aequa. ..—— 
Omnibus esse potest nunquam fortuna bonorum. . 
Post Libani montes populi sunt, $0lis ad ortus, . . 
Alterius Syriae, quae tendit ad usque Sinopen. 
Cappadoces mediis babitant in finibus bujus. — 
Terminus Assyxios sed claudit Ponticus, ille 
"'hermodon pelagi, pulsat gurgite fluctus, 
Cujus ab Eoo decurrit limite vastis 

Viribus Euphrates. . 















s montibus aspris nt 


Armebi 5 oton pertendit, et, inde... 
CE. oq 


* Hj 


δὶ ἐν 
or io7r* 
Wu. ἃ 


; 875 


Litora deinde ruens perrumpit Persidis undae, |... 


Extrema fluvii.sub part Teredona radens. 
Hujus ad auroram ripis devolvitur altis 


Ti ris, aqua superant. : : | flumina nulla rapaci, » n 
Se tantum distat, quantum vix septimus Ortus... du 


“ἢ 


, 


εἶ φῖο 


5ok | DIONYS. INTERP. DE ORBIS SITU; 


^^" Conficiat pedibus spatii properantibus ire; (i οϑαβοια, 
Atque lacu medius 'Thonites intrat et exit, — ^ '" 
Nec violatür aqua quamvis penetrabilis illa, ^ ^. 

915 Ocior atque vadis emergens cedit amaris. 


... Hoc tamen omne solum, fluvius quod cingit uterque, Hi 


^^" Indigenae populi pro re dixere Medamnam, 
Quod medias amnes has terras flumine cingunt, 
Agricolis pariter pastoribus atque feracem. ^. 
940 Übere nam laeto florent ibi semina cuncta, 
ond Herbarumque toris, etj. gramine laeta, virescunt, 
. Et variis rami complentur fructibus alti. ' 

Gens quoque praefulget claris in laudibus illa, 
Nam pepérit multos celsa virtute potentes, ^" 
925 Atque deo similes, licet ut mortalibus;esse,. ' ^ 

... Armenii juxta. quam eunt Aquilonis ad axes, 
v ^ Cominus et fortes quos sentit Mars Matieni, ^ |^ 


Quos prope concludunt Euphraten collibus altis ^ ME 


Montes, divitiis pariter belloque potentes. 

930 Ad partes Austri Babylon, quam moenibus olim 
Mirandis posuit firmisque Semiramis urbem. 

^ Cujus in arce domum splendentem fecerat auro; - 
Quain simul argentum varie decoravit eburque. 
Hoc quoque pingue solum palmarum divite silvà, 

935 Quod fert Berylii munus, pretiosius auro, 

. .. Berylli lapidem liquidum, glaucique coloris, 

ΤΠ Per loca, quae tendunt Asianae ad moenia petrae: 
Cissos, Messabatasque, Chalonitasque feroces. 
Armenios montes si linquens ibis ad ortus, 

940 Medica noscetur tibi tellus, cujus ad axes 
Geli sunt, Mardique, viri simul Atropateni. 

Ad Noton inde habitant Medorum rura tenentes. 
Medea huc fugiens dederat cognomina terrae; ^ 
Hinc Medi varios usus novere veneni: EIN 

945 Quorum per multas spatium diffunditur oras, ^ — 
Haec generat Narcessiten oriente sub ipso, ῳ 

v7) Qui lapis est fuscus: complent hunc undique silvae, 


Inter quas homines pecuaria ditia pascunt,' ἐγ ἃ UR. 


Caspiadas tángunt portas qui solis ab ortu. ' 

oso Rupibus hae celsis Asiae suut claustra pótentis. 

950 : | n ER 
Qua via sub Boream duplex se scindit et Austrum, 

τ Haec regít'ad Persas, Hyrcanos ducit atilla. ^^ «^ — 
Sub colles imos habitant, post Caspia claustra, 


à 
$ 


€— 50$ — 


"Martia gens — rr pétente ^" "^ ^! 209 
Vivere qui s ν raptuque —2* — 
Quapropter beilis Bey véxautüP 1p δέ, "^^ 580 
Atque optata —“ sanguine mundi, Ὁ ' ' SEE 
Post hos est Persis, circumdata eatis abis, ^ uw 
Assiduis * regnis | et divite censu, «"€——- ΝΣ 
Ex quo perdomuit Lydorum moenia. SUM 15} 2010s d o" 
Cingitur excelsis haec undique collibüs omnis, ^ ' ^. 
Advergeus Austros, post Caspia claustra , —— 
qud proprio pelagus celebrat cognomine latum. 

tque tripartitis habitatur finibus illa. NES VT 
Namque colunt alii, rigidae sub partibus Arcti, ὁ etn 960 
"Terras, quas Medi nemorosis montibvs umbrant, — — : 
Ast alii mediae vivunt regionis ja arvis. — " ^ ^" 
Litora postremi tangunt australia Persae. — — 
Prima parte Sabae, mediusque —— post Bid n 
Tascorum telis habitat gens fortis et arcu, * : 
Quique tenent populi divisos Persidis agros. " " ^. 
Amnibus haec multis recreatur, et: QM Y ái ui 


'* Hinc Coros immensus profunditer , iude —2 — 


Fonte cadens Indo, 4υΐ ⸗tringit gurgite Susas, ^ — T 
In cujus ripis praeclaros fulget AA —— αν 
Pondere consimilis volvit ie unda —** pnm 
Fertilis baec tellus foecundis. peciit Mura rU 
Nam ventis semper florescunt rura secundis, ^ ^ 
Maec eadem gemmis nimium decoratur honestis, ^ — 
—— quis varias vires, quis nomina dicat? — " ^ ' : 980 

ecolithum memorem , justo cognomine non, trm 
Qui lapides renum tritus potusque resolvit: m— 
Myrrhitemque , bonum nardi cum reddàt odorem, ^ ^ 
Hic Aétites est, sonitum cui spiritus addit EU 
Arcanum crepitatis, qnegsintibor utilis aegris, 


ὲ ᾿ ι 6 
INec non Pyrites, digito qui strictus adurit, — T io 
ra 


Gemmaque, quae emittit candida Wolii : ile 1 ^ 
Atque Selenites , )unaris imagine lucis y sap an dimid ] 


Qui decus et minuit proprii splendoris et auget. 7 ον 


LUE T a 


Respice nune zeliquas Asiae «ub βη νὰν oras. * me 
Au solis'abortà; ^'^ ^"^ 
bitan 


v mediae pars limina terae τ 
beet wp Orlebtiy adi di os . 
Gedro po * radiis propioribus i n p 1 


506 | DIONYS, INTERP. DE. ORDIS.SITU; 


995 Est Scythiae tellus australia, flumen ad: Indum, γε" 

,Qui ponto rapidus rubro contrarius exit: (mti 

; Gurgite nam celeri rectus decurrit ad Austrum, 

Caucasiis oriens primum de montibus. altis, (no αν, 
PDividua cujus Patelene cingitur. unda, ΕΝ κοι 
1000 Separat innume:as et vasto gurgite gentes. — 

Ad partes rapidi qua vergunt lumina. solis, | εἰ χα 

ritas, Aribasque simul, linique Araclotas ' 

Utentes. laenis et Satraidas simul omnes. k 

Parpauei montis, sub. celsa rupe Arienos ot) 
100; Nomine communi, qui terras ubere nullo 1 

Florentes habitant, squalent nam sentibus aspris ; 

Curalii lapidem qui rubrum litore carpunt, 

Sapphirique decus nigri flavique coloris 

Saxoruih caedunt venis, hac merce beati. ud 
I010 ]ndorum terras hinc Tethyos aequora claudunt, . .. 

Quas. primo Titan adscendens lumine cernit. 

" Unde color populis niger est flagrantibus ortu, 

Atque gerunt similes hyacintho fronte capillos, HEC 

Effodiunt alii terras, aurique metallum. i 
IOI5 Ast alii texunt tenuissima tegmina lini, 

Vel dentes stringunt, elephantis ab ore revulsos. 

" Scrutantur ripis alii torrentibus imbri 

Berylli gemmas glauci, nitidumque adamanta, 

Atque aura viridi legitur quae splendet. laspis, 
1029 Curaliique decus liquidi, . gratique topazi, ; 

Purpureoque Amethystos inest suffusa colore. 

Divitias magnas sic telius illa ministrat, | 

Assiduisque rigant hanc totam fostibos amnes, ) 

Artboribusque viget variis, milioque. frequenti, ἢ NT 
1025 Et pretio rubrae perfloret arundinis illa. 

. Hic alii superant procero corpore tantum, 

"Tusiliant equitum faciles ut inore Elephantos. 

Ast alii vivunt sapienti pectore nudi, - P 

Luminibusque vident rectis, mirabile, solem, 

1030 Et radios oculis, et.sacra mente retractant, 
Signaque- concipiunt arcana luce futuri. 
Z Peittacus hic viridis, decoratus torque rubenti, 
' Nascitur, humanae, simulat qui verbera linguae. I 
à ud 

(so. Nunc age, te fluvios, montes, formamque docebo. ; 

1035 Ipsius terrae, populos. gentesque beatas. cui nuna$sO 
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—— truces, auri qua pondus honestum 


Oceani tangens pelagus sub collibus altis, | 
Qaos volucres metuunt celeri contingere penna, 
Unde locis Graji posuerunt nomen Aornin. 

Hic via, quam celebrat nomen, Dionysia, Bacchi, 
Cui statuas dederat victoria finibus illis. i 
Mic Tylos est, superans vastae miracula terrae, 
Jnsula. namque viret cunctis in partibus anui, 
Nec foliis nudat ramos auctammus in illa; 
A*ssidueque tenet flor»s genus arboris omne. 

Hic Adamas fulget limphantia pectora sanans, 

It prohibens miseris occulti damna veueni, 

Quem minime valeat ferrum superare ἡ nec ignis; 
Yrangitur hircino maceratus sanguine tantuni, 


- Sed tepido, fractis multis incudibus aute, 


Hic juxta positus magnetem viribus arcet 
Occultis ferri raptu: vel tractibus ante 
Admotom retrahit, defendens robore miro, 
Hic Lychnis lucem simulat splendore lucernae; 
Hinc meruit nomen praeclaro lumine dignum. 


Tot sunt per terras vulgatae nomine gentes. 
Nam reliquas quae mens valeat mortalis in orbe 
Dispersas numerare tibi, sine numine magno, 
Quod bene disposuit terras pontique profundum, 
Sideribus variis decorans coelestia templa, 
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Et multis recreans gratisque coloribus arva, - 
Munera per populos tribuens diversa virorum. . 


Sed vos, terrarum tractus, gaudete per aevum, 
1080 Et quaecumque mari circumdatur insula vasto, 
Oceanusque simul, nec non penetrabilis unda, 
Quam gremio tellus sinuoso suscipit alma: 
« — Kt fluvii, montesque, lacus, quos continet orbis. 
Nam pelagi partes percurri carmine vastas; 
1085 Et terrae pariter regiones finibus amplis, 
Omnipotens pro quo Genitor mihi praemia donet. 
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LIB | 
zT ae ΡΟ] pr óc o Lees Opi e. Phoebi fih cofite 


inendus est: 'Joóvgrá τ ἔταξεν καρεϑωὸν διώρισεν. Priori loco 
p. τό. Codices hunc versum iia reddunt: MS. Heidelb. ICO.N- 
^ JaTeTeoZeN: KaTa: PieMON ΖΙΏΡΙΟΟΝ. iios. 9. «COTHTa- 
JeZeHKTaP:..  MondiQP4Cen, Lips. 1. sicoThTeT  etakeN. 
Kou P)OMONoiOPsCe N.. Dresd. 2. sic OTNToaTHNNIIa ΤῸΝ 
Kio P&TIMONePiCeN. (In his duobus Codd. irata est finalis 
$ vocis Phoenissis, et conjuncta cum ἐσ sive IC ita, ut sic nunc 
appareat.) Altero loco p. 64. MS. Heidelb. ,COT'H Ta Te. TaEen 
KouP.OMON Z4QP4Ce N,. Lips. 2. OTJITa TH:Ta E. eNKorPa- 
e€MON 4i PCeN.. (Hic literae δ ab initio haustae sunt. ab ex- 
trema syllaba 4C in phe H«C4C.) Lips. τ. 4 COTHTaTHH TaXeuN 
KaHON aiw0P0CeN. Dresd. 2. 4COGH OaNIT. ΘΑΤΗΝ. Ka Y 
PYOMON«YOPYCHN. Perperam igitur κατ᾽ ἀρεϑιμὸν | scripsi, 
quamvis haec sit nonnullorum Codd. lectio. Nam / et T' saepe 
confusas deprehendis, et librarii jota subscribendum adscribe- 
bant. Qua re factum est, ut haec vox in aliquot Codd. ita scri- 
opta sit: xoarQtO ov, hoc est: καερέϑμον, hoc est: καᾳρεϑμον. Cf. 
quae ad Lib. XVÍIf. Cap. 5. $. 55. ( Vol. LI. p. 129. ) dicta sunt. 
eeu Codd. omnes et Edd. 


p. 20. l τὸ. Nam postremum i pro vocali est accipiendum, 
Haec omissa sunt in Codd. Heidelb. Lips. 2. Leguntur in MSS. 
Lips. 1. Dresd. 2. ἜΝ 
. — p. 40. ( Lib. I. Cap. 7. $. 42.) lin. 15. antisigma. Haec vox 
ex errore Editorum illata in textum est. Nullus Codicum meo: 
rum eam exhibet; omnes aut antisima, ut MSS. Lips. r. 2., aut 
untissima, ut Dr. 9. Lips. 3., autantisimma, ut Heidelb. Scri- 
bendum est: ἀντίοσεμα. —| Composita haec vox est ex ἀντὶ et o«uóg.- 
Per vocem σεμὸς intelligitur signum vel character sive, nota lu- 
nulae formain referens; ἀντέσιμα sunt characteres lunati, aversis 

| .weornibus compositi. Recte ergo habetsignum, quodintextu posi- 
tum est, nisi secundum Cod. Heidelb. malis exprimi ita: X. Conra- 
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— zz — — hs 
rum | parte L P. 5. nota") dicit, hoc signum pee Uo) facilo nd 
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ESL, Metus ü it. mu a Mi »- € "mo 


dis peat Jin. 2. τᾶ, line. t Melillleus, repcue pro. "paéee us 
spe 50. 1. 4. a fine. "Aqlnoé "eorrife pro Mullses. Cf. pi 
$0-et 804. 41.001 — unomor BÀ ^ai 10 .6 * 
καν Bd nu Sein tdi sen. 
" ei Heidelb. Lips. r. Ὁ. LutW: * Xs 25 Dru 


Cod 
pn da. quaim tamen; nihili i 
* u maior, Eo oM ene : AE — 





















mue, qui ἔρως - .Huic sent rave. — 
ἀξ potes ex Pise: Vedpr. Dionys Dionys. n dec Aes 
a legs ———— rura tenentes; z^ 
ΒΕ, S. a inel Pro. — unen Sue ieri et i 
gis 4 e 014 a nie: $0 m d Y 4 
t 3 A» pro 1b vod afa ες 
phot oni a fi las auc ΗΝ 
TH! Dd Ων ἐστ di dbodisl. 
ἘΝ SECO νυ. .* — Lr ΣῊ 344 — 
ib (iu Notis 1. D | 
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y i re um e e cra , 
La — —— F4 Nb. 


E — — sop" dodi. Mi 
A equidam-; ic pspecT 5} wisidel! c. οὐδ 
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E — qui T lictum 25S doses mde erit. 
uis pro qui re o 
— — bib Chad. Hàb Dres 
2d In à loco Pine e Cis n . Hdb. 
—— "Vel unlüs Cod. Heidelb: — 


4 E ! ) Tonii 7: N Pro ur at 4 
| $3 x origen - EC 








| 2 Tro ida — xen 
LE 13. (ib). ente. d 


s. recte jubet. ^ De wm ^ 
inter. (Cap. VIIT, 460 "elis log" piel ebpre ἡ 
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56i» — RETRACTATIONES ——— 
— * 4 im denique duin pres Dione. 


est. πε ποῦ Jat 1} Ὁ —— 
“509 p? 88. L 6. d firiéó (Cap. Vir. 8: 46. domu EC id; Hei- 
delb. Dresd. 2. reponendum doino$^* 500 cos ΠΤ ΟΣ ierunt 
P. 99. 1. 3. a fine. (Cap. IX; 47.) ^Cedd. "MSS. Heidelb. 
Dresd. 2. portus ab. Alexandrea. nA ———— 
p. Qr. l ult. Ad vocem legatarius MS, Heidelb. intet linea 
hacc addit: qui hereditatem. pstesnamotuscipih ternindani , dum 


ENT intra annos. pueriles. est. ΘΟ ΘΗ .b^on μεθ inp 
"p. ^92. 1. 6. — Hane: 'degionént tuetur etiam MS: 
Dresd. $e tant ebat iT 
- bow ΤῸ —— ΟΥΤΩΣ 

/ aes ἢ 93. 1. J ko corrige. Sullanns, .. 9120 iba xi 


b. in Nota'crit; ad vocem. lubienus corrige ita: ,,MS. Hei- 
clb, explicat. VA Lay hac nat dnterlipseris $ 5* nv 


TO "abienus, legen um fortasse. Aienus ÀAn..C del) 
plicátur in margine ita: a6ienus nomen potae. — ibieuns 


Dresd. 2. — idemque rubrenus. ** 


folet. dp pane, (Cap. IX, gr.) Bro ἢ ὌΝ 


hibernus. . Atque sic hane vocem sem er 'séribi volui. 
γε: 


— 12. (Qu Xs oi | Silla. Silla nus, orig a Ta 





A d 


lanus. - $1e semper. lin15. Pro TEE 


Lo'ugis 96.10. -SUlstin.siStalustlantis 3opoté pfo: Sullaltius ofabl 
—— Per uuam 4 hoc nomen ubisiibopipo tore volüi et nunc 


vol 9 Bo ὃ. 429 αι δῶν ΤῸΣ idwshissinh A d e S di sr 
p. 98. 1. 3. ( Cap. x, 59.) visa est.. Adde e Codd.: 

ex Dresd, 35 Gee Re: ΩΣ Jo gEtishgeipipagttgy, qi 
p. roo. l ἃ. Pseudáenea. MS. Dresd, 2. psetdohia: T ied 


* soot t BP ouf ΣΡ Cos. Helen ejt. 


cienda sunt e. dextu haec: a regno —-'a sto — a bene.—' a 
- Haec- omnia inter lineas ot pr pin — in:hoc "God; 





 Fraestat ——— remo 2. 9.4 7 vier eios "ogitis 
iro? j0mr 3en0br dean 5 "n A d i$ τον avr iym. zd 
1 IB. TILO igi on urfired impura 

"s 336i AD II bl Me JíOJOoOU£g f 


p. 102. l. 2. (1, rz. ) Pro. πα ue Heidelb. Dr 
E. — edendum , grat, Sensu. Receptam 1. lectionem tuentur ΠΝ 
Lips. 2 3 Anus sestí sbneleb et 


"i. Ds Sra: 1..4..(1, 42s Est post visus omisit. MS. Heidelb. | tue- 


dm 13 "T i94 ..hbe) : oisirr 


bise illius ore fiut wine MS. Hei elb. 
E Putat illa Lá sordidae. MS. Dresd. 9. de illius. i illae; 
sordidae, Hic liber tuetur ergo plerorumque Codicum lect 


m Plantinus legitur i im Epid. Act. IIL.-Sc. 4..vs, 112 (vs 
^^ el ^] 1, 2. , in Medo. Ita et MSs. Heidelb. Dress 
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BATRAGTATIONES AUD ANALECTA. 5,8 
TY S. a 
Mox —— dus ME — ——— as soi 


CR OR | /ult. ewaseriz, E, MSS. Heidelb. DI. edendum 
éiat proles idque nunc eponendum. censeo. — * Mis 
^ db. L 6. (1, 8.) exercitum. industriorem. Ouithandien s exer- 
citum. meliorem, éndustrioreim, | Ita Codd. Heidelb. Dresd. 2. et 
caeteríi.in Nota Crit. nominati. 


b: u^ ταῖν 1 7. (1I, 12) Pro Virg. im VIII. repone Fig. in 





Cap. II, co Scribe secundum Cod. 
uei Eo r. 3 M UA Iw comparatar supra scri- 


Cap. IT, 1 S. Dresd. et 
"s ibdrdthds "dieaenn. rice 
sigue —— 


p. X13. 1. 6. (Cap. IT, 15.) Pro ᾿Ἰϑάκηνδε lege: "dug, Ὁ 


114. L ult, (Cap. II, 17.) he e Cod. 
duh a ge 1 ban wm — aea 


de us li zs f tel ΝΣ "e A .. - 


MT . l. 7. (Cap. III, 21.) et proximior. Hanc iidem 
. Dresd. 2. Cod. Heidelb, u£ proximior, 
oy rcd Reponendum:. dizit. Rd 
ib. in N. L 7. Pro dirger. scribendum Δεξετ. 
ib. 1. ich qt citima a terris. MSS. Dresd. 2. Heidelb. omi- 
serunt a post citima. 
p. 120. I. 3. (Cap. IV, 22) Porro inde. MS. Heidelb. Pro- 


ἂν R ectionem amr MS. Dresd. ὁ 20 dd coe- 
$ nunc nen um esse ellexi : ac LI quam 
ctionem tuentur M Heidelb delb, Dresd. 2. : * 


ib. 1. 10. Tq Pro undo actibendum secundum 
Heidelb. quod, " * 


soo pe nar 1, 6. adverbio. Repone e Cod. Heidelb. adverbium. 


— P n ἃ fine. e eria vy 328* prm 
roS (Cap. VI, 34.) "MS. Heidelb. e1cas. — 


fb. 1. 6. MS. Dresd. 2. Sucula quinto die recta , ' gd 
—— Pro eépreae MS. Zeidelb, recte tuetur pre 
29 i dra VI, 34.) Sic, MS. Heidelb τί, 
l erasa 
then. MS. Du δ — 
ib. 1. 2. a fin ms Heidelb, D 
NIE νυ κα, τᾷ hop τοῦς 
p. 134. 1. δ' (Cap: 111, 38.}. coll. Lib. VI. Cops t$ fe gie I'd 
Fol. 11. 


᾿ 


διά RETRACTATIONES ET ANALECTA, 


V LACAN 285. lin. 95. δὲ 1. a fine.) ' Datores bellissimi negotioli senecis. so- 
letis esse. Scribendum esse senices, docet ipse error t odicum, 

foenices exhibentium.. Cod. Heidelb. priori loco senicis, posterio« 

i bis serecis. Cod. Dresd. 2,. senicis utrobique, Cf, [ust. Lips. 

Antiqu. Léct. Cap. XIX. Lib. 1. p. 330. Opp. Tom. L, ,,Senicem 

pro senem ἀρχαϊκῶς. lia etiam inflexisse antiquos Priscianus di- 

serte tradit prolato ejusdem Plauti exemplo: JDatores bellissimi 
megotioli senices soletis esse. " Nec dissimile est apud Nonium 

$enica pro foemina sene. Pomponius: Sed me exercet. senica ne- 

quam y neque illa quid faciam. scio.*. Haec ille. Cujus quidem viri 
senténtia mihi certissima esse videtur. Restituendum igitur Pri- 

ἐν sciano nostro p. 285. lin..9,, senicis et lin. 1. in loco Plaütino se- 


" nicés xeponehdum.  Deceyit fortasse librarios genitivus senicis, 
ut easdém hteras Plauto etiain adscriberent, quod fieri minim? 
debet. ΄΄, : ἷ — iu — à 
cp: 136. 13. a fine. (Cap. III, 42.) MS, Dresd. Neque hi; 
agimus érus percipiet, rel. Pro aquulam MS. Dresd, 2. aquula.. 

| 132... 5. appone hic. Hanc lectionem tuetur MS. Dresd. 
9. Cui Heidelb. apponue hinc. M e D ow T : 
(078b. Lh r3. si servat; "Reponendum e Codd, MSS. Heidelb. 
Dresd, 2. Lips. r. 2. sí sérvas. Paulo ante Heidelb, Dresd. 2. se- 
"iconem. ;lhndem tamen .senecio. Receptam formam tuentur 
MSS. Lips. τ΄ 2. asxjn RM asxiit aeu 


, 


MrSAOLORL: MISI , 


: toig Se IdA5 IN. .2 08 
p.139. 1. 8. 9. (I, T.) Sed tamen specialem significationem 
habent. Pro his in margine Cod. Heidelb. notata sunt haec: 
* uae a; mominibus. dirivantur appellantur. denominativa licet non 
: e abeant sensum illorum quorum formas habent.- In Cod. Lips. 1: 
superiora 5; sed tamen rel. intex lineas perscripta sunt. Ὁ » 
"Ὁ JdAS DISAIT .' i c1 — 4 iu ou. | 
5s Bes140srl. 11.12. ; Post peine addidit —— Hanc 
. vocem omisi ego , cum. nullum ejus vestigium a eat neque i 
Codicib 18. — in Edd. Ven. s ἘΝ Tis AE Bas. Colon, 
Love yir, doctus post. cubile inseruit κοετών. Hane quoque vocem 
Wnitténdàm esse censui, Cui absit ea a Codd, "Heidelb. Luth. 
;  Zwicc. 1 9. Exl. r. 29. Lips. 9. 3. Dresd. 9. Edd. Ven. r. 2. 
Se y^ Asc; Tint; ATL: Bas. Coton. In Cod. MS. Dresd. 1. legitur Kvgo 
^00 sXKoguv,. ei. in Cod. Lips. 1. Χυφωκώφη., Quamyis vero ex hac 
voc mutatis mutandis, sensus elici posset, tamen huc eam no 
i There certum esse videtur. Dum igitur ex aliis Codicibu 
ΙΧ mdatur, loco móventor ea, quae "utschius intrusit. Ὁ 
p. ug l4. Scribe Tiburtum, Tiburs, per i, non per y. 
scc sili: Mcd MS. Dr 560, Siquis mortuus est. et Arpinatis ejus he- 
E o ;diito non (69 m IMS: Heidelb. esset pro est. s ΡΛ 


sepapég8ioh: αν Sexibe juvenalis pro Iuvenalis. 
7 δι in N. Ll. 5. a fine. Hos scribendum pro hoo. 
á IRL 9. ILL. à P 
"uS yov d ct MS. Heidelb. reviviscere. — - 


ὁ 


kms Ἃ RA 2. (Cap. V, 28.) Pro Hostía Hostiensis reponen- 
"dum! sid utis : 


— 


i 


Eta MS. Heidelb. 


N 


RETRACTATIONES ET'ANALÉCTA. δι 


ES * τό. ΜΝ d Md 88. ) peces e 


t * a γε πὸ rs Ὁ - κῃ ἈΦ 
11 PES ὙἹ et condi HM Mo : J id 
* l2. afine Sulla scribe pro jus, ἀν. 
: "T I. 11. ie ibo. MS. Heidelb. bibon. ^. 7. 
ΤᾺ Lies το.) Bogndie: Ita. MS. rk Μὲ 
í nis repon um est. 
ἐξ Dresd. 2. pre CA quarto — ie 


dix! Gai S alia . freie d LT πὰ scribendum est secun- 
s 


JH, MS. Heidel me | 
ei e e POLIS aive qm 
— Non hic suo seminio queQua forcule. nam inperturus e. 


555 p« 376. 1. 10. MS. Dresd. 2. YMBPoc.: c» ἢ 

p. 177. 1. 7. a fine. (Cap. TIE, 16.) Now v. MS. Heli 
eundem praestet numerum. MS. Dresd. o... VII.: In Cod, 
. 1. supra scriptum est 1110. Lips. 4." Liviusimg, 5: ΕΠ 
dpa sy8: Lit. Mss. Heidelb. Dresd. 2 aliquid contilium — 
— i Mi" τὶ 
ἐν 8. 188. Lg. inel; κἀν in —— ludi in-II. 
p. in Ν, 1. 4. Post similiter ponen um est punctum, 

Nun vos Clesendir pétilaer: ad ea quae sequuntur. 

P. 193 ἘΦ. 4 fn. (Cp. Vil, $.) ἀνθίμιον. Hanc 


: delendum censeo aucioritate Cod. Dresd..2. qui cum iis Codd, - 
10s in notà éritíca n , eam vocem omi T1153 


xdi scd * qu receptae : E , Ai ὙΠ 
p.195. 1. 4, a fine. (Cap. VIII, 42.) ἑαίδγ, Foedum typo- 
"tae vium, Scribendum /atex. Mox pro calida latice ex 
Heidelb. latíce — D oW MS. Dresd. 2. ealido latice. Foemi- 
Te poni videtur, 


wert M$. 5. Heide vivam. Receptam Jectionem ἐδ. 
— mare. Auctoritate Codd, Heidelb, Dresd. ἃ». 
| NE ΤΕΥ ΤΈΣΣ a amd 
Ba ὅς 10... fon Cop: X555.) περιεκεικὰ e Codd. repos 
E. fine. nono A nire pro octavo. 


1. ἃ. imperfectio, Scribendum Haidelb. γον. 
fectib. mp mox perfecto imper ito. C. Cod. Deed 9 


f avete et perfecto àb alia manu additum vel supra seriptum 


n pet fine. tribunusplebis tribunus ples 
odis. DE. opta mmm ile ut 
Tx pss wen, — —û— Haec le- 
2 
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atio. fülsissima ἤχει Repone. &.Codd, MSS. Heidelb, Did: 2. 
divisorum. 

p. 209. 1. 14. (Cap. XII, 66.) Scribe: armorumpoteéns, ma- 
istermilitum,  asecretis,  acaliculis, aresponsis, abatis. MS. 
Dresd. acaliculis — abatis, 

p. 210. 1. & a fine. (Cap. XIII, 20.) E Cod. MS. Heidelb. 
reponendum zisi sj pro nisi, 
.. p- 213. 1. 8. (Cap. XIII, 75.) Post ἐμέϑεν e Codd. MSS. Hei- 
delb. Dresd. 2. Lips. r. adjiciendum est: σέϑεν. Haec vox non 
legitür in Cod. Lips. 2. : 1 a 
^^^ p.215. l. 8. (Cap. XIV, 78.) agit. MS. Heidelb. Dresd. 2. 
ait. lidem libri pro qua is exhibent, MS. Heidelb. quam is hoc, 
MS. Dresd. 2. quamvis hoc. Uterque liber au tu pro aiin" tu. 


LISB. VL 


p. 217. 1 3. (T, 1.) facilitate, . MS. Heidelb. facultate; nec 
nisi e corr. facilitate. lila lectio praestat. 

p. 220. l. 4. a fine. (I, 4.) Pro superiorum e Codd. Heidelb. 
Dresd. 2. reponendum est superiora. ἐν Y I 
.. p: 221. 1. 8: a fine. Nomen Monetas majüscula littera. pro- 
ferendum erat. Sic'etiam in subsequentibus. « 


ib. RHunchus. MS. Heidelb. HRhumcus, non Rumchus, ut dixi 
in nota crit, MS, Dresd. 2. Huntius. 

p.222. 1. 3. a fine. Pro Liberius MS. Heidelb. Laberius, 
quod recipiendum erat. MS. Dresd. 2. vulgatam lectionem tue- 
tur. ais 

ib. 1. 9. a fine« $Cap. IL, 7.) Totum locum ita constituen- 
dum nunc censeo. Plautus in J4mphitruone: Nunc ne ornatum. 

hunc vos meum admiremini, quod ego huc processi sic cum servi-- 
li schema: pro schemate, Addendum est e Codd. Heidelb. Dresd. 
2. sic post processi. lta vero legitur in Cod. Heidelb. PI. im . 
Ampl. servili schema pro schemate. Nunc — cum servili sche- 
.ma, MS. Dresd. 2. P. i. 44. c. s. sch. p. sch. N. n. o. h. v. m. 
— cum servili schema. ἃ τ 
ib. 1. ult. ab oculis. Ita MS. Dresd. 2. At vero Cod. Hei- 
delb. ob oculos. 
^ p. 223. 1. r. Pro non viderit recipiendam nunc quidem in- 
tellexi esse lectionem Codd. Heidelb. Dresd. 2. ne videat. 8 


"^ p.225. 1. 7. a fine. MS. Heidelb. edendo proedenda, quam 
lectionem defendit MS. Dresd. 2. Item MS. Heidelb. mox eden- 
do pro edundo. |. mies 

p. 226. 1. 4. Conima post neutra tollendum et post sunt po- 
nendum est. — 
p. 227. 1. 10. a fine. (Cap. III, 14.) educat. E Cod. Heidelb. 
reponendum educit. 1n hoc Cod. supra scripta sunt haec: edu- 
' cat, nutrit, fovet. MS. Dresd. educet., Y 
. - .p 229. l 5. (Cap. HI. S. 16.) In loco Catoniano pro 
4quam Anienem legendum est; Aquam Anienam. Scribenduni 


RETRACTATIONES εὖ M— 515 


fta eiii Us: Tutus tiani t ius. Ct. Yer. Leei. Lih. Cap. 

τι. (Opp. Tom. I. p. 281.) ,, PAPERS LN 
locum contra. Veturium, qui. apud Prisc. vitiose ita legitur: 
quam Anienem in saerarium inferre oportebat; nón minus au- 
tem XV millia Anien abest. Legendum haud dubie et emendan- 
dum esti: Aquam 4nienam**, Quam quidem sententiam ex ipso 
Prisciano confirmare potuisset vir imwnortalis, Nam Lib. II. 
Cap. IX. $. 50. (Vol. 1. p. 93.) Prisc. haec tradit: 4n aliis e lon- 
a, ut terrenus, egenus, alienus, abienus, Rubienus, Anisnus. 
J irg. Aniena fluenta, Ergo vel invitis Codicibus restitu- 
est Mnienam. Sed temere ego, et contra Codd. MSS. 
"Heidelb. e£] 2. Lips. omísi autem post ion minns , quod. re- 
* 6. F. MS. Heidelb. erepeta. - J 

(^l enere paeta. pen 

Lie ita — h. e, libidinis amator: —— 
—— MS. Dresd. 2. d'venere petam. In fragmento € 

| nrc , quod amicitiae Clarissimi Seebodii acceptum ref, 

itur: ^de: venere péta; inter lineas explicatur: luxurios 

2. devenere peta, 


*. .Lk r. im Joe. Haec omisit MS. Heidelb, MS. Dresd, 
im oe quidem in 'Ioz dum esse suspicor. Similiter dieit 
Pris. Herodotus Kino: Lib. XVIII. Cap. 23. 8. 182. c Vol, H. p. 
190. ) — 2-1. dL CR VI. T 34. Joss legend ; ries 
pro lonis. 

ib. l ro. Hoc quidem loco MS. Heidelb. exhibet, in b. 
MS. Dresd. in oe. $4 vena Mdpi.etipn. ἐκ Md poponpadum coco 
puto, 


— 9. (Cap. IV, 21.) allecom hane enrsivis literis scri- 
Post dicens p" punctum. Reliqua inde a vi disi 

bet usque ad actis est temere et falsissime mer —— 

cta sunt, Nota critica ad 6. 21. delenda eut 

da: Quod Caper ostendit — dicens, In Ed. Pu ru major 3-4 

est interpunctio ante quod, et additum huie voci autem. —* 


dem tuliss et Codd, auctoritate 
ede B a —— — Codd. et Edd. vett. edidi 


nec hoc, 
l v In loco Plautino e —— 
E Pw e — Heidelb. Dresd. ἃ. reponen- 
est qui. 


p. 240. 1, 11. Pro £ et s auctoritate Cod. Heidelb. ponen-^ 
dum s et t, 


ib. l nlt, Pro ros scribe gos. Ita Cod. Heidelb. 


p.241. . t: etl, 7, Bis pro roe repone Qot. 
ib. l ult. In loco Donatani omisit Cod, Heidelb. et ante 


auditorum, 

244. L t, Totae, Ita et MS, Dresd. 2. MS, περ, 
χδύτα MIO. ét bd. n EF ager pens na 
liber bis pr eset d edit 


a 
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iib. L.6. 7. a; fine. (Cap. VII, 37.): Post syllaba ponendum 
est semicolon, et verba, sescuplo veluna vincet alterius sylla- 
bam, cursivis literis distinguenda erant. 


P. 245. 1. το In loco Naevii M8S. Heidelb. Dresd. 9. sis 
praestant pro scis. Eorundem librorum auctoritate in sequente 
Caecilii loco est ante Iovis delendum erat. Abest etiam ἃ Cod. 
Lips. 2. In Lips. 1. supra scriptum est. Pronovus MS. Lips. 2. 
nobis. Lips. r. ante correctionem nobus; nunc ita: no u$. 


P. 249. l.6. a fine. quidam scribendum pro quidem. 


p.256. 1. r5. (Cap. VI. $. 59.) saporatam pro sopora tam 
yestituendum est e Codd. MSS. Heidelb. Drcesd.92. Lectio sopq- 
ratam prorsus falsa est, lidem libri rabida. Hant etiam lectio- 
nem receptae nunc praeferendam censeo, 


P. 259. l. 7. a fine, (Cap. XI. 5. 63.) profert. E Cod. Hei- 


. 8elb. recipienda est lectio fertur, MS. Dresd. 2. vulgatam tuetur. 


p. 263. lin. 92. Locus Aruntii auctoritate Codd. Heidelb. 
Dresd. 2, ita legendus et interpunctione notandus est: Capis, 
genus vasis pontificialis, dimiautive capidula. Deficit est in lau- 
datis Codd. J 


P. 264. 1. 9. (Cap. XIII, 68.) facias. Haec lectio falsa est. 
"Auctoritate Codd. Heidelb. Dresd. 2. Lips. 1. 2. restitue facis. 
Est versus Hipp. 710. Sequens versus legitur in Agam. 365. 


Ldb loro Falsdica, MS. Heidelb. falsifica. ΜΒ, Dresd. 2. 
falsidica. — 


p.268. L 4. ἃ fie. ( Cap. XIII. 8. 70.) Sic Sophroón Párenon 
pro Parenos dixit... Hunc locum non magis ego emendavi, quam 


editores reliqui. Nunc vero ita scribendum esse censeo: iSic So- 
. phron mag' ἥρώνσι, non ἥρωσε dixit. Ed. Asc. παρ᾽ ἐρωνσενῶν 


ἐρωσίνων. lllud yov pro non positum est, hoc vero e male intel- 
lecto νῶν ortum et inde huic quoque voci additum. Cod. Dresd. 
:9. sic (sicut?) sophron HaePePolleCe ( sequitur lacuna; atet 
erasas esse literas has: NoHe, h. e. non ἢ) PoO dixit. lunt. 
Ald. ἥρων ἥρως. Secundum Cod, Dresd. 2. legendum quis for- 
;tasse suspicetur sr«g' ἡρώνεσς, — Huic lectioni.obstat auctoritas 
Cod, Exl, 2. Ed. Asc. In nota Critica duae ultimae lineae; i er- 
go Codices — Sinos plane delendae sunt, cum nihil exhibeant, 


» quod sanum sit, 


«νυ ds 


p. 266. 1. t, Pro γωβιὸς legendum: ofc. CI. p. 26. 
ib. l. 7. Scribe ita: "dilügóysog pro ᾿Ανδρογέως. ἡ 
/^ -.y. 267. 1. το. Temere ego in Varronis loco contra tot Codi. 


.eum et Edd. auctoritatem quia recepi pro qui , quod Codd. etiam 
. Heidelb. Dresd. 2. Ed. Asc. exhibent. T P. 


3. a line. -«( Cap. XIV, 73.) Pro gratiam auctoritate 


sb. 1, 3. al H 
. Codd. Heidelb, Dresd. 2. Lips. 1. 2. Luth. Erl 1, 2. Zwiee. T. 2. 


reponendum est grati, .— 


Li 


3 


dip 





— — 


1. addi eC'ante ' penetro. ks 

Lr au, Est specus. MM do to Codd. Lips. 

1. “ Pe Dresd. 2. 
LE 13. congeratur. Codd. Lips. 2. Heidelb. — 
: ib. lt lin. $,a Deinde propinquos. Auctoritate 
Codd. "Heidelb: UB Lips. t. : ha. bíesd. 2. — x deinde. 
M M L9.( XVI, 86.) Pro satietas e . Hetdelb. 
ἔξω | "et satías. Legitur locus. xcd in Pol hist. 
doa NOME E 

295. 1. 2. et 1. a fine. supra ai cta sunt 
in hls Analectis. Pro senecis — sonieis — Plau. 
td geo aci reponendum: senices. 

p.296. l. ult, Livius in Joe. Quamvis haec sít bdidum Co- 
dicum lectio , tamen , ut supra in his Andlectio ad. p» 235^ dictum 
est, in "Io? ponendum esse conjicio. — . 

p. ix ain Ao jl die Nota. eritica docet, typothetae 

aude Dil ibese Praetor Praeterea. alio. ejusdem conditionis. Haec 
eye ergo delenda sunt, eed 






: LIE YI εὖ ὁ 
Be 290-1. 7. a fine. — ἃ Codd, reponendum pr 
hthongon. 


ib. 1: 6. a fine. habent scrib. e Cod. Heidelb. pro habet 


RU LE Equi scrib. pro equi. " 
de db D In secundo: Lucretii loco foede sepo- 


Cod. Heidelb. qui phoede exhibet. 
p l. 6. (Cap. I venalis loco 
ims o ΠΣ —— —“* 





Iuven.. Cod. Dresd. 2. occurris in fronte, — '. 
dete — 3 — quo falsum est,-- 
S. . 
— lr. T ypothetae emur poteremur edi-. 
docet nota critica , — ren pe Cod, etiam. 
— Vulgatum iustur MS. Dresd. 2, 


"i l qm ERU fs MS. FPE 


hea P ———— iA, ἀπητὴ pro d-- 


πητὰ, Asc. dtr pro ἀπίτα. dicum ἔνα s aucto: 
ritas in-Graecís a fae. rendum ene serie pro eig- 
4is.. ————— , praesertim cum 4 et ἢ 
non magis. * ete in bi us sexcenties, imo millies. 
permutatae X Lil «glas dd δ ln 
ibi 45 A ὃν 2. ——— vel unius Cod, Heidelb. 
eo, 


al domare τὸ Orph Caliope etit pro orphi Cal. 


x 
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liopea. Illud tuentur Codd. MSS. Heidelb. Dresd.2. Nota ergo 
- €ritica huic loco subjecta nihili est. - « 


p. 206. 1. 3, Pro ejus repone e Cod. Heidelb. ejusdem. 


ib. l. r3. In loco Virgiliano e Cod. MS. Heidelb. restitueme - 
dum est domos pro domus. fu 


ib. l. 2,.a fine. Auctoritate God. Heidelb. dele pluralis et in 
sequente linea mutant scribe pro mutat. 


' "p.30o. 1. 15. Hoc etiam locó Orphi Calliopea e Cod. Dresd. 
2. reponendum est pro Orphei (quod Cód, Heidelb, habet) Cal- 
liope. Hoc dàmmat Cod. Heidelb. 


* 


ibl. 2. afine, Lucanus in secundo repone pro Lucanus in 
sexto. Est vs. 306. : 


P. 302. (Cáp. V, 16.) 1. 5. Pro indulgeret Cod, Heidelb. in- 
digeret. Sequentia verba: Perseo sese adjungunt, leguntur in 
Cap. 5. Falsus est numerus, quem nota critica exhibet: 4. Cod.. 
Lips. 1. Perseum ad sese adjungunt. Haec lectio falsa est, Nam 
ut pateret, nomen Perseus secundae esse declinationis, nominati- 
vi et dativi exempla proposuit Priseianus. Ad Perseum misit, 
Cod. Heidelb. Persea. Ita et libri Livii. editi. Cod. MS. Dresd. 
2. tuetur Perseum. Haec verba leguntur in Cap. 56. Iis, quae 
sequuntur: Perseum filium , praefigunt Codd. Heidelb. Dresd, 2, 
Lips. 2. transgressus. Lips. I. totum hunc locum omisit; et recte, 
ut mihi quidem videtur, Ubi haec verba legantur, nescio, In 
nota critica delenda sunt: in eodem. 28. 


Idem in XXXIX. Areum et Alcibiadem. Auctoritate Codd, 
MSS. Heidelb. Lips. 2. scribendum est: reus et .4lcibiades. 
Nam quamquam Lips. 9. areu exhibet; tamen sequens nominati 
vus alcibiades demonstrat, prioris etiam nominis rectum casum 
esse debere, Nisi aleibiades luculenlissime scriptum exstaret, 

posset quis suspicari, yocativum reu scripsisse Priscianum, 
Lr reperitur in Cap. 36. Areu et Alcibiade, Lips. τ. haec omnia 
omisit, Nominativum rectius hoc loco poni, quam accusativum, 
ex ipso Livio demonstrari posse videtur, cum in Cap. 35. legantur 
» haec: ubi Areus étiam et Alcibiades. Nec opponi potest, quod 
hic nominativus nihil valeat ad aocusativi formam demonstran- 
dam, cum reete Priscianus prius de nominativo, ex quo declina- 
tio intelligatur, constare debere existimaverit, Quam ob rem er- 
roris nomine taxandi sunt editores Asc. et [unt. quod supra Per- 


seum indulgeret posuerint pro Perseus indulzeret. 

. Ineodem: Quod Areum et Alcibiadem etc, Haec et quae 
sequuntur, omnes Codices expresserunt. gitur egregie me- 
moria sua deceptus est Priscianus, quia priora, quod reum et 
"Alcibiadem, leguntur haud procul ab initio Cap. XXXVI. reliqua 
autem, ne Lacedaemonii possint reprehéndere, haud ita longe a 
fine ejusdem capitis, omissis illis: Areum et .4lcibiadem, ita: 

Juod, quum alii. laudeut, reprehendere ne. Lacedaemonii qui- 

m possunt, — 


* 


RETRACTATIONÉS FT ANALECTA. δι: 


ἈΠΕ MENS P δὲ reponendum est e MS. Hei- 


pe 907. l9. Cod. Heidelb, omisit veteres , tuétur Dresd. 2. 
ib. 1. 6. a fine, emere, imo perversissime scripsi Cicero in 
VI. V errinar. pro Cic. in 111. Ferr. 
l.i. Hoc etiam loco imprudentissime VII, scripsi 
pro N^ Act. II. Lib. II, 49. * 
ib. L 2. senatorium e, Codd. Lips. 1. 2. 3. Heidelb. 
Dresd. 2. pro senatorum. lta p" " Ciceronis edd. legitur. 
E psu το. l.3. In loco Virgiliano scribe et tecta pro ac tecta 
auctoritate Codd. Heidelb. Dresd. 2. Lips. 1. 2. 
db. 1, 4. ue VI, 27.) Cod. Heidelb. cupressusque. Dresd, 
2. cupressus. 1. cupressosque, Lips. 9. cupressos. aet 
ie: Asc. Ed. cma cupressosque. ndum puto cupressutque. 
12. 1, 12. ( Cap. VII, 30.) 7n al correptam masculina vel 
. meutra, δ να Ἀρνῶν omissum est M neutra, ἢ 
Ῥ. 313. L 15. ἃ fine (Cap. VII, 33. ab init.) Pr: Invenitur 
tamen et he —8 e e. eidelb! Inveniuntur tamen et on 
p. 314. 1. το, (Cap. VII, 33.) Pro Iuvenalis in V. Satira 
um est: Juvenalis in. 1; Satirarum, Est Sat. X. vs, 


144. Nota Critica in imo mar, I e hunc 1 . 
vun. duipudh set, tine p.313. quae lume locum epe 


ib. Ll 6. a fine. In !óco Horatiano repone plures e Cod. Hei- 
delb. pro pluris, quod exhibent MSS. Dresd. 2. Lips. 2. In Cod, 
Lips, τι e corr. nunc quidem legitur plures , antea pluris. 

P. 315. 1. 1. Dele ut ante hic et haec fur. 

ib. 1, 3. Post reas inserendum est e Cod. Heidelb, pro- 
prium. 

ib. 1, 17. Pro Iuvenalis in ΤΙ, scribe Iuvenalis in ΤΥ. 

ib. in N. 1, 1. pro 437. scribe 731. s 

ib. 1, 5. pro tento corrige lento. -- 

p. 316. 1, 8. Delendum est ante id est, 


P ὌΝ iubet M Pro A ἢ τυ δι ph tuentur Codd. Mss. Lips, 1. s. 


il. 1. 3. m^ ehe: 


ik, L το. Pro accidisset MSS. Heidelb. Dresd. 2. accedisset. 
—5* 4 me Cf. quae dicta sunt ad Librum de me^ 


pP. TUM F οὐ ἐποροοενονα reliqui ego le- 
Scribe: qui geniti- 
Must nominativum, Tta et Cod, T. Heidelb. (pe 


9. ) In loco Iuvenalis e Sat, X. ver», 
18. — oppotuit, Dresd. 2. impo- 


p. 327. 1, 9. ἃ fine. (Cap. XI. ) m. Cod, 
quippe quod, Dresd, 2. AED a — 
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p.327. 1. 4, a fine. claudantur Cod, Heidelb, |, . ... 
ib. 1. 2. afíine. et horrea. Hoc monstrum lectionis non re- 
linquendum, sed. ferro excidendum erat, Cod. Heidelb. et horia, 
et ita scribendum est. Supra scriptum legitur: uavicula piscato- 
ria est, Cod. Dresd. 2. et thorea. E. d 


. 329. 1. 5. a fiue. satis celeris fis in tempore. Ita bunb lo: 

ciim Codex etiam Heidelb. reddit, Dresd, 2. satis celeris sit mM 

pore. —— 
p.33r. L9. Saevumquo. Corrige: Saevumque, . 


p. 332. 1. 12, 13. Lucilius tamen. ὁμοιοτρόπως Oleum Casi- 
nas, Haec leguntur in omnibus editionibus. Codices his non 
patrocinantur, Sec ndum hos locus ita constituendus est: ZLu- 

- cilius tamen, ὠμοτρεβὲς ἔλαιον  Carinas pro: Casinate.. ὠμοτριβὲς 
ἔλαιον pro ὁμοιοτρόπως aperie habe! Cod, Heidelb. in quo scri- 
ptum legitur: OMOTPIBeO.4eO N. "Nam ομοτριβεθλεὸν  po- 
situm est pro ouorgifis CeAavov. — Literas Ce facile in O coalescere 
potuisse, nemo negabit. Lips.r. OMOTIPIOC (id est ouorgts 
Bie) oleum. Haec vox Latina ex interpretatione in textum illata 

est. Lips. 2. HD 41 (id est ἔλαιον ) af P1QC oleum. Supra scri- 
ptum legitur: oleum agreste. Dresd. 2. ornotos (super t scri- 
ptum est 4) oleum. Prior vox monstrum est, ortum e male in- 
tellecta voce ὠμοτρυβές. Quod in Cod. Heidelb. interlineari nota 
docetur: nomen libri, temere, puto, traditur, Ego potius cre- 
do, Graecas 'voces in ipso carmrine positas fuisse. Lucilius enim 
frequenter Latinis Graeca admiscui | Cf, C. Lucilii Sat. Reli- 
quiae ed. a Franscisco Dousa. Atst. 1661. 4. p. I7. χίός τε Ov 
váotue Oivos. p. 19. Evqora. p. 35. δὲ minu! delectat, quod ἄτε- 
qvov [socration est. Οχληρώδες ψιιθ simul totum ac συμμειρακεῷδες. 
p. 42. Cum poclo bibo eodem , amplector, labra labellis Fingens. 
eompono, hoc est, cum φψωλοκοποῦμαι. p« 53. Nam. paucis male, 
sed sapientibus esse-probatum Ἢ πᾶσεν νεκύεσοε καταφϑεμένοισεν, 
ἀνάσσειν, p. 58. Nunc censes καλλιπλόκαμον καλλέσφυρον illam. 
ib. Amphitruonis ἄκοιτιν. ib. Τυρὼ svmarigstav.** Agrum Casi- 
ae olearum fertilem fuisse docet fragm. Varr. Ant. Rer. Hum. 

Tab. XI. p. 207. ed. Bip. ev eer qoa dq, 

. Ὁ. 333. l.15. Juvenalis in III. Satira, Pro Satira repone 
Satiragrum. |... 

.334. l. 8. Pro fingendum corrige figendum auctoritate 
Codi. MIU δυό δας 1 ^ r v3 
"p. 335. 1; 9: Codd. Heidelb. Dresd. 2. Atta. r 

p. 337. in Notis l 3. a fine. Jta Lips. 1, Corrige: lta 
Lips. 2. | 3 

; . 338. 1, 13. (Cap. XIII, 68.) In Horatii loco vitabit repo- 
nendum est e Cod. Heidelb. MS, Dresd.2. receptam tuetur le- 
ctionem, vitabat, - ; Meta. ai 

ΠΡ. 330. 1. 6. Claudius in octavo Annali, Codd, MSS. Heidelb, 
. Dresd. 2. Lips. 2. VIIII. Lips. i. im nono, Seribendum ergo⸗ 
Claudius in nono Annali, Nihili est, quod Nota Crit, dicit, unum 


s 


. Codicem habere 1X. 


ET 
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did 1, 6.( Ἂ - NU illisit o cde NN | 
ivis scriben ro e. vitio- 


tog afiué. Placet lecilo Codicis Heidelb. T si exhiben- 
tis pro visi, quod tuentur Codd, Dresd. 2. Lips, 1. 2. 
ms a — ^u loco Virgilii e XII. Áeh. repone au- 
2. Lips. 1. 2. Neque pro Nec. 
342. 1. τό. Y od "Y In loco Ciceronis Arateo te. 
esu i us atfumplit , cum scribendum esset Na. 
sumpti. Recte sic MSS. Heidelb. Dresd. 2, Lips. I. 2. 


: ^ qe l5 afine. Pro Idem in III. scribe; Idem in IV. Est 
veris 475. 









p. 346. l. 2. a fine. Post Lee addit MS. Heidelb, ut 

ca Em. Quae re enda censeo quamvis absint 

res Dresd. 2. Lips. 1. 2. ἡ 

^ pa 7..}, 7. a fine. ormi casui pro omni casu legitur in Codd, 
Heiaelb., 1. ἃ. mers 2. 


Ῥ. 349. 1. . ( - np And ternos —— ternos apta- 
re um esse, eset DS lta et Cod. ἢ . MS, Heidelb. 
MSS. Dresd. 2. Lips. t. 2. tuentur, aptare,. 
P. 351. 1. 1. adversum pro adversus tuentur. Codd. Heidelb, 
2. Lips. τ. Hic ergo eximendus est e gumero eorum, 
a adversum exhibere dixi in Nota Crit. p. 350. 
. ib. 1. 6. illorum relinquere debebam auctoritate Codd. MSS. 
Lips. 1. 2. Dresd. 2. 
L Cap. XIX, is fuit. ille dies praestant 
cat 3 * Heidelb. "Dres n Cod. MS. Lip. pfata 
quis ille diet. - 


3:5. 1. 11. (Cap. XIX, 94.) In loco Salustii e primo Hist, 
viendo pue " Min di, no. ἃ t inde, E enim de- 
inde Cod Hei elb. Tuentur inde Codd. Lips. 1.2. "— 
2. e media pagina excisà est particula. e 

db. 1,13. afine, deficit praestant Codd. MSS, Heidelb. Dre«d. 
bot] ——— rond ridet 


sti (Ue id τῷ v VIII 


. Ita auctoritate Codd. 
n. "n1 . Neuira enim dicuntu; 


signific ne — commoditate — 
NA 2, pro signi- 





ὧν tammóditetem.— 
— ra ea rd 
pen 15i dnt — m" est au . 
"Lips, 2, aut intelligis — illum ac 
Cod, 


E i CIN dn or enim. Scribe: In tor, enim aucto. 
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vitate Codd. Heidelb. Lips. r. 2. MS, Dresd, 2. retinet Vulga- 
- tum or. -BDS Ἢ 

P. 359. 1. ro. a fine. chaus abest ἃ Codd. Heidelb. Dresd. 2. 
idque nunc damnandum esse censeo. Veces a me expulsae, for, 
dor, absunt ab his quoque Codd. ae 


p.361. 1. 8. a fine. occurrant pro occurrent Codd. Heidelb. 
Lips r. MS. Lips. 2. occurrent. MS. Dr. 4. occurrunt, — ὃ 
ib. l7. a fine, Pro διάϑεσιν Codd. MSS. Heidelb. Dresd. 
2. a[fectum. In illo Cod. haec inter lineas addita reperiuntur; 
i, sensum vel appetitum gr. 4In TeCIN. ᾿ 


p. 362. 1. g. dico, quod vox, Pro quod repone e Codd. Lips. 
I. 2. Heidelb. Dresd. 2. cum. ; 
ib. l 2. a fine. neturalis. | Ineptissima lectio! Reponendum 
e Codd. MSS. Lips. 2. Heidelb. Dresd. 2. neutralis. Lips. I. tue- 
tur receptum monstrum. 


p- 363. 1. 13. (Cap. III, r1.) In Varronis locó e Gynico MS. 
Heidelb. remp. pro reipublicae. Idem liber ante corr. pugmant. 
Pro deorum cura nunc quidem decorum curant e Cod. Laps. 2. 
recipiendum esse puto. Cb 

p. 367. 1. 14. 15. (Cap. IV, 15.) Scribe activa — passiva pro 


* 


activam — passivam auctoritate Cod. Heidelb. 
ib. 1. 17. Heidelb. e corr. antistor. 


ib. 1. 2. 1. a fine. Pro dilargior, quod praestat MS. Heidelb., 
Codd. Dresd. 2. Lips. 1. 2. delargior. Cum ordo deponentium 
in MSS. diversus sit, notabo hanc varietatem e Codd. MS. Lips. 
τ. auxilior te et a te. Similiter amminiculor auguror adortor 
di ; : 
episcor abhominor consequor amplector adoror abutor miror 


: GE . 
ortor aggredior. aspernor architector adsector adgumentor. reor 


vereor solor arbitror. blandior. consolor. conspicor commíniscor 
complector calumnior carnificor despicor demolior dominor depe- 
culor delargior ementior exordior expedior frustror. hortor for 

aris fatur meditor obliviscor metor adulor. haec plerique rel. 
Lips. 2. Similiter adulor adminiculor. auguror. adhortor. apiscor. 
abhominor. consequor. amplector. adorior. abutor. miror. ante- 
$tor. execror. machinor. polliceor. aggredior.. aspernor, archite- 
ctor. assector. argumentor. reor. vereor. solor. arbitror. blan- 
dior. consolor. conspicor. comminiscor. contestor. complector. 
calumnior. carnificor. dignor. despicor. demolior. meditor. dómi- 
nor. depeculor. delargior. ementior. experior. exordior. frustror. 
hortor. for. faris. fatur. obliviscor metor.. Haec plerique rel. 
Dresd.2. Similiter adininiculor. auguror. adortor. adipiscor. -abo- 
minor. consequor, amplector. aditzor. abutor. Miror. antestor. 
aggredior. aspernor. architector. adsector. argumentor. reor. ve- 
reor. $olor arbitror. Blandior. Consolor. Conspicor. commini- 
scor. conplector. calumpnior. carnificor. despicor. demolior. do 
, Wuuor,. depeculor. dilargior. ementior exordior. experior Fru- 

stror. hortor. For faris fatur. Meditor. Obliviseor. metori adu 


i 
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lor. haec plerique rel. — similiter adminiculor. auri⸗ 
guror. adhortor. apiscor. abominor. consequor. amplector. ado» 


rior. abutor. miror. antistor. ( i € corr.) aggredior. aipernor, - 






. — reor. vereor· solor. arbitror, 
150 iniscor. ————— uri 
or. carnificor. despicor. of ominor. depeculer..dilareicr. 
ntior. 53 itt rustror. hortor. for aris fatur. 
Que Mw . me ἡ, Haec plerique rel. In Cod, 
omissa —* m "diei execror, machinor , polliceor, 
rod wea digmor; detestor, morigeror, - MOS 
queror... 1n: Cod. Lips. 1. antestor , ——— machinor, .polüceo. 


^ 


consector, contestor, dignor, detestor, morigeror, MURS 
55 In Cod. Lips. 2. —— contestor ,. digner, ima 





equor, queror Dresd. 2, exec 


£ 
, ma- 
— Mee «s Paler us dignor, dete tor, 


à gueror, . cum n 
ET unt , ᾿ nisi E attestor pro — exe uor pfo erecoór 
stadt. | Ego y: c elendas De 
 afsequor, queror. Rrvós. Reliqua, quae in: Codd. 
[t — με, cum in —— — —— — * 


* adhortati ——— Haec cum &beiut a 
— resd. a. Lips. τ. ὦ. eliminanda esse censeo, 


ib. 1. 5. Mme auxilistoa est, Ita Cod. Lips. 2. MSS, Hei- 


delb, Dresd, i a me auxiliatus εἰ est. In Cod, .28 «d 
ducta distinctum. itur. . Mox . Heidelb. 
p js mre aom Idem liber et resd. 2. Lips. 2. Certe quae 


pro certaeque. 'In MS. Lips. 1. legitur: certe qm Ed. Asc, 
8 Ven. quae certe res. 
. l.8. non ante contempnere omittunt MSS. Heidelb. 
Dr. : tus I, ut deleta et superscripta est et; deinde con- 
demnare expunctum et superscriptum est: » tempnere. MS. Mp 
2. aperte et sine litura; non contempnere. 


ib. 1, 10. Laelius. MS. Heidelb. Melius. MS. Dr. 2. Mi- 
od. MSS. Heidelb. Dr. 8 Lips. 







l 1. 2. )gitur non o haec 
Arntzenii Icti Miscell, Lib. 


Malim mo híc expo- 
sunt, vel 
quo ues 


Arntzenius, Quod vocem — attinet , retinendam eam ne- 
exhibe- 


. que mutandam esse puto. Supra quídems, ut adnotavi, . 


' 
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bat Cod. Heidelb. e corr. antistarí, mmc veró' rect dan ante- 


stari, quod 'Codices omnes praestant. M — 
p. 369. T. ult. ἐπαγγέλλωνταε. Lari mis ——— Cod. 
Hüdb. ifie rPHLAOQe TAL. (Hie T'pro 1 et HJ pro X» ositum est.)- 


Lips.r. eJ141'T'e 4099 CIN. Lips. Ἢ TIILATTI A00 CENT. esd. 
2. eNcTTe AtOCIH. 

«C-p. 370. 1, 5, à fine. tum pro tamen exhibent Codd. MSS. 

1. Lüth. ,Heidelb. Dresd. 2. Facilis est confusio harum vi cit 


eum prior in: Codà. ti, posterior. tm scribi soleat. - Patet, hoe 
. loco tum: recte. pe MS. "euam 9 tamen praestàt- ita — 
y 
P. 371. 1 t. Laberius scrib. pro ^ Y zusrhig 5 
, ;ib. L. 8. a fine. In loco. Ὁ. Pompeji praestant. 3 
Heidelb. Dr. .9.. mille. Becspiema Motion tuentur. 
35. Luth. Er. 1.2... n-bóup dé. ; idi 
ib. 1-6. aine. Pro nusquam -exoneratur - reponendum. 'vide- 
tur nunquam exoaueratur ex Kieidaib, Lips. 2i “— e — 
stat nusquam. 2d 

p. 372. L. 1.. MS. Heidelb. Zocilius — MS. Dresd. 2. 
Lucius Caelius. 

ib.l.7. in te, prorsus damnandum, . recte ausi csi Mss. Hei« 
delb. Dresd. 2. ln Lips. I. initae expunctum et «uperscriptum 
est: ut te. Mox pro Laberius Codd. MSS. Heidelb, Hips P E 
Dresd. 2. Lauerius, 

p.373. 1.“ (Cap. IV; 21.) In loco Livíano exhibet: - 
—— S lotis Cod. Heidelb. marco tribuno plebei; MS. Dr. 
2. tribuno nomen plebei; MS. Lips. τ. tribuno. m nomen plebeig: 
MS. Lips. 2. tribuno marco plebei. (Cn) 3. omisit huuc locufn. ^ 

p. 374: l4. Pro est instipulatus MS. Lips: 2. instipulatur. 

^ 4b. 6. Pro aive Codd. Heidelb. Lips. τὶ οἱ Dresd. 9. sive, 
quod reponendum esse vidétur. Pro dum siem' Lips. 2i dum si 
est. Lips. I. eadem e, Correctioné exhibet. Dr. 2. * si δ, quod" 
"n si: est 'et dum .siem significare. potest. . 

p. 375. Ll 4. a fiue, — Ad rotarum adduht MSS. dTéideli)! 
Le 1. subjiciunt lapsus." Omittünt haec MSS. Dr. 2. "Lips. 2 ! 
.7* p. 876. l6. Unde ortum sit glossema, quod in libris editis' 

itur Bst anclo, perficior pró perficio , docet MS. Heidelb. in 


£n, — 
ai 





: * quo loco.vo? auclof pro aucio leguntur haec: "anblo et anclor pro 


— Nam. perficio additum 'ést olim ad vocenj anclo εἶτα 
du lor SPAN aM. Inde in textum illatum est, 
,delapidot pro delapido. lta Codd. MSS. Lips, r.. 





«tic: ho 1. 8. 


ἐν Luth. Exha.2. Dresd. 2. MS.-Heidelb, dilspidor pro delapido 


- sic)... MS... Lips. 2. dilapidor pro dilapido. 5 
ym 377- 21.5. Pro Camertae MS. Heidelb. canierti, MS. Lipsa 
9. camillae; -Aeceptam lect. tuentur MSS. Lips. 1. Dr. 2. | Pro. 
 adsimulata, quod defendunt MSS. Dr. 2. Lips. 1., exhibent Codd. 
— 2. Heidelb. assimilata. 
- ib. l. 12. auspicor scribendum , et vi. expellendum auspicior. 


y 










* dili a fine. 
"TT Don ** legitur in 


— surda Cod. resd. 2. 


E eset e mm 


omnes, nu/lo excepto, tuentur ser In Cod. * 
E lecus g^ J'Ed/ Ae. HON A Tlud 
secure tum inprimis rac cei — funderet, si udius in 


ibus de insidiis factis nax MA epe MM oM n veconcihatae 
iae mentionem injicere putan ^. 3 Hr d 
dope a fine.. MS. Heidelb. pied Reliqui. Codd, 





Aa S da 


; p. 379. l. 9. activo. eo uius; Aüdendum erat eó e Codd. 
| b 2» Heidelb, Die 


Wi is! Sub. boa ! 
]. 12. majore. * mm reponendim e e Codd. MSS. ἶ 
Lips sj DH 


M —— s — — “τ uciehee 


380. 1. 8. & (e p. VI, 29.) ) Purca biidinsi Ὁ ε γιά. 
(€t ς ἍΝ endum est quiritó δὲ quii ὍΣ 
Codd. M$ "Heideb. $ 2. Dresd. 2 In Lips. 1. gi- 


— A o $c 1 

ters ert a quarts, Ed.: Asc. rs RA jin: στον 
ib. L 11. a fine. solero et soler DUM un Mat 
PUT PH. iud foveant Codd. MSS. Lips. τ. Mee. 

- ἃ. Lips. $ — EE AL emp 

1e | vox —— iu 














o. 
P3 "t'dc Vf ia — petet — ocus. 
, ὃς εὖ γὼ Lo Mai ἢ ore dl, est i prm Man gratia par- 


loeo. ium 
— ut, im lectionem: exhibent MSS. Dr. 2: Lipe: 
5. οἱ 1. Mist quod Mig VN dedit, 


e ba. τὰ 1^, ine M omisit MS. "Heidelb; 


p. "d "NS. Held, quid | Mo. nan 
» quae fi aciumt. Pa 
po d vw ee ἄττα ep ὡς. 


Siu err race tg 


ib. 1. 2. 1. irri ὡς Pro te fodere ast aree, MSS. ποίας, 
Dresd, 2. fodere arare, omissis te εἰ aut. 









POIL mp 


/ um. ἧς e tamert 
. Heidelb. —— — * s ἀξ bui jas 
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delb. D^ sd 

p.386. l. 6, Expuugendum ὀλεσϑαίνεις,΄ quod otiosissimum 
est, neque reperitur in Codd. MSS. Heidelb. Dresd. 2. Lips. I. 
Lips. omisit hic et deinceps Graeca. : I 


^o db. 1. r4. ϑεμδλιῶ scribendum pro 25/400 auctoritate Codd, 
Heidelb. Dresd. 2. Lips. r. 

- jb. l. ro. a fine. xeremAgtrono: MS. Heidelb. 4ZI«POMat- 
Dresd. 9. consternor in mente — consternor exterius. MS. Lips. 1- 
2. Graeca omiserunt. In Lips. 1. deficiunt etiam consternor con- 
sterneris. dis i 

ib. in Notisl. 5. a fine. Post: Reperire — non potui adde 
haec:. Bespicit haud dubie Lib. IV. vs. 68. ubi legitur: Üritur 
infelix Dido. τς ΤΥ 

p- 387. 1. 11. si ante vinceretur auctoritate Cod, Heidelb, de- 
lendum est. — UM 
P. 388. l r2. a fine. τύψομαι. MS. Heidelb, YIOMes et 
YIOMe. MS. Dresd. 2. TYDOTOITKos MSS. Lips. 1. 2. omi- 
serunt, Mox pro τετύψομαι MSS. Lips. 1. &retéyouas, MS. Lips. 
2. omisit, - Shy 

p. 389. 1. 4. coeperint — sint. lta MS. Lips. T. At enim 
vero nunc recipiendam censeo lectionem Codd, Heidelb. Lips. 2: 
Dresd. 2. aperte coeperunt — sunt exhibentium. : 

ib. l. 4. a fine. .Nec solum. Repone e Codd. Heidelb. Dresd; 
2. Lips. I. Nom solum. 


p.393. 1. 6. 5. a fine, (Cap. IX, 45.) τοῦ ἀναγνωστέου---τοῦ 


ἀναγνῶναι. Articulus τοῦ ante ἀναγνωστέου et ante ἀναγνῶναι de- N 


lendus est auctoritate Codd. Heidelb. Dr. 2. Lips. 1. M$. Lips, 
2. omisit Graeca. a 
^. ib.1.3.a fine. τοῦ ἔχειν. Auctoritate MSS. Heidelb. Lips. 
1. Dresd. 2. delendum est τοῦ. MS. Lips. 2. pro Graecis vocibus 
exhibet G. 

ins ^p. 295. 1. 4. quod debet fieri. Reponendum e Codd. Heidelb, 
Lips. 1. 2. Dresd. 2. qui pro quod. Mox Heidelb. quem debemus 
sequi. Receptam lectionem , quem debent sequi, praestant MSS. 
Lips. 1. 2. Dresd. 2. 

p. 306. 1. 5. (Cap. IX, 48.) ἀπὸ τοῦ παρακαλεῖν καὶ ἀπὸ τοῦ 
παρακαλεῖσϑαι. | Reponendum: τῷ παρακαλεῖν xal τῷ παρακαλεῖ- 
ee Ὅσα. MS. Heidelb. Τὼ lIlaPalia.4a4NHRa: To IlaPaKa- 

“ΟΠ αι. Lips. I. To JlaPaKaatG. Ito« TOT ( pro vos — τῳ) 
JiaPaatt.COcuN. Dresd. 2. TOnaPa. Kaolen.kKas Tw IlaPa- 
kaNCe Y. 

ib. 1. 10. Post ἀνεχνωκέναι auct. Codd. Heidelb. Lips. rz. 
Dresd. 2. χάρεν ponendum, idque post ἀγαγενώσκειν expuungen- 
dum. Pro &rayvovet scribendum nunc censeo ἀναγνώσεσθϑαι,. lta 

' €od. Heidelb. aNeZ'No CeGeT. Lips. 1. a NaI'No0 Ce COai. Post 
' ὁμοίως δὲ inserendum est e Codd, Heidelb. Lips. I. καὶ vov ἀνε-- 


p- 385. 1. 8. adine. siwt pro sunt reponendum est e Cod. Hei- 


pe AT 











 RETRACTATIONES ET ANATECTA. ὀδιὴ 
Cod. Hb. itá: eMooC 4e Kal TOY aNel'NOCTa Y 


ζω, Tu Y «Ne NOCTa. Lips. τ. Ou0e0C. de Καὶ TOY eNe- 
TNOCTeL Καὶ TOY Mo och o 

p. 397. 1. ult.'a fine. Pro dicor e Cod. Heidelb. reponen- 
Qum est nuncupor, cujus glossema illud dicor recte habetur. 


" * 


P. 398. 1. 13. cum deest. lta Lips.2. At MSS. Heidelb. 


-PTS3E ἢ 

ἯΣ * l. 9. (Cap. X, 54.) Pro ro? πάλαι e Codd, Lips. r. 
Sube os doe e T ἃ πάλαι. et auctoritate Codd. MSS. 
Lips, 1. 2. Heidelb. Dresd. proxime antecedens et adjectione ex- 

 pungendum est. 

(p.400. I. 15. (Cap. X, 56.) cum praeterito vero perfecto plus- 


yuamperfectum. Alii Codices et plusquamperfecto, o Cod. 
Tun. "auctoritate delendum e did P —— 
nam sermo est de futuro, Recte igitur in Cod. Lips. 2. linea ἡ 
, subterducta spuria declarata est haec vox. Lectio et plusquam- 


perfecto e correctione nata est, : 

». 401. 1. τ4. Post matertera major ponenda est interpunctio 
et - silbiphun pro bonus. Paulo ante reponendum erat: 
re tamen quamvis, pro: $ed quamvis, auct, Codd. Heidelb. 

ps. 1. 

. 402. l. 15. mersui scribendum pro messivi auctoritate Codd, 
Heidelb, Lips. 1. 2. Dresd. r. 2. Luth? Erl. 1. ἃ. 

4 3 1. 4. Ante réregudros εἰσὶ inserenda haec sunt e Codd, 
ipe; Heidelb. τέτυμμαι, τέτυψαι, τέτυπται, τετύμμεθϑα. Pro 
retvujlvos εἴην scribe: τετυμμένος εἴην. den 

ib. 1. 5, a fine, Cod, Heidelb. ín mensuris, Dresd, 2. ín 
mensoribus. í à 
P, S l. 11. a fine, (Cap. XIT, 64.) Post aliut auctoritate 
Codd. e . Lips. 2. Dresd. 2. delendum est modur, et pro 
ue onitur secundum Codd, Lips. τ, Heidelb. Dresd, 9. scri- 
um praeponeretur, MS. Lips. 2. praeponetur. 
407. In loco Virgilii e Bucolicis exhibent MSS. Heidelb, 
Bulk 0 Ms ' 


c0 p. 400. 1. 4. a fine. MS. Heidelb. tollant, 
τ pearn 1. 1. ἐδιοπάϑειαν. MS, Heidelb. Líps. τ. Dresd. 2. 


ib. 1. 7. concupitcat, MS. Heidelb. concupitcam. ἢ 
ΠΡ. 413. 1. 6. a fine. raroque usquam, MS. Lips. 1. raroque 
ΓΝ ᾿ 

usqua, dro 


p. 414. onn Inven. ín V. aeribend. pro [uvenalis ín II. 

| p. 414. l. 4. n fine. ὀψίοντα. Falsum hoc. Codd. MSS. Hei- 
gelb. O'I^O»NTa. Dresd. 2. O'isONGOa. Lips. 1. OYvOuNTa. 
^ Lips. 2, omisit. Scribendum ergo: óyséewra: —— 

|». Fol. 11. : L1 
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P. 415. 1. 2. MSS. Heidelb. Dresd. 2. plenae. Equidem nunc 
plane poni velim. Nam in Codd, plane et planae facillime con- 
funduntur. .Codd. Lips. r. 2. plane referre nunc demum, cum 
aecuratius Ínspexi, vidi. " 


ib. 1. 8. a fine. MS. Heidelb. constanter tuetur placidam. 
Lips. r. hoc loco hanc lectionem confirmat. Dresd, 2. placitam. 


|. p. 416. 1. 7. ductas abest a MSS. Heidelb. Lips. 2. Dresd, 2, 
idque delendum censeo. In Cod. Lips. 1. post ducto supra scri- 
ptum est: tas. 


- p.416. L 11. a fine. Scribe volui vilico — vilicor et sic 
- semper. Ita et Codd. MSS. Heidelb. Lips. r. 


P. 417. 1. 4. a fine. Cod. MS. Heidelb. podagrer pro poda- 


ger. . 

p: 418. 1. 3. a fine. dispicio pro despicio repone e Codd, 
MSS. Heidelb. Lips. 1. Receptam lectionem tuentur MSS. Lips. 
9. Dresd. 2. ! 


pP. 425. 1. 5. a fine. Auctoritate Codd. MSS. Heidelb. Lips. 
i. Luth. Erxl r. 9. Zwicc. 2. expelle a taberna tabernatus. ' 


p.428. in Notis 1. 4. Lucanus in VI, 623. corrig. pro Luc. 
IV, 780. — 


ib. l, r4. E Cod. Heidelb. reponend. densaturque pro densa- 
tur. Pro IX. scrib. IV. Est vs. 730. 81. In Luc. legitur dense- 
turque, í 
. 429. 1. 16. unde κρύπτω. Haec omittenda sunt secundum 
Codd. Heidelb. Dresd. 2. Lips. 2. In Cod. Lips. i. non legun- 
tur κρύβω ἔκρυψα. ' ATE 
ib. 1. ult. λέξω delendum est auct. Codd. Heidelb. Lips. 1.2. 


— (p. 430. 1. T. πλέκω πλέξω ἔπλεξα, ἄρχω ἄρξω ἦρξα. Haec 
omnia delenda sunt. Repone e Codd. MSS. Lips. 1. 2. εἴκω εἶξα,, 
Moyu ἦρξα. lta Lips. 1. eww eZa agyo αῬΡξα. Lips. 2. ew. 
us ungo venio veni 
ei£a. αἴχω. eta. Cod. Heidelb. A. exo. ei$4. In margi- 
d . .  unxi  ango anxi : ' 

ne haec adduntur: e4££4 ΑΓ Χω e1£4A. 


— * 15. 1. 8. Post χίτρα pone quod est iouicum, et dele easdem 
voces post ἐνταῦϑα positas, auctoritate Codd. Heidelb, Lips. 1.2. 


patior passus sum. 

ib. 12. 13. πειϑὼ ἔπεισα. MS. Heidelb. J1L2H0o elIAHCA. 
Cod. Lips. 2. παϑω. eNoOeCa. Legendum fortasse: πλήϑω 
ἔπλησα. ὁ ; ᾿ ; 


. ib. ὀρίζω ὥρισα λεύσσω ἔλευσα. Haec expungenda sunt. E 
Codd. Heidelb. Lips. 1. 2. Dresd. 9. scribendum primum est: 

ράζω iqpxoa; deinde e Cod. Heidelb. πλάσσω ἔπλασα. [ἴα hic 
Cod. 9gPaZo egPaCa. IIa CCo elIIaCca. Cod. Lips. τ. d»Pato 
e (erasae literae) «Ca 1lCao. Lips. 2. qPato eg Pa Ca. 1«G- 
Co. el'&Cea. Dresd. 2. φιρατω egspaca. Illuc. enlacca. 


| "T 


i 
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pe 17. τίλλω iria. Haec dele sunt. Re- 

por end Tas eidelhs. s 2. πάλω. t. Heidelb, 

ede (on script. ductor.) LE scriptum : inde 

iy" Cod. Lips. 2. i" Lips. τ. nihil 

Mie llaaHa. Dresd. 2. naaw. Pro τείνω ἔτεινα e Codd, 
db. Lips. 1. —— 2 reponendum est πίνω ἔπενα,, 


.l r pronomen corrige pro pronomón. Item vel 
—— dum e Cod. Heiden, d intelligis €u. — τ 


ΝΣ Ia Noe F 8. pro 496. corrige 596. ; 


. 433. L 12. a fine. (Cap. XVIII, 104.) Aiy£e. Hier 
— auctoritate "dida" peideli: ra * et 2. 


P- 434- 1. 6. a fine. plurales. In. verbo. lta — 
db. ἔχαιρον οἵ τε φίλοι συνέχαερ 
da esse, cum "7r" patet, tum MSS. P fedes, Lip LR REL S 
ostendunt omitten:es, Reperíuntur quidem in di. Asc. fnnt. 
Ven. 2. Ald. et reliquis, sed in Edd. vetustissimis omissa sunt ea, 
antecedunt, Igitur Ald. editor haec, superflua sane, et ἃ 
prioribus editoribus ex ingenio conficta, bona in suam trans- 
tulit, ex qua in reliquas deinde omnes enirn sunt. 21 
LIB. IX. 4 


P. 436. l 8. a fine. Ita interpungendum est: tres habet mo- 
tus t " principio et in fine. J 


^p-438 Ll 14. volo ante volis auct. Cod. Heidelb. delendum 


ἀρ, 1. 16. diximus corrige pro — 
ib. l5. 4 fine. JIOC auct. Cod. Heidelb. reponendum pro 


iw 


pot. 


Á l. 5. 4. a fine. causa est corruptio secundae personae. 
Ita 2* vali. * Cod. Heidelb. pro * — 5 


p. 440. : ult. quí pro quod reponendum e Cod. Heidelb. 


9. a fine. Pro reputo e Codd, MSS. Luth. Lips. 1. 
2. FÉ 1. Hehielb Dresd, d eotibeadum erat puto, Ὧν 


ἢ}. 444,1. 0. mutabitur pro matatur restituendum e Cod. Hdb. 
ko AER Heidelb. nupta pro nuptiae, quod tuentur 
c: 1. 2. Dresd. 2. 


"uit Mies accerso dp ned pro arcess0 arcessivi restituen- 
Receptam lectionem tuentur MSS. Lips. — 


. IV, 22.) ali lías fin. Reponen- 
dum e — T i. 2. |Drerd. t alos di aliae, —. : 
ib.l ὅν a fine. MSS. Heidelb. Dresd. g. antepenultimam 
pro penultimam. " iid: £i 
Ll 5. a fine, Pro cum id MSS. He .oLips. 1. cum 
/ Mie. "MSS. Lips. ἃ. Dresd. 2. receptam DNE E Y Midi: 
2 
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p: 452, 1. 2. a fine, Pro Ideoque restituendum e Codd. Hei- 
delb. Lips. 1. Dresd: 2. Ideo quod. 


P. 453. L. 10. a fine. Pro daturus datus scribendum: datu 
daturus. 


p- 455. l. 1T. Pro sacrasset, quod exhibet MS. Lips. 2., reci- 

OP erat sacrarat e Cod, Lips. 1. MS. Heidelb: sacravit, 

S. Dresd. 2. sacrasse, Paulo ante MS. Heideib. vertat pro re- 
cepto vertit. 


|. p- 462. 1. 1. Omisit Cod. Heidelb. strido stridis, quae exhi- 
bent MSS. Lips. 1. 2. 


ib. L 3. a fine. /dque. MS. Lips. 9. Atque. Pro admira- 
tum MS. Heidelb. admirantum. 


p. 466. 1. τι. Ita interpungendum : reliqueris, a tergeo. 


p. 268... 4. Pro adoletus, quod praestat Lips.2. et Dresd. 
2., exhibent MSS. Lips. 2. Heidelb. wdplumg, quod regipiesdom 
esse censeo. 


Y ib. l rr. a fine. obsoleverunt exhibent MSS. Lips. 1. 2. Cod. 
Heidelb. obsoluerunt. Ita et Dr. 2 


lb. l. 2. ἃ fine. (Cap. X, 54.) Pro antiqua et oltelite repo- 
ne antiqua etiam et aboleta, Ita Cod. MS. Lips. τ. Cod. Hei- 
delb. antiqua etiam et absoleta, Lips. 2. antiqua et aboleta., Ds. 
9. antiqua etiam obsoleta. 


p- 469. 1. 6. Auctoritate Codd. Heidelb. Lips. 1. 2. Dresd. 2. 
expunugendum que post corruptas. 


ib. l. 10. Ante aboletum inserendum est e Cod. Heidelb. 
abolevi. 


p.471. l. 3. Secundum Codd. Heidelb. Dfesd. 2. délenditia 
est non ánte inveni. ln MS. Lips. 2. legitur mon invenitur, In 
Cod. Lips. 1. duo folia hic excisa sunt. 


LIB. X. 
* p.423. 1. to. Post Horatius ponit Cod. Heidelb, In 1. Ser- 


monuin, i 


P: 473. 1. 13. Zn me veniant. Cod. Heidelb. veniat, quod re- 
"cipiendum erat. Cf. Bentlejum ad Horatii locum, qui in tribus 
Prisciani membranis veniat se reperisse dicit, 


ib. 1l. g. a fine. ut ea quae sunt. Multo praestantiorem le- 
, ctionem — quae sint recipere debebam e Codd. Hdb. Lips. 2. 


ib. l. 4. a fine. Idem ad eundem in IV. Scribendum e Codd. 


Heidelb. Dresd. 2. Lips. 2. Jdem ad eundem in P. Pro inquit 
- Cod, Heidelb. inquiet, * retinendum erat. 


Ῥ. 477. 1. 16. ( Cap. II, 7.) resipiisse pro resipuisse, Aucto- 
ritate Cod. Heidelb. corrige ita: resipisse pro resipivisse, — Hanc 
lectionem. "nice veram esse docet contextus. 


ib. 1. 1 a fine, Pol magis sapuisset. Hic locus — 
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Cod. Heidelb. ita legendus est: —— —— dM «2. fa. 
piisset, Dresd. 2. sapuisset, quod falsum T 
OR 418:. l 17. Cod. Heidelb, maxima ti 
ib. 1, 18. Terentius in Eunucho. Hic locus e Cod. Heidelb. 
ita reddendus erat: Risu omnes, qui Wc emoriri : denique 
metuebant. Est Act. III. Sc. 1. vs, 42. MS IB. ἃ, vea per 
fert, cum quo consentit Dresd. 2. 
db. l7. Pro nil. ortum Codd. Heidelb. Lips. 2. Dresd. 2. ni- 
hi ortam; «quae lectio recipienda erat. ὶ 
p. 470: 1. 18, Naevius in IHliadis secundo exhibent Codd. Hei- 


den Dresd, 2. pro — in 1liados 11. Cod. Dresd, 2. omittit foe- 
undo. In Cod. MS. Lips. τ. geminntum est penetrat, et pro 






es pro Papyríanus Scribend, Papirianus. 


— l. 17. Cod, Heidelb. praestat Quae pro Quem in loco 

Hoc tamen tuentur Codd. Lips. 1, 2. Dresd. 2. 

occurrere retinendum erat, eum id praestent 

ΓΤ s. 2. Dresd. 5. Lipsiensis etiam primus hanc 

à j quem : in Nota Crit. temere accurrere referre 

20 τ 

' ^ Pre ἐς Κῶν praestat Cod, Heidelb. ecquis; Codd, 

digitis . et quidem, — et qun — — usi 
unt hod o:44^..— 

be ὧδ -Iüellins in αν: Cod, Heidelb. XXIV. ποῦς 

— praestant MSS, Lips. 1. 2. Liber Heidelb. dein- 

de addit In, Lips. 2. te pro — — MS. Dresd. 


| 482. 1.5. fine. mri ptm. Corrige anctoritate Codd 
vilis A Menus ἡ 


* 484. 1. 11. (Cop. ML ro tro. Κατα, "quos gbrirdim et 
vel ex uno Cod, 2. in vacali 
M vulgatam tuetur. — possit et ia ur 


LT 


J —— Hoe Cicer inert emptum 


Abest aetas a Cod. adetentieisios Heidelb. . 
Mort eoi Lips. 1. 2. Dresd. : 


ib. 15. ὅς ἃ fine. wow sosta Cod. Heidell, 
ib. 1, ult. — — o Pinto eum baec sit 


ur secundo. Lips. 2. Nevwius in iliade IJ. Fecun- : " 
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^0 Ῥ, 488: 1. 4. moechetur abest a Cod. Heidelb.: Idem  sordi 
pro sordido. "l'otum hunc locum expressit Cod. Dresd. 2. ita: 


1 KY WA. o. 
Celius — in imbrif. M dormitum suadet u ea q'q (quisquam?) 
᾿ 4t si ego dormivero tute idem ubi eris experrectus. ^^ «5 
ib. L 7. a fine. comprobo. Falsissime sic edidi, Egregia est 
lectio, quam praestant Codd. Heidelb. Lips. I. Dresd. 2. com- 
probabo, quae et in ed, Putsch. reperitur. Lips. 2. compbor. p. 
comoda. in hoc igitur Codice comprobo legitur. At vero indi- 
cativus praesentis propter antecedentem conjunct. ferri nequit, 


. ib. l. ult; Pro usque liber aureus Heidelb. usquam, quae le- 
ctio recipienda est, : 


: P. 489. l..r. Pro deficior scribendum e Codd. Lips. 21 2 B. 
2. deficio. MS. Heidelb. defio. Cf.quae dicta sunt ad Lib. XV H. 
Cap. íV. δ. 27. ( Vol. II. p. 21.) - 


᾿ Top 

"  ib.l5. a fiue, pepedit dedi ego e Codd. Lips. t. 2. Vulga- 

tam lectionem d exhibent Codd. Heidelb. Dresd. 2. Paulo 

ante in loco Caecilii ex Epiclero omisit Lips. 2. ihi. Codd. Hei- 

delb. Dresd. 9. ubi. MS. Lips. t. ibi. ; xdiebie H. .-hhoo 
ib. L 8. a fine. Comma post castra ponendum est. Locus 

ubi sit, nescio. 


xd eder d die 

p.490. l. 1. Pro 7. Theb. scribe: II. Theb. Eot versus 36. 

ib. 1. 8. a fine. Plautus in. Carbonaria. Scribendum puto 
ANaevius in. Carbonaria. Cf. iufra Cap. V, 30. p. 494. .. E 

"db. l. 4. a fine. In his'et sequentibus MS. Heidelb. constati- 

1er tuetur sciscidi. Rectius MS. Dresd, 2. scicidi, 1 wd δῆς 4b 

Ῥ. 491. Statius in IX. Theb. 'Est vs. 354. Idem in XI. vss. 
197. 198. Ennius in Menalippa: MS. Lips. I. saxa.  «- 


ib. 1. ult; MS. Heidelb. nostris. Τὰ et MSS: Lips. 2. Dr.2- 


|... p- 493. l. I2. a fine. postibus corrige pro hostibus, ' In loco 
Ciceronis ex oratione pro Cluentio vitiüm est in voce potius, quod 
nullus meorum Codd. tollit. Nam potuit in Cic. legitur pro po- 
tius. Cum vero hoc vitium a Prisciano ipso admissum esse pro- 
?babile sit,. pro permanare legendum est permandret secundum 
:Codd. Heidelb. Dresd. 2. M8. Lips. οἱ permaneret. Lips. I. per- 
anarat. Cf. quae mox ad p. 495. adnoiabuntur: 5^7 75 


Is db.slsor0.afine. Virgilii locum plenum exhibet MS; Heidelb. 
Audiit et siquem tellus extrema refuso summovet Oceano, et si 
"quem extenta vel. Quae in textu desunt, ex hoc Cod. inserenda 
- censeo. - * εἰν μον, τὰ δα 
0. 1. 2. a fine. Ostensus sol. Reponendum e Cod. MS. Lips. 
I. Ostensus est soli. Cf. Varr. d. R. R. Cap. 24. 25. MSS. Lips. 
|. Dresd. 2. Heidelb. vulgatam tuentur. — 


s. Heidelb. in alvo fucum. MS. Dresd. g. 
.omisit fucum. Receptam lectionem tuentur Codd. Lips. I. 2. 


- 





— 
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P. 405. l. 9. Hoc quoque lo: NS Dr. 2. elb. Lips. 1. 
eruditis " * quae ra di- 
" sunt. In Ln potius retinenda — TIT! ; 
496. 1. 1. orato ni pagunt omissa sunt Ms. Heidelb. 
"oy 2. orationi pagunt. — ταὶ ; 
ib. 1. 6. MS. Heidelb, ut püngant. MS. Dr. o. st ponga. : 


l.7.' cum u erit. Ita et MS. Heidelb. u 
ws. Es pupug eum pupugit 


uod de obsonio. Hanc lectionem confirmat MS, 
2. n liber i» manum. 
* pig l4.afine. Corrige: ientium praeteritum « profe 
— ud MS. Beide. oos 
"ib. in Notis L. 2. a fine. Pro epulum repone pulmentum. ὁ. 
Ῥ. 498. 1. 2. dicebatur reponend. pro dicebantur. — 


Ab. l. 12. percussaque viscera membris, Reponendum e Codd, 
MSS. Hei Heidelb Li Lips. 2. nimbis, quod et in Lucano legitur. MSS. 
pr rd doi I. Dresd. 2. —* tuentur. Mox calleo ὁ ἊΝ caleo 

etiam in Cod, Heidelb. 


1, τό. Herne culpa im tum nunc Ἐν ín 
ime 40: UE poen pa legitur pro 
“Τρ. 499. 1. 5. a fine. MS. MM omisit ante. MS. Dresd. 2 - 


ita hunc locum reddit: Cibatum, quem locu du ssset. nobis. ani- 
ent ante eum adpoiive In MS. Lips. 2. animad- 


vertert scriptum est , quod diclierteraió interpretari possis, 
..—. ib. L ult, est inserendum 5 fitiandum. e. Codd, Heidelb, 
jw r. 2. Dresd. 2. MSS. Lips. 1. 2. Dr. 2. inficiendum, 


L 12. Pro κοσκινίζων Codd. Heidelb, Lips. 1. 
DS ῷ. κοσκενειζω. Nu pro Gemina at ipt, 


genua. — 
. Ab. in Notis 1, ult. Pro Ciz. pro Corn. v. Ind. haec funt re- 
ida: Cic. pro Corn. Est libri primi orr. pro Corne- 


Nam hoc apparet e Lib. X, Vol. l. p. 513.) 
——— Clo. pio δ ἃ X 4 an 


— livi. Ita Codd, Lips, r. 2. Dresd, 2. ὩΣ Hei- 


ib. L 17. a fine, 4 est onendum n Codd. Lips. 
ie Y au M nescio ae rep 


y Ἃ citum. Ita Lips, 2. a civi MS. Dresd. 2 
scio ne .* Mihi em A citum -— duntur 
; imo τ absunt. — Unice tamen vera 


leetio eh ; auno age edi) & citum. 
in med. Pro dere reponen lex 
T d. Heidelb. Lips. idle o citis Lip.à 
2: 


ἃ 
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— 2p. 503. 1. 9. (Cap. VIII, 43.) .concucurrisse. Scribendum 
concurrisse. lta MSS. Heidelb. Lips. 1. 2. Cod, Dresd. cu- 


Curris$e. . 


p- 504. 1. 42. a fine. Nam vetus. Ita Cod. Lips. 2. nunc 96-- 


tus MSS. Heidelb. Dresd. 2. In. MS. Lips. r. legitur zu vetus. 
MS. Dresd. 9. ipse sibi non erat, zd 


LÀ 


ib. 1. 6. a fine. positas lacessivit. Ita MSS. Lips. τ. e posi- 
tas arcessivit MSS. Heidelb. Dresd. 2. ; b e 


«P: 505. 1. 11. (Cap. VIII, 46.) neque pilis pinsui. MS. Lips. 
I. neque pinsis pinsui. MSS. Heidelb. Lips. 2. Dresd. 2. Ἔα, . 
Ven. 1. Asc, neque palatis pinsui. In MS. Heidelb. nota interli- 
neari palatis ita explicatur: instrumentum unde tundebantur in- 
strumenta in pila. Equidem nunc paílatis recipiendum- esse cen- 
seo, nisi fortasse palis scribendum est. Codex etiam Lutherius 
habet palatis. — ΝΥ 


ib. 1. ro. a fíne. Asper tamen pectivi. Pro pectivi restituen- 
dum est e Codd. Heidelb. Lips. r. 2. 3. Dresd. 1. 2. Lüth. Er. 
Ed. Asc. pectui, Edd. Ven. 1. Tunt. Gager tamen pectivi. Cf. Lib. 
de XIL. Vers. Aen. VII. 8. r31. (Vol. II. p. 325.) ubi in Nota 
Crit. ad: pecto pexui. Sic Asper de verbo. .Lindemanniun recte 
pectui (ita corrigend. pro pexui) legendum censere dixi. MS. 
quidem Heidelb. pectii exhibet, sed hic scripturae est error. 


ib. l. 4. a fine. facere est corrigendum pro est facere. Cf. 


| Vol. I. p. 452. — 


- db. l ult, MS. Heidb. P, pro ir sexto. Idem liber omittit te. 


p. 506. 1. 8. Hunc Catonis locum non satis recte constitui, 
Codicum Heidelb. Lips. 1. 2. Dresd, 92. Luth. Erl. auctoritate 
scribendum est: ubi hordeum idem iterum metit pro ibidem ite- 
zum metit. ^^. ; ΤΠ ; : 


τ p.507. l 11. a fine, Scribe per xum finiunt pro per sum fi- 
miunt, - : ' : nut 

. Ῥύριο. L r2. taurae. MSS. Lips. 2. Dresd. 2. taure. MS. 
Lips. r. tauree. MS. Heidelb. taurea, quae vox nota interlineari 
explicatur ita: flagellum ex nervis quod et mastizia dicitur. Ed, 
Asc. dextrum Taureae humerum. . Ed. Ven, 1. dextram tauree 
humerum, Equidem nunc Taureae scribendum et pro nomine 
proprio hahendum esse censeo, : [X : 


ib. l 8. a fine. pro 106 scribendum suspicor "Zo. 


P. 513. 1. r5. a fine, In loco Lucani pro usquam reponen. 
dum esse e Codd. (Heidelb. Dresd. 2.) umquam, docet Nota Crit. 
Codd. Lips. r. 2. usquam tuentur, — 
ib. k 14.-a fine. Grebro super ungula pulsu. Haec delenda 
sunt, Pro his enim exhibent Codd, Heidelb. Lips. 1. 2. 3. Dr. 
I.9. Quatit ungula cursu, eaque vel invitis Virgilii libris manu- 


- 


;scriptis restituenda esse censeo. 


p. 515. l. 9. ab eo quod in proximo, ta Lips.1r. MS. Heidelb. 


J 


npnemexu qus 


ib. l. 21. uam pro umquam JE die aem 
docet Nota. Crit. Praestánt. quidem vers — I. 2. at 
vero MS. Heidelb. recte tuetur "ne T d Cod. 2. hic 
— praetermissus est... - 


ib. L 22. P velis per un Mb jui? guai bue sci 
, et in ipsis Vi editionibus tur, recipienda 


. Dresd. 2. 


pu haec: Quatit ungula cursu, 1ta MSS. idelb, Lips. r. 2i 


Dresd. 2. Edd. Ven. 1. 2. Asc. Tunt. 


Mu nce L7. Novius, MSS. Heidelb. - Dresd. 2/ Nevíus; MS, 

allustius. MS. Lips. 1. Livius. lta et Edd. Ven. τ. Asc. 
Nds addunt MSS. Heidelb. Lips.2. est. Ita et Edd. Asc. 
Ven, 1. Dresd. 2. Suliturus istaec mutatum salem. tx ditt 


db. 1. g. MS. Lips. 1. Munimius, | Νὰ; οὐ εἶς iie: 
"db. l6. afine. Pro urbi, quod tuetur MS. — 
bent MSS, Ueidelh Lips. r. 2. Edd. Ven. τ. Asc. urbis, qu 
recipiendum. esse , quamvis in Lucaho ' egitur: Fatalis- 
que ambitus urbi. τ᾿ 
E 5.1 d adit ὧς *H LIB XL Te 
p.516. 1. 6. prima in potione w Gol MSS. Dresd, 2. Lips, 
ena ^ A GR —— MS. pa. we 
in. positione, " 
p. 523. in N. L3. addetiduni ios ante ib itas: — 


hus 


μία. Wo ee in I erben Isi S 
, Post φρὸν Cod. MS. Heidelb. 
Vous TT dee 

FA E diasa τ 2CETIB. XII 

— ——— Binis his loeis delenda esi 

ut auctoritate Cod. Heidelb. 

—— in Yl. scribend, pro Firg. in FII. Est 

1. 6. a fine, Secundum Cod. Li - legendum evroe 

— Secundum MSS. Heidelb. Lipe. 1. evres αὐτῇ aere. 

ib. L. 3. a fine. I9 Ἢ «6 reponend, e Codd. proé $ το. — 

Ρ' 555. 1.15. luvenalit in E, veponend. pro Iuvenalis in. H. 
ib. 1,19. Iuvenalis in IF. scrib. pro Iuv. in 111. 


/ 
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p. 552. jh Not. 1. τ. Temere scriptum legitur: Zaven. in Il, 
Sat. X. vs. 223. Scribendum: luv. in V. Sat. XIV. vs. 30. 


ib. 1. 2. Iuvenalis in IV. $at. X. vs. 123. scribendum pro: 
luv. in III. Sat. XIV. vs. 3o. eai 
(P. 553. 1. 3. Statius in. IX. reponend. pro: Statius in VIII. 
Est vs. 67. Ὁ 9e uw 

P. 554. l r5. a fine. Illic est hujus rei caput. lta edidi 
auct. Codd. Heidelb. Lips. 2. Dresd.2. At vero e Cod. MS, Lips. 
2. restituendum erat huic pro hujus. Illud legitur etiam in Te- 
renüilibris (Andr. IV, 6, 27.). Quod idem Codex exhibet, esse 


"pro est, ferri nequit. 


ib. in N.l. 1, Post alma rel. adde: Virg. in ΤΙ, » vis. 
664. 665.  Delendus est numerus 501. ub "rod 
p. 555. 1. 5. a fine. et secum. — Haec omittenda sunt auct. 
Codd. MSS. Lips. r. 2, Heidelb. Dresd. 2. Placet, quod im Cod. 


Lips. 2. super quae scriptum legitur praeposita, Post obscoe- 


num ponenda est virgula. Equidem respici puto Orat. Cap. 45- 
quamvis utraque parum inter se' consonant. Lo ΧῈ ὍΣ L 
n (i 


p. 556. in N. l 3. Post Cod. Heidelb. adde: Lips. τ, 2. 


Dresd. 2. Y 


LIB XfTE 
p. 561. l 5. fo? — tovc scribendum. ta et lin. 9. ξοῦς 


- 


pro Fove. T 
CLP. 562. 1. 3. a fine. Cum Codiées omiies ante praeponant 


. ἐγὼ ev, non sunt omittendae hae voces, sed in textum recipien- 


'falsissime expuli ἐγὼ ov. 


ae. Edd. Ven. 2. [unt. Ald, Bas. Colon. Putsch. ἐγοὶ σὺ ὅς; una 
ed. Asc. recte: ἐγὼ σὺ v. Nec solum propter consensum Codi- 
cum et Edd. ábésse non debent, sed etiam propter sententiam 
a Prisciano propositam. Nam tertia persone pronominum primi- 
tivorum dicitur ei nominativus pronominum personalium. Ergo 


3 


- P. 563. | Repone to — fa^ ἐῶν — [oic — [al — ter 


— [és — Item Hi 


p- 564. 1. 6. a fine. Auct. Cod.; Heidelb. [ós scribendum 
proo. ; ; 
τ 3b. in Notis 1. r. 564. scribendum pro 501. ert Ἢ 


Hs D p- 565. 1. 9. Pro Istuc ipsum pane onm e Codd, Heidelb. 


Lips. 1i. 2. Hoc ipsum, MS. Heidelb. atque exhibet pro atqui. 


poo p. 570. 1. 9. Codd, Heidelb. Lips. 2. Μεμολυμμενος. 2 


^'db.l 6. In voce ἅγεος tuenda consentiunt Codices ommes, 


Imm. Bekkerus ad Apoll. Dysc. de Pron. p. 193. &/«j7s legi 


τ jubet. 


. 
— 
yu 


NM 


CK 572. lin. ro. μου Ho» ue scribendum, 'acceritibus dele- 
tis, Jiye ut A uA qui. 


τὰ 


* 
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(pif in. 6. — 
p. 576. 1. 8. δὲ — — ἐὲ scribendum pro e£ — ἕω: 
- d. 
LIB. XIV. 


Lo 4eca c 5:1 Auot Cod. Heid, scriben- 


p.6og. im Notis L 7. Salustius in lug. δέν Ind. adde: 


—— ἐπα πε cc2i dand.4 Dom d VE) 
MU " 


LIB. XV. 


A. 5 Pro o ' legitur in Ter. (Ph. Act. V. Sc. 
Aia vs. LI S n ide leidelb. "— seti legitur ab 
aliena manu ostensa. : 





[5 db. 1, $. a fine. Pro pup — e Codà.1 — 
patri. hic Terentii locus in Ph. Act. III. Se. τὸ" NA - 
10. Cod, Heidelb. tuétur patrir, quod prorsu εἰ 


p. 6t9. 1. 7. a fine, ar Cic. in. Verr. I. ia —* 
. p.620. 1. 8. Scribend; Zépenalit ind. οὐδ δι νου 
P. 62r. in N,. Lo. — Lion in XILL Bil τ 
ru "m" 
p. 686, l,44.. Seribend. — 32 in ἀν... 
à 1. 2.: vel Catilinam: Ineptum hoc. Seiibe L, Catil 
NT ortum est e — —— * 
* omittit, Lips. αὐ vilium tüe. 


d £ MS 






YA 
᾿ Yn cero in quarto nifén; i 
* PR ens in Nota Crit. 
Ἢ τα ΤᾺ, XVI. n Ux 
p. 640. 1. 7. Cieero in τι. serib pro: C. . «oe 
μὴ in N. αν ἀν" 


e Cie. in 1V. — 


* 
—V— — uma! 
m at "- , 
v4 y. pum i incite 
ἢ yt * 
[n o — — — y 
eom ; 
4 ΕΝ ἐλ " b 
" 
1 "uy * 
Wed Fw roo NU : TT - ida Ἢ 
ὧν Mh e » Ai ot , ^ ΣῪ -. 
$9^32i582 vt 
, ifia ES . 
1 jncA 
ἐ τὰ is ; 
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o wd 


ine II, 182. 
“(τὴ 294. 
^ vi9t 9I. | OS. uq 


, fus 9r. 


αἴνιγμα" χὰ 
Αἱρεσέων 120. ea € 
αἰσϑάνομαι II. r74. CM 


αἰσϑάσοιντο ll, 19]. 

αἰσϑήσῃ, IL, 174. 29I.. "ti string 
αἰσχρὰ II, 232. in ne ce 
ἐκολουϑεῖσϑαι ao. d» —— 


ἀκολουϑητέος 395. 


e ME 
ἀκόντιον II, 2 


ἀκούσαις ΤΙ, 161. 

ἄκρας 1,971. 

᾿ἀκρατολώϑωνας H,219- τ 
ἀκροῶμαι IL, 177. Lr τὰ 
dxoodusvoL ir I77- . ie —— — 
᾿Ακύλας" 168. — 
ἄκων II, 179. 196. 

᾿Αλέξανδρος 241. 

—— II, 9o. 

Sus 1 

— —— 36. 

᾿Δλκμήνη 36. 

ἀλλὰ 36. II, 192. 

—— pro saltem II, 93. 


ἀλλήλοις II, 76. 


ἄλλοϑι IT, 175. 192. 232. 
ἀλλοιότης ΣΙ, 8r. 
ἀλλοιότησις IL, 89. 


"Bi 


ει 





ΠΝ ἜΣ 


" 


GRAECUS. 541 


IT, 


. "Avrag gen. 


* Avvrog II, 
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δελφὶν 235. ^ 
“Ἰελφοῖσιν II, 391. 
δέον 1, 204. 
δέοντος ll, 180. 204. 
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᾿καλλιλαμπέτα pro —7 294. κατήγορος ΤΙ, 68. 
“Καλλιόπεια 30. 50. Κάτων 38. 

Καλλιόπη 5o. - κείνην 294. 

καλλίους Il, 232. κεῖνον 113, 
καλλιχόρου 36. κεηλιμένοι 1, 181. 
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καταπέψῃ 1l, 198. : κλῆρος II. — * 
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μέγιστα (rà) o0». 
μεγίστη 200. II, 183. 
4£9 ἡμέραν II, 222. 
μεθύστερον II, Qr. 
μεῖζον 1], 267. 
μεῖον 87. 
«Μελάμπους, δὸς 280. 
μελάνζοφος 63. 
«Μελέαγρος 241. 

μέλειν YE, 129. 
μέλειμοι TT, 22r. 
μελετῶ 533. 
μελετήσας 533. 
«Μελιβέρτης 169. 
μέλλοντας IT, 19r. 
μέλλω IT, 221. 

μέλος I, 414. 
μεμαυῖα IT, 186. 
μεμελετημένα 371. 
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μεμολυσμένος 570. 
μέμονας H,206. : 
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ὁμώνυμον II, 279. 
ἀνήσῃ II, 229. 
ὄνομα 70. 283. 
ὄνυξ, zog 286. 
ὀξυνϑεὶς 530. 

ὀξὺς | 530. 

δηλιοϑεὶς 425. 530. 
ὕπλισις 580. II, 284. 
ὁπλισομένη I1, 284- 
ὁπλίσουσα 530. 
ὁπλιστὴς 580. 
ὁπλίτης 425. I1, 284. 


ὁπλοτεράων 1I, 228. 


ὁπλοφόρος, αγ ov IT, 31r. 
ὁποῖος. H, 327. 
ὁπόσοι II, 328. 
ὑπότε 606. 
ὁποτέρως IT, 269. 
ὅπου 208. 

ὀπτασία. II, 285. 
ὅπως I, 162. 185. 
ὅρα H, 161. 
ὁραϑὲν II, 530. 
ὅραμα 530. 


. ὀρεγόμενοι JT, 198. 


ὀρέγονται II, 198. 
6090v II, 199. 
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ὄρϑρον II, 265. 
ὑρίξω 430. 
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πλῇον pro πλεῖον 87. | Πουλυδάμα 253. 
πλησίος 593. Πουλυδάμαν 1h. 
πλούσιοι IT, 262. Πούπλιπος 26. 
ποδαπὸς ΠἾ Ὁ 77. 182. ποῦς 438. 

πόδας 113. πρᾶγμα ποιεῖσϑαι i 254. 
ΤΙόδην sive τὰ 957. πράγματα M, EC. 
sro9 εὶς 464. πράξαντες In 186. 
πόϑεν Yl, 261. πράττειν IT, 232. 
ποίας TI, 220. πράττοντες IL, ,234. 
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bo terminata verba 482. 

bobus 546. 547. 548. 

Boeotes muha pro musa 40. 

Boeotes 

Boeotio more ei diphth, in z con- 
verterunt 458. 

Bogud 172. 254. 

bonus, melior 109. 

bos 264. 546. 547. 548- 

braccatus 4925. 529. 

Bruges 25. 

Ms terminata 286. 

bundus term. denominat, 


C 165. 
^ Burim 525. 


C. 


C ut varie mutetur. 42. 
c finita nomina 172. 252. 
c terminata adverbia (625. 
cado 445. 
caedo 489. . 
caedes . 343. 

91..505.. 
calceo et calcio 457. 
calefacio et calefio 565. 585. 
Caleor 578. 
caligatus 529.' 
calix 101. 
calvo 482. 
calumnia 482. 
calumnior 567. 569. 
. calx 195. 
, Calypso , Calypsonis 
cambio 510. 
» campso 510. 
cancer 248. 
candeo 445. s 
canis 186. 544. 


250. 


uw 


INDEX RERUM. 


cano 445. 1 
cano verbi composita. . 500. 


cantando 396. 

capidula 263. 

capis, dis 263. 

Capito.a capite 144. 
capitis composita 286. 
capreolus 135. 
capricornus :232. 
caprigenus 210. 

Capsa 223. 

Carales 10r. 

Caralitanus TOI. 

carcer, hic et hoc . 177. 
careo, carni, cassus 463. 
careor pro careo 378. 
carnificor 367. 369. 
carnufex pro carnifex 3I. 
caro, haec carnis 229. 
caruncula 230, 

—— 332. . 
cassis, dis 

cassida, dae ) 262. 
cassus 463. 

casus quid sit 210. 
casus pro casibus II, 84. 


casuum constructiones lI, 107. 


'seqq. 
casus rectus 211. 
casus obliqui quid!sint 
casus septimus  2I5. 
casus pronominum 559. 
casus participiorum 590. 
casuales formae 9218. 
catena, catella 38. 133. 
catellus 38. 
catinum, catillum 38. 
Cato a catus 144. 
Catulus 38. : 
Catulaster 123. 137. 150. 
caupo, caupona 230. 
causales conjunctiones 63g. 
causidicus 203. 
ce in pronominibus 554. 
Cecropidae, Athenienses 80. 
cedo 433. 489. 
cedo, cessum - 493. 
celebris 117. 
celeber-vel celebris 152. 
celeber, foem. celebris 178. ἡ 
celer, celeris, celere 177. 329. 
345. . 
celerissimus 329. 


21I. 


INDEX RERUM. 


um 125. 


cepitius , um 225. 
cerritus 426. 


cis, citra 595. 596. 622. 
citer, 104. III. 
citro 622. 
civis i 


civitatum nomina primae vel 


secundae decl. genitive pro 


adverbio in loco, ablativo de 
loco vel per —— 617. 
clam itio | 
Claudius ων ἀντίσιμα scribi 
vult.. Cf. Anal ad h.l 40. 
claudo vel cludo 480. 
claxendix 101. 192. 
clunis 186. 195. 
 €oterminatorum verborum prae- 
terita : 


collega 168. 
collectivum nomen 76. 
collis 195. 343. , 
colo 386. . 


1 e 
eolumbat 175. 
colurnus 100 
coluber, colubra 245. 
colus 189. 278. 
colus accus. 49r. 
comatus 529. 
comedo 144. 
comestum 493. 
comesum 493. po" * 
comminiscor 367. 3700. 
commniniscor commentum - 489. 
committo 387. . ! 
commoro 


1 | 
—— adverbia 633. 634. 
comparativa carent i in gen, plur. 


comparativa diminutionem ad- 
unt. 113. 114. 
comparativa tertiae decl. 108. 
I b ^ 
done orem unde deriventur 
103. 
comparativum quid sit 102, 


paratur 11 ; 
comparativus una syllaba vin- 


cit genitivum positivi 107, 
compes pro com 33. 
—— 254. 
com 0 ᾿ 
comperier (207. i 
compesco illum 


insanientem 
oi et ne insaníat 1], 
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Compitalia 202. 309. 
complecto 377. 

complector 367. 371: 
compluria 314. 

compos 264. 

componendorum nominum ra- 

tio 204. 
composita quomodo declinen- 

tur 20$. 
compositae praepositiones 592. 

593- 
compositiones verborum ^ 424. 
compositorum accentus 423. 
comptus 499. . 
con praep. 612. 
concedo tibi illius rei et illam 

rem 1], 240. 
concha 195. 
concors, dis 288. 
concors et hic concordis 
concordis, concorde 335. 
condo 387. 
confirmativa adverbia 632. 
confiteor ^ 373. 
confagrosa structura 574. 
congregativa adverbia 633. 
conjugationes verborum 426. 
conjugationum distinctio — 427. 

— 7 
conjngatio prima 451. 

— — , secunda 457. 
conjunctio 637. seqq. 
conjunctionum constructio II, 

93- seqq. A 
conjunctionum figura 637. 
conjunctionum ordo. 645. 
conjunctionis osdinatio II, 17. 

18. 
conjunctionis proprium 69. 

. conjunctiones abnegativae 642. 

conjunctiones approbativae 640. 
conjunctiones causales 630. 
— collectivae 643. 
completivae. 644 
continnativae 638. 

. copulativae. .637. . 
disjunctivae 640. 

dubitativae 643. 

, subdisjunctivae 641. ᾿ 

"tonjunx, jugis 284. 360. 
'conniveo 459. 

, conor illam rem Il, 207. 


'eonquinisco 484. 


345. 





—— 


RERUM, 


conscius sum mihi bene facienti 
et bene faciens II, 256. 

consector 367. 369. 

consequentiam quare evitaverint 
pronomina δὲ non nomina 
II, 41. 42. 

consequor 367. 368. 

consolo 377. 

consolor 367. 370. 

consonantes 14. seqq. 

conspicor 367. 370. 383. 


consternor 3 


constructio pe partium 
orationis 11, 80. 81. 

constructio imperativi II, 133. 
134. 

constructio impersonalium Il, 
126. 

constructio indicativi II, 155. 

constructio optativi . 1l, 136. 

constructio pronominum 1l, 
37- seqq: 31 

constructio subjunctivi II, 138. 
seqq. 

consueo et consuesco 483. 

consul .416. 


consummativa ——— 632. 
contemplo 377. 

contestor 371. 

conticeo ll, 294. 

contigi, contactus 203. 
contra 584. 602. 


'contuli, collatus 203. 


convena 144. 

convenit mecum .II, 255. 

convivo pro convivor 377. 

coquo 480. 

cops pro copiosus 

copulor 377. 

coram et palam 607. 608. 

cordi 530. 

Cornelii 78. 

cornicen 35. 

cornicor 416. 

cornu 231. 

cornus, hic 270. 

cornutus 529. 

coronatur ilam rem et ila re 
H, 255. 

Coronides , Aesculapius 80. 

corporalia "nomina 73. 

cortex ΤΟΊ. 

cotes pro cautes 48. 


319. 


— 182. . * cule —— H,241. . - 
credo, cr etum 400. 207 , ͵ 
—— — 


redo 1,244. . . . debet II, 127. b 
cresco 402. - . declinationum 200. 
cretus pro creatus 271. . declinationis —— 290. . 
crimino ᾿ : — secundae 298. 
criminatus innoxium lI, 219. — tertiae 9311. 
crusculum 125. " — quartae 351. 
crux uintae "ἡ δ 
ep ee rd ^abentia verba. 476. decem et — 4e Dens tb 
Cucumis et cucumer 261. decempeda 2536. - T 
cudo 490. 492. decem septem ΕΠ, 183. 
cuja 556. decomposita 203. : 
*5 556. I, 19. decor 250.. ποι 
munis Pi ρα MH, 19. , decretum "as. ὸ 
— decunx ΠῚ, 301. ὙΠ 
culex ΙΟῚ. v decussis- ἢ], 308.» : - 
cum adv. et praep. 606. defectiva n 403. 40). b 
cum maxime Il, 232. εὖ, defectiva 401. sem 4d 
cuncto 377. . defenstrix IT, 281. í 
— 35. — 488... 
cupio 76. ᾿ v * cio 382. 
rani, oureuliunonlus 130. deficior — 3 387. Ln 
131. defio —— 
curo has res II, - —F 
curo Uam rem 11, JA ΜΙ, vot adverbia és. 
—— dein 618 
curro 502. 503... deinde 1I, 383. 
currus ἃ cursu 272. ὡς .. deis et diis ἂν 7 
cuso a cudo 420. delapidor F ^ 
cuticula 128. ss Delphin 257 
Nae iy ecu, Delphinus 4816. ^ 
D w»P demolior 367. 471. 
1 | denominativum 130. 


D litera finita nomina 233, , dens 104. 
d cons. ut varie mutetur 42-43. denseo.et denso 428. 


d et τ cognatio. 30. denum. 30g. 
Damen . depeculor 2. 
! Como tt ác wi dev ierminaia à 461. 
T Dares et en lelss.T 2555 u 
E dasia Ἵ 1, 362. ^ d debitus dite d decumas 1l, 257. 
— dativus casus 211. deponentia verba 362, 363. 367. 
LR MM decl. sing. 290. deproperantur 376.- ' 
— — — plur. 296... derivationum varjae formae 94. 
— sec. decl. sing. 300. . . derismire vetbovultipesipe 410. 
-- — — plur. 309. escisco 485. 
— tert. decl. sing, 525. desperantur 
— — plur 347. despicor 367. 371. * 
— quartae decl. —— despoliantur ἃ 
— quintae decl, sing. ὅδ. deterior 102. 
—€— — — plur. detestor 367. 371. 
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deverto domi etdomum II, 217. 
deüm 308. 

deunx II, 301. 

dextrovorsum 624. 

diastole 11, 362. 

di et dis praepositiones Órr. 
dice 361. 

dico. 427. 

dictio distat a syllaba 64. 65. 
dictio quid sit 65.- 

dictator 416. 

dictum 530. 

dicundum 21. 


die pro diei 354. 355. 


. dies 


diecula 129. I84. 

129. 184. 354. 

Diespiter 210. 245. IT, 357. 

digamima Aeolicum 16. 20. 264. 

digno 377. 

dignor 367. 371. 

dignus Il, 194. 

dilargior 367. 372. 

dilicuit 469. 

dimico 454. 

dimidio superat II, 267. 

diminutiva 122. 

Dindyma 202. 

dio terminatorum verborum 
praeterita 475. 

diphthongi, 46. 


diphthongus in praeterito per- 


»* 


manet 49. 50. 
diptota 214. 
dis praep. órr. 
discessus (part, praet.) 464. 
disco 486. 
discretivae conjunctiones 
disjunctivae conjunctiones 
dispensor pro dispenso 576. 
dispesco, dispescui 484. 
dissero, disserui 27. 
te 332. 
ditione 530. 
divine 627. - 
divinitus 627. . 
do  termninatorum verborum 
praeterita 482. 
do desinentia denominativa a 
nominibus vel participiis fiunt 
144. 
— 
doctus 530. cà 
dodrans 1l, 39r. ^ 


641. 
641. 


INDEX RERUM. 


doleo, dolui: 27. ᾿ 

doleo his et haec f, 200. 

doleoilamremetilla re II, 126. 

dominor 367. 372. À 

domus 189. 278. 309. 

donec 623. 

donicum 623. 

Dores 50. 

Dores sz; in ac convertunt ΟἹ. 

Dores βῶς pro βοῦς dicunt 264. 

Dores penunt ἧς pro evg 283. 

dorsus pro dorsum  I98. 

Dory 219. 

drachma Il, 390. 

dracaena 172. 

draco 172. 

Drepanum ror. 

Drepanitanus ΤΟΙ. 

dubium genus 167. 

duo 36r. 

ductor 416. 

dudum 629. 

duellum 1, 335. 

dulciceulus, a, um | 127. ^. — 

dum et at, quando pro ὅπως 
vel ἕνα ponuntur, tam optati- 
vo quam subjunciivo adjun- 
guntur II, 186. 

dumtàxat cum omni casu abs- 
que vocativo construitur, ut 
πλὴν et nisi 11, 245. 

duo 3ro. 

duabus et ambabus | 297. 

duodeviginti II, 204. 

duodetriginta 11, 204. 

duplices consonantes x et z r5. 

dupondius II, 390. II, 393. 

dureo 380. 428. 

duriter 620. 

duro . 380. 428. 

dus terminata participia 400. 


E. 
27- 


e mutatur in u 98. , 

e correpta transit in productam 
gr. 

e corr, transit in u 31. 

e producta ponitur pro e: 30. 50. 

€ est vocalis praepositiva et 
subjunctiva 46. 

e terminata nomina 225. 529. 


E transit in i 


INDEX RERUM. 


e terminata adverbia 618. 


eeta οὗν 
— 

ponuntur 605. . 

2 quando consonans 
tur, magis praeponuntur in ap- 
positione 05. 


e praep. et in appositione et in 

* * e A za 
v vel 1, v. 

vel " ecl 


el correpta neutra 172. 

el —— adverbium se- 
623. 

edt pro literis 11, 

torum nomina neutra ín- 


excello et ex 


| exivit 


605. 


— ens terminata 3I* 


ens terminata verbia 626. 657: 
ensiculus , ensicula 138. . 


. eo neutrum in - 


mutat significationem 
eo desinentia verba 512. 
epulo, nis 144. 

epulo pro epulor 377. 
equula 136. 

equuleus 137.: 

er terminata nomina 240. 349. 
oe ὀρύξζα 202. | 


B xs 
» 294« 


ers —— 317. 

erutus an eruitus. 526. 

es terminata 182. 253. 254. 

es terminata adverbia 6260. —^ 
et terminatum Nepet 234. 


: gu transit in e lopgam 48, 


Evan 237. 
Evandrus 241 —— 
eus terminata 282. 

eus in es longam prolata. 283. 
evax II, 383. 


" s 


—— accusativo — 


execror * 
i —* —— II, 208. 
exerci:us, d στρατὸφ 266. 


^ exilis a Graeco ἐξίτηλος 156. 


esta —* 

e 

exire buonerdi s 184. 
27. δ08. 


] ^ 
mue il ce Bprw. —. 


ircor 


ohne II, 189. 


“Ἢ 
experior 
acrem ila ES ^ illius rei 


experzeciai): 488. 


expers 554: 
expultrix 350. 
exter 104. 
éxtera 589. 
extimus 190. 192. 
extinguo 480. 
extra 598. 


E. 


F litera τό, 17. 51: n 

faba 202. . 

Fabarim 324. 

᾿ς fabrüm 308. 

fac 36r. 

faciundum 31. 

faciens curam urbis et super 
urbe I, 246. 

facile 619. 

facile pro faciliter | 625. 

facio 382. 384. 

factitium nomen quid sit ?T. 

factum τὸ γενόμενον xoà τὸ ἔρ- 
yov 530. 

faex 195. 

fame 341. 

fando 306. 

far 175. 360. 

farra 201. 

fartores 511. 

fas 360. 530. 

fasti dies 372. 

fasius, us 266. 267. 

fasti, orum 267. 

fatiscor, fessus 492. 

fato, fatnito , fataliter 627. 

felices animi II, 210. 

femen, feminis, "nominativus in 
raro usu est 252. 

femur 252. ; 

fendo in usu non et. 418. 529. 

fer 861. 

ferio . 402. 527. 

fero, tuli 437. 

— ferveo et fervo 460. 

festiviter, Novius- 62r. 

festorum nomina in ia desinen- 
tia semper. pluralia 809. 
er, fibra 401. 

cus ^i, — ^ 

fides plurale 32. 

.fidis 32. 1927. 


fidicula 32. 127. ἢ 


INDEX RERUM. * 


5 fidicen 32. 174... 9s 
fidicina 174. 6 
fido, fisus sum 403... e 


fido hnic rei et hac γϑ I3; 212. 
fidus isti et ad istam H » 196. 
figurae dictionum :209.- 


' figurae numerorum 1l; 398. 


figurae pronominum 551: «ὁ 

figurae participiorum - 354-- 

figurae verborum: 418. 

figurae adverbiorum - 628. ' 

figurae conjunctionum - 637. 

filamen a filo 150. 

filiabus 207. 

filix. τοι... 

findo, fidi et fissi. υ 

finis. τ66. 460. ΠΝ 

fio 403. 448. 

firmiter 621. 4* 

fitur pro fit. 365. - ^ 

fiscina a fisco, an fiscus a ü- 

/ sina, an — — — 
dubium 99. το 

Flamen 150. r68. 124. 


. Flaminea 174. 
^ flaminium 174. 


flammasco 440. 

fluctus , flucturus 467. 

foeminini generis terminationes 
167. 168. 


: foenus, foenoris 981. Ji 


fons '194 


* fontes et fontis 349. 


for 367: 372. 

forceps τοῦ. 

fores, foret 403. 

formae casuales nominum * 
218. 

eec —— 4 

formae patronuymicorum tres 
apud Graecos 8t.  - 

formae patronymicorum * 
Latinos 77. 78. 79. 80. 

formae praet. perf. 

formae possessivorum 85. 86. 

fornix 192. 

fors, forte 214. 

fors, forte, forsan, forsitan, 
forsit, fortasse, fortassis 627. 

fortuno, as 417. 

fragor, verbum non in usu 418. 

frequentativa verba. 412. 

fretus 272. 


* 


drigidus quisi 15. 
trat «fuge 140. ape ἊΣ 


P erg hic et haec et hoc 268. 
417. 
202. - 


3 
fruticor dl ug 416. 
fogitan miti " yen 
tam genitivo accu- 
| ve. adiungitur 


et 
E —— (mds 386. 


136. 
futio 136. 
futurum ex praesenti nascitur 


Perso sra, alb MR τὴ 
futurum 388. 


G.. " 


G litera ut varie mntetur 60. 
Gadir m 179. 249. 313. 





INDEX RERUM, 


| genitivus quartae decl, sing. 
-— quintae decl zm 
— — plum. 


— bronomiaum vu 
560. 


354- 
355. 
963. 


|geno 499. 500. bed 


genus pro genu 196. 


. geo terminata .yerba vos 
. gerundía 392. d 


* 


gigno 499. 
gio terminata verba 476.. 


git ἀνθέμιον το3. 

git μελάνϑ' 234. 

| glandium, 138. 

glans, dis 287. 3m. 
Blaucomam 222. road 
gli, glixis | 261. up 
glomus,, éris 196. "à 


glos, ris | 2366... , «vod 
gnatus 60. EI 
gnotus (o. : 
£o desinentia nomina penulti. 
mas producunt 145. -. 
| go terminata verba 495.  — 
£o terminatorum genera ITI. 
gobio, xefóg 266. ^ 
gonger et gongrna, 241...  * 
gradus a gressu 272. 
graecitso 415. . 


graecor 415. 
grandiusculus 113, 125. — 


gratulor 387. : 
gravis accentus | II, 362. 

gravor hane rem et hae * 
ΤΙ, IBI. , 

guttur 181. 


H 


H non est litera, sed aspiratio- 
nis nota I3. 14. 44- 

Herodes 258. 

heroicus versus 1] 

heteroclita — ds) 

1 versiclinia. IH, 41. 
—— 214. .: 
ee ul 


ies X33 199. 
; Himella 
hio, μῶν di a. 
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hio, hias 430. ignis 336. ᾿ 

hirundininus 98. ignoscit culpam II, 257, 

Hyrradios 81. ignosco 485. - 

hoterminatorumverborumprae- ignoturus 485. 
terita 497. . iis 300. 

homo, homonis 228. il terminata nomina 172. 

homo commune . 227. Iliades Romulus 80. 

homullus, homullulus 131, iliceus et iligneus 86. 

hoóomunculus 131. 116 541. - 

honos 211. ili pro illius 244. 


horia 325.  'Ita legendum esse illiterata vox 9. i 
pro horrea, docent Anal. ad Illiturgi 226. 


p. 325) illiusmodi 227. 

hornotinus 98. im terminata nomina 173.235 

hortativa adverbia 6383. im terminata adverbia (624. 

horto 377. imber 176. 

hortor 367. 372. imbrex 105. 

hortus 183. impedio illum II, 202. 

hospes, ita 315. 335. imperativi constructio IT, 134. 

hostis, hic et haec 185. imperativi tempora 390. 

hujuscemodi 557. ᾿ imperativus modus 406. 431. 

humaniter 621. imperator ab imperando 416. 

humeo 381. impero II, 107. 

humi sum 1l, 271. impersonale tempus . 596. 

humiuem pro hominem 34. impersonale verbum quid sit 

humus 189. 278. 408- 

.hypercatalecti 1I, 276. impersonalia carent personis 433. 

hyphen 1l, 362. impersonalia unde deriventur 
415. 


I impes, impetis 254. 
, impetro illam rem II, 193. 
I et u vocales, quando mediae implico, implicui vel implicavi 


sunt, alternos inter se sonos 455. 
confundunt 12. . implicor his Il, 202. 
i consonans Ig. 20. 304. impos, tis. 964. 


i post e 46. impubis 262. 
i terminata 140. 170. 226. 530. in praepositio 609. IT, 197. 


i in praet. perfecto 444. in terminata 235. 9237. 
i terminata adverbia 621. 622. in dies, annos, horas, milites 
jaceo et jacio et jacior 381. IT, 217. 
lacob 173. in ordinem redacti, pro, con- 
Iber an lberus 244. temptissimi habit II, 189. 
ibidem 624. in hunc modum disseruit II, 199. 
ico, ici, ictus 484. in unum, pro, simul 1I, 199. 
idem et qui non sunt articuli Inachides, Epaphus 80. 

41, 16:327. 6x5 inarticulata vox 
idem . 551. II, 2r. 22. inchoativa verba 411. 
identidem 551. 552. 624. inconcinna verba 359. 

idus 202. incórporalia nomina . 73. 

jecur, jecoris vel jocineris 252. increpo illum II, 217. 
igitur II, 265. incubo, as 482. 
ignaviter 621. incus 278. 490. 


ignesco 449. idis indecor 250. 


INDEX RERUM. 609 
indicativus modus JIJovis 945. δ τὰ EUM 
indicativi — — Jovis (hic) 214. 

Pere e e a —— — 
induo te veste et induo tibi ve- ipse ἐπιταγματικὸν 11, 27. 
stem Il, 243. Mp, πε ΜῈ Boo ipsius qnippe s ᾿ 
ineo etineor 382. τ΄ i imus 10g« ll 1o κε 
inertes vel inertis 3á9. ^ ^ ipsus Eod! 
,infans 317. -s v 07 ἦν desinentia , 19: 249. | oM 
inferus 102. 141. Hm ) Ir 249. $544 
infra pro infera 588. iracunditer ar. ^3254 
infimatis 332. irps terminata 319. «- ^ — ^ Ὁ 
infimus 120. gite is. 541. II, 39. 
"infinitivus modus 408. is terminata — 1s. 260. 
ánfinitivi tempora 392. - is terminata adv 
infinitivus passivus 397. . ^ iste II, 39. : aul 
infit 433. istic 552. u^ ont 
inimiciter 621 ita 617 
inquies, tis 254. 256. ᾿ iter 176. 177. 245 
inquio 403. 473. | 2v ΠΟΥ 245. iid 
insaniter 62r. | fev itum (supinmm) 461. — "αἱ 
insons 317. — * ^o. jubar 19. 
instar 175. judicatus . 530. «f 
insto illi et illum IL, 207. jugulo hunc suo » ibi gladio "m 
intelligo illam rem Il, 257. 213. "2 
inter se 1I, 187. | Jupiter 210. - 
intercus « jurativa adverbia «o». 
interdiu 1i, 222. - juratus 463. 
—— " 258. jurgo et jurgor 3 
interest 556. Il, 55. ius genitivo finita 50. 243. 566. 
interjectiones 635. | jusjurandum - 
interitus ὁ 46, Justum pro verum I, 9o. HI, 


tiones nominativae Poma et juvenilis 136. 
um per nemina fiant, eur juvenis 344. 
So e etiam verbales per verba m — 109. 
uvo, juv i 
ineiregiti qua re im du juxta Qoo 187- 
; partes concesseriut 5 terminata 19r. 285. 320. 
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L transit in x 236. 
Lpronscribebant vetustissimi 45. 
L quinquaginta nümeri signum 


* labasco 411. 

Labeo a labe 144. 

labo et labor 386. 

labos 211. 

lac 11. 170. 233. 

lacesso, lacessivi 504. 

Laches 257. 

lacte (hoc) 323. 

lacteo, lactesco 381. 

lactes 233. . 

lacuoar | 176. 

lacus 268. 

lacus a laqueatu 270. 

lacubus 353. 

laedo te lí, 219. 

laeto 377. 

laetor his et haec 1l, 200. II, 
258. i 

lambo, lambitum .482. 

lampadam . 326. . 

Langia producta penult. 88. 89. 

Laocoon 238. 3 

lapis, hujus lapidis et lapis 262. 

laquear 175. 238. 

Lat 175 4 | 

Lar, Laris 240. 

largiter 621. 

laser 176. 

látebrae et latébrae 1I, 366. 
(Hoc loco post fenébrae ad- 
dendum est látebrae.) 

laterem 215. 

latére latuisse 404. 

laterna a lateo 143. 

Latoides, Apollo . 80. 

latro a latendo 144. 

lavatus an lautus | 442. 526. 

laudem dico in te 1I, 189. 

lavo, lavas et lavis 386. 453. 

lavo, lavi 


Laurentis pro Laurens 159. 332. : 


leaena 143. 

leo, leaena vel lea 172. 
lectus, lecti et lectus 267. 

- lego, legis et legas 386. 427. 
legendus 530. 

legendum est mihi etc. II,218. 
legundum 3r. 

lena aleno 154. 171. 


INDEX RERUM. . 


Lenas 
Lenás 182. 

lens 335. 

lenteo 38r. 

lentesco 381. 

lentis 236: d ii 
lenunculus et lenulus 13r. 
leo et leor verbum 204. - 
leo in usu non est 468. 
leo terminata 467. . 
Leon, tis 238. 

Leptasta 169. 

lepus, oris 274. 

lepus, lepusculus 126. 
leviore et leviori 338. | 
levir 179. 


154. 


levis spiritus 64. 
Jlibertabus 297. : ^ 


liberàüm 


libra vel as Ἢ, 391. 


libra vel mina Attica II, 391. 

libra vel mina Graja 11, 39r. 

libripens 287. 

liceo, lieui 469. 528. 

licet 640. 

Ligus .274. . JO 

lino, livi vel levi . 500. 

lingula, ligula 136. 

linter 1777. 

lippio, lippivi 27. . 

liqueo 528. : 

liquidae 16. ὶ Ema 

liquidae post mutas communem 
faciunt syllabam 64. | 

litera quid sit 10. 71. 

litera unde nomen habeat 1}. 

litera a litura II, ἢ 

litera quasi legitera 11. 

literae elementa 1I. 


literarum notae I2. 


litera nota elementi rr. ^ 
literae quot fuerint apud Grae- | 
cos τό. - taba 
literarum figurae apud. Lat. 
XXIII. το. *— 
literarum ordo 45: nisu 
literarum nomina indeclinabilia 
223. ᾿ —— 
litura 530. 
lites vel litis 350. 
litum 461. 


lixa 169. 


lo terminata verba 415. 497. 


INDEX RERUM. 61à 
localía adwerbia..630. 63r. ' .. maria 310" à 


^. marum pro indriida - 


loliiguncula ... 131. 3314 τὸ mas generis terminationes 
E es. a 
RP 3r. Maspiter - 245. 
Luceria , 100. marcor 250 
Lucina a lux, lucis 143. ^| ^ matrix [ΟἹ Ἢ 
Iucto : ^. « maturrimus 16 
luctito | 377. . matutine 162 
Mn — » » meatim 555. —* * 
udihcor : . 1 mecum, tecum . , 
—** TM H Medentius pro 2 2 
; lumen 149 —- . medeor 374. " 
 luxurio 377. mediastinus 798. 
does "is. uM ἀρ E. 
us ἐξ ει Me us 77. 
* M meditor 367. 372. 1 : 
, ! mei , tui etc. 200. 562. 541. 3 
M ut varie mutetur 36. . me fi. Ius v 
m ante n ita ! j " e eager τ. 
στ δο κο ὐπδ τἀνοοῖνδις a meto 37. «τ πὰ ἷ * 
macería 215. . mella 202. UR 
macor, macoris, pro macies 250. — I7, 175. Mee 


Sada 1d st πλεῖν Anat, op τα s 394. 344. 945. — 


Mash Mia A157: Mbldes, ds et Menlo » et 
Maenalus 202. /., mensium nomina ablat. 339. — 
atus 266. . ., mensorium $92. » 
magnificentior, magnificentissi- mensurnus 100, funi 
mus II. — — .. mentio et mentior g?7. 
—— 1011... .; mentis 33s. 
nus, major 1 J. meo, meas 
τὰ εὐ ion τ gt Δ 
Ma des r d j mercedula 129. e 
majore vel majori 338.  Γ mereo et mereor 377. II 
majus 19. 20. π mmenitidé — , 260, 
$5 113. 125. meridio et meridior 380 ' 
edico tibi et te IL, 219. . messus 536. 
; malvaceus 138. met 5a 5 
96. ind meticulosus 164. t 
mancipi 170. 226. 530. meto $506, 
mando et : meto et metor 324. 377: 
mando, as et 402. 404. 
- 377. . meüm 300. 
manes 4209. ees meus 54r. 
Manto 171. mice, micni, mietmm 454» 
manuleatus 164. . milés | : . 
Marcipor 261. mille 170. II, 389. ' : 
(ma an mare 177, -  Graja »59t... y" 
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fninito et minitor 579. 

mino et minor 279. 

minor totannos 1l, 201. 

Minos, Minois 265. 

minus positivo junctum 114. 

minusculus 115. 

miror dier 569. ' 

mis 560. 

misereo 577. * 

miseret 11], 225. 

misereor tui 574. IF, 205. 

miseriter 621. 

Mithridates , Mithridatae, —1is 
258. 

si, Paid verba 499. 

modi verborum.: 404. 406; 

wodüm 508. 

modiüm 507. 

modo Il, 180. 

modulo et modulor 580. 
moenia. 209, 

moereo 402. .' 
moestiter 621. 

iole 34r. 

monitus 550. 

monoptota  2IO, 215. 
monosyllaborum genera 194- 
morigeror 56$ 

morior $74. 478. ; 

moror 5275. ll, 200. II, 217. 
motoria 92. 

ms desinentia 286. 

mulabus 297. 

Mulciber 246. 

mulceo 469. 

mulgeo 465. 

mulionicus $6. 

multo magis 1I, 245. Il, 220. 
multo maxime II, 220. 
multum tempus et multo tem- 
pore Il, 246. 

Mulucha flumen : 223. 

munditer 624. 

munero 580, 

municeps. 194. 344- 

munificus, entior, entissimus III. 

mus 274. 
mustus, a, um 268. 

mutae 13. 14. 

mutae ante liquidas, v. liquidae. 

Muthul 1:72. 

Mutina Á 

mutuiter' Gars 


INDEX RERUM. 


' mutuo et mutuor 389. 


Mycenae 202. 
miyrteta s. potius mirteta. 147. 


Nous; 
N ut varie mutetur. 37." 


ι ΘΕ. 45. 


n terminata adverbia: 625. 

n a Graecis in cy desinentibus 
expellitur 38. 

nam ll, 184. 

nancio 488. 


* manciscor 488. 


. Nar 175. 239. 


naris 156, 

natabus 292. 

natrix 192. . 

nauci 226. 
navis .337. j 
nc terminata adverbia 626. 
ne 61:9. 613. 


' ne adv. hortandi 589. 
' Neapolim 324. 


necessario et necesse Dp 
neco, necavi vel necui 452. 


nectus 452. 453. 536. 
necto 452. 506 

nefas 215. 

negligo illum . II, 217. 
nemo. 298. 


Nepet 193. 234. 

Neptunalia 202. 

nequam IIO. 140. 

nequito et nequitor 388. 

nequitus 500. 

neuter - 220. 242. 

neutra verba 212. 

neutra verbadefectiva 403. 404. 

neutra verba 362. 363. 

neutrorum verborum differen- 
tia 364. 

neutri generisterminationes 168. 

neutropassiva verba 403. - 

neutropassivorum participia 532. 

neutrorum verbórum positio- 436. 

nentrum genus 167 510. 


up. 452. 507. 


ni 
niereo et nigresco 381. 
nihili 140. 530. 
nihilominus II, 236. ᾿ 
nimium 621. 


INDEX RERUM. 


ninguo 48045 τ 0705 mostrum- pico 
uA iU "o moteo, — see : 
nisum et. 2506. 00 moto 581. 415.. "do 
nix 285. cbe s$ 0e Novembris. 346. *fatium sr «do 
po terminsta- verha. 4gpel0 Fb 28565599 euo wen 
564. 665: ns terminata 287. "340 
noceo tibi et ἴθ —— nube 365. τὸν ὦ ui 
nonen 70. puf 16 : as , iudecl, 255. — τοιοῦδ 
momen beum 77... 6e $76: 90600 Ὁ do 
sas] ced enerale T , -— nulli pro nullius 245: 565.. 
— 77. . mullus 221 "3 
rers mer i 78. |, num (τά, : is al tao 
nomeu. s 7? ^'^» mumerale nomen 77.. ἊΣ 
nomen iT c numeri neminum 197. , 8 
nomen ordinale 77. "^5 . mumeri aptota 229 - 
nomen nümerale 77. "  mumeri —— A »es 
nomen iale 77. |  mumeri dis 
nomen dividuum 76. " mumeri o 


—ÓÁ$ XC 76. OR 


—* interrorativum 75. 
homonyma 73. 
adjectiv 


numeri —— εἶ τοὶ 


mumerorumdesivatiodes Do» 
numerorum diversorum com. 
structio It, 8r. ^ niit 
mumerorum- l1, 587. I 
numerorum nomina  »70. 5 
numerum quae partes orationis 
habeant 199. ^ . - E 
numaria lex 92. 
Nundinae 202. TE. ᾿ 
z 4 H2. ugs $ " 2 
nuperrimus I! 
nupsi non nubsi. 58. 
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oblati sunt nobis etad nos 11, 251: 

obliviscor “567: 372. 

obolus II, 3gr. 

. obs terminata . 318. 

Oobscoenus unde derivetur 466. 

obsero 386. 

obsoleo 467. 

obsonor 377. 

obverso et obversor 380. 

Ooccano 500. 

occasus ó δύνας 464. 

ocior quasi ab oco 529. 

odos 59. 

oe corripitur in metro b us 

Oedipus 280. 

ol terminata 172. 

oleo 428. 460. 467. 

olfacio illam rem . II, 230. 

olli pro illi: 31. 

omnifariam ΠῚ, 259. 

omnimodo 11, 199. 

omnino 627. 

on terminata: nomina Graeca 
235. 238- r 

ons terminata nomina 517. 

opino 367. 

"opino et opinor 380. 

Opim 325. 

Opiter 245. 

ops terminata. nomina 194. 319. 


334- 
* iM tet | 
optativa adverbia 632. 
optativi modi constructio 
136. 1l, 137. 
— uini tempora. 390. 
optativus modus 407. 
optimas 140. .. 
opus est II, 185. 
or terminantibus verbis desunt 
^ perfecta et omnia quae ex his 
mascuntur 402. 
or terminata etiam neutra apud 
veteres . — 
oratio quid 6.. π 4. seqq. 
orationis partes. 
orationis variae ime 66. 
ordinale nomen 77. 
ordinatio partium orationis II, 12. 
oxdinatio verbi 1, 122. 
ordinativa adverbia 633. 
'. ordo casuum 211. 212. 


ΤΙ, 


pario, parire 


- 


INDEX RERUM. 


ordo semivocalium. ad iu LE 
orior 383. 


' ornati, genitivus: — p oS 


Orontes 258. UR M 
Orrhena 30. nikriir19f 6óet 
ors terminata nomina am 
ortus am oritus- 526. 


- os terminata 187. 264. 265. 316. 


oscito et oscitor 380. 

os, ossis 265. 316. 

ossum, i 265. 316. " 

ossu 265. a 

ostendes faciens bene II, * 
(Falso legitur in textu osten- 
dentes,  commate apposito. 
Reponendumnm os£endes et vir- 
gula post Latini addenda.) 

ostentum et ostensum 493. 

ostorium 235. : 

ox terminata nomina 192. 320. 


P. 


p et h pro φ 16. 17. 

p ets 40. 41. 53. 

ps, pro qua Claudius ἀνείσιγμα 
scribi voluit 40. 

pacifico et pacificor | 380. 

paciscor 487. 488. 

palam et coram 607. 

palpo 380. 

palus, dis 

pango 495. 

pangor 488. 

panis 544. —* 

panniculus 135. Jn 

panus, panicula 138. 

panthera 182. 

par 176. 230. 333. 

parasitaster 137. 150. 

parco 484. 

parens 194. 


277. 


384-451. 477. 509. 


parricida 


. partium orationis constructio 11, 


80. 

partes orationis pro se invicem 
positae IL, 12. 

partium orationis ordinatio Hi, 
89. seqq. 

partubus 353. 

participia pro infinitis 1l, 255. 

disi τω pro verbis 1l, 198. 


δαὶ mr vii 


quare non sint tiorai- Pedum δὲν Τρ aas 
i 6pm personae veri rum 43r. 


Participium - di gts 519. . —  structio ΠῚ 88. |. 
participium qua re post verbum pertaesum 
. et nomen ponatur Il, 16. sumus 3l. ' 
) ! casus . e' gt. 
ὧν genera fas hilosophor m. 
— — tempora 524.531. Phoreys, is 237." i 
— -.. dügurae 534. ^  pictai e ὦ 
quibus casibus jungan- piget 528. I 
tat. sib 1’ piget, constr.. II, 225. δι 
Péntiila for se eonrposita πτερῶν. pignero et pigneror 
eunt in nomina 205. pignus, oris et eris V 
partio et partior 379. pinso Moq 197. 2:5e10q 
Pim μας GUN 620 illa 138. A ! 
partus am paritus 526. pitisso J 
parvus, minor 109. lacet illi m τον 1 
— ἀν οτβ δαί I, Btéco lui Il, 197. 
) 5 ἐὰν 1 1i H E n 
Sesion € plebes, pietate I 
passiva et activa voce idem sí. plecto 383. 506. ^" 
gnifican tia 9o. | plenus quasí a-pleo 204, 
passivorum rum constru- plerum 
ctio Il, τόρ, , 771*^"1 plerus 208. ὅτ e 
passum 493. — Hon" ae. MES IM cen . 
patimurillum hoe facere IT,268, pluo 479. .— 
pedetem 615. plura 342.  - » 
pedo ω pluria | 109. . * 
pedo, 130 plurimus τοῦ, 
Lem I9. 20. pluris 3 
ego 62. plus minusve 225. 
pellex 191. plus tres dies 244- 
pellicui ar p! us 126. 
A 325. neis 528. my 
enates. 546. | poenitet 528. - 
pendeo et pendo 381. |o. poltor 415. 417, 
penissime 121. 618. | pollen 
121. "^ ^ polliceor 367. 368. 
penitus, penitior Io$. pollis 262. 
( llueeo 470. 
penus 189. 270. 3o5- 
per 595. — be AS ΤΙ, 800, 
percello pone 587. 
pereutio 49i ES inin i 
perficior . populi servandi laborat II, 203. 
perio 383. 418 . populuus gj. 
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portus 272... bz 
posivi .499: 


possessiva 83. 

possessiva unde fiant. 84. ; 

possessiva pronomina 588. 542. 
545: 

possessivorum formae. 85. τ᾿ 

possessivorumy et. .patronymico- 
rum differentia 84. 

possessivorum pronoininum con- 
structio II, 62. 

post 595. 

post —— ΤΙ, 226. 

postis.. 540. 

postridie. IL 259. ἶ 

potatus vel potus 526. 456.. 

potestas praepositionuni 592: 593. 

potis 104. 206. 619. 

potis et pote 263. 

potio et potior. 580. 

potior illius rei II, 177. IJ, 250. 

potior illius et illum. II, 195. 

» potum, potatum . 456. 

potus, nomen app. 271. (s. 270-) 

potus mezoxog. et ποϑείς * 

praecipes 286.  ; 

praecipito 575. «Bí 1:5Íq 

praeclariter 621.  . d 

praedo et praedor. 580. 

praeficio urbi II, 21r. 

praefectus urbi et urbis II,211. 

—— et pfacliet 580. 
aeneste 528. 

praenomen 7o. 71. 

praenomina . ; quibus literis no- 
tentur. (ds 

1 


praepes i 
praepono n; optimum esse 
amicorum II, 255. 
praepositio 518. 581. seqq. 
praepositio apud: Graecos abun- 
dat et deficit II, 255. seqq. 
praepositio ubi ponatur ΤΙ, 17. 
praepositio nulla pronomini "pot- 
est per compositionem. adjun- 


ae óhesmionos llabae 596. 
ν᾿ — Biery laine 597: 
— — compositae . 592. 

— —  positivae 583- 

το Ξ c jséparatae ^— 592. 


qum» non appo- 
nuntur . 6n. * 


RERUM. 


praepositiones . pBreepenuptar 
aliis partibus 881. -; 

pjaeponiéouss Gráecorum. 586. 

apud Graecos du- 
plicantur —— 

praepositiones et. conjunct. quid 
differant 582... 

praepositiones adspirationem 
non habent 587. ^ 

praepositiones, quae componun- 
tur. 611. 


— — 


p^utou 10 


cum: ordine accen- 
tum mutant 582. . 
praepositiones per se positae ni- 
hil significant 588. 
praepositiones abundant, οἱ. de- 
ficiunt 11, 9r. iod 
praepositionum accentus 585. 
collocatio ..587. 
praepositivae vocales .46. 11,7. 
praesagio et praesagior. 580. 
praesens tempus; praeponitur 
aliis 405. 
praesens participium 331. 332. 
praestat pro superat. ll, 267. 
praesto tibi IL, 9248. . 
praeter II, 259. ll, 251. 
praeterita perfecta, passiva cir- 
cumloquuntur Graeci. 
praeteriti temporis . participia 
Ps - t i. .38 
aeteritum empus 9. 5 
— ced 
ei 598- 435. * st 
aeteritum perfectum 2. 
plusquamperf. —* 
442. 


praeteriti perfecti formae octo 
416. 

praetor a praeeundo s 416. 

praevarico et praevaricor. 380. 

praeverto et praevertor 580. 

praeustis 47. .. 

prandeo 463. 

preci et prece .530. . 

precor 574. ll, 210... 

preco et precor 580. 

precario 610. 

pridem, prior 111. 

pridie ' 601. II, 259. 

primae declinationis casus 290. 

primas 140. 

prime 111- 





INDEX RERUM: ^ .8 


primo vel prium — 

QUI SMET {τυτ — ——— 
verborum species 410. propior rro. 

primus 110. 4p oc68: propriorum et — 


prixato Et privatim. 620.-.- -: propugno o til et * - "ec 
pro 605. 5 1... buiosre " prosper et e 241. — 


proh Deüm fidem 1l, — prospicio illi 1 
ἱ i 216. prospicio illi et — H, - 
us ἢ, 216. | on prosum 423. ἢ 
'Rógzi:ce ctosimt9) οἷ: proterviter 621. J 
proficio 584. LEE T ** protesto et protestor 390. * 


"et 380«: proximiores 1 "AE ow 

| Probat v qnem et P in ——— 803. 
i 217. efti δὲ ps desinentia 286. » 
promo; 499. wm ps terminata adverbia 63o. ' 


— — 
565. ' s. 
— 1 modna decl tertius Mu vex ug a 9». 


᾿ 7 Qs . 568. quaero 

manie οὐ ete .smodns decl. quar. quaesti * 268. * 

(—opwRo owe qus 569.7 5 quaestor a qdaestm 416,—— 
' gpersomae 546, qualitatis adverbia 633. 


va Bios radi erbiis ves soci τ ἦρι e μ᾿ 
Y τῷ v nun. 
EL —— 
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quemadmodum. II, 229. IT, 267. 
queo terminata verba 467, 
ques 567. 

quernus | I00. 

queror 367. 

queror tibi II, 22r. 

qui 570. II, 22. 

qui 622. τὰ 84. 

quia If, 34. i 
quianam It, 182. n 54. 
quieto. et quietor 380. 
quincunx lI, 30r. 
quindecim 1r, 183. 
quiaquatres 346. 
quinquatria 309. 

quinta declinatio |. 354. 
Quiritis pro Quiris 159. 
quirito et quiritor 38o. (Ita 
pro quaerito et quaeritor legen- 


dum esse docent Anal, ad p. 


-) 
quis 566. 576. ITI, 26. - 
quisque Il, rgg. 
quitum 461. 
quo Il, 3o. ἢ, 245. 
quoad T, 35. 5. 
quondam ' 629. 
quorsum . IT, 55. 
quot II, 34. 
quotannis II, 217. II, 229. 
quotidie Ἅ 217. 
quousque Il, 35. 
quu pro cu 45- 
quur pro cur 45. 


R. 


varie mutatur 30. 

re praepositio 611. 

recordo et reeordor 380. 
recula 129. 

recuso ne faciam ΠῚ, 256. 
refert, vide interest. 
xeipublicae defendendae II, 204. 
relativa pronomina IL, 38. 
rémedior 419. 
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requieturus:. 4854 ^ ^. ^ Ὁ 
res, recula 120. 
respicio ᾿ 418. . 
restim 525. 01 "Ht 
rete, et haec retis. 97. τ 
retis 527. 

revereo et revereor. 380. . 
reverecunditer 621. 


ü Rhanmes , Rhamnetis € Bonm- 


nis 257. 

rien vel ren 174. 

rimo et rimor 580. 

rio terminata verba 477. 
rite 625. 


' ro'terminata verba 502. 


Romulidae 80. - : 

rs terminata nomina. 287. 

rubus non est inter — 
ponend. 180. 

rudens; πρότονος 195- 

rudis, e 339. Ὅν 

rudis , is 339. "3  EITL 

rumino et ruminor . 380. 

rumusculus 126. 

ruo 1l, 200. II, 217. 

ruo absolutum et áctivum M, 
25 

ruo ——— 378 

ruitum 

—2 481. 

ruri 616. 

Ruscino, onis 227. 

Rutulüm 508. 


S. 


S literae cognatio cum mien 
30. 

S varie mutatur 4o. 

s et h permutantur 40. 

s in metro amittitur 59. 

s praeponitur p et loco s» Grae- 
cae fungitur, pro qua Clau- 
dius Caesar dvríowyua edili 
voluit 40. 

sabbata 57. 


reminiscor supinum vel parti- sabburra 57. : . 


cipium praeteriti vel futuri 
non habet 489. 
veminisco et reminiscor 380. 
reor 367. 368. 503. 
repungo 496. 
requie pro requiei 355. 


saepissime 627. 

saepissimus 627. 

saepiuscule 627. 1926. 

saga et sagana 148. 

sal 172. 107. lid 
Salapia, Salapitanus OI. 


INDEX RERUM. 69. 


salio $10. 515. ^" " ^" sedeo .382. Pip. an "mia 
sallio , wm: 518. 514. sedeo in monte et im montem 
sallo, salsum. 513. 514p. — — etc. Il, 215. 
£8P Omas —Ó ἄγαγον 174. 
saluber 178- 1 τς βοπῖῖνος 13. 14. 51. 
salve 529. 349. γεν εὖ : "Mg 4 
unms 159. 26*. . ^"' ."' &senati 268. 
Samnitis 159. 332. * senatus ho «Δ x 
sanctus 51. ⸗cnatus consultum 330 
sane pus. ὧν senecio 137. 
senectus, a, um 46, Mrs 
em aa ' $enesco et seneo 
satis Y Put 311. senex, senis et senicis 
be^ , (o0 (enn δὲ τὰ loco Plau, αἱ 
πος 18r. 252. Hqen ces legen esse, docent 
"Saturnalia 202. Anal. ad .P- 285.) ois. 
Scabo, scabi 482. |o menex,. senior | 110. 
scamellum et scamillum 133. sensim 621. — ἱ ἃ 
schema 222. / 1" sentisco ad "T Wie 
sciens 1l, 220. PCS sentio — 
scindc, scidi 443. — ' sentio rem: ", "s A 
e — sepelio r3. ὅδε" 
'scicidi pro scidi 48. sepelitus* 515. mes 8 
i ; 491. sepsi, um 511 
scius 160. ᾿ς septenüm , 
scohs 318. Ὁ ^S septimo w Ih 27». - 
dis septimus cásus 215. 
us 1l, 39r. H, 592. ^" sero, seras . 
scrobis 318, ^o sero, seris "TM 
$cruto et scrutor 580. ' — I" us Il, 395. 
&cripsi —* scribsi οὐδε n — t or 580 
non M DW S o € 
scriptum, tinh scribtum,) 59 serotinus: Tras à 
scutum et ^N 1324/7077 sestertius 
ER vu samtlia) PM sesterti ἜΣ i 
$e praepositio ÓII.  "' ^  severiter * - 
Seben 259. , δ a 3 sextans | H, 301. H, 5 " 
seco 1 


secui[, sectum ^ ** sextula 11 ΜΝ 
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simplicium regula in composi: 

valli. B5, | 

simulo 379. 

sinapis et.sinapi 226. 

sine et absque 608. 

singularia semper nomina 
201. 

singultim 615. | 

sinistimus 115. 120. 

sinistra illum II, 206. 

sinistrior. 106. 

sinistrorsum 624. 

sino $512. 

sinus 271. (s. 270.) 272. 

sis Εοῦς 56r. 

sisto 402. 507. lin. 2, 

so terminata verba 504. 

socer, socrus 248. 

solae pro soli 221. 566. 

sole (vocat.) 214. 

soli pro solius. 244. 276. 

soleo 405. 

soleo, solui 468. . 

solero et soleror 580. 

solor 567. 

solus 22I. 244. 

sonaturus 536. 

Sono 428.429. 458. 

Sophronium 173. 

Soracte 225. 

sorbeo et sorbo 470, 

sordeo 380. 

sororcula . I27. 

sorti 616. 11, 209. 

sortio et sortior 380. 

sortior Il, 218. 

sospes, sospita, 515. 

speciale nomen 77. 

species verborum 410. 

species pronominum 540. 

species adverbiorum . 615. 

species conjunctionum 657. 

epecies nominum 70, 

specio, specis 148. 

specus, hic et haec et hoc 107. 


ue. 204. 418. 

spinter 177. 

spiritus asper vel levis 
363. 

sponte 2:5. 

stabulo et stabulor 5480. 

Statuo 4024 


64. 1I, 


200. 


INDEX RERUM. 


statura et staturus 148, --— 

stata , status 148« 

sterto, stertui, supino caret or. 

siinguo 480. 

stirps 194. IL, 259. : 

stipulor 372. 

sto, steti, "inten 402. 455: 

straba 172. 230. : 

strenuior  IO07. 

sitrido 402. 494« 

strideo 460. 

strido et strideo 428. 

suadela 145. 

sub (609. 

sub imperio II, 268.- 

subcontinuativae gonitinctiones 
658. 

subdisjunctivae —— 641. 

subeo et subeor 352. . 

subjunctivus modus 405. 407. 

subjunctivi tempora 592. 

subjunctivi constrnetio 11, 158. 

sublime 610. 

subtel 172. 

subter et super $t. Tt 

sucula 130. 

suffio 509 

sufficit illis pransis. esse. * rd 
disse II, 184. 

sui .546. 560. iis 562. 368. 

sui 1l, 186, 

sum 438. 

sumptus 400. ( 

supellectilis 285. . - 

super et subter 610. 

superbiter 621. 

superlativus I5. 

superus I02. IIZ. ntc 

supina 595. 408. . 

supparus I95. - 

supplex 

supplico te et tibi Il, 219. , 

— 350. * 

surdaster 137. 150. 

surpui 477. ll, 7. " 

suscipio pro subcipio 42. 

suspicor pro susumspicor 42. 

sustuli 4. 

sustulo 402. 

Suthul 173. 

suus 

sustinebat illum II, 268. - 

syllabae definitio 54. 212. 


INDEX RERUM. 
64. ^ ténebrae et tenébrae II, 


arum tempora 64. 
— et polyonyma 74. 


* 


t finita —— 193. vr 
t termínata adverbia 


tabe 541. 
tabi, tabo 510. 214. 530. 
taedeo 528. 
taedet 1I, 225. 
talentum Atheniense II, 391. 
talis et tot II, 29. 
— a totiens II, 29. 
I 
lie, — 155. 
tam et ipimtins: et 


— — 114. 


^ opt m quot 


621. 


(Vox ténebrae una cum rae 
addenda est post tenébrae.) 
'tenus praepos. 590. 609. 


δὲ post. tenus praep. et praeponitur e£ 


- tergeo et tergo 465. 405. 


Terminalia 
terminales nominum literae XIV. 
21:8. 


erminantia in duas consonantes 


193. 
terra, terrula 133. 


- ferreo, terrui φὰς 


terrigenus 21 e id 

tertia declinatio 31r. : 
tertium et tertio Kalendas as. 
testa vel testu 146, 


testo 377. t 
tetraptota 2I4 ior 
Teucrus et Teucer 24v. 

Thala 223. 

' Thebae 202. 


- 
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torviter 621. 

tot 11, 29. 

totae pro totius 2291. 244. 275. 

totiens II, 29. 

iótus 221. 275. 565. 

trabes 318. 

Trachin, Trachis 237. 

trans praepos. 596. 

trepidus est. ad faciendum, et 
trepidus est facere | II, 245. 

tres, trium 349. 

tressis Il, 591. 

Trevir 179. 249. 313. 

tribunusplebis et. — plebi 209. 

triceps 343- 

tricorpor 250. 251. 

iridens 336. 

triens Il, 394. 

iriptota 914. 

iruncus pro truncatus 273. 

tu nominativus an vocativus II, 


99. 
tubicen 150. 
tueor 373. 
tueor et tuor 498. 
tulo 402. 498. 
tumulti 268. 
'Turia 169. 223. 
turrim | 325. 331. 
tuto et tutor 380. 
tutor 373. 
tutudi 492. 
tuüm pro tuorum 500. 
Tiburtis pro Tiburs 159. 
Tygliaeus, Typhon, Typhos 9o. 


V. 


V —— quando y hahet so- 
num I2. 

v consonans 90. 

v varie mutatur 34. 35. 

v multi Italiae populi non ha- 
bebant 34. 

u-et us terminata nomina 27I. 
(s. 270.) 

τι terminata nomina 172. 291. 

u terminata adverbia 622. 

vador 373.. ; 

vadus 274. 
Ὁ et vagor 380. 

J— γεν, οὐρα MP 


|» tio 95. 6o. 


'vaha 25. 61. 


INDEX RA ERUM. 


"hh 
valiturus a valeo 463. . 
vápulo a te. 565. 

vas, vadis 253. 

vatum pro vatium 343. 

uber 178. 

ubi, ποῦ, ὅπου 908. IL, 945. 


ubique, 'πανταχοῦ 208. 
vectis, vecte vel vecti 337. 
"vel subdisjunctiva conj. 641. 


— discrete 41. 

—  disjunctiva 640. mind II, 182. 

velificor 574. 

velum, vexillum 132. 

vendo 400. f 

veneo a te 365. 

veneo, venum 512. 

venio 509. 

veneor 367. 374- 

venor 374. 

Venus, Éris 360. 278. 

veprecula 129. 

vepres 129. ἃ 

veraciter 621. 

verba ut componantur » 

verba activa ps 562- 434 

verba passiva 562. 

verba deponentia 362. 367. 

verba neutralia 362. 364. | 

verba communia 362. 367. 

verba inconcinna 562. 

verbum impersonale 403. 408.. 

verba inchoativa 404. 410. 412. 

verba neutra defectiva 403. ' 

verba meditativa 412. 404. 

verba neutropassiva 403. . 

verba neutralia passiva 365. 

verbi proprium . 68. | 

verbo accidunt octo 357- 

verbum quid sit 357. . 

verbi generalis declinatio 435. 

verba significationem in com- 
positione mutantia 381, 

verba a nominibus derivata 416. 

verborum species 410. 

verborum genera 361. 

verborum quae genera quibus 
casibus jungantur II, 165. 

verborum figurae 418. 

verborum conjugationes 426. 
verborum personae 431. 

verborum tempora. 587. 


, verborum numerus 454. 





verbi ordinatio 1I, 192. |; ^ ^ - um terminata adverbia 624. : 
verbis praeire 1l, 7". . wnae 221. Y. x 
Υ τ 378. d d "* Ὁ ἃ uncia 1, 300. "TN * 
versi pro versus 268. uncia sescunx II, 301, : 
vertex I19I. - E II 
19 , etriginta ,; 204- 
verto i besar. vr — M. 
verua, veribus 214. bx undique Il 256. | μὴ 
Deve Uu wb ὦ ΠΣ undo, inundo ab unda 417. 
— i m6. ;,, wne vocát 9jj4. ^ |— 
Puer ων ταν, angu, n τὰν 
veto, vetui--46ó. - pro unius 275. 243. ἡ 
vetus, Ai 150. uno, unas ) 429. 
vetus, Éris 274. unio, unis 
vetus, vetere vel veteri $35. unus 220. 275... 
vexillum 132. unx terminatum unum commu. 
vibix 193. '^ me 8361, ἘΠ 
vicem *— uo terminata verba 480. 
vicem tuam II, 270. vocales 12. 13. ' T" 
vicessis 11, 392. s * vocativus casus  2II. 
vicem, vice 215. vocativus pronominum 
victricia signa 192. vocativus primae decl. sing. 293. 
victus, hujus vícti pro victus 268. — — -— “-- plur. 295. 
videor 380, — secundae — sing. 302. 
videndo . 396, — το -π plur. 306. 
172. 33}. —  teríae  — sing. 326. 
. imus 117. — — — plur. 3,8. 
villicor 416. — quartae | — sing. 352. 
villico et villicor 374. -- - -— plur. 352. 
vinaria cella 92. — quintae — . 355» 
vinum, villum 565. — — plur. 
vires, ium 346. vocativus pro nominativo 1I, 105. 
virillustris 423. vocifero et vociferor 580. 
D 189. ὌΝ 574. 
vie 261. 31 , 
viscus , —* viscero 281, volo, vis ) 586. 427, 
viso, is, i, e. cupio videre 414. volo, volt vel vult 458. 
visum, 550. —— e 179. 
ἣν vox sit 


vox literata , illiterata etc, 9. 
ur terminata nomina 2^2. IBI. 
urio desinentia verba 412. 

urbs terminata 


TEM 
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uterque 208. 

utinam 613. 

uto et utor 38o.- 
utpote 619. 

utro 

utroque ) 622.. 

utrum | Il, 24 

vulgus 189. uL (s. 270.) 
Vultei 305. 

vultur et vulturis 228. 
vultus 271. (s. 270.) 
Vulcanalia 309. 


4x terminata nomina 193. 320. 


x terminata nomina 193. 
285. 286. 21 d. * 
x terminata adverbia: 627. 


Yi 
Y litera 14. 46. 


(yet 45 


y desinentia 288. 


^ ybs terminata nomina 318. 


yn terminata nomina '237- 

yns terminata nomina 348. 
yps terminata nomina 910. 
ys terminata Graeca 316. 

yx terminata 193. pco) 


Ms X. A 
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X 13. 41. 2 ety τὰ 
x loco cs vel gs 17. 41. z et d. 3o. 
X varie mutatur 4r. ἃ ets jo. 
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1308. — 465. 4 
1305. —: 466. p^ 
1306. 157. - 
1307. — 468. 469. 
1308. - 469. 
1300. — 469. 470. 
I13I0. — 470. ' 471. 
131 — 471. 472. 
1312. — 472. 475. 
1313- — 475. 474. 
1314- — 4MM 475. 
I315 — 475; 47 
1316. — 476. 477-11 
1317. — Q7 4796 
1318 —20. — 478. 479::: 
1819... | — 403. 40441: 
1320. — 404. 408..: 
1321. . — 405. 400. . 
1322. — 406 — 408. 
1323. — 408. 499. " 
1324. — 409. 410. 


No ΡΥ mm PISTES 


COLLATIO. 
" Ed. Putsch. — Ed. Kr. Ed. Putsch. 
1325. IH, 410. 411. 1 142. 
. 1326. — 411 — 413. 1343. 
CXETDT IE 
-4 
1329. 35, — us jo . 
1332 * fas * 1347 
1331 - 427. 429. 1348. 
1332 -— 499. 43". 1349- 
1333. — 491. 433. 435. 1350 
1334 — 435. 437. 1351. 
— 437. 430. 1352. 
1336. — 439. 441. 1353- 
13;7- — 441. 449. 445. 1354. 
— 445. 447. 1 
I — 447. 449. 451. 1 
— 451. 453: 1357. 
1341 — 463. 455 1358. 
! 
— 


. CORRIGENDA ET EMENDANDA, 


3. in N. lin. το, Erl. scrib. pro Col, 
7. in N. lin; 4. post male, addendum quod, 
Q. in T. lin, 8. septemtrionis scrib. pro semptémtrio«, 
— -- : lin. Ὁ. male fida scrib. pro malefidni, 
21. in T. lin. 10. comma post περὶ delendum. 
p. 22. in N. lin. 2. a fine notante scrib. pro notate, 
p. 25. in NN. lin, ult, Adjeci id est, Haec delenda. 
p. 51. in N, lin. 2. editores Scrib. pro editiones. 
p. 49. in T. lin. 12. a fine Juv. in I. scrib. pro Ju». in IF. 
Ita et in Notis, 
p. 58. in T. lin. 5. a fine adde $. 99. 
p. 70. in Not. ad Demosthenes in Polyclem addenda sunt haec: 
Putsch. àv τῷ πρὸς περικλέα. 
p. 84. in T. lin. 4. εἰρήνην pro ἐπήνει restituendum esse nunc 
censeo. 
p. 86. in N. lin. 6. Lib. I. Act. II. scrib. pro Lib. 11. 
p. 87. in N. lin. 4. a fiue Iliad. I'. scrib. p. Iliad, 4. 
p. 107. in N. lin. 10. 11. auctoritate — sunt. Haec et inter- 
media delenda. 
p. 168. in T. lin. 11. a fine quas, scrib. quas sine comm. 
p. 183. in N. lin. 8. auctoritate inserend. post editionum. 
p. 189. in NN. lin. 15. ab initio pro, contemptissimi scrib. pre 
pro contemptissimis. 
p. 19o. in T. lin. 5. ταυτὰ scrib. pro ταῦτα. 
| p. r92. in N. lin, 12. Odyss. X. (22.) scrib. pro Odyss. 
p. 194. in N. lin. 9. Delend. Putsch. 
ib. : ib. lin. 7. ἃ fine ᾿Ιλιάδος I. scrib. pro ᾿7λεάδος 9. 
p. 196. in T. lin. 2. a fine Lucanus in septimo scrib. pro Lue, 
in Octavo. 
p. 197. in N. ur Y Luc. VIT. vss. 685. 86. scr. pro .Luc. VIII. 
* v. inda. 
p. 198. in N. lin. g. το. Deesse — numerum, Haec et interme- 
| dia delenda sunt. 
. 202. in N. 1, 9. $. 168. scrib. pro 8. τόρ. 
à ER 204. in N. I. 5. a fine Tam scrib. E 
p. 206. lin. 12. — Vol. I. p. 459. 460. scribendum. 
p. 207. in T. lin. 11. ostendes virgula deleta scribend. pro 
; | ostendentes. 
p. 213. in T. lin. 6. ϑαυμάξω pro ϑαυμάξειν. 
P. 214. in T. lin. ult. ἐδέοντο. Αἰσχίνης" ᾿Εχαϑήμεθα scri- 
hendum. 
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p. edi da — — Χεΐροσι scribend, 

p. 231. in TT. lin. 6. ἀντὶ τοῦ delenda sunt. 

p. 248- in pons 275. πολλῇ — πολλῇ scribend, pro πολὺ — 

πο 

p. 266. in T. lin. 6. ὑπήκουσε scribendum, 

p. 267. in N. lin, pen. χατακαέντα͵ scrib. pro xera. 
ir owed lin. 2. μονα, quacmdtjpela. 
|. 3b. lin. 8. a fine fama scrib. pro fronde. 
ue m. 7. a fine καὶ τόδε scrib. pro καὶ τῷδε. 

in N. lin- 6. a fine καὶ τόδε scrib. vo καὶ τῷδε. 

p- 3oo, iu T. l. 6. ἡ δύσκολος scrib. pro ἡ δύσκολον. " 

p. 361. in T. l. 5. perficitur delendum est d 
p. 366. in T. 1. Post latébrae bed, typothetae ipa 

; BR. γε κα sunt ἘΝ oc Were eire igil 
2 o terum vi ta scri um est: v E 
: z i in T.Llga * cadaveris papaveris dele. a 
E44 in T. 1, 6. a fine murex pro murilex scribendum. d 
' p. 510. lin. 2. ᾿Ικότητα scrib. pro ᾿Ισότητά, ; 
- p- 527. lin. 19. a fine liguabit.: ser pro liquavit, 
- p- 528. lin. 5. Ad Lips 
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Sumtibus | librariae TV eid manniae nuper 
prodierunt l.ipsiae: 


Aeneae, 'Tactici, Commentarius de toleranda obsidione » £raece, 
ad Codd, MSS. Parisienses et Mediceum recensuit, versionem 
let. et commentarium integrum Is. Casauboni, notas Tac, 
Gronovii, G. H. C. Koesii, Casp. Orellii aliorumque 
et suas adiecit Io. Conr. Orellius, Cum tab, aeriincisa. 8 maj. 
Charta impress. i 1 Thir. 8 gr. 

— — Idem liber, charta script. zall. : 1 Thlr. χ6 gr. 
Aristophanis Comoediae auctoritàte libri praeclarissimi saeculi 
decimi emendatae a Phil. Invernizio etc. Vol. Vllum. 

maj. — 

Etiam sub titulo: : 

Commentarii im Aristophanis Comoedias. Collegit, digessit, 
auxit C, G. Dindorfius. Vol.Vum, Commentarios in Achar- 
nenses et Vespas continens.  8maj. Charta. scriptoria. 

3 Thilr. 12 Gr, 

*— — Idem liber, charta belg. opt. 6 Thir, 

Aristophanis Nubes, fabula nobilissima integrior edita auctore 

. Carolo Reisigio, 'Thuringo. 81aj. Charta impress. i; 
τα -— [dem liber, charta script. gall. 

—» *.—— — ]dem liber, charta membran, : 

Benedicti, Traug. Fred., Observationes in septem Saphoclis 


. [vagoedias. S8 maj. Charta impress. 1 Thlr. 6 Gr. 
— — ldem liber, charta script. x Thlr. 12 gr. 
*— — [dem liber, charta membran. 2 Thlr. 8 Gr. 


Choerili, Samii, quae supersunt. | Collegit et illustravit, de Choe- 
xili Samii aetate, vita et po&si aliisque Choerilis disseruit Dr. 
"Aug. Ferd. Naekius. Inest de Sardanapali epigrammatis dis- 
putatio. 8 maj. Charta impressoria. 1 Thir, 6 gr. 

— — Idem liber, Charta scriptoria. 1 Thlr. 12 gr. 

Demosthenis Philippica I. Olynthiacae IIT. et de Pace, selectis 
aliorum suisque notis instruxit M. Carol. Aug. Rüdiger. 8 maj. 
Charta impress. 21 gr. et 1 Thlr. 

-— — Idem liher, charta script. 1 Thlr. 4 gr. 

Erasmi, Desid., Roterodami, Ecclesiastes sive de ratione concio- 
nandi libri IV. Ad fidem editt, princ. recensuit, divisionem 

. '€apitum instituit, indices rerum ac verborum copiosissimos ad- 
. jecit Dr. F. A, Klein. 8. maj. Charta impress. 

— -— ldem liber, charta script. gall. 

Góller, Franc., de situ et origine Syracusarum ad explicandam 
'Thueydidis potissimum historiam scripsit atque Pliilisti 

. . et Timaei rerum Sicularum Fragmenta adjecit, Acced. tabula 
topograph. Syracusarum. 8 maj. Charta impress. 1 Thlr. 12 gr. 

— e Idem liber, charta script, gell, x Thir. 18 gr. 


-- 
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Hesiodi Opera et Dies. E veterum grammaticorum notationibus 
et optimis libris MSS. recensuit Fri . Ang. Guil. Spohn. Edi- 
tio minor, in usum scholarum et academiaruim. 9. Charta im- 


press. 8 gr. 

(— — Jdem liber, charta script, Io gr. 
DESEE OA ΕΝ persunt L do που 
es i ae su nt, us 
. —* itione claris. II. [de originibus urbis Constanti- 


 mopoleos t Cardinalis Bessarionis epistola de educandis 
- filiis Joannis Palaeologi lingua graeca vulgari scripta. Graece et La- 
tine, Kecognovit, notis Hadr, Junii, Henr. "v mw Joa. 
| Meurs Petri Lambecii, Gisb. Cuperi 1. Bastii 
" Lr et suis illustravit Joa, Conr, Orellius. Cum in- 


* 


dicibus necess. g maj. Charta impress. 1 Thlr. 18 Gr. 
co ce Idem liber, script. 2 'Thir. 
^ — — ldem liber, cbarta membr. 2 Thlr. 8 Gr. 


— έν dli lo. - * ——— — atque herme · 


neutiea. 8 o n 1 AE 
c — [dem liber, —— 2 
* — — Adem liber , — (velin) 4 Thlr. 16 gr. 
ἐκ ας πα * icus. "Textum reco, vit, cum animadversioni- 
bos Dr . N. Mori suisque it F. A. Guil. Spohn. 
B8 maj. ow script. 21 gr. 
* — — Jdem liber, Charta belg. opt. 1 Thi. 8 gr. 
Nicephori Blenmidae duo Compeudia geographica. Nunc pri. 
de edidit Frid. A. G. Spohg. Accedunt lig. poda 
ro Charta impress. 16 gr. 
— — dem liber, charta script. 20 jr. 


— να ἃ wa. Graece et 
| Latine. Collegit, disposuit, emendavit et illustravit Jo, Conr, 

Orellius | m. Ius, 8 maj, Charta impress, — 3 Thir, 8 Gr. 
e- — ldem liber, charta script. 5 Thr, 38 Gr, 
-— στ idem liber, charta membranacea. 4 Thir. 8 Gr. 


Phrynichi Écloga^ nominum et verborum Atticorum, Cum notis 
L J. Nunnesii, D. Hóschelii, J, Scaligeri et Conr. 
a Pauw partim integris partim — * Ἢ s 


Christ. Aug. Lobeck. Accedunt em τ δα αὐτὰ 
et notae, praefationes Nunnesii εἰ Pauwii et Parerga de 


terminatione et M μεν, ὠνσων ιν σις aoristis verbo- 

om Ier, d hare cerit "jl P Mida c 
— arta r. 
pow — τὴ γεν diens on 6 Thr. 


Platonis matt Opera. Accedunt Platonis, quee ferantur, 
leri UM. um librorum fid ——— ín linguam la- 
tinam , Annotationibus vit ind rerom ae 
eer —— — adiecit po crap cua m4 

us cont, — ru orgiam, onem e- 
τ caetetum , Sophistam et Politicum. 8 maj. Clara tar. 5 Thir. 





Gr. et ^ Thir. 8 Gr. 
— — ldem liber, charta script. gall, 5'Thjr, a Gr. 
— — Mon liber, cha;!a membranacea. 7 T hir. τὸ Gr. 
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Poiybii editionis Schweighaeuseranae Supplementum, 
continens Aeneae, "Tactici, Commentarium de toleranda obsi- 
dione ad codd, mss. et editionum fidem recensitum, Is, Casau- 
boni aliorumque et suis annotat. illustratum edidit Io. Conr, 
Orellius. Cum tab, aeri incisa, 8 maj, Charta script. | 1 Thir. 16 gr. 
— — Idem liber, charta belg. opt. :- 2 Thir. 12 z 
Prisciani, Caesariensis Grammatici, Opera. Ad vetustis. Cod 
cuf, nunc primum collatorum, fidem recensuit, emaculavit, 
lect. varietatem notavit et indices adjecit Angustus Krehl. Vol. 
Ium et Ium cont. de arte grammatica libros XVL. etc, 8 maj. 
Charta impress. 5'Thlr. 12 Gr. 
-- — ldem liber, charta script. 6 'Thlr. 12 Gr, 
Schleusneri, Joh. Frid, , novum Lexicon graeco-latinum in No- 
vum Testamentum,  Congessit et variis observationibus philolog. 
lustravit, II Tomi in ΓΝ Partt, Editio quarta emendatior et 


* 
* 


.  Auctior, 8 maj. Charta impress. 8 Thlr. et 9 Thir. 
— — ldem liber, charta script. gall. ro Thir, 12 gr. 
* — — idem liber, charta membranacea. 12 Thir, 


Scehleusneri, Joh. Frid,, novus Thesaurus philologico — criticus 
sive Lexicon in LXX et reliquos interpretes graecos ac seripto- 
res apocryphos Veteris Testamenti. Post Bielium et 
alios viros doctos congessit et edidit. Pars 1 et IL. 44 — E. 


8 maj. Charta impress, 4 Thlr. 12 Gr. et 5'T hir. 
“- «τ Idem liber, charta script. gall, 6 Thir. 
*— — idem liber, charta membranacea, 7 Thlr. 12 Gr, 


(Pars ΠῚ. IV. et Vta sub prelo) 

Strabonis rerum geographicarum Libri XVII. Graeca ad opt. 
Codd. MSS, recens., varietat. lect. et adnotatt. illustrayv. X y - 
landri versionem emesndav. IL P, Siebenkees et C, 
H. Tzschucke. Editionem absolvit et Indices confecit 
M. Frid. Traug. Friedemann. Vol. VIIum, continens Com. 
mentarium Is. Casauboni cum notis G. Xylandri, Fr. 

ΟΜ ΟΣ ΕΙΣ, I. Palmerii integris aliorumque virorum doct. 
selectis, quibus acced. animadverss. C. H. Tzschuckii et ap- 
- pendix varr. lectt, Vol. Ium. 8 maj. Chártascript, 4'Thlr. 18gr. 

* — — jdem liber, charta belg. opt. 8 Thir. 

— — Vol. VIIIum sub pr-lo. 

Theocriti Reliquiae. Graece et Latine. Textum recognovit et 

cum animadversionibus "Theoph. Christoph. Harlesii, Jo. 
Christ, Dan. Schreberi, aliorum excerptis suisque edidit 
Theophilus Kiefsling. Accedunt argumenta graeca, scholia, 
epistola Iac; Morellii ad Harlesium et indices 8 maj. 


harta impress. 5''hlr, 16 Gr. 
-— — Idem liber, charta script. gall. 4 Thlr. 12 Gr. 
-— — [dem liber, charta membranacea. 6 Thlr. 16 Gr. 


"Theologumena arithmeticae ad rarissimum exemplum Parisiense emen- 
datius descripta. Accedunt Nicomachi Gerasini Arithmeticae 
libi II. Edidit Fridericus Astius, 8 maj Charta impr.- 

τ : : 1i Thlr. 18 gr. 

— — ldem liber, charta script. gall. 2 Thir. 6 gr. 


LA ,* 
——— E RARE 


Ei E : - 





























AMD, 


— 


&. AÀ 


Acme Library Card Pocket 


| LOWE-MARTIN CO. LIMITED 


POCKET 


ar T v 
































2s T A. "^to sa Ὗ Ἂς 





Aunt 
ie i v 





